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INTRODUCTION 


I. L'AUTEUR. — A la fin de la première partie du manuscrit 
de la Chronographie, une main inconnue a noté quelques rensei- 
gnements sur la vie de l’auteur. « Mar Élie, métropolitain de 
Nisibe, l'auteur de cet ouvrage, y lisons-nous, naquit le jeudi 
11 Sebat de l'an 1286 des Grecs [11 février 975 de l'ère chré- 
tienne|, 26 Gümadaä I de l’an 364 des Arabes. Nathaniel !, évêque 


1. Nathaniel, évêque de Sena, puis métropolitain de Perse, devint 
patriarche le dimanche 5 Dülhigga de l’an 391 de l'Hégire, 26 octobre 
1001 de l’ère chrétienne sous le nom d'Ivan II («mat}as) (cf. Chrono- 
graphie, 15 v., an 391 de l’Hégire). Il mourut, d’après Bar-Hébræus, quelque 
temps après la fête de l'Épiphanie, en l’an 400 de l'Hégire ; d'après Amr, le 
mardi 2 décembre 1012, an 403 de l'Hégire ; d’après Élie de Nisibe, son 
contemporain et ami, le mardi 10 Gümadaä II de l’an 402, c’est-à-dire le 8 jan- 
vier 1012 (cf. Chronographie, 15 v. et an 402 de l'Hégire. — Bar-Hébræus, 
Chronicon ecclesiasticum, édité par Abbeloos et Lamy, Louvain, 1877, ITT, 
col. 281. — Maris Amri et Slibæ de patriarchis nestorianorum commentaria, 
edidit Gismondi ; pars altera, Amri et Slibæ tlextus. Rome, version latine, 
1897 ; [la page du texte arabe étant indiquée dans la traduction, c’est cette 
page qui se trouve toujours citée dans ce travail, sauf s’il s’agit de 
V’Appendix], p. 96). Jean V ten as. surnommé Bar-Nazul 
(Ko ;L ns) lui succéda. D’après Élie, il devint catholique le mercredi 
2 Gümada I de l’an 403 de l’Hégire, 19 novembre 1012 de l'ère chrétienne, 
_ 1324 des Grecs (cf. Chronographie, 15 v. et an 403 de l'Hégire). Selon Bar- 
Hébræus, il décéda le samedi 23 juillet 1020 de l'ère chrétienne ; d’après 
Amr, le samedi 28 juillet 1022 (Bar-Hébræus, op. cit., III, col. 286; Amr, 
op. cit., p. 96). Après sa mort, Jésujab, fils d'Ézéchiel, s’empara du pontifi- 
cat le troisième dimanche de l’Avent de l’an #11 de l’'Hégire, qui répond à 
l’an 1332 des Grecs, et non à 1334 comme l'indique Amr (op. cit., p. 97). 
Il vécut dans la Primauté quatre ans et six mois, et décéda selon Bar- 
Hébræus en juin 1025 de l'ère chrétienne (op. cit., II, 286). Si l’on adopte 


Élie de Nisibe. ' 
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de Sena !, qui devint catholique, l’ordonna prêtre et le nomma 
ensuite archiprêtre au monastère d’Abba Siméon, en face de 
Sena, le samedi 15 ’Elül de l'an 1305 des Grecs [15 septembre 
994 ap. J.-C.], 7 Sa‘ban de l'an 384 des Arabes. Par le même 
catholique Jean, il fut établi premier évêque de Beit-Nühadre? le 
dimanche du commencement du grand jeûne, le 15 Sebat ? de 
l'an 1313 des Grecs [15 février 1002 ap. J.-C.], 29 Rebï° I de 
l’an 392 des Arabes. C’est ce même Jean qui l’établit métropoli- 
tan de Nisibe le dimanche 26 Kanün I de l’an 1320 des Grecs 
[26 décembre 1008 ap. J.-C.), 24 Rebï° II de l'an 399 des 
Arabes. » 

Élie, que l’on a surnommé Bar$inaya ‘, nous raconte lui-même 
dans une de ses lettres qu'il fut d’abord moine au monastère de 
Saint-Michel, près de Mossoul, alors dirigé par l’archimandrite 
Jean. 

Métropolitain de Nisibe, 1l combat vigoureusement le catholique 
Jésujab, fils d'Ézéchiel qui, à la mort de Jean V, s'empare du 
siège patriarcal. Il écrit contre lui aux évêques et au peuple de 


l’année 1334 des Grecs pour son élection, on doit convenir avec Amr qu’il 
mourut en 1338 des Grecs, 1027 de l’ère chrétienne (op. cit., p. 97). Le 
49 juin 1028, troisième dimanche du jeûne des Apôtres, en l’an 419 de 
l'Hégire (et non 418, Amr, op. cit., p. 98), Élie, évêque de Tirhan, fut élu 
par le sort. Par erreur, Amr écrit que sous son pontificat mourut Élie de 
Nisibe (op. cit., p. 99. Cf. Assémani, B. O., IT, p. 147). Nous savons d’une 
façon. indubitable {cf. Assémani, B. O., III, p. 269, note 3. Cardahi, Liber 
thesauri, p. 84, fixe sa mort à l’an 1056) que le Métropolitain de Nisibe 
survécut au patriarche dont la mort arriva le 6 mai 1049, dans la nuit du 
vendredi au samedi après l'Ascension (Amr, op. cit., p. 99 ; Bar-Hébræus, 
op. cit., III, col. 288). D'après Amr, Élie de Nisibe serait mort le vendredi 
10 Müharrem de l'an 438 de l’Hégire, le 18 juillet 1046 (op. cit., p. 14); il 
fut inhumé dans l’église de Majäpharàqin, près de son frère Abu Said. 

1. Sena, ville située au confluent du petit Zab et du Tigre, évèché nes- 
torien depuis le commencement du virr* siècle. 

2, Beït-Nühadré, ville située au bord de l'Euphrate, évêché nestorien de 
la province d’Assyrie. 

3. À l’année 392 de l’Hégire, dans la Chronographie, on a ajouté : Mar 
Élie fut installé évêque le dimanche 8 (ms. : 6) Sebat ; en fait, le carème ; 
commença cette année-là le lundi 16 février, et nous devons préférer la 
date donnée par la notice biographique. 

4. Lamy le nomme Bar-sina; Hottinger, Bar-$ciania; Assémani, Barse- 
naia; W. Wright, Barshynaia; Amr, Ben-senni. 
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Bagdad une lettre! où 1l le convainc de simonie et démontre en 
s appuyant sur les Pères et les Conciles que son élection fut 
entachée de nullité. 

Jésujab mort, Élie de Nisibe est d'abord — nous ne savons 
pourquoi, — en mauvaise intelligence ? avec le nouveau catho- 
lique, Élie [*", ancien évêque de Tirhan, dont il a fait l'éloge dans 
sa Chronographie?. Mais, à partir du jour où ils se réconcilient, 
leur atfection ne se dément jamais. Le patriarche compose une 
collection des actes et des canons des conciles des catholiques ; 
Élie de Nisibe en fait une recension qui nous est conservée dans 
le Nomocanon d'Ébedjésu #. Il abrège aussi un traité que le 
catholique avait rédigé sur le partage des successions, écrit une 
grammaire syriaque * suivie d'un lexique 6 disposé par ordre des 
matières, compose des hymnes, des homélies, des lettres, tant en 
arabe qu’en syriaque ?, et un livre de la démonstration de la 
vérité de la foi 8. 

De toutes les œuvres d'Élie, les plus importantes sont les 
Conférences et la Chronographie. 

Écrites en arabe, les Conférences sont un ouvrage d' apologé- 
tique, dans lequel le métropolitain de-Nisibe compare la religion 
du Christ à celle de Mahomet. C’est une suite de sept entretiens 
qu'il eut avec le vizir Hosain Abulkasem en l’an 417 de l’hégire 
[1027 ap. J.-C.]. Il y traite, entre autres matières, de l'unité de 
Dieu et de la Sainte Trinité; de l’incarnation du Verbe ; de la 


1. Cette lettre se trouve dans le Cod. syr. 129 du Vatican, fol. 170 et 
suiv. ; la fin est mutilée. 

2. Cf. Assémani, B. O., IIL, p. 264. 

3. Cf. Chronographie, 16 r. ; ci-après, p. 50. 


4. Lilas ie LA... +22; LS A9 LSs;). Cet ouvrage 
est en partie postérieur à la mort du patriarche Élie Ir {cf. Assémani, B.0., 
III, p. 269 et 332; Maï, Scriptorum veterum nova Collectio, t. X, 1838). 

D. Las Ah. Cette grammaire, dont cinq exemplaires existent 
en Europe, a été éditée en 1887 par Gottheil : À éreatise on syriac grammar 
by Mar Elias of Sobha. 

6. Édité par Paul de Lagarde, en 1879 : Prætermissorum libri duo. 

7. Vatican, Cod. syr. 90, 91 et 184 ; Berlin, coll. Sachau, n° 64, 10. 


8. Traduit par Horst, en 1886 : Elias von Nisibis. Buch vom Beweis der 
Wahrheit des Glaubens. 
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vérité de la religion chrétienne établie par les miracles et les 
prophéties. 

La Chronographie dont nous avons entrepris la publication se 
divise en deux parties distinctes : dans la première, l'auteur 
donne une série de tables chronologiques ; dans la seconde, il 
traite du calendrier. 


Il. Le ManuscriTr. — Il n'existe en Europe qu'un seul manu- 
scrit de la Chronographie. IL se trouve au Musée britannique, 
dans la collection Rich, et porte le numéro Add. 7197 ; il a été 
analysé dans le catalogue de Rosen et Forshall en 1833. 

C'est un volume grand in-folio de 106 feuillets en parchemin ; 
il est incomplet non seulement au commencement et à la fin, 
mais encore dans l'intérieur du volume et il est impossible de 
déterminer exactement combien de feuillets 1l devait comprendre. 

Chaque page, à quelques exceptions près, est divisée en deux 
colonnes, dont l’une contient le texte syriaque, en écriture 
estranghelo; l’autre, la traduction arabe, d'une écriture intermé- 
dire entre le coufique et le neskhi et sans points diacritiques. 
Les titres des chapitres sont en rouge, les chiffres en bleu, ce 
qui permet de les remarquer au premier coup d'œil et explique 
pourquoi l'auteur les a rarement surmontés du trait horizontal 
qui devrait les distinguer des lettres alphabétiques. 

Malheureusement l'humidité et d’autres causes ont effacé une 
partie du texte et1l est devenu difficile de lire certains passages. 
C'est pourquoi, malgré le désir maintes fois exprimé par les 
orientalistes de le voir édité en entier, il ne s'était encore trouvé 
personne qui osât tenter cette publication. Nous aurions aussi 
reculé devant cette tâche si nous n'avions eu la bonne fortune de 
faire une partie de notre travail sur des photographies que pos- 
sède Mgr Graflin : c'est à lui que revient le principal mérite 
de cette publication qu'il nous eût été absolument impossible de 
mener à bonne fin sans son concours. 

Quoique le manuscrit ne porte aucune indication relative 
à l’époque à laquelle il fut écrit, on a supposé que c'était un 
autographe de l'auteur. La grandeur des feuillets, l'écriture 
en diverses couleurs, l'absence de traduction arabe dans certains 
passages, particulièrement vers la fin, et d’autres raisons ont été 
alléguées dans ce sens. S'il n'est pas autographe, dans le sens 
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strict de ce mot, nous croyons volontiers qu'il fut écrit sous la 
direction du métropolitain par l’un de ses secrétaires ; nous en 
voyons la preuve dans le fait que tout le texte syriaque est d'une 
même main, tandis que pour la traduction arabe on a constaté 
au moins trois écritures différentes. Quoi qu'il en soit, le manu- 
scrit est très ancien ; diverses notes inscrites au feuillet 41 nous 
permettent d'affirmer qu'il existait au xm° siècle. S'il est auto- 
graphe, ou s’il a été écrit sous la direction de l’auteur, 1l remonte 
à l’année 1019. Nous en avons une première preuve dans ce fait 
que la première partie de l’ouvrage, celle qui contient la chrono- 
logie, se termine à l’année 1329 de l'ère des Séleucides, c’est-à- 
dire à l'an 1018 ap. J.-C. Nous trouvons d’autres preuves, 
celles-ci plus explicites, dans le traité de comput qui forme la 
seconde partie. L'auteur y explique (p. 82 v.) que la lune 
s’éclipsa l’année où fut composée la Chronographie, c'est-à-dire, 
ajoute-t-1l, en l’an 409 de l'Hégire, en l’an 1330 des Grecs. Plus 
loin [p. 87 v.|, il parle de l’année qui a précédé celle où fut com- 
posé cet ouvrage et dit que c’est l’année 1329 des Grecs. Élie 
de Nisibe avait alors #4 ans; il était métropolitain depuis 
10 ans. 


IT. L'Ouvrage. — La Chonogranhie nous l'avons déjà dit, 
comprend deux parties distinctes. 

. La première, qui s'étend jusqu’au recto du feuillet #1, contient 
une série de tables chronologiques. 

Tout d’abord, nous trouvons six tableaux ou fragments de 
tableaux donnant les années de la « Maison » d'Adam, soit 
d’après les versions de la Bible, soit d’après Ptolémée, Eusèbe, 
Aphrahat, Anius et Andronicus (1 r.). 

Viennent ensuite les listes des Papes et des Patriarches 
d'Alexandrie, jusqu’au Concile de Chalcédoine (5 v.). 

Les pages suivantes, jusqu’au recto du 10° feuillet, sont rem- 
plies par l'indication des rois égyptiens, assyriens, mèdes, 
sicyoniens, argiens, athéniens, latins et macédoniens, et des 
années que chacun d'eux régna, d'après Eusèbe, Amius et 
Andronicus. 

Les rois de Babylone & d Égypte, d’après Ptolémée, les empe- 
reurs romains, depuis César jusqu'en 1018 ap. J.-C., et les Sas- 
sanides occupent les feuillets 10 et 11, 
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La Chronologie des Catholiques que l’auteur place ensuite est 
acéphale. Nous y trouvons des renseignements différents de 
ceux qui ont été recueillis par Assémani et par Le Quien ; sou- 
vent les chiffres sont plus exacts que ceux de Bar-Hébræus et de 
Amr. 

Des tableaux chronologiques s'étendent du feuillet 17 au 
feuillet 41 et contiennent, année par année, les faits mémorables 
avec indication des sources où l’auteur a puisé ses renseigne- 
ments. Ils commencent en 336 de l'ère des Séleucides (25 ap. 
J.-C.) et se terminent en 1329 {1018 ap. J.-C.). Jusqu'à l’'Hégire 
l’auteur compte les années d'après l’ère des Séleucides et note en 
marge les Olympiades; ensuite, il se sert de la computation 
arabe en indiquant pour chaque année-quel jour de l’année 
syrienne elle commence. Il y a deux lacunes : l’une, entre les 
feuillets 35 et 36, correspond aux années 1096-1189 de l'ère des 
Séleucides ; l’autre, entre les feuillets 39 et 40, correspond aux 
années 1283-1305. 

Le feuillet 41, dernier de la première partie, renferme plu- 
sieurs notes en arabe ou en syriaque qui ont été écrites par 
diverses personnes. L'une d'elle, nous l’avons déjà dit, est un 
résumé de la vie de l’auteur. 

La seconde partie est un traité du comput. Elle s'étend du 
feuillet #1 au feuillet 106, le dernier du manuscrit. Elle com- 
mence par une dissertation sur la mesure des années chez les 
Syriens, les Grecs, les Romains, les Égyptiens et les Perses 
(41 v.). La fin de cette dissertation, qui traitait aussi de l’année 
arabe, a disparu. | | 

Nous trouvons ensuite deux tableaux relatifs aux années 
arabes (43 r.), puis la théorie de l'établissement de canons faisant 
connaître quel jour de la semaine commence une année syrienne 
(43 v.), égyptienne, persane (44 v.) et arabe (45 r.); quel mois 
syrien ou arabe, et quel quantième de ce mois commence l'année 
égyptienne ou persane (46 v., 47 v., 48 v.); quel mois arabe et 
quel quantième de ce mois commence l’année syrienne (49 v.). 

Du feuillet 50 au feuillet 69, l’auteur a composé une concordance 
des années syrienne, arabe, égyptienne et persane, qui s'étend du 
commencement de l’ère de Nabonassar à l'an 2400 de l’ère des 
Séleucides (2089 ap. J.-C.).IlI manque quelques feuillets que 


__ nous avons reconstitués, 
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Élie étudie ensuite l’année solaire (71 r.) et l’année lunaire 
(76 v.), puis commence une série de dissertations sur les fêtes 
des peuples. Tout d’abord il est question des fêtes des Juifs (83 r.) 
et de la computation de leur mois de Nisan d'après les mois 
syriens et les mois arabes (85 v.). Passant aux fêtes des Chrétiens 
(Nestoriens), l’auteur fait, sur les chronographes, une dissertation 
très intéressante dont nous n'avons malheureusement que la der- 
nière partie (88 r.) ; 1l s'occupe de la Pâque, apporte de nombreux 
témoignages sur la date à laquelle on doit la célébrer et indique 
plusieurs computations du 1% de la Pâque. Toute la suite a rap- 
port au calcul des fêtes mobiles, jusqu’à la fin du manuscrit qui, 
dans l’état primitif, contenait peut-être encore des considérations 
sur les fêtes des Musulmans. 


IV. Les Sources. — Cet ouvrage est surtout précieux par 
l'indication des sources auxquelles Élie de Nisibe a puisé ses ren- 
seignements. Pour chacun des tableaux des patriarches et des 
rois il indique exactement à quels auteursil s’en rapporte ; quand 
il fait sa chronologie, 1l prend soin de noter en face de chaque 
année les ouvrages qu’il a consultés ; et, dans la seconde partie, 
il n'avance aucune théorie sans l’appuyer aussitôt du témoignage 
d'un Père ou d’un savant. R 

Eusèbe de Césarée est l’auteur le plus souvent cité. Au recto 
du 3° feuillet nous avons la fin d’une chronologie biblique tirée 
de sa Chronique; il est aussi question du même ouvrage en 
divers passages (1 v., # v., 89 r.). D’importants extraits de ses 
Canons chronologiques se trouvent dans les tableaux des rois, et 
nous n’en avons pas compté moins de cinquante-cinq de l'an 339 


des Grecs à l’an 594. — L'Histoire ecclésiastique figure aux 
années 491, 614, et plusieurs passages en sont cités au recto du 
feuillet 90. — Enfin son Traité de la Pâque est cité à la 
page T3r. 


De Jacques d'Édesse, continuateur d'Eusèbe, Élie cite la 
Chronologie fus) LaisA2%}) la Chronique an adon |, les 


Canons chronologiques fai, Liato|. M. R. Duval estime que 
ces titres se rapportent probablement à des parties distinctes 
d’un même ouvrage. L'un ou l’autre parait plus de vingt fois 


entre l’an 660 des Grecs et l'an 75 de l'Hégire, Jacques d'Édesse 
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est encore cité aux pages 3 r., #1 v., 73 v. et 98r. Son Histoire 
ecclésiastique aux années 746, 748, 881, 893 des Grecs. 

L'Histoire ecclésiastique de Socrate, ouvrage depuis longtemps 
connu, est utilisée pour cinquante-cinq années, entre 623 et 
145 des Grecs. 

Parmi les autres ouvrages d'histoire et de chronologie, nous 
distinguons celui du chronographe Andronieus. Élie nous 
apprend (p. 89 r.) qu'il vivait au temps de l’empereur Justinien. 
On le connaissait déjà par Bar-Hébræus, quile cite souvent dans 
son Histoire des Dynasties, et par Michel le Syrien. Ses compu- 
tations sont utilisées dans l'indication des années des patriarches 


et des rois, du feuillet 5 au feuillet 9. Son Canon chronologique 


lite, Latol est marqué onze fois comme source entre les 
années 367 et 646 de l'ère des Séleucides. 

Du feuillet 3 au feuillet 9, et à la page 97 v., il est aussi fait 
mention d’un certain Anius d'Alexandrie, que l’on identifie avec 
Anianus, moine égyptien, qui vivait un siècle après Eusèbe et 
dont le nom se trouve dans Bar-Hébræus et dans Michel le 
Syrien. Il est aussi fait mention de la Chronique [L5A9 
analon), aujourd hui perdue de Diodore, évêque de Tarse en 
Cilicie (3r., 89 r.) qui vivait au temps de Julien et de Valens 
FINS Sr ee Lettres pascales de Denis, patriarche d'Alexandrie 
(90 r.); du Canon pascal d'Hippolyte (91 v.) ; d'Ammonius 
d'Alexandrie (608,609); d'Anatole, évêque de Laodicée, qui vivait 
au temps de Gallus (nf s.) (13 v., 90 r.); de la Chronique 
d'André 3, frère de l’évêque Magnus (1v° s.) (73 v., 91 r.); du 
Traité d'Eusèbe, évêque d'Émesse, contre les a (90 v.); du 
Traité de la Pâque d'Épiphane, évêque de Chypre (90 v.). 

L'’Almageste de Ptolémée est cité aux années 436, 443, 444, 
446, 447, 450 et 451 des Grecs, aux pages #1 v., 42 r., 71 v., 
16 v., 78 v., 80 v., 81 r. et 81 v. La division des chapitres 


1. La Chronique de Jacques d'Édesse a été publiée et traduite en 1905 
par E. W. Brooks dans le Corpus M christianorum orientalium. 
Scriptores Syri, ser. III, t. IV. 

2. Cf. Suidæ Lexicon, es Bernhardy (1853), t. I, col. 1379. 

3. Cité par Jacques d’ Édesse dans sa Lettre à Jean le Stylite sur la chro- 
nologie biblique. Cf, F, Nau, Lettres choisies de Jacques d’Édesse (1906), 
p. 10, 


« : PAU: 
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n'est pas, dans la Chronographie, la même que dans le texte 
édité par Halma. — Il est fait mention de Ptolémée aux pages 


4 r., 2 v., 10 r., 10 v. Aux années 366, 380, 393, 408, 409, 428, 
429, Élie indique comme source les Temps des rois 15) 


LaSs,] de Ptolémée. 


De Théon c'est aussi un ouvrage intitulé Temps des rois lis) 


fake, qui est cité dix-huit fois entre les années 472 et 616. 

Les Antiquités judaïques (90 r.) de Josèphe sont appelées en 
témoignage au sujet du jour où il convient de célébrer la Pâque, 
ainsi que la Lettre de l’empereur Constantin aux évêques (89 v.), 
Aristobule, l'un des Septante. et l'Écriture (Exode, Lévitique, 
Nombres et Deutéronome). 

De la Bible, nous trouvons encore deux citations, tirées l’une 
et l’autre des Actes des Apôtres. Elles sont aux pages 1 v. et 
17r. Ce dernier texte est relatif au docteur juif Gamaliel, dont la 
Misna (TT r.) rapporte l'opinion sur la mesure du mois lunaire. 

Toutes les sources énumérées précédemment sont d’origine 
étrangère, à l'exception toutefois de Jacques d'Édesse qui écrivit 
en syriaque. Il nous reste à examiner les ouvrages qui furent 
composés en syriaque ou en arabe. 

Élie cite un certain nombre d'œuvres syriaques anonymes qui 
ne nous sont pas parvenues et qui par leurs titres semblent 
avoir fait partie des archives de l’église métropolitaine. Ce 
sont : 


a) La Chronique des Métropolitains de Nisibe lis) Ksa. 
ty Sas is, | dont il extrait pour l’année 612 une 
notice sur Babü, premier évêque Nisibe. 

8) L'Histoire des Métropolitains de Nisibe [JS af 
te A9 A, | aux années 620, 624, 649 et 672. 

y) La Chronique des Métropolitains lis) Ksa. 
Laos as, |, indiquée aux années 141 et 301 de l'Hégire ; 
les extraits de cette Chronique se rapportent l'un et l’autre 


à l'église de Nisibe, c'est sans doute le même ouvrage que la 
Chronique des Métropolitains de Nisibe. 


à) La Chronique des Catholiques HasSo4s, Lis Ksas 
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mentionnée aux années 111, 159, 163, 270, 271, 219, 280, 326, 
390 et 352 de l’Hégire. 


Élie cite encore les pièces officielles suivantes : 
x) La Chronique des patriarches jacobites (Lis) Ksas 


Lisans,, Lois 4, aux années 89, 106, 206, 265, 274, 
21298, 314, 324, 354 de l'Hégire. 


&) La Chronique des rois d’Édesse [Lao;o), Las, sa.) 


huit fois entre les années 337 et 530 des Séleucides. 
y) La Chronique des rois des Perses Has, NET KÇsas 


Law, et les Temps des rois des Perses Haks, 13) 
Lais, |. Malgré la ressemblance des titres, ce sont probable- 
ment deux ouvrages différents, dont les extraits |20] sont assez 
nombreux pour nous permettre de reconstituer en entier la série 
des rois sassanides. 

Parmi les sources syriaques anonymes, nous trouvons encore : 

2) Le Livre des Martyrs! JLo;oæ, L-A9|, en 133. 

8) Le Livre des Conciles Lwoy;oN Ja, SAS "éne102. 
A citation de cet ouvrage, faite par Élie en l'an 1019, prouve 
que ce n’est pas la collection réunie par le patriarche Élie [®, 
mais probablement celle qui fut faite à la fin du vin siècle ? 

y) C'est aussi du même ouvrage que notre auteur a extrait 
les textes relatifs au synode du catholique Joseph |<@o,okam 


Ko .2mas,l|?, textes que nous lisons aux années 863, 864 et 


865. 


)) L'Histoire des temps divers talus lis, JAcS a L7, 
en 5o1. | 

Élie de Nisibe n'a pas cité seulement ces sources anonymes. 
Il indique un certain nombre d'auteurs syriens qui ont écrit des 
Histoires ecclésiastiques. 


1. La 2€ partie du Livre des Conciles a été traduite par O. Braun, en 
1900 : Das Buch der Synhados; publiée et traduite en français par l'abbé 
J.-R. Chabot, en 1902 : Synodicon orientale... Notices et extraits des manu- 
SCTLIS DUO NAN 
2. Cf. J.-B. Chabot, op. cit., p. 12-13. 

3. Cf. J.-B. Chabot, op. cit., p. 353 et 354, 
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a) Jean d'Amida (+ 585), évêque jacobite d'Éphèse, dans la 
province d'Asie, cité aux années 771, 831, 866, 868 et 877. 
Son Histoire ecclésiastique lasaas. class, LORS ol 
a été en partie publiée par Land‘ et par Cureton?. 

b) Barsohède de Karka, écrivain nestorien du commencement 
du vie siècle [LAS ,okæwè, La. Ammdol] en 195. 

©) Aleha- Zeka, auteur inconnu, [.Ls) JoaK, La, 4{mmdo)| 
en 907, 911, 912 et.917- 

d) Mika Haas, Las Ammdol| en 906, 907, 916. Si c'est 
le is que cite Ébedjésu dans son No Done Asérnans le fait 
vivre trop tôt. 

e) Jésudenah, métropolitain de Basra, [uma Sa 
DS) Lasñaos As) mentionné en 561, puis quatorze fois 


entre les années 3 et 95 de l'Hégire. Cet auteur écrivit une 


Histoire ecclésiastique en trois parties [ESS AL 
Lasmmses. Assémani le fait à tort métropolitain de Kosra 
qui ne fut jamais une métropole mais seulement un évêché de 
la province patriarcale, tandis que Basra était le centre d’une 
province ecclésiastique. 

f) Siméon, diacre Jjacobite, cité aux années 878 des Grecs, 


6, 306 et 310 de l'Hégire, auteur d’une Chronographie 


lasans: (asc, (15 Lais Ans. 

g) L'Abbé du grand monastère [Îs; Javas, Lisa, 
au mont Izla, en 122 et 123 de l'Hégire. 

h) Daniel, fils de Muüsä, le Jjacobite [La as > Kab, 
Lsans, en 122, 127 et 131 de l’Hégire. Cet auteur est 


inconnu. 


J) Le patriarche Den (isaok., Lors 40 <masmats,|. 
Il s’agit probablement de Denis de Tell-Mahré dont la Chro- 
nique, aujourd’hui perdue, s’étendait de l’an 894 des Grecs à 


1. Anecdota syriaca, t. IT, p. 289-329; 363 ; 385-391. — Cf. Nau, Analyse 
des parties inédites de la chronique attribuée à Denys de Tellmahré (1898), 
p. 33 et suiv. 

2. The third part of the ecclesiastical history of John bishop of Ephesus. 
Oxford, 1853. — Traduction en anglais par Payne Smith, en 1860; en alle- 
mand par Schæœnfelder, en 1862, 
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l'an 41541. Élie de Nisibe le cite aux années 138, 140, 142, 
146, 152 et 153 de l'Hégire. 

k) Pétion [\8&a49, Las fmmbo)}, en 148 et 151 de l'Hé- 
gire. Bæthgen avait pensé que l’auteur était Pétion, évêque de 
Tirhan, devenu plus tard catholique ; ceci est impossible, comme 
l'a fait remarquer Wright, puisqu'au témoignage d'Élie lui- 
même, ce catholique mourut en l’an 122 de l’'Hégire. 

ke Elie d’Anbar [a=s, LENS La. Ammio, cité aux 
années 286 et 287 de l'Hégire. 

Indépendamment des historiens ecclésiastiques, Élie de Nisibe 
indique encore d’autres auteurs syriens ; ce sont : 

a) Cyprien de Nisibe, qui mourut en l’an 150 de l'Hégire, 
comme nous l’apprend'Élie lui-même. Le titre de l'ouvrage cité 
est illisible. 

b) Henanjésu, évêque de Hirta, mentionné en 154 de 
l’'Hégire. | 

c) Henanjésu, fils de ..:, en 158 de l’Hégire. 

d) Irénée l'écrivain, en 415 des Grecs. 

e) Les Lettres de Jacques . .., en 503. 

f) Georges, évêque des Arabes, dont le Calendrier est cité ala 
page 98 r. Le manuscrit de ce comput existe à Rome, au Collège 
des Maronites. Il a pour titre : un ©, Last fi ls 


NE Loaamo) Los, as 0 Led MARS, -SAOSs 
analon), el est complètement écrit en vers de douze 
syllabes. 

g) Siméon Baraqia ions (asia |, dont l’Interprétation 
du Calendrier (AaAAIOND, laaao, Ls A9) est mentionnée au 
verso du feuillet 73. Cet auteur, nous dit Elie [p. 86 r. |, vivait à la 
fin du vit siècle. 

h) Aaron 05%), en 274 de l'Hégire. 

j) Aphrahat, le sage Persan. La chronologie des patriarches 
que ce savant établit dans la vingt-troisième de ses Démonstra- 
lions est reproduite par Élie (f. 3 r.) qui y adhère. 

k) Théodore de Mopsueste dont le Commentaire de la Genèse 
est cité à la page 90 v. 

En ce qui concerne les auteurs arabes, Élie be avoir eu 


{. Cf. F. Nau, Journal asiatique, 1896, t, VIII, p. 526. 
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pour règle de consulter ceux qui furent à peu près CPRIFDOrHRS 
des faits qu'ils racontent. 

Il cite huit ouvrages, dont trois sont anonymes. 

1) Muhammed, fils de Müsä el Küwärazmi. Astronome, 
mathématicien, philosophe, géographe et historien, cet auteur 
qui vivait au commencement du im° siècle de l’Hégire à Bagdad, 
où 1l remplissait les fonctions de directeur de la Bibliothèque 
d'El Mämün, écrivit une Histoire qui d’après les extraits que 
rapporte Élie, semble commencer à la mort du prophète et se 
terminer aux premières années du mi siècle. L’importante 
lacune que nous avons après l’année 169 de l’Hégire ne nous 
permet pas de déterminer plus exactement les limites de la 
période embrassée par cette œuvre. 

2) [Abu Bekr] Muhammed, fils de Jahïä es-Süli, poète schute 
et historien du 1v° siècle [+ en 330 ou 335 de l'Hégire| est cité un 
grand nombre de fois depuis le commencement du règne des 
Abbasides (H. 133) jusqu'à l’année 315 de l'Hégire. 

3) ‘Obeid Allah, fils de Ahmed, contemporain de Tabari, est 
allégué comme autorité aux années 266 et 281 de l’'Hégire. 

&) Tabari lui-même [Abu Ga‘far et Tabari] paraît comme 
source entre les années 272 et 302 de l’Hégire. 

5) Tabit, fils de Sinan, fils de Tabit, cet illustre fils, petit-fils 
et neveu d’illustres médecins, qui s’acquit lui-même une grande 
renommée non seulement dans cette science de la médecine, 
mais encore en mathématiques, en philosophie et en histoire, 
dans. la première moitié du v*° siècle (+447 H.) écrivit une 
Chronique qui commence en l’an 290 de l'Hégire. Élie la cite 
entre les années 320 et 360 de l’'Hégire et à la page 81 v. 


6) La Chronique des rois des Arabes (ass, Lis Ka 


LE RR ouvrage anonyme cité aux années À à 9, puis à l’an 41, 


enfin en 317 de l'Hégire. 


1) La Chronique des Arabes os 1) NET en l’an 10, 
puis 32 fois entre les années 24 et 90 de l'Hégire. 


8) Le Livre de la Chronique (lis) sas, L= 431 en l’an 89, 


Enfin, sous le titre de Collections H4goas|, Élie cite aux 
années 94, 109, 314 de l'Hégire, des extraits d'ouvrages proba- 
blement anonymes. 
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En terminant cet exposé des auteurs consultés par Élie de” 
Nisibe, nous ferons remarquer quil ne cite aucune référence 
pour les années 385 à 409 de l'Hégire, c'est-à-dire pour les faits 
qui se sont passés pendant sa vie. 


. V. Bisniograpnre. — Le catalogue de Rosen et Forshall donne 
de la Chronographie une analyse détaillée, accompagnée de 
notes et d'extraits des annotations que les propriétaires successifs 
du manuscrit ont écrites entre les deux parties de l'ouvrage, au 
fol. 41 : Cataloqus codicum manuscriplorum orientalium qui 
in Musæo britannico asservantur. Pars 1°, 1838, n° LVIT, p. 86-90. 

La publication la plus importante d'extraits de cet ouvrage a 
été faite par Bæthgen qui a publié, en 1884, la partie chrono- 
logique qui comprend les années de l’Hégire. Il en a donné le 
texte syriaque et le texte arabe, accompagnés d’une traduction 
allemande, de notes sur les auteurs cités et de remarques philo- 
logiques qui lui ont permis de distinguer dans le texte arabe 
trois écritures différentes, alors que le texte syriaque — sauf 
quelques additions — est d'une seule écriture : Fragmente 
syrischer und arabischer Historiker, Abhandlungen für die 
Kunde des Morgenlandes, t. VIIL, n° 3. Leipzig, 1884. 

Une autre étude a été spécialement consacrée à la Chronogra- 
phie. Elle porte pour titre : Élie de Nisibe, sa Chronologie. 
Lamy, de Louvain, y fait un résumé de l'ouvrage, qu'il accom- 
pagne du texte et de la traduction du tableau des rois sassa- 
nides (11 v.) et d'extraits de la chronologie pour les années anté- 
rieures à l’'Hégire [Bruxelles, 1888]. 

Ces extraits se retrouvent pour la plupart en notes dans 
l'édition qu'il a faite — en collaboration avec Abbeloos — de la 
Chronique ecclésiastique de Bar-Hébræus [Louvain, 1877]. 
D'autres extraits se trouvent aussi dans cet ouvrage, notamment 
la liste des papes (5 v.). À cause du mauvais état du manuscrit 
qui en rend la lecture difficile, elle est publiée d’une façon 
inexacte [[, col. 36-38]. Cette liste avait déjà été traduite, dès 
1869, par Lepsius, dans son ouvrage intitulé Chronologie der 
Rümischen Bischüfe [p. 36-37], d'après la lecture de Sachau. 
Sur ces données, Duchesne l’a étudiée dans le Liber pontifica- 
lis [Paris, 1886, tome I, p. xxiu] et en a publié une tra- 
duction latine [ibid., p. 41]. Plus tard, Lightfoot l'a utilisée 
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dans EÉpistles of S' Clement Londres, 1890, p. 241 et note 
p. 242|, d'après la lecture de E. Budge ; c’est cette dernière liste 
qui à été commentée par Harnack dans le premier volume de 
l'ouvrage intitulé : Die Chronologie der altchristhichen Littera- 
tur bis Eusebius [Leipzig, 1897, p. 92-93. Cf. p. 109 et suiv.|. 
Nous signalerons à leur place les différences qui existent entre 
ces diverses publications et notre lecture. 

. La liste des rois sassanides, avons-nous dit, a été publiée par 
Lamy. Elle avait déjà été étudiée par Nüldeke dans les appen- 
dices à l'ouvrage intitulé : Geschichte dér Perser und Araber 
zur Zeit der Sasaniden aus der arabischen Chronik des Tabari 
[Leyde, 1879, p. 400 et suiv.]. 

De la seconde partie, deux chapitres ont été édités : celui qui 
traite de la mesure de l’année chez les différents peuples (#1 v.) 
se retrouve dans les Anecdota syriaca de Land ; celui qui com- 
mente le canon pascal de saint Hippolyte (91 v.) a été inséré 
par Paul de Lagarde dans ses Analecta syriaca (1858, p. 89-90), 
et traduit en latin par Pitra dans les Analecta sacra Spicileqio 
Solesmensi parata (1883, t. IV, p. 324-5). 

Nous avons présenté le texte syriaque et la traduction 
française pour le diplôme de l'École des Hautes Études. La tra- 
duction seule a été retenue pour être publiée dans la Bibliothèque 
de l’École. 

Nous remercions sincèrement tous ceux qui ont bien voulu 
nous aider de leurs conseils dans notre travail, plus particulière- 
ment M. Mayer Lambert, Directeur de la Conférence de syriaque 
à l'École des Hautes Études, et M. Nau qui a donné des soins 
continuels à cette publication et a pris la peine de collationner 
plusieurs passages sur le manuscrit. Outre les photographies que 
Mgr Graffin a mises à notre disposition, nous avons utilisé la 
copie d’un feuillet fait sur notre demande par M. Margoliouth et 
une photographie des pages 88 v. et 89 r. que M. Chabot nous 
a communiquée avec beaucoup d’obligeance. 

L.-J. DELAPoRTE. 
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AVERTISSEMENT 
I. — Les noms propres très connus. qui ont un équivalent 
français ont été traduits, par exemple : Moïse, Gédéon, 
Constantin, Mahomet, Jésudenah, ...….. : les autres ont 


été transerits matériellement et les matres lectionis sont 
marquées ainsi qu'il suit : 
au commencement des mots : a,e, ’a. 
| { au milieu des mots : à, &. 
à la fin des mots : ä. 


ME Rte 
EX Cote 1]. 


@> 


CA RON. 

OFO ASS 

& 6 

Élie de Nisibe a parfois écrit le même nom de plusieurs 
façons différentes. On trouve Dzamesp [— Am So), | 
à la page 11 v. et Zamäsp [— A2) à l’an 810 
dans le canon chronologique ; Arbaqiüs, à la page Tr., 
Arbaqis et Arbäqis à la page 7 v..….. Du feuillet 17 
au feuillet 41, les matres lectionis ont été supprimées 
pour les noms des personnages qui figurent dans les 
tableaux précédents, sauf quand l'orthographe est dif- 


férente. 
IT. — Les mots placés entre (  ) sont des mots restitués, peu 
hsibles dans le texte. — Dans les canons chronolo- 


giques, du feuillet 17 au feuillet 41, les références 
données par Elie de Nisibe sont également. placées 
entre (>). 


IIT. — Les mots placés entre [| | sont des additions du traduc- 
teur soit pour faciliter l'intelligence du texte soit pour 
restituer des passages qui n'existent plus dans le 
manuscrit. Cf., par exemple, p. 269, lignes 4 à 10. 
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DE 


MAR ÉLIE BAR SINAYA 


MÉTROPOLITAIN DE NISIBE 


PREMIÈRE PARTIE 


DARS RU ME De PT RS RARES RER tete RENE ER 


(Ensuite) Moïse 


US SU Er Lo) lei iet ol ee ete ere ne Lau et ee mel ere Ne is ee DE ie 4 6 Melare te ete) ve, 2» 


SRE eo ne ui bla Cocherletfinettat es gite ee ne dette ose 6. à se ets leius Je ln e.se en + eo veille Lo le lol eh ete, «eue 0 aie ve €: eue 


(8) ans (3867) 


(Küsan, l’im)pie, subjugua les enfants d'Israël 
(Othniel, fils de) Qenaz, gouverna 

(‘Eglôn, roi de) Moab, subjugua 

(Ehuüd,) fils de Gérä, gouverna 

Jabin, roi de Canaan, subjugua 

Débora et Baraq gouvernèrent 


Les Madianites subjuguèrent les enfants d'Israël | 


Gédéon, fils de Joas, gouverna 

Abimélec, fils de Gédéon, gouverna 

Tola’, fils de Püa, gouverna 

Jäir, le Galaadite, gouverna 

Les Philistins et les enfants d’'Ammon subju- 
guèrent 

Jephté, le Galaadite, gouverna 

’Ibsan, de Bethléem, gouverna 

’Elôn, de Zabulon, gouverna 

‘Abdon, le Pirathonite, gouverna 

Les Philistins subjuguèrent les enfants d'Israël 

Samson, le fort, gouverna 

Elie, le prêtre, gouverna 

Samuel, prêtre et prophète, gouverna 

Saul, roi, fils de Qi$, régna 

David, roi, fils d’Isaï, régna 

Salomon, jusqu'à ce qu'il commençât l'édifica- 
tion du temple 


40 


» (3907) 
» (3925) 
» 4005 
» (4025) 
» (4065) 
» 4072 
» 4112 


à ÉLIE DE NISIBE RE 


Il vécut dans la dignité royale après avoir com- 


. mencé l'édification du temple 306 ans 4429 
Roboam, fils de Salomon, régna 17 » 4446 
Abia, fils de Roboam, régna 3 » 4449 
Asa, fils d'Abia, régna 41 » 4490 
Josaphat, fils d’Asa, régna 26 » 4516 
Joram, fils de Josaphat, régna 8 » 4524 
Ochozias, fils de Joram, régna 1-,24928 
Athalie, mère d’Ochosias, régna 6 » 4531 
Joas, fils d'Ochosias, régna 40» 4571 
Amasias, fils de Joas, régna 29 » 4600 
Ozias, fils d'Amasias, régna D24-0 4002 
Joatham, fils d'Ozias, régna 16 » 4668 
Achaz, fils de Joatham, régna 16 » 4684 
Ézéchias, fils d'Achaz, régna 20 SRE TS 
Manassé, fils d'Ézéchias, régna 59 » 4768 
Amon, fils de Manassé, régna 2 » 4710 
Josias, fils d'Amon, régna . 31 » 4801 
Joachaz, fils de Josias, régna _ 3mois4801 
Joakim, fils de Josias, régna 11 ans 4812 
Joakin, fils de Joakim, régna 3 mois 4813 
Sédécias, au temps de qui eut lieu la captivité 

de Babylone 11 ans4824 
Nabuchodonosor vécut après la captivité 26 » 4850 


Depuis la mort de Nabuchodonosor jusqu'au 

commencement de l’ère d'Alexandre, [il y a] 

selon la computation du sage Ptolémée 2502285100 

Tel est le nombre des années depuis Adam jusqu'au commen- 
cement de l'ère [1, v.] [d'Alexandre .…. 4 lignes illisibles... 
PEER (combien d'}années il jugea les enfants d'Israël ....... 
HET dans le livre des Actes des Apôtres, ainsi que le dit Paul : 
pendant 450 ans Dieu donna des Juges aux enfants d'Israël. 

Ensuite Saül, fils de Qi$, régna. Quand nous réunissons les 
années des Juges selon la version des Grecs jusqu à la mort 
d'Élie [nous trouvons qu’elles sont [au nombre de] 430 ans. 
Après Élie, Samuel fut juge et Saül régna. De cela on estime que 
Samuel fut juge pendant les 20 années qui complètent le nombre 
de #50 ans. C’est ce que dit Paul. Il convient aussi de savoir 
que la Bible n’a pas indiqué combien d'années régna Saül; on 
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estime cependant qu'il régna 40 ans, d’après le livre de Samuel, 
dans la version (adoptée) chez les Grecs et les Juifs. Saül, au début 
de son règne avait ces trois fils : Jonathan, (Abimadab et Malkisua). 
Après la mort de Saül, Isboéet inaugura son règne à l’âge de 
40 (ans). On sait qu'Isboset naquit après que Saüul son père 
eut inauguré son règne, et que Saül régna 40 ans parce qu'après 
sa mort ISboëet inaugura son règne à l’âge de 40 ans. Tout ceci, 
comme le montre Eusèbe dans le livre de la Chronique ! et 
comme en témoigne l’apôtre Paul ?. 

Donc les années depuis la sortie d'Egypte des enfants d'Israël 
jusqu'à la construction du Temple sont, d’après cette computa- 
tion, [au nombre de} 554 années, non compris les années de 
Josué, fils de Nün, dont la Bible n'indique pas le nombre. On 
sait cependant qu'elles sont plus de 5 et moins de 50, comme 
nous l’indiquons ci-dessus. 

Le Livre des Rois déclare que depuis la sortie d’ Hey oto des 
enfants d'Israël jusqu’à la 4° année du règne de Salomon, en laquelle 
il commença la construction du temple, il y a 440 ans. Les 
années |écoulées]| depuis Adam jusqu’au commencement de l'ère 
d'Alexandre sont donc d’après cette computation [au nombre de] 
4976 années. Et dans les exemplaires que nous avons vus du livre 
des Chroniques, selon la [version adoptée] chez les Grecs, 1l est 
écrit qu' Amon fils de Manassé régna 12 ans, tandis que dans 
tous les exemplaires du livre des Rois selon la [version adoptée] 
chez les Grecs, les Juifs et les Syriens, et du livre des Chroniques 
selon [la version adoptée] chez les Juifs et les Syriens, il est 
écrit qu' Amon, fils de Manassé, régna 2 ans. 


Titre formé de deux lignes illisibles. 


Adam engendra Seth à l’âge de 130 ans 130 
[2, r.]| Seth engendra Enôs à l’âge de 105 ».: 235 
Eno$ engendra Qênan à l’âge de ST ARENE 
Qênan engendra Mahalle'el à l’âge de (ES) MS 
Mahalle ‘el engendra Jered à l’âge de 65 » 460 
Jered engendra Enoch à l’âge de 162,:» 1622 
 Enoch engendra Mathusalem à l’âge de Doi 087 


1. Eusebi Chronicorum libri duo. Ed. Schœne, I (1875), col. 111-112. 
‘2. Actes, xr11, 20. 
3, 480,1. Rois, vi, 1. 


6 ÉLIE DE NISIBE 


Mathusalem engendra Lamec à l’âge de 

Lamec engendra Noé à l’âge de 

Noé engendra Sem à l’âge de 

Sem engendra Arphaxad à l’âge de 

Arphaxad engendra Selah à l’âge de 

Selah engendra ‘Eber à l’âge de 

‘Eber engendra Peleg à l’âge de 

Peleg engendra Are u à l’âge de 

Are ‘u engendra Serüg à l’âge de 

Serüg engendra Nahôr à l’âge de 

Nahôr engendra Terah à l’âge de 

Terah engendra Abraham à l’âge de 

Abraham reçut la promesse à l’âge de 

Depuis la Promesse jusqu’à la sortie d'Égypte 

Après la sortie (d'Égypte) Moïse gouverna les 
enfants d'Israël 

Josué, fils de Nün, la Bible n'indique pas com- 
bien d'années 1l gouverna. 

Küsan, l’impie, subjugua les enfants d'Israël 

Othniel, fils de Qenaz, gouverna 

‘Eglôn, roi de Moab, subjugua 

"Ehüd, fils de Gérà, gouverna 

Jabin, roi de Canaan, subjugua 

Débora et Baraq, gouvernèrent 

Les Madianites subjuguèrent les enfants d'Israël 

Gédéon, fils de Joas, gouverna 

Abimélec, fils de Gédéon, gouverna 

Tôla’, fils de Püä, gouverna 

Jäir, le Galaadite, gouverna 

Les Philistins et les enfants d’Ammon subju- 
guèrent 

Jephté, le Galaadite, gouverna 

‘Ibsan, de Bethléem, gouverna 

’Elôn, de Zabulon, gouverna 

‘Abdon, le Pirathonite, gouverna 

Les Philistins subjuguèrent les enfants d'Israël 

Samson, le fort, gouverna 

Elie, le prêtre, gouverna les enfants d'Israël 

Samuel, la Bible n'indique pas combien d'années 


L2, r.] 

187 ans 87% 
182 » 1056 
500:::»92866506 
102 » 1658 
D: / 5) IOUE 
300 NDS 
3400) SUD 
30,55 FAST 
32 159 MAOI9 
30 » 1849 
29: 5 AUSTS 
10  »:.19248 
7505242027 
430 » 2453 
40 » 2493 
8» -2501 
40 » 2541 
18%» 19899 
80 » 2639 
20509699 
1()1%5 222699 
1» 02106 
40 » 2746 
3.» 219 
29: DATE 
29::» 220194 
18 » 2812 
6 "5172818 
PENSE NDS 
10 : »:° 2835 
8 » 2843 
40 » 2883 
20 :» 2903 
10 » 2943 
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‘il jugea, et pour Saül également, la Bible n’in- 
dique pas combien d'années il régna. 

David, roi et prophète, régna 

Salomon jusqu'à ce qu'il commençât la construc- 
tion du temple 

Il régna après avoir commencé la construction 
du temple 

. Roboam, fils de Salomon, régna 

Abiä, fils de Roboam, régna 

Asa, fils d’'Abia, régna 

[2, v.] Josaphat, fils d’Asa, régna 

Joram, fils de Josaphat, régna 

Ochosias, fils de Joram, régna 

Athalie, mère d'Ochosias, régna 

Joas, fils d'Ochosias, régna 

Amasias, fils de Joas, régna 

Osias, fils d’'Amasias, régna 

Joatham, fils d'Ozias, régna 

Achaz, fils de Joatham, régna 

Ézéchias, fils d'Achaz, régna 

Manassé, fils d'Ézéchias, régna 

Amon, fils de Manassé, régna 

Josias, fils d'Amon, régna 

Joachaz, fils de Josias, régna 

_ Joakim, fils de Josias, régna 

Joakin, fils de Joakim, régna 

Sédécias, à la fin des jours duquel eut lieu la 
captivité de Babylone 

Nabuchodonosor, roi de Babylone, vécut après 
la captivité | 

Depuis la mort de Nabuchodonosor jusqu’au 
commencement de l'ère d'Alexandre selon la 
computation du sage Ptolémée 


40 
29 
D2 
16 
16 
29 
D 

2 
31 


D) 


2983 
2987 


3023 
3040 
3043 
3084 
3109 
3117 
3118 
3125 
3165 
3194 
3246 
3262 
3218 
3307 
3302 
33064 
3395 


3 mois 330) ! 
11 ans 3406 
3 mois 3407 


11 ans 3418 
PAGES DA 7/0 
250 : » 3694 


Donc les années depuis Adam, jusqu'au commencement de 
l’ère d'Alexandre sont; selon cette computation extraite du 
Pentateuque, du livre des Juges et du Livre des Rois des Juifs, 
comme le justifie le livre du Canon des Rois de Ptolémée : 
3694 ans. Sans compter les années de Josué, fils de Nün, de] 


LENS 3398 


8 ÉLIE DE NISIBE [2, v.] 


Samuel et de Saül, dont la Bible n'indique pas le nombre. La 
version [usitée] chez les Syriens déclare que ce nombre est de 
3699 ans sans compter les années de Josué, fils de Nün, de 
Samuel et de Saül. La raison de l'addition de ces 5 années qui 
[sont en plus) chez les Syriens c'est que dans la version [usitée] 
chez les Syriens, il est écrit que Terah engendra Abraham à 
l’âge de 75 ans, et dans la version [usitée] chez les Juifs 70 ans. 
Il convient de savoir que les Saints Livres n'indiquent pas com- 
bien d’années gouverna Josué, fils de Nün. L’on sait cependant 
qu'il ne gouverna pas plus de 50 ans, par les paroles que pro- 
nonça Caleb, fils de Jéphunné, [paroles] par lesquelles il indique 
qu'il sortit d'Égypte à l’âge de 40 ans, et quand il disait ces paroles 
à Josué, fils de Nün, il était âgé de 85 ans !. On sait qu'il fut 
juge moins de 50 ans de ce qu'il vécut 110 ans ?. Il sortit 
d'Égypte étant âgé de plus de 20 ans. Ceci, on le sait, parce que 
Dieu dit à Moïse qu'aucun des enfants d'Israël qui sortirent 
d'Égypte, âgé de 20 ans et au-dessus, n’entrerait dans la terre 
promise, à l'exception de Josué, fils de Nün, et de Caleb, fils de 
Jéphunné ?. Il fut 40 ans dans le désert. En additionnant les 
années |1il reste] moins de 50 ans...... 3 lignes presque illisibles. 


LACUNE D’AU MOINS UN FEUILLET. 


[Années de la maison d'Adam, selon l'opinion d'Eusébe.| 


SES lei te er date de ve Ve:-5 Malo Dep. ble Deere. onto Me elfe ee ce nee ee tele lobe si lea ie Che Dre Re 


[8, r.] Artaksès, régna (26)ans 4860 
Arseq, fils de ‘Oküs, régna 4 y» 4864 
Darius, fils d’Aréek, régna 6 » 4870 
Alexandre « corne de bouc » régna 6 » 4876 


Depuis la mort d'Alexandre jusqu’au commence- 
ment du règne de Séleucus, roi de Babylone : 
au commencement de son règne commence 
l’ère dite d'Alexandre 12 » 4888 
Donc les années depuis Adam jusqu'au commencement de 
l'ère d'Alexandre, selon cette computation, sont [au nombre de] 


. Juges, xrv, 10-11. 

: Juges, xxiv,29: 

. Nombres, xrv, 29-30. 
Luca 06: 


CO. IQ 7e 


Æ 


+ 4 
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4888 ans !. Et ce nombre est tiré de la Chronique d'Eusèbe. Il 
n'est égal à aucun des nombres précédents. Après le temps 
d'Eusèbe, Mar Diodore, évêque de Tarse, a composé un livre de 
Chronique dans lequel il corrige les erreurs de la Chronique 
d'Eusèbe?. Il y explique que le nombre et la computation des 
années qu 1l | Eusèbe]| a posés ne sont pas exacts. De même Anius 
d'Alexandrie et Jacques d'Édesse * expliquent que la computation 
des années faite par Eusèbe n’est pas exacte. Et l’on sait en 
effet que la computation des années qu’il a composée n’est pas 
exacte, de ce qu’il ne fait pas mention de Qénan, fils d'Arphaxad, 
dont il est fait mention dans la version |usitée] chez les Grecs et 
dans le saint Évangile. Il n’en fait pas mention et n'introduit 
pas dans la computation ses années qui sont [au nombre de] 
130. [On le sait] encore, de ce quil pose que Lévi, à l’âge 
de 46 ans, engendra Qehat : et ceci n’est pas exact parce que 
Qehat fut engendré avant que Jacob descendit en Égypte; or 
Jacob descendit en Égypte à l’âge de 130 ans et alors Lévi était 
âgé de #1 ans. Donc il est inexact de dire que Lévi engendra 


Qehat à l’âge de 46 ans. 


Années de la maison d Adam, selon l'opinion d'Aphrahat, 
le sage persan. 


Adam engendra Seth à l’âge de 130 ans 130 
Seth engendra Enôs à l’âge de 105: :» : 235 


1. Michel le Syrien, liv. V, chap. #4, « 4889 ». 

2. Cf. fol. 89, r. Cet ouvrage qui est perdu se trouve mentionné par 
Suidas : Xpovtx0y Ouoploëuevoy T0 codlua EboeBlou toë [laupthou rept rov ypôvuv. 
(Suidæ Lexicon, édit. Thomas Gaisford, 1834, t. I, col. 1007). M. D. Ser- 
ruys, directeur d’études à l’École des Hautes-Études, a attiré notre atten- 
tion sur deux fragments classés par Migne dans le commentaire de Diodore 
sur la Genèse et: qui paraissent appartenir plutôt à la critique de la Chro- 
nique d'Eusèbe (cf. Patr. Gr.,t. XXXIII, col. 1572 et suiv-). 

3. La Chronique de Jacques d'Édesse a été éditée, en 1905, d’après le 
manuscrit Add. 14685 du Musée Britannique par E. W. Brooks (Corpus 
scriptorum chrislianorum orientalium. Scriptores Syri, ser. HI, t. IV, 
p. 261 et suiv.; trad. lat. par l'abbé Chabot) qui avait antérieurement 
publié et commenté la seconde partie de cette œuvre (ZDMG., t. LIT, 
1899, p. 261-327). Pour la critique d’Eusèbe, cf. p. 265 et suiv. du texte 
et p. 201 et suiv. de la traduction. 

&, Cf. Aphrahat. Démonstration XXII. Édition Parisot, Patrologia 
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Enôs engendra Qénan à l’âge de 90 ans 325 
Qênan engendra Mahalle’el à l’âge de 10 510395 
Mahalle’el engendra Jered à l’âge de 65 » 460 
Jered engendra Enoch à l’âge de 162 » 622 
Enoch engendra Mathusalem à l’âge de 65 » 687 
Mathusalem engendra Lamec à l’âge de 187 » 874 
Lamec engendra Noé à l’âge de 182 » 1056 
Noé engendra Sem à l’âge de 500 » 1556 
Sem engendra Arphaxad à l’âge de 1021 » 1658 
Arphaxad engendra Selah à l’âge de 35.» 11698 
Selah engendra ‘Éber à l’âge de 20651728 
‘Eber engendra Peleg à l’âge de 34: »ATOT 
Peleg engendra Aré‘u à l’âge de 3025 IS 
Are u engendra Serüg à l'âge de JAN MST 
Serüg engendra Nahor à l’âge de 30 » 1849 
Nahor engendra Terah à l’âge de 29 » 1878 
Terah engendra Abraham à l’âge de 62 ? » 1940 
Abraham engendra Isaac à l’âge de 107 3 » 2047 
Isaac engendra Jacob à l’âge de G1 4 » 2108: 
Jacob descendit en Égypte à l'âge de 130 » 2238 
Les enfants d'Israël furent en Égypte jusqu'à ce 

qu'ils (en) sortissent 225 /1» 24632 
[8, v.] Depuis leur sortie [d'Égypte] jusqu’à la 

construction du temple 480 6 » 2943 
Depuis la construction du temple jusquà la | 

captivité de Babylone 425 7 » 3368. 


syriaca, accurante R. Graffin, t. If. Les bonnes feuilles de ce volume publié 
en 1907 nous ont été gracieusement communiquées dès 1903 par Mgr Graffin. 

4. Ibid., col. 75-76 « 100 ». 

2. Ibid., col. 81-82 « 70 ». Antérieurement, col. 41-42, il est dit qu’A- 
braham naquit en l’an 892 de la vie de Noé. Élie ne compte que 884 ans. 

3. Ibid., col. 43-44 et 81-82 « 100 ». . 

k. Ibid., col. 43-44 et 81-82 « 60 ». 

5. Si l'on ajoute les deux chiffres donnés par Aphrahat, col. 85-86, on 
trouve que les enfants d'Israël sortirent d'Égypte en 2468. | 

6. Aphrahat, col. 87-88, compte en bloc 655 ans, mais si l’on fait le total 
des chiffres détaillés par lui, on obtient 662 ans. Le nombre donné par 
Élie se rapporte à la citation de I R. vr, À et non à l'estimation faite par 
Aphrahat lui-même. 

7. Aphrahat, col. 89-90, compte pour l’ensemble des rois 455 ans ; si 
l’on fait le total des chiffres détaillés par lui, on obtient 467 ans. 
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Depuis la captivité jusqu'au commencement de 


l’ère des Grecs 100 ans 3468 


Donc les années depuis Adam jusqu’au commencement de 
l’ère des Grecs d’après cette computation sont [au nombre de. 
3.468 ans. Ce nombre n’est égal à aucun des précédents, mais il 
est conforme au nombre accepté par les Juifs en ce temps-ci, 
étant donné qu'il est pris dans la version qui est [en usage | chez 
eux, mais la version qui est [en usage] chez les Juifs n’est pas 
exacte, comme je le montre ailleurs. 


Années de la maison d'Adam, selon LORANION: 
G d’Anius d'Alexandrie. 


Adam engendra Seth à l’âge de 230! ans 230 
Seth engendra Enôs à l’âge de DO EL 
Enôs engendra Qênan à l’âge de 190?» 625 
. Qênan engendra Mahalle’ el à l’âge de 1705» 798 
Mahalle’ el engendra Jered à l’âge de 160 26%%2:060 
Jered engendra Enoch à l’âge de 162::,», 1122 
_ Enoch engendra Mathusalem à l’âge de 165 » 1287 

Mathusalem engendra Lamec à l’âge de 1673 » 1454 
Lamec engendra Noé à l’âge de 188 » 1642 
Noé engendra Sem à l’âge de 500 » 2142 
Sem engendra Arphaxad à l’âge de 102 » 2244 
Arphaxad engendra Qënan à l’âge de 135 » 23179 
Qéënan engendra Selah à l’âge de 130 » 2509 
Selah engendra ‘Eber à l'âge de 130 » 2639 
‘Eber engendra Peleg à l’âge de 134: » 2773 
Peleg engendra ‘Are ‘u à l’âge de 130 » 2903 
‘Are u engendra Serüg à l’âge de 132 » 3035 
Serüg engendra Nahor à l’âge de 130 -513165 
Nabor engendra Terah à l’âge de 19 » 3244 
Terah engendra Abraham à l’âge de 10 » 3314 
Abraham reçut la Promesse à l’âge de 10H) 389 

4. Michel), liv. [, chap. 1. 

MEL, "3;: 

3: M. I, 4. 

4, M. IT, 2 « Annianus dit qu'il engendra Phaleg à l’âge de 133 ans». 
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Depuis la Promesse jusqu'à la sortie d'Égypte 430 ans 3819 
Depuis la sortie d'Egypte jusqu'à la construc- 


tion du temple 640 » 44591 
Depuis la construction du temple jusqu'à la cap- 

tivité de Babylone 410? » 4899 
Depuis la captivité jusqu’au commencement de 

l'ère des Grecs 282 oo OT 


Donc les années depuis Adam jusqu'au commencement de 
l’ère des Grecs selon cette computation sont [au nombre del 
51813. Ce nombre n’est égal à aucun des nombres précédents. 
On sait qu'il est inexact, en cela qu'il porte, depuis la sortie 
d'Égypte des enfants d'Israël jusqu’à la construction du Temple, 
640 ans. Ceci ne possède ni le témoignage de la Bible, n1 celui 
de la nature. 


Années de la maison d'Adam, selon l'opinion 
d'Andronicus, le chronographe. 


Adam engendra Seth à l’âge de 230 ans 230 
Seth engendra Enûôs à l'âge de 205: » 071439 
Enôs engendra Qênan à l'âge de 1905229025 
[4, r. | Qênan engendra Mahalle’el à l’âge de 170--»4:795 
Mahalle’el engendra Jered à l’âge de 165 » 960 
Jered engendra Enoch à l’âge de 10220810? 
Enoch engendra Mathusalem à l’âge de 165 » 1287 
Mathusalem engendra Lamec à l’âge de 187 » 1474 
Lamec engendra Noé à l’âgede | 182 » 1656 
Noé engendra Sem à l’âge de 500 » 2156 
Sem engendra Arphaxad à l’âge de 102 » 2258 
Arphaxad engendra Qênan à l’âge de 135 5779290808 
Qênan engendra Selah à l’âge de 1392522592 
Selah engendra Eber à l’âge de 130.::529602 
‘Éber engendra Peleg à l’âge de 134» 2796 
1. M. V, 10. « Depuis Abraham jusqu'ici..... selon Annianus 1092 ans. » 


Élie compte seulement 1070 ans. 
2. M. V, 10. « 441 ans, sans compter les 10 ans qu'Annianus diminue à 
Amon. » 
3. UML, N6 1€ ACOUI2 N2 
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Peleg engendra Are u à l’âge de 

Are‘u engendra Serüg à l'âge de 

Serüg engendra Nahor à l’âge de 

Nabor engendra Terah à l’âge de 

Terah engendra Abraham à l’âge de 

Abraham engendra Isaac à l’âge de 

Isaac engendra Jacob à l’àge-de 

Jacob engendra Lévi à l’âge de 

Lévi engendra Qehat à l’âge de 

Qehat engendra Amram à l’âge de 

‘Amram engendra Moïse à l'age de 

Moïse fit sortir les Israélites d'Égypte à l'âge de 

Ensuite Moïse les gouverna dans le désert 

Josué, fils de Nün, disciple de Moïse 

Küsan, l’impie, les subjugua 

Othniel, fils de Qenaz, les jugea 

‘Eglôn, roi de Moab, les subjugua 

’Ehüd, fils de Gérà, les jugea 

Jabin, roi de Canaan, les subjugua 

Débora et Baraq les jugèrent 

Les Madianites subjuguèrent les enfants d'Is- 
raël 

Gédéon, fils de Joas, les jugea 

Abimelec, fils de Gédéon, les jugea 

Tôla’', fils de Püa, les jugea 

Jäir, le Galaadite, les jugea 

Les Philistins et les enfants d’Ammon les sub- 
juguèrent 

Jephté, le Galaadite, les jugea 

‘TIbsan, de Bethléem, les jugea 

‘Elôn, de Zabulon, les jugea 

‘Abdon, le Pirathonite, les jugea 

Les Philistins les subjuguèrent 

Samson, le fort, les jugea 


— 


MALI OS 
M. III, 8. 
NN ELLES" 
MOV, 64728"). 


QG 10 


à 


13 


130 ans 2926 


132 

130 
79 
10 

100 
60 
89 
46 
60 
10 : 
80 
40 


») 


3058 
3188. 
3267 
3391 ! 
3437 
3497 
3986 
3632 
3092 


. 3162 


3842 
3882 
3909 
3917 
3957 
3975 
4055 
4075 
ATAS 


4122 
4162 
4165 
Z1S8T 
4209 


4227 
1233 
4240 
4250 
4258 
4278 
4298 
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Les enfants d'Israël demeurèrent sans juge 
Elie, le prêtre, les jJugea 

Samuel, prêtre et prophète, les jJugea 
Saül, fils de Qi$, régna 

[4, v.] (David, prophète) et roi, régna 
(Salomon, fils de) David, régna 

(Roboam, fils de) Salomon, régna 

(Abia), fils de Roboam, régna 
Asa, fils d’Abia, régna 
Josaphat, fils d’Asa, régna 
Joram, fils de Josaphat, régna 
Ochosias, fils de Joram, régna 
Athalie, mère d'Ochosias, régna 
Joas, fils d'Ochosias, régna 
Amasias, fils de Joas, régna 
Ozias, fils d'Amasias, régna 
Joatham, fils d'Ozias, régna 
Achaz, fils de Joatham, régna 
Ézéchias, fils d'Achaz, régna 
Manassé, fils d'Ezéchias, régna 
Amon, fils de Manassé, régna 
Josias, fils d'Amon, régna 
Joachaz, fils de Josias, régna 
Joakim, fils de Joachaz, régna 
Jéchonias, fils de Joakim, régna 
Sédécias, oncle de Joakim, régna 


Ld 


Les Juifs demeurèrent en captivité jusqu'à ce 


qu'ils en revinssent 


Après le retour {de la captivité) Darius régna 


Xerxès régna 

Artabanüs régna 

Artahéeset [Artaxerxès] régna 
Artahseset II, régna 


Sogdien dont nous ajoutons les jours à ceux 


1. CEM.IV/7. 


[4, r.] 


10! ans 4308 


AO .» 4348 
20 » 4368 
40 » 4408 
40 » 4448 
40 » 4488? 
17: 50841508 
2- SAIS 
ALES ASE 
2511590 4514 
8 » 4582 
1 » 4583 
1: 944590 
40 » 4630 
2955 14659 
A TA 
16 5°: AT2T 
16 [0 26763 
PA er TA 
15° 15 24897 
192:::5: 14839 
HA RH MPASAU 
3 mois 4870 
12 ans 4882 
3 mois 4882 


70 
34 
20 


») 


)) 


» 


11 ans 4893? 


4963 
4997 
5017 


6 mois 5017 
41 ans 5058 
2 mois 5058 


2. M. IV,10. S'accorde avec Élie quandil dit que depuis Abraham jusqu'à 
la construction du temple, Andronicus compte 1115 ans, et depuis la cons- 


truction du temple jusqu'à la captivité 441 ans. 


: ul 
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d’Artahseset qui le précède dans [l’indication| 


des années d’Artahseset T. 1 mois 5058 
Darius Notüs, régna 19 ans 5077 
Artahseset régna ROMEO TE 
Artahseset IT régna 27 » 5144 
Arseq, fils de ’Oküs, régna 4 y» 5148 
Un autre Darius [IV] régna 6 » 51541! 
Alexandre « corne de bouc » régna GRO 


Depuis la mort d'Alexandre jusqu'au commen- 

_cement de l'ère qui porte son nom | noire 

Donc les années depuis Adam jusqu'au commencement de 
l’ère d'Alexandre, selon cette computation, sont [au nombre de] 
5172 ans?. Ce nombre n'est égal à aucun des nombres précé- 
dents. On sait qu'il estinexact pour la raison que nous indiquons 
plus haut. Il y a dans ce [tableau] beaucoup de nombres qui ne 
figurent dans aucune des anciennes versions, par exemple quand 
il dit, comme Eusèbe de Césarée, que Lévi, à l’âge de 46 ans, 
engendra Qehat. Qehat à l’âge de 60 ans, engendra Amram, et 
’Amram à l’âge de 70 ans engendra Moïse. Quand il dit que : 
Qênan, fils d'Arphaxad, engendra Selah à liner espinr 


LACUNE D'AU MOINS UNE PAGE. 


[b, v.. Noms des patriarches qui furent sur le trône 
de Rome depuis le temps des apôtres jusqu’au 
concile de Chalcédoine :. 


Siméon Céphas, après avoir établi l'Église en la ville d’An- 


1, Ms. 5148. 

2 MEN PAC 072: 

3. Cette liste a été traduite 1° dans Lipsius, Chronologie der rômischen 
Bischôüfe, p. 36-37, (1869) d’après la lecture de Sachau ; 2° dans Bar-Hébræus, 
Chronicon ecclesiasticum, édit. Abbeloos et Lamy, I, col. 36-38, (1877) 
d'après la lecture de Lamy ; 3° dans Duchesne, Liber pontificalis, 1, p. #1 
(1886), d’après les deux ouvrages précédents ; 4° dans Lightfoot, Epistles of 
St Clement, p. 241 et note p. 242, (1890), d’après la lecture de E. Budge ; 5° 
d’après la même lecture dans Harnack, Die Chronologie der altchristlichen 
Litteratur bis Eusebius, I, p.92-93 (1897). S'il y a lieu, nous ajoutons après 
l'indication des années que chaque patriarche a vécu. dans le souverain 
pontificat, l’année des Séleucides où il est nommé dans les tableaux chro- 
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tioche alla à Rome où il établit aussi l'Église. [1 y vécut, jusqu’à 
ce qu'il fut couronné {par le martyre|, 28 ans [353]! 


Lin 12 ans [391 Clet 8 ans 
Clément 9 » Évariste 8?» [40] 
Alexandre 10 » [423] Xyste 1087: [440] 
Télesphore 11 » [440 | Hygin L » 

Pié 15 » [455 | Anicet 15 D 

Soter STAR] Éleuthère 15 » [490] 
Victor 10%» Zéphyrin 185 
Caliste D Ar ND | Urbain O2.,3} [537] 
Pontien SRE [547] Anterus 1 mois? [551] 
Fabien Lo: » [597] Corneille 2 ans 

Lucien 8 mois? Étienne 2 00) 

Xyste 11 ans Denis DE [578] 
Félix [I] D » [589] Eutychien S'4) 

Gaius 126.» Marcellin 10 mois ? 
Miltiade 88 » Silvestre 18 ans 

Marc 29 36841019) Jules 155 5 

Libère 14.0 Félix [II] 5. > 


nologiques d’après les Canons d’Eusèbe ou l'Histoire ecclésiastique de 
Socrate. Il convient de remarquer que notre auteur s’est certainement servi 
de listes différentes pour la chronologie de ce feuillet-ci et celle des 
feuillets 17 et suiv. La même remarque s’applique au tableau des patriarches 
d'Alexandrie qu’Élie dresse aussitôt après. 

1. L'année 353 est celle où saint Pierre fonda l'Église AR HOU ES Élie dit 
alors que saint Pierre fut évêque de Rome pendant 25 ans. Mais à cette 
page-ci il écrit 28. 

2. Lipsius, 10 ans. | 

3. Duchesne, p. #1 note 2, a lu à tort 1 an dans l'édition Lamy ; il y.a 
1 mois. 

4. Lightfoot a lu IIT ans dans Duchesne. L’X de XIIT est mal venu à l’im- 
pression. On le voit cependant. 

5. Duchesne, 8 mois; Lamy, d’après Duchesne, 8 mois ; Lamy, dans son 
texte, Lightfoot et Harnack, 8 ans. Le texte syriaque porte certainement 
8 mois; l’arabe a 8 ans. 

6. Gaius est le dernier patriarche mentionné dans les listes de Lightfoot 
et de Harnack. 

7. Lamy, 10 ans. 

8. Lamy,18 ans. 


FRE CHRONOGRAPHIE 


Damase té ans. 252%:000! Siricius 15 ans 
Anastase 3 Innocent 16 » 
Zosime DS Boniface ? D) 


Célestin LOS 


Au temps de ce Célestin eut lieu la dissension entre Nestorius 


et Cyrille 5. 
Xyste 9 ans x Léon 21 ans ‘ 
Au temps de ce Léon eut lieu le concile de Chalcédoine. 


Noms des patriarches qui furent sur le trône 
d'Alexandrie * depuis le temps des apôtres jusqu'au 
concile de Chalcédoinef. 


Mare l’'Évan- 


géliste 22 ans [354-375] Aninus 22 ans [375-397] 
Abilius 2 AO Cerdon A: » [410] 
Primus 12 » [420] Juste THEMES 
Eumenes ARR Marcinus 10 » [456] 
Céladion MARS RETAE Agrippinus 12 » [477-491 
Julien 1002/4911 Démétrius 43 » [497] 
Héraclès LG SAT) Denis 1H 
Maxime 18 » [5178] Théon 1 REINE RARE 
Pierre Hoi LE Achille RUES 
Alexandre:.15  » . Athanase 46 » [682] 
Pierre or 082) Timothée 4 » [696] 


[724-749 


Théophile 27 » [696-724] Cyrille 32 » 


Dioscore FÉPUSENE 
Au temps de ce Dioscore eut lieu le concile de Chalcédoine. 


LACUNE D'AU MOINS UN FEUILLET. 


4. Lamy n’a pas lu le chiffre. Lipsius et Lightfoot (note), 8 ans. Le 
syriaque a presque disparu ; l’arabe semble porter : 18 ans. 


2, Ms. cms Sata. 


. Le texte de l'édition de Lamy ne porte pas « .æmaï;ao ». 


Co 


Lamy omet le chiffre. 
.- Harnack, op. cit., ne mentionne pas cette liste. 


. Cf. la note 3 de la page 15: 
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(Dynasties des rois d'Égypte. 


[XVIN® DYNASTIE. | 
[Rois] : [6, r.] 17. Durée de leur règne 409 ‘ans. 
XIX° DYNASTIE. 
Rois : 5. Durée de leur règne : selon l'opinion d’Eusèbe, 
194 ans ; et selon l’opinion d’Andronicus, 244 ans. 
XX° DYNASTIE. 


Cette dynastie dura, selon la computation d'Eusèbe, 178? ans ; 
et selon la computation d’Andronicus, 184 ans. 


XNXIODYNASTIE: 


Depuis le commencement de cette dynastie jusqu'au commen- 
cement de l’ère d'Alexandre, selon la computation d'Eusèbe et 
d’Andronicus : 691 ans. 

Voici les noms des rois et [le nombre d’| années que chacun 
d'eux a régné * : 


Süqsis ou Smendÿs 26 ans 26 
Psümenis ou Psüsennis AA » 67 
Neperkeres | Fou. T1 
Amenôpit ou Amenôptis Do) SÙ 
’Osoqüris ER 86 
Psinakys DEP 95 
Psiüs ou Psüsennüs TR 00e OA 


XXII® DYNASTIE 4. 


Sesokkusis et ’Osortôn 36 ans 166 
Tahélôtis Pa AN M LE, 
XXIII® DYNASTIE”. 

Petübastis ou Pétubastis 25 ans 204 
‘Osortôn qui fut appelé Héraclès SE SE Le 
Psammüs 1025710008 

Le 348 

2 PE De 162: NPA 

3. Suivôts, Wovsiuvns, Nepcoyeois, ’Auesveoogis, "Oooytéo, Wivéyns, Wovsévvns. 
4. Zeoéyywstwç, 21 ans; ’Osoplwv, 15 ans; Taxéhwbts. 


5. [erouféotts, 'Oowoduiv, HoaxAñs, Wauuoÿs, 
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XXIV® DYNASTIE Î. 
Boqqorÿs | 44 ans 267 
Celui-ci établit des lois en Egypte. De son temps un agneau 
parlait?, d’après ce que l’on dit. Vers la fin de sa vie Sabaqon, 
l’éthiopien, vint contre lui..... et le dépouilla. 


XXV® DYNASTIÉ 3. 


Sabaqôn, l’éthiopien 12 ans 279 
Sebikôs 1905511901 
Tarakôs DD 60) LE 
XXVI DYNASTIE #, 
Ammeres FANS ASS 
Stepinatis TNT 
Nekepiüs 6 » 336 
Néküt 81» 344 
Psammetikus HAT 51 1388 
Nécett 27e ÉPRA TO ENTE L77 
Psammütes | in el A 
Waprÿs 25 » 436 
Amôsis LORD PAT S 


[6, v.] Celui-ci, Cambyse, roi des Perses, le tua en l’an 6 de 


_son règne. La royauté d'Égypte passa alors aux [rois] perses 


jusqu’en l’an 15 de Darius Notus, roi des Perses. 
XXVII® DYNASTIE. 
Cette dynastie des Perses dura 1145 ans 592 
XXVIL® DYNASTIE 0, 
Amärlus Saitüs 6 ans 998 
XXIX® DYNASTIE 7. 


Neperitès 6 ans 604 


1. Bôyyoprs Yatrns. 

2. ëp° où aoviov tp0iyËato. Eus., Chr. I, édit. Schæne, p. 147. 

3. Zafdxwv, Arm. 10 ; EeBryeic, Tapaxds. 

&. Aupéons Atblod, Zrepuwvadls, Neyebois, Neyaus, Wauuoibns, Arm. 43 ; Jér, 
12; Obapos, Jér. 30; "Aumots. 

5. E. 120 ans 4 mois; Arm. 114; Jér. 111. 

6. ’Auvoraïos Datrns. 

T. Nevcpitne, "Ayowpic, 13 ans ; Wauuobüns; Moëlne, 1 an. Jér. ne le men- 
tionne pas ; Nevcoirns, Jér. 1 mois. 
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Akôris 12 ans 616 
Psammutès 1 > 40014 
Neperités 4 mois 618 
XXX° DYNASTIE !{. 
Néqtanebôs | 17 ans 635 
Téos | 2H ARO AT 
Néqtanebôs 18::» 2099 
Ensuite les [rois] Perses dominèrent sur l'Égypte 12 » 667 
Alexandre « corne de bouc » régna 12 5 01049 
Ptolémée, fils d'Arnebä [Arsinoé (?)] LDC PAT TO 
Ptolémée Philadelphe DAT 9 TNT 
Ptolémée Évergète Ie 25% 5 REMOL 
Ptolémée Philopator LT TS AIUTOS 
Ptolémée Épiphane 2105262? 
Ptolémée Philomator 30 1) SON 
Ptolémée Évergète II 29 » 886 
Ptolémée Soter 36:-». 922 
Ptolémée Denis 2925529951 
Cléopâtre 22 9300418 


Ensuite, Cléopâtre fut tuée. Auguste, roi de Romains, enleva 
la royauté aux Égyptiens en l’an 282 d'Alexandre. 

L'Égypte demeura dans la servitude des Romains 670 ans, 
puis les Arabes s’en emparèrent en l’an 20 de l'ère de leur royauté, 
c'est-à-dire en l’an 952 d'Alexandre. 


[Nombre des années des rois des Assyriens.] 


Depuis le commencement de la royauté des Assyriens jusqu'au 
commencement de l’ère d'Alexandre, [il y a} selon la computa- 
tion d'Eusèbe de Césarée, 1808 ans; selon la computation 
d'Anius, 1966 ans, et selon la computation d’Andronicus, 1870 


ans. 


1. NexraviBie, 10 ans ; Arm. 18; Jér. 18. Tews, NexraveBée, 8 ans; 
"AXE avOoos 6 Maxeduiv, [Iroksuaïos © Adyov, [roksuaios 0 DrAddegos, 38 ans, 
Arm. 36; Jér. 38. Ilrokeuaïos 0 Eôspyétn:, Jér. 26. [lrokeuaïos 6 Dilordruws, 
IIrokcuatos 0 Hripavns, [Irokeuaïos 6 Dihourtwo, [roksuaïos © Eveoyérns, Iroke- 
uaios 6 Zwrno, Arm. 17 1/2; Jér. E. et Arm. ajoutent Ptolémée Alexandre et 
Ptolémée Philippe. [rokeuatos 6 Atdyusos. Arm. et Jér. 30, KAsorétoa. 
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Voici les noms de leurs rois et le nombre de leurs années [de 
règne], selon la computation d’Eusèbe !, [celle, d'Anius et [celle: 
d'Andronicus. | 


Noms DES ROIS. Eusèbe. Anius.  Andronicus,. 
[7, r.] Belüs, premier roi, 62 55 62 
Ninüs, qui bâtit Ninive, 52 DA D2 
Semiram, femme de Ninüs, 42 42 42 
Ninüas ou Zame‘s 38 38 39 
Ariüus 30 30 30 
Araliüs 40 40 40 
Xerxès 30 30 30 
Armä Mitrês 38 38 38 
Bêlokuüs 35 D 30 
Bäléus D2 D2 92 
Atlüs ou Altädäs 32 32 32 
Mämütüs 30 30 30 
Magkaléus ou Mäkkaleüs 30 28 30 
Sépérüs ; 20 22 20 
Mämütüs ou Mamülüs 30 30 30 
Spüuréus ou Sparéteus 40 42 40 
Asqätädés 40 38 40 
Amuüntis 45 45 45 
Bêloküs 25 20 25 
Balapôrüs 30 30 30 
Lamparês ou Lampridès 32 32 32 
SUSarüus où SUSArIUSs 20 20 20 
Lamparês 30 30 AOÛ 
Paiüäs ou Päniàas 45 45 45 
Sosäarmüs 19 22 40 


4. Bñlos, Ch. S: 25 ; Nivoc, Deutpaurs, Nivôas, ”Apetos, ’Apalos, Ch. S. A ; 
SépËnc, Ch. S. 26; Bnkéyoos, Ch. S. 35 ; Baksoç, "AAdatdés, Méuvlos, Bayydkcos, 
Ch: S. 20; Zotpos, Ch. S. 24; Méuvhos, Ch. S. 30: Ilépedos, Ch. S. 42; 
Acxatadnc; ’Audvtas, BnAdyoos; Brhatdons, Aavrapidne, Arm. Sosarmes, 8. 
Navrtons, [lavvias, Arm. 42; Xusaouns, Ch. S. 22; Mibpéos, Jér. 37; Tebyapos, 
Ch. S., Arm. et Jér. 32; Teuraïos, ZéoBnaos, Ch. S. 23 ; Xékaoçs, Ch. S. 40 ; 
*AveBos, Ch. S. 36; ”AGros, Ch. S. 38 ; @nveës, Ch. S. 31; Olpxvdlos, Eiréyuns, 
Aauocbévns, Ch. S. 44; [Teotritôns, Opoarävns, Ch. S. 29 ; Arm. 21. "Ogoatavns, 


"Axoardtav, apdavérakdos. 
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Eusèbe, Anius,  Andronicus. 

Mitreüus 21 21 4T 
Tütanüs où Tutämüs 31 32 31 
Teütnüs ou leuteus 40 40 40 
Arbêlus, qu'Anius seul mentionne 42 

Känäüs, qu'Anius seul mentionne 45 

Enéuüs, que de même Anius seul mentionne 38 

Bäbéüs, que de même Anius seul mentionne 37 

Tênüs | 30 30 30 
Déryqülüs 40 40 40 
Eüpales ou Eupäqgmès 38 38 38 
Läôsténès 45 45 45 
Péritiadés LM 1 30 
’Oprätéus 20 28 20 
’Opratanês 50 50 90 
Agrapzis ou Agrägaznés 42 42 42 
Tônnüs Qünqolérus ou Sardanapal 20 20 20 


Puis, Arbaqiüs le Mède, vint contre lui et le vainquit. 

En voyant que [celui-ci] était vainqueur, Sardanapal se brüûla 
lui-même dans le feu. II mourut et la royauté des Assyriens 
passa aux Mèdes. Or, le nombre des années de ces rois [assy- 
riens| selon la computation d'Eusèbe est de 1300 ans; selon 
(7, v.] la computation d'Anius 1460 ans ! ; et selon la compu- 
tation d’Andronicus 1362 ans !. 


Nombre des années des rois des Médes. 


Depuis le commencement de la royauté d’'Arbaqis le Mède sur 
les Assyriens jusqu’au commencement de l'ère d'Alexandre, lil 
y a] selon la computation d’Eusèbe et [celle] d’Andronicus, 
508 ans ; et selon la computation d’Anius, 506 ans. 

Voici les noms de leurs rois et le nombre de leurs années [de 
règne] selon la computation d’'Eusèbe, [celle] d'Anius et [celle] 
d’'Andronicus. | Ë 


4. Ces chiffres sont inexacts : l'addition des chiffres indiqués pour la 
computation d’Anius donne 1#71 et pour la computation d’Andronicus 
1342. 


Er 
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Noms DES ROIS !. Eusèbe. Anius,  Andronicus. 
Arbäqis 28 28 28 
Sôsarmuüs 30 20 30 
Mämüquüs 40 30 40 
Qärdüges 14 30 14 
Dedäioqès 54 D4 D4 
Prä'ôrtês 24 24 24 
Cyaxare [Qÿ’äxarês] 32 32 32 
Astyägés 38 38 38 


Celui-ci, Cyrus, roi des Perses, le tua, Il transféra la royauté 
des Mèdes aux Perses. Or [le nombre des| années de ces rois 
[Mèdes]}, selon la computation d'Eusèbe et celle d’Andronicus, 
est 260 ans, et selon la computation d’Anius 256 ans. 


Nombre des années des rois des Grecs 
qui sont appelés Sycioniens. 


Depuis le commencement du règne de ces Grecs, qui habitaient 
en Hellade et que l’on appelait Sycioniens, jusqu’au commence- 
ment de l’ère d'Alexandre, [il y a}, selon la computation d’'Eu- 
sèbe, 1776 ans ; selon la computation d’Andronicus, 1786 ans. 

Voici les noms de ces rois et [le nombre d’|années que chacun 
d'eux a régné ? : | 

Le premier roi Egiälüs a régné selon la computation d'Eu- 


sèbe SPANGNICE 

et selon la computation d'Andronicus HS HART 
’Eurôpos 45 ans Taälkin 20.» 
Apis 2960) Télksion SALE) 
Egÿdrüs 34 » Türimaküs 45 » 


4.” Aoôaxns, Mavdabxns, Ch. S. et Arm. 20 ; Tuotuéas, Ch. S. 38. — Arm. 
Sosarmus 30 ; ’Aptüxas, Ch. S. et Arm. 30 ; Atwxns, Doadotns, Ké£agis, Aupeïos 
Ô xai Aottéyns. 

2. Atyrakeds, Epod, Tehyiv, ’Anie, Oekfiwv, Alyvdpos, Oovpiuaros Ch. S. 40; 
Asérxmros, Mésoaxos, "Eoaros, Ch. S.49; IT\nuueës, E., Arm., Ch. S., Jér. 48. 
’Opférokx, Mapaldios, Mépaños, "Eyvpebs, Ch. S. Xurpebs, 58 ; Küpaë, ’Eronebs, 
Ch. S. 32; Aaouédwv, Ch.S. 36 ; Zuxvoiv, E., Arm., Jér. 45; [okvBos, Ch. S. 45; 
“Ivayos, E. et Arm. 40 ; Daïotos, "Adoaotos, [Toluoetôns, Ch. S. 29 ; [Tshaoyds, 
Ch. S. 16; Zebäixxoc, Ch. S. Hettinnos 30 ; Jér. 32. 
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Léüqippüs 53 ans Méssäpôs 4T ans. 
’Eratôs 46. » Plêmmeus 49 » 
’Ortopolis ES OS Märätonoôs 30% 
Märatos 200) Kürus DD.) 
Qorakôs DS ’Epôpüs DD 
[8, r.| Liôomédôn 40 » . Siqu’ôn kk » 
Pôlibôs 40 » ’Inäaküs 42 » 
Pästôs SD) Adrästôs ASIE 
Polüpidiôs 31» Péläsgôs DATES 
ZLeuxippôs SU RUES | 


La royauté des Sycioniens disparut. Les années de ces rois 
selon la computation d'Eusèbe sont [au nombre de] 961 ans; et 
selon la computation d’Andronicus, 962 ans. 


Nombre des années des rois des Grecs 
qui sont appelés Argiens. 


Depuis le commencement de la royauté de ces Grecs, quihabi- 
taient au pays d’Argis, Jusqu'au commencement de l'ère 
d'Alexandre, lil y a|, selon la computation d'Eusèbe, 1543 ans; 
selon la computation d'Andronicus, 1584 ans. 

Voici les noms de ces rois ! et le nombre de leurs années |de 
règne | : 


’Inaküs, père d’Isis, déesse des Égyptiens 0 ans. 
Püronuüs, au temps de qui Zeus devint dieu des Grecs 60 » 
Apis RAD) 
Argôs, fils de Zeus 10 
Aqriasôs | D4 » 
Pôrbôs DIT 
Triôpas ou Trôpas 4T - » 
Qrôtopos 21; » 
Stene los ET 
Danäôs | 020 
Lügqus ou Lügœus ASS 
Abäs LR En) 


1. Tvayos, Popwvyels, ?Aric. "Aoyos, Kotasos, Dôpfas, Totéracs, E, Arm., Jér. 
46. Kodronos, Xüévehos, Aavans, Auyxebs, "AfBacs, [ooïtos,  Axotouos. 
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Prôtos Tres. 
Philippüs qu'Andronicus seul mentionne 200 
Agrisiüs en 


La royauté d’Argis disparut. Les années de ces rois, selon la 
computation d'Eusèbe, sont [au nombre de} 545 ans ; et selon la 
computation d’Andronicus, 574. 


Nombre des années des rois des Grecs Athéniens. 


Depuis le commencement de la royauté des Athéniens jusqu'au 
commencement de l’ère d'Alexandre, [il y a], selon la compu- 
tation d'Eusèbe, 1244 ans; selon la computation d’Andronicus, 
1249 ans. 

Voici les noms de ces rois et [le nombre d'| années que 
chacun a régné selon la computation d'Eusèbe et celle d'Andro- 


nicus : 

Nous pes Rois !. Eusèbe. Andronicus, Nous pes Rois, Eusèbe. Andronicus. 
[8, v.] Qeqropos 50 50 _ Qränäôs : 9 
Ampiqtü’ôn 10 15 Eriktôniôs 50 ‘ 50 
Pändion I 40 40 ’Erékteus 50 90 
Qeqropôs 40 40 Pandion IT 25 25 
Egeüus 48 48 Teseus 30 30 
Ménésteus 2 29 Demopôn 33 33 
’Oxüntés 12 12 Apidäs 1 1 
Tamoitüs 8 8 Melantôos 37 31 
Qôdros 21 21 Médôn 20 2 
Aqästôs 36 36 ’Arkippôs 19 hd 
Tersippôs 41 41 Pôrbas 31 31 
Megaqles 30 30 Diôgnetôs 28 28 
Pereqlôs 19 1) Aripôn 20 20 
Tespieus 27 27 ’Agamestor 20 20 
’Eskülôs 23 23 "Alqämoün 2 2 


1. Kéxood, Kpavade, ’Auœgurôwy, ’BoryBévos, Ilavdlwv, ’EoeyBebs, Kéxood, 
[aydtwv, Atyeës, nocds, Meveobsôs, Anuop&v, 'Ofbvrns, ’Aogeidas, Ouuoirne, 
MélavOos, Kodoos, Médwv, "Axastos, Apytrros, Dépsinros, DéoBas, E., Arm. 30; 
MeyaxAñe, Aioyvnros, DepexAñs, Apiopuv, Oeomeës, Arm. 7; ’Ayaurotwo, E., 
Arm. 17; Aioybhos, ’Alauaiuv, Xépob, Aiotuidns, Kaheldixoc, ‘Irrouévns, 
Acwrpérns, ’Adavdpos, ’Eovkius. 
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Ensuite il plut aux Athéniens de s’établir un prince tous les 
dix ans, et ils choisirent ces princes-c1 : 


Kärôopôs 10 ans ’Esimidés 10 ans 
Qlidiqôs 1025 ’Ippôomès LORS 
Aléôqratès 107% Apsandrôs 10 » 
’Eüudüxias 10 » 


La royauté des Athéniens disparut. Les années de ces rois, et 
|de ces] princes selon la computation d'Eusèbe, sont |au nombre 
de} 873 ans; et selon la computation d’Andronicus, 878 ans. 


Nombre des années des rois Latins 
qui sont les Romains. 


Les Romains étaient à l’origine appelés Latins du nom de. 
Latinus, le premier roi qui régna sur eux. Comme il n'avait pas 
d'enfant mâle, après lui régna Enée, époux de sa fille. 

Du commencement de la royauté d'Enée jusqu'au commence- 
ment de l’ère d'Alexandre, fil y a}, selon la computation d’Eu- 
sèbe, 866 ans ; et selon la computation d'Andronicus, 873 ans. 

Voici les noms de ces rois et [le nombre] d'années que chacun 
d'eux a régné selon la computation d'Eusèbe et celle d'Andro- 


HRÉGE AAE du ete 84 DRASS D ae CES RE CEE 
D ANS D ne Pa LU OU Ce At Ne A I SR CPR ans 
Asqäniüs, fils d’Enée, | 38 ans 
Silvius, fils d’'Enée, 291 » 
Eniüs, fils de Silviüs, 31000 
et selon l'opinion d’Andronicus 34 » 
Lâtinus 50 » 
Albüs 39-29 
’Epitüs ou ’Egritus 25 ? » 
Qapis 2615) 
Qarpentüs 137 
(9, r.] Tiberiüs sa. 
Agrippüs 41 3 » 


4. Arm. 28. 
2 Jér: 24; 
3. Jér. 40, 


4 FRS ‘ ed k \ 
de CA 

‘ 

« < * ÿ 
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Aramülüs, qui fut brûlé par la foudre, 19%vans: 
Aventius 31 » 
Proqus 2915 
Amoliüus 43 1 » 
Rômulüs, qui bâtit la ville de Rome, 38 » 
Ponpiliüs, qui établit des idoles? (?) de bois et d'argile [#1} » 
Talüsus ou Tinüs 33 ? » 
Aqiüs Marqüus 244 » 
Tarqÿniüs 38 © » 
Servénus 446 » 
Tarqÿniüs 25 7 » 


Donc les années de ces rois, selon la computation d'Eusèbe, 
sont [au nombre de) 673 ans ; et selon la computation d'Andro- 
nicus, 680 ans. | 


Nombre des années des rois des Macédoniens. 
La Macédoine s'appelait d'abord Epire Lo]. Après la 


descente des Héraclides Lama ;0) ais] dans le Péloponèse, 
Macédon se sépara d’eux, et s'établit en Epire où 1l régna et 
l’'appela de son nom Macédoine. 

Depuis le commencement de la royauté de ce Magedôn jus- 
qu’au commencement de l'ère d'Alexandre, lily a}, selon la com- 
putation des Alexandrins et de Jacques d’'Edesse , 830 ans. 

Voici les noms de ces rois et [le nombre d’} années que chacun 
d'eux a régné. 


Maqedôn, fils de Zeus DD ANSE T0 
Bärqis et Polôqäs, ses fils 40 » 12 
Gorgiäs, fils de Poloqas 24 » 96 
Mäqedon, fils de Parsis DC LO 
Atrôs, fils de Gôrgiäs DS 2429 

4. Jér. 44. 

2. Ms. lis, nomismata. 

JeJér 92. 

4, Tér.123. 

Berre 1: 

6. Jér. 34. 

1e Jér; 95: 

8. Chronique de Jacques d’Edesse, édit. Brooks, p, 274-275. 
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Arisbilôs, fils d’'Atrôs 
Plistärkos, fils d'Aüsôs 
Gônûôs, fils de Plistärkos 
Däôqalôs, fils de Gônäüôs 
Bälägros, fils de Läoqatôs 
Qäpalin, fils de Bälägros 
Niqäôs, fils de Qapalin 
Alisgatas, fils de Niqaôs 
Qisôs, fils d'Alqatôs 
Tärôogos, fils de Qisôs 
Aranôs, fils d'Aistodäminôs ! 


9, r.) 


4 ans 24140 
35? D) Re UE 
14: D 002419 
5. 000024 
To 
PAP TR Ut 
20 1%» 1082269 
31: 24900 
2-17) 308 
1-9 Amel 
13 1) 328 


Après eux régna Qäränôs, puis ceux-ci qui sont mentionnés dans 


le canon d’'Eusèbe et le canon d'Andronicus ?. 


[9, v.] Qäränôs 

Qônôs, fils de Qäranôs 
Tÿrimmäs, fils de Qäranôs 
Pérdiqäs, fils de Qaränûs 
Argéôs, fils de Pérdiqäs 
Philippe, fils de "Erôpos ? 
Aridéôs, fils de Philippe 
Alqëtäs, fils de Everestès 
Amÿntäs, fils d'Alexandre 
Alexandre, fils d'Amyÿntäs 
Pérdiqäs, fils d'Alexandre 
Arkéläüs, fils de Pérdiqas 


1. Jacques d'Edesse : Aristodäminôs, édit. Brooks, p. 275. 
2. La liste suivante est copiée dans la Chronique de Jacques d’Edesse 
qui cependant après le deuxième Alexandre fils d'Amyntäs ajoute (?) un 


autre roi. Cf. édit. Brooks, p. 275-276. 
3. Arm. 30. 
4, Arm. 28. 
5. Arm. 43. 
6. Arm. 48. 
Î 


. Jacques d'Édesse : ['Elt{ropes], édit. Brooks, p. 275: 


STATM 9. 
0. Arm. 20. 
10:-Arm. 18: 
44. Arm. 42. 
12. Arm. 44, 
13 PAT 2S 


28ans 28 
12%) 40 
385 » 78 
Bit ES oer Pi) 
38 nel 
388 5 :. 205 
DO D PROD 
2910 » 260 
DOULEAMES TO 
432 5 353 
28135 » 381 
DATÉE OS 
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Oreste, fils de Pérdiqas 3 ans 408 
Arkéläüs, fils d'Oreste l'ENS ENT 1 
Amyÿntäs, fils d’'Arkéläus Do ETS 
"’Eüropos !, fils de Päntärkos | 3 mois ? 413 
Päusanias, fils d'Europos 1 an 414 
Amyÿntäs, fils d'Aridéos GA M20 
Argéôs, fils d'Amÿntäs DRE RE LP 
: Amyntäs, fils d'Argeos 18» . 440 
Alexandre, fils d'Amyÿntäs PEAU 
Ptolémée Aloritos 3 # » 444 
Pérdiqas, fils d'Amÿntaäs 6255241200 
Philippe, fils d'Amÿntaäs DTA ANS NE 
Alexandre, fils de Philippe 1225 0mEdt 


Après la mort d’ Alexandre, ces rois-c1 régnèrent sur les Macé- 
doniens 6 


Philippe, frère ee ne DRASS {| 
Cassandre : 1 De 26 
Philippe, fils de Cassandre et ses 2 frères 9 2 
Demetrius GAS sb) 
_Pyÿrrüs Le 36 
Lÿsimäkos DA) 41 
Ptolémée D. » 43 
Méleäigros 2 MOIS do 
Antipatros, fils de Lyÿsimakos | 45 jours 43 
Sôstenés dans: 45 
Les Macédoniens demeurèrent (sans roi) DES 47 
1. Arm. et Jér. ne le citent pas. 
2. Ms. «ans ». 
3 Jérité. 
- 4, Jér. 4. 
D: Jérs 20: 
6 


. ?Aptdaïos 6 xat Pilurros, Kécavdpos, Kaoavdoov raides E et Arm., 3 ans 1/2; 


Jér., #; Anurrotoc, [Iüp20s E., Arm., et Jér. 7 mois ; Avotuayos E. et Arm., 


5 ans 5 mois; IItoksuatos, E. et Arm., 1 an 5 mois; Jér. 4 an; Mekéaycos, 
Avtiratoocs, Zuwobevns. ..... *Avtiyovos 0 l'ovaräs, Anuntetos 60 Kakos, Avri- 
yovos 6 Dodosxos E. et Arm., 12 ans; Dikrnos, [lepoeds, E. el Arm., 10 ans 
8 mois; Jér., 10 ans. Dans les trois lignes illisibles, Élie indiquait peut-être 
que les Macédoniens demeurèrent 19 ans sans roi, puis que le Pseudo-Phi- 
lippe les gouverna pendant un an, et qu’ensuite ils furent soumis aux 
Romains. 
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Antigonôs Gônatas 34 ans ue8t 
Demetriôs 10 » 91 
Antigonôs Püsqos | : 15 FSU 
Philippe 49° TSOMMMES 
Persée 11-:552080799 


3 lignes illisibles. 


10, r. Nombre des années des rois de Babylone 
et d'Egypte selon la computation du sage Ptolémée !. 


Nabuchodonosor I* ou Nabonassar lan set 
Nadiüt DT 16 
Kitinpür D 9 21 
‘Hügiü 5 =19 26 
Mardôqenpad l 25 38 
Arqèanü DA) 43 
Premier interrègne 20 45 
Bêl D En) 48 
‘Uparändidu 6 » 54 
Arisbêl 1) 73 
Mésilimordaqos LS D9 


Second interrègne 


Z 
er) 
EN | 


4. Voici le canon des rois de Ptolémée, d’après l'édition des Tables 
manuelles, faite en 1822, par l’abbé Halma. Nous y ajoutons les noms des 
rois, d’après les listes babyloniennes. KANQON BAXTIAEION. Nafovaoséoov 
Nabu-nasir ; Naôtou, Nabu-nadin-zer, Nabu-$um-ukin ; Xtw£üpos xat IIupov, 
Ukin-zer, Pulu; ’IhovAatou, Ululai; Mapôoxeuraôov, Marduk-apal-iddin ; 
"Apxedvou, Sar-ukin (Sargon). Interrègne, Sin-ahe-irba, Marduk-zakir-ëum, 
Marduk-apal-iddin ; BtAifov, Bel-ibni ; ’Axapavadtou, Asur-nadin-$um ; ‘Pnys- 
Bihov, Nergal-usezib; Meonotuopdézov, Musezib-Marduk ; Interrègne, Sin- 
ahe-irba ; ’Aoapiôivou, A$ur-ahe-iddin ; XZaosdovytvou, Samas-Sum-ukin ; 
Kiwhavaddyou, Kandalanu (Assurbanipal) ; NaBorokkassoov, Nabu-apal-usur ; 
Nafoxokassgpov, TA oapoudduou, Nnotxasokasogpov, NafBovadtou, Kipou, KaufBi- 
gov, Aupeiou T, Hépéou, "AptraËéoéou I, 41 ans ; Aupetou IT, 19 ans; ’Apta£éoëou II, 
"Qyov, "Apwyoÿ, Aapeiou III, 4 ans ; "Akc£dvdpou Maxedôvos, 8 ans; Ditrro, 
"AXeEavopou [T, [rokepatou Adyou, IIrokeuaiou DihadéAgou, IIrokaiou Evepyé- 
tou [, [rokemaiou Dikordropos, [Trokeuaiov Eripavods, IIrokeuatou Droudtooos, 
Hrokeuaiou Edepyérou IT, [rokeuaiou Ewrñpos, Atovuoiou, KAcordtoas. (Cf. Com. 
mentaire de Théon d'Alexandrie sur le livre IIT de l’Almageste de Ptolémée. 
Édit. Halma, p. 139-140.) 
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Ardirinü 

Saosdükin 

Qiniladôon 

Nabuchodonosor ou Nabopolassar 

Nabuchodonosor, son fils, celui qui incendia 
Jérusalem 

Nergal Alipaz 

Baltaëzar 

Darius le Mède 

Cyrus le Perse 

Cambyse (Qumbisus) 

Darius II 

Xerxès 

Artahsset I [Artaxerxès| 

Darius III 

Artahsset II 

Amôs 

Piruz 

Darius, fils d'Arsek 

Alexandre, fils de Philippe 


13 ans 


20 
22 
21 


A 


S0 
100 
122 
143 


186 
188 
192 
209 
218 
226 
262 
283 
326 
343 
389 
410 
412 
LAS 
124 


Après la mort d'Alexandre, ces rois-ci régnèrent sur l'Égypte: 


Philippe, frère d'Alexandre 


Alexandre ou Cassandre jusqu’à ce que l'Égypte 


lui fut enlevée 


Ptolémée, fils d'Arnebä, depuis qu'il commença à 


régner en Egypte 
Ptolémée Philadelphe 
Ptolémée Évergète I 
Ptolémée Philopator 
Ptolémée Épiphane 
Ptolémée Philomator 
Ptolémée Évergète IT 
Ptolémée Soter 
Ptolémée Denis 
[10, v.] Cléopâtre 


20 
38 
25 
1 
24 
39 
29 
30 
29 
22 


ans 


19 


39 

gas 
102 
119 
143 
178 
207 
243 
272 
294 


En l'an 5 du règne de Cléopâtre, qui est l’an 265 d'Alexandre, 
Caïus Julius [César], premier roi des Romains, commença à 
régner. Après avoir régné cinq ans, il fut tué. Après lui, régna 
Auguste. En l'an 14 d'Auguste, Cléopâtre, reine d'Égypte, fut 


tuée et Auguste prit la royauté des Égyptiens. 
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Nombre des années des rois des Romains depuis Jules 
César jusqu à ce temps-ci, selon la computation de 
Ptolémée, [celle] de Théon!, [celle] de Jacques d'Édesse, 
et [celles] d'écrivains dignes de foi. 


La seconde royauté des Romains a commencé en l'an 265. 
d'Alexandre. Voici les noms de ces rois et [le nombre d’}années 
que chacun d'eux a régné : 


Caius Julius HReANS a 
Auguste D0® » 61 
Tibère 22 » 83 
Gaïus |Caligula | DES 81 
Claude 142 101 
Néron LASE) 115 
Vespasien 10% 129 
Titus : San) 128 
Domitien RS 143 
Nerva LS 144 
Trajan 1920 163 
Adrien 21 » se l0 4e 
Antonin |le pieux] DO 207 
Marc Aurèle | Marc Antoine] 19 » Je 
Commode La 239 
Pertinax ? | 6 mois 239 
Sévère 19 ans 6294 
Antonin |Caracalla! FÉES 264 
Marcien « RARES 265 
[Marc Aurèle] Antonin Da 268 
Alexandre, fils de Mammée 134810 281 
Maximin SR 284 
Gordien D 20 290 
Philippe 6525 296 
Dèce : Ù : TR 291 


> 


. Halma, op. cit., p. 140 et suiv. 

Us RARE 

H. ne le cite pas. 

. Macrin. H. ne le cite pas et marque # ans pour Marc-Aurèle, 
He: 


© 10 


OT + 
L 
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Gallus 3! ans 
Valérien et Gallienus 14? » 
Claude PES 
Aurélien Ce 
Tacite 6 mois 
Probus 6 ans 
141, r.] Varus et ses 2 fils DRE 
Dioclétien 210169 
Constantin le Grand ES 
Constantin son fils DA ED 
Julien l'apostat DEL) 
Jovinien le fidèle 125 
Valens l’impie 147 » 
Théodose le Grand L'AERRS 
Arcadius, son fils LS RS 
Théodose le Petit DIET 
Marcien (TARÈRES 
Léon 1810 » 
Zénon 1711 » 
Anastase D'LISES 
Justin Er 
Justinien 311 » 
Justin 148 » 
Tibère 4 » 
Maurice 204106; 
Phocas re AS 

1. H{alma) 2. 

2. H. Galère 15. 

CA à 2908 DS 

4. H. ne cite pas Tacite et marque 7 ans pour Probus. 

5, 3:20: 

6. H. 30 ans, soit 4 ans avant sa conversion et 26 ans après. 

7. FH. Valens 41, Gratien 3. 

8. H. 46. 

MERE 

VORTEUNTE 

LRRERETS 

12-38. 

Es EE D 


Élie de Nisibe. 


39 
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Hérachus et ses fils 32 ! ans 689 
Constantin HAT: 716 
Constantin, Tibère et Héraclès, ses fils SRE 125 
Constantin seul | RS 192 
Justinien 107 00 742 
Léonce SD) 745 
Psümirüs | Absimare | ? (D So OUTRE 
Justinien [III], de nouveau (6) .» 211450) 
Phihppiqus {Philippe Bardanes| (3)#» (759) 
Anastase (3) 4.» (762) 
Théodose (2) 5» (764) 
Léon (26) ô » (790) 
Constantin (38) 7 » (828) 
Léon $ (44385 (839) 
Constantin (7) » (846) 
Irène, avec lui (4)9» (850) 
Nicéphore (5 anse ter 
Stauracius Cast, 859 
Michel ARE 861 
Léon ESS 868 
Michel | AR M een à 
Théophile | LEONE RITES 
La femme de Théophile et Michel son fils 26 » (  ) 
Basile Ge On ( ) 
Léon, fils de Basile (a JS SR 
Alexandre, son frère (ERP APERRE 

1. H. Héraclius 30, Constantin 1, Constant 27, Constantin-Pogonat 17. 

2. H. Tibère'II7 "ans. 

3. Ce chiffre et les suivants sont rétablis d’après le texte arabe. 

PES € RARE 

54H44: 

GE: 120% 

7. H. 38. Il ajoute Léon et Constantin 5. 

8. H. Constantin et Irène 10, 

IH: 

10. H. Nicéphore et son fils 9. 

1 FU PRE 

LPS. 

13: 19; 

VAE D, 
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Constantin, fils de Léon, et Romain son 

beau-père HR I CUR ESS 
Constantin et les fils de Romain te TE ETS) 
[11, v.] Constantin seul ba 005 
Romain, fils de Constantin RES RU: 
Nicéphore, fils de Léon AUS SARUE À LE N? 
Jean, fils de Sÿmisqéq 3 DRE AUTOTI 


Basile, fils de Romain, Jusqu'au commence- 
ment de cette année-ci qui est l’an 1330 


des Grecs. [1018-1019 après J.-C.) 46 ans. 


Noms des rois perses, descendants de Sassan avec 
l'indication de | leurs années [de règne] d'après la 
justification d'une recherche exacte ?. 


La royauté des Perses, descendants de Sassan, a commencé 
en l’an 538 d'Alexandre [226-227 après J.-C.]. 


Voici les noms des rois et la computation de leurs années : 


Ardeëir, fils de Pebeq 15 ans 15 [538] 
Sebür, fils d'Ardeëir 30 » 45 [553] 
Hôrmizd, fils de Sebür BARS 11 [583] 
Warahran Si, D0 [585] 
Warahran, fils de Warahran, avec Warahran 

Senganseh TA 67 1588, 
Narsi Germanseh SÉees 16 [605] 
Hôrmizd, fils de Narsi RD 83 [614] 
Sebür, fils de Hormizd JU PS EE GE UP E 
Ardeëir, fils de Sebür He El 7001! 
Sebür, fils de Sebür 52»: 01462 [698] 
Warahran ou Hôrmizd, fils de Sebür 1 Roen A ArILITÉ 


. H. Constantin 6; Romain 26. 
HITS: 

H, ’Iodévvou Znmoxi. 

Ml 0- 

5. Cette liste a été utilisée par Nôldeke : Geschichte der Perser und 
Araber zur Zeit der Sasaniden aus der arabischen Chronik der Tabari, 
p. 400 et suiv. (Leyde, 1879) ; elle a été transcrite et traduite par M. Lamy : 
Élie de Nisibe, sa chronologie, p. 28 et #1 (Bruxelles, 1888). Nous ajoutons 
en face de chaque nom de roi l'indication de l’année des Grecs où il a inau- 
guré son règne, d’après les tableaux chronologiques qui commencent à la 


page 17, v..du ms. 


%S D À 


& 
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Jezdegerd, fils de Sebür 2AINFaNns MORTE 
Warahran, fils de Jezdegerd 19282) 213 [732 
lezdegerd, fils de Warahran 1825 231 [751] 
Piruz, fils de Jezdegerd 274 0,120)88400] 
Beles, fils de Jezdegerd 10% 120)29%296) 
Qewed, fils de Pirüz (11) _».2 (2731800! 
Dzämesp, fils de Piruz AP Da 21)9 08 LI 
Qewed, fils de Pirüz, IT (?) (30) » (30)5 [812] 
Kôsrü, fils de Qewed (4)7T »  (35)2 [842] 
Hôrmizd, fils de Kôsrü (12) » (364) [890 
Kôsrü, fils de Hôrmizd (3172 5 eu 40 DM ENS 
Sarüi et..….…., fils de Kôsrü (4): », (402) [939] 
Ardeëir, fils de Särüi : » (404) 


Sahbarazd ou{ )rüdz, Bôran fille de Kôs- 
rü, Piruz, Azarmidoôkt fille de Kôsrü, 
et Kôsru fils de Kôsru 2 » . (406)[9242] 
Jezdegerd fils de Sahriar (421: »: 418 [943] 
Donc les années de ces rois sont [au nombre de] 418 ans. 
Cette royauté cessa en l’an 956 d'Alexandre [644-645 après 


J.-C. |. 
LACUNE D’AU MOINS UN FEUILLET. 


she ee Lélias eee leve. is 1e,,0 166 Late slots do Moprs jen ele Valeo te tete c Ke) fs nl e.s alert ototeé tete de 0e IAE 


[Noms des Catholiques et durée de leur Catholicat. 


LS PPT SE 0 RAT MERE OPA ER EMEA RES 
Abres ?. 
Celui-ci était hébreu de race. Au temps de Siméon, fils de 
Cléophas, évêque de Jérusalem, 1l fut envoyé en Orient. 


4. Il semble que notre auteur, comme plus tard Bar-Hébræus, ait fait re- 
monter la série des catholiques jusqu’à l’apôtre saint Thomas. Il traitait des 
quatre premiers apôtres de l'Orient dans une page qui ne nous est pas par- 
venue, Le recto du 12° feuillet commence par deux lignes illisibles. sur 
Mar Marès, fondateur de l'Église de Séleucie qui, d’après Amr, décéda le 
vendredi 19 juillet 393 des Grecs [82 ap. J.-C.] et eut pour successeur Abrès, 
après une vacance de sept années. [Cf. Gismondi : Maris Amri et Slibæ de 
Patriarchis Nestorianorum commentaria ; pars altera, Amri et Slibæ textus, 
Rome, 1896; Versio latina, Rome, 1897; p. 2.] — Plusieurs passages de ce 
chapitre sont transcrits et traduits en note dans l'édition du Chronicon 
ecclesiasticum de Bar-Hébræus par Abbeloos et Lamy (Paris, 1877). 


2. cmasmons), Bar-Hébræus [op. cit., 2° partie, col. 19}. — D'après 
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Abraham !. 


Celui-ei était un saint homme. Il délivra la reine (?)........ 
AUéTRONER AE. pour cette raison, 1ls profitèrent.......... 


commencement de la royauté des Perses. 


Jacques *. 
RE EVA évèque ,: !:...:. de ce Jacqués ,... 7. diacre et 
DÉTOUR, sc. CDUNAIOUL NAN CPP PATUeSiT, Hlside 


Pebeq, premier roi des Perses. 


Ahädäbühi $. 
Célurcheos Catholique...... Quelques mots illisibles. 
Siablafa “. 


Celui-ci fut établi l'an 4 de Sebur, fils d'Ardeëir, roi des 
Perses, c’est-à-dire en l’an 551 des Grecs. 


(Papà) ÿ. 
7 lignes illisibles. 


Amr, ,0p. cit., p. 3] il fut ordonné en 401 des Grecs et mourut en #18 [107 
ap. J.-C.]. 

4. Abraham fut patriarche de 441 à 463 des Grecs, d’après Amr [op. cit., 
p. #]. Il délivra le fils du roi des Perses qui était possédé du démon. 
D'après Assémani [Bibl. or., III, p. I, 612], Abraham serait mort en 431, 
dans la vingt-deuxième année de ses fonctions. Selon Bar-Hébræus![op. cit., 
fol. 21 |, il fut catholique 12 ans seulement. 

2. Jacques reçut tous les ordres sacrés en un seul jour, D’après Amr, 
[op. cit., p. 5], il fut ordonné en 483 et mourut en 501 des Grecs |[175, 190 
ap. J.-C.] | 

3. 516-531 des Grecs [205-220 ap. J.-C,] d’après Amr [op. cit., p. 6]. 

4. Après Ahadabuhi, le siège patriarcal fut vacant pendant 3 ans, d’après 
Amr {op. cit., p. 13], qui indique cependant l’année 530 des Grecs comme 
celle de l'inauguration du catholicat de Siahlufa. C’est une erreur d’écri- 
ture. La supputation pascale qui suit se rapporte à l’année 535 et ce n'est 
pas elle que Gismondi aurait dû corriger [op. cit., p. 79]. D'ailleurs, dans 
la même page du texte de Amr, il est dit que ce catholique mourut en 555, 
après avoir exercé ses fonctions pendant 20 ans. L'année 555 est d’après 
Amr la 4 du régne de Sebur, fils d'Ardeëir. Il ne s'accorde donc point avec 
Élie de Nisibe, pour qui Siablufa devint catholique en l'an 4 de Sebur, dont 
le règne fut inauguré, selon lui, en 553 (cf. ci-dessous, année 553). 

5. 558-637 des Grecs [247-326 ap. J.-C.] selon Amr op. cit., p. 13 et 14]. 
D’après Bar-Hébræus, Papa fut établi en 266 ap. J.-C. [op. cit., IT, col. 28]. 
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Siméon |. 
Celui-ci fut établi Catholique après Papa. Il fut martyr en l'an 
31 de Sebur, roi des Perses. 
(Siadost?). 
Celui-ci fut établi Catholique 3 mois après (le martyre) de 
Siméon. Deux ans après {il fut martyr}. 
Barbasemin *. 


Celui-ci était fils de la sœur de Siméon Barsebo‘ë. Après le 


meurtre de Siadost il fut secrètement établi patriarche... sept 
HRS ES Sepur: 2#91tans. 
Tümars #. 


Celui-ci fut établi en l’an 1 du règne de Warahran fils de Sebur: 
il vécut huit ans dans la Primauté, et décéda en l'an 8 de 
Warahran. | 


Qajüma *. 


Celui-ci fut établi l'année où mourut Tümars, et quand eut 


4. D’après Amr, il mourut le 13 avril 655 des Grecs [op. cit., 19]. D’après 
Bar-Hébræus, en 659 [op. cit., col. 36]. D'après Élie de Nisibe, ce serait en 
652, puisqu'il rapporte l'inauguration du règne de Sebur à l’année 621. Ce 
témoignage confirme l'opinion d'Étienne Assémani qui a discuté les don- 
nées des auteurs orientaux et est arrivé à conclure que Siméon dut subir le 
martyre le Vendredi-Saint de l’année 652 des Grecs, 341 de l’ère chrétienne 
[cf. Bar-Hébræus, col. 35-38, note]. 

2. D’après Amr le siège patriarcal avait été vacant pendant trois ans; 
Bar-Hébræus [col. 38] et Élie marquent 3 mois. Il inaugura son catholicat, 
d'après Amr [op. cil., p. 19 et 20] en 659 et fut martyrisé en 661 des Grecs 
[348, 350 ap. J.-C.] — [Cf. Bar-Hébræus, op. cit., col. 40, note d’après 
laquelle Siadost serait mort en l’an 342 ap. J.-C.] Selon Bedjan | Acta mart. 
el sanct., II, p. 296-393], Siadost fut martyr en 343, ce qui s'accorde avec 
les données d’Élie. 

3. 664-672 des Grecs [333-361 ap. J.-C.] d'après Amr [op. cit., p. 20]. Il 
mourut d'après Assémani le 14 janvier 346 ap. J.-C. ;Bar-Hébræus, op. cit., 
col. #1, note] ; d’après Bedjan, op. cit., en 347. 

4. Ja. ss L [Bar-Hébræus,' op. cit., col. #1]. Élie de Nisibe se contredit 


lui-même en écrivant plus tard (à l’année 695), que Tumars, fut établi 
catholique l’année où Sebur IT inaugura son règne. — D'après Bar-Hébræus 
[op cit., fol. 44] il vécut 8 ans dans la primauté ; d’après Amr, il mourut 
en l’an 9 de Warahran. 

5. Selon Bar-Hébræus [op. cit., col. 45], Qajuma devint catholique 
2 ans après la mort de Tumars et vécut 5 ans dans la primauté. Il fut élu 
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cessé la persécution contre les chrétiens, [il solhicita ?...] qu'un 
autre [12, v.] que lui fut nommé Catholique, à cause de son 
grand âge. Il fut quatre ans dans le Catholicat et vécut trois ans 
après son abdication. 


Isaac. 


Celui-ci fut établi en l’an premier du règne de Jezdegerd, fils 
de Warahran !. IL vécut dans la Primauté onze ans, et décéda 
l’an douze de Jezdegerd ?. 


Ahi #. 
Celui-ci fut établi l’an douze de Jezdegerd, fils de Warahran f. 


Il vécut dans la Primauté quatre ans et cinq mois et décéda 


l’an 17 de Jezdegerd. 
Jabalaha ‘. 


Celui-ci fut établi en l’an 17 de Jezdegerd fils de Warahran !. 
Il vécut cinq ans dans la Primauté et décéda l’an vingt et un de 
Jezdegerd. Après sa mort, Ma‘na ÿ, métropolitain de Perse, fut 


d’après Amr [op. cit., p. 22-23] en l'an 715 des Grecs [403-404 ap. J.-C.] et 
décéda en 719. Selon l'Histoire nestorienne [Lx], dont je dois communi- 
cation à Mgr Scher qui en prépare la publication complète dans la Patro- 
logia orientalis (la 1"° partie forme le fasc. 3 du tome IV), il succéda à 
Tumars l’an 9 de Warahran et mourut en l’an 3 de Jezdegerd, 4 ou 5 ans 
plus tard. Warahran ayant régné onze ans et Isaac étant devenu patriarche 
l’an 1 de Jezdegerd, il n’est pas probable que Qajuma ait été catholique 
pendant quatre années entières. 

1. Le mot 4,0),0 est effacé dans le manuscrit, et avec raison, car ce 
Jezdegerd, successeur de Warahran Kermanseh, son frère, était fils de 
Sebur III (cf. ci-dessus, p. 35-36). 

2. D'après Élie de Nisibe {cf. ci-dessus, p. 36), ce Jezdegerd régna de 
711 des Grecs à 732 ; selon Amr [op. cit., p. 25], l’an 12 de son règne cor- 
respond à l’an 728 des Grecs. 

3. Selon Amr{op. cit., p. 26], Ahi fut élu en l’an 729 des Grecs et mourut 
en 733. L'Histoire nestorienne [Lxix] lui attribue quatre ans sept mois et 
quelques jours de catholicat. Bar-Hébræus [op. cit., col. 51] le fait vivre 
sept ans dans la primauté, ce qui ne s'accorde pas avec ce qu'il dit ensuite 
du début du catholicat de Jabalaha. 

4. Jabalaha (Jon = : dans Bar-Hébræus, Jos fut élu en 

_ l’an 16 de Jezdegerd, au témoignage de Amr [op. cit., p.26], de Bar-Hébræus 
[op. cit., col. 53] et de l'Histoire nestorienne [Lxxr]. Selon Amr {op. cit., 
p. 27}, le siège patriarcal fut vacant pendant deux ans après sa mort. 

5. [is : dans Bar-Hébræus, [op. cit., col. 53], Lg : 
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établi Catholique. Plus tard, le roi Jezdegerdse fâcha contre lui, 
et lui ordonna de retourner dans son pays. Ma‘na revint en Perse. 
Il [le roi] défendit que qui que ce soit l’appelât Catholique ni 
pendant sa vie ni après sa mort. 

Plus tard, le roi Jezdegerd mourut, et Warahran son fils régna. 
L'évêque Frükbôkt ! alla s'adresser à Mihr Sebür ?, chef de la 
milice, et fut établi Catholique par violence. Ensuite les Pères se 
réunirent et le déposèrent. 

Dadjésu. 

Celui-ci fut établi au temps de Warahran, fils de Jezdegerd. 
Il vécut dans le Catholicat trente-cinq ans. 

De son temps eut lieu la scission entre Cyrille et Nesto- 
rius. 

(Bäbu.) 

Celui-ci fut établi au temps de Marcien, roi des Romains ; en 
en l'an vingt-six de Piruz, roi des Perses, il fut pendu par le 
petit doigt ? à une croix, et mourut. 

Aqàq * 

Celui-ci fut établi l'an 79{ ) des Grecs ; il décéda au temps de 

Qewed, roi des Perses. 
Babaï°. 
Celui-ci fut établi au temps de Zamasp, fils de Piruz, roi des 


Perses. Il avait une femme et des enfants. Il vécut cinq ans dans 
le Catholicat,. 


1. Aa = _30on9 ‘: dans Bar-Hébræus [op. cit., col. 57] Ada=}rs; 
dans Amr lop. cit., p. 28, en version latine}, Qaràäbohtus. 

2. Mihr Narsé, d'après Labourt, Le christianisme dans l'empire perse, 
pi 2410: 

3. L’annulaire, selon Amr [op. cit., p. 31]. La Chronique de Séert, suite 
de l’Hisloire nestorienne, rapporte [ch. 1] que Babu fut condamné à être 
pendu par le doigt qui portait l’anneau dont il s'était servi pour sceller sa 
lettre adressée au roi des Romains. Elle ajoute : an le suspendit par le 
petit doigt. 

4. Selon Amr [op. cit, p. 35], Aqaq fut élu patriarche, en l'an 796 des 
Grecs [484-485 ap. J.-C.]. C’est le premier de la liste établie par Michel le 
Syrien à la fin de sa Chronique, d’après le manuscrit de Mgr Rahmani qui 
m'a gracieusement autorisé à photographier-quelques RENE lors de son 
us à Paris, au mois d'août 1907. 

. Babaï fut élu, d'après le canon chronologique ci-après, en l’an 810 des 
Ge [498-499 ap. J.-C.]. Selon Amr [op. cit., p.36], ce serait en 809. D'après 
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Sila. 
Celui-ci fut établi l’an seize (de Qewed), roi (des Perses. 


Ïl avait) une femme et une fille. Sa femme l’empêchait de faire Le 
bien. 11 vécut 18 ans, dans la Primauté et décéda l'an [34] de 


Uemed Saumon ose, CATOONCA LIRE ES RE UT. de 
à lee PURE PNR PERTE PAS ARR A Ver Te Catholique 
ACCES TON A ni tom-ate kdl NlpDOur: chaque 


trône deux évêques et dans chaque église deux autels. Ce 
schisme dura dans l’Eglise pendant douze ans. Narsè mourut 
et Élisée fut destitué. | 
Pauk® 
Celui-ci fut établi l’an six de Kosru, fils de Qewed, roi des 
Perses. C'était l’an 847 des Grecs. Il vécut deux mois dans le 
Catholicat et décéda le dimanche des Rameaux. 


: ADbar. 

Celui-ci fut établi l’année où décéda Paul. Il vécut quinze ans 
dans le Catholicat, et décéda l’an 863 des Grecs. 

Joseph à. 

Celui-ci fut établi l'année où décéda Aba. Il gouverna l’Église 
pendant trois ans comme il convient, loué par tous les évêques 
et les fidèles. Ensuite, 1l fut enclin à accepter des présents et à 
opprimer les Pères. Les Métropolitains et les Évêques se rassem- 
blèrent et le déposèrent au mois de Sebat de l’an 36 de Kosru. Il 
dirigea donc l’Église comme il convient pendant trois ans et fol- 


Bar-Hébræus lop. cit., col. 79 note 3 et col. 82], Zamasp n'aurait usurpé le 
pouvoir qu'après la mort de Sila, successeur de Babaï. Dans la liste de 


_ Michel le Syrien, une mauvaise lecture du nom, en arabe, a donné lieu à la 


forme CN) 


4. Amr [op. cit., p. 39] rapporte le patriarcat de Paul à l’an 846 des 
Grecs qu'ilidentifie à l’an 6 de Kosru. Selon Bar-Hébræus [op. cit., col. 89}, 
qui rapporte une opinion admise par plusieurs auteurs, il vécut un an dans 
la primauté. 

2. Amr [op. cit., p. 40] et la Chronique de Séert [xxvir] rapportent éga- 
lement l'élection de Aba à l'an 847. Le synode de ce patriarche ef. J.-B. 


Chabot, Synodicon orientale, p. 326] déclare qu'elle eut lieu en l’an 9 de 


Kosru, c’est-à-dire en 850 des Grecs [538-539 ap. J.-C.] 
3. Amr [op. cit., p. 42-43] et Bar-Hébræus [op. cit., col. 97] ne s’ac- 
cordent pas avec Élie pour la durée du catholicat et de la vie de Joseph. 
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lement pendant douze ans. Après sa déposition il vécut environ 

3 ans, pendant lesquels il ne fut pas établi de Catholique. 
(Ezechiel.) ! 

Celui-ci fut établi l’année où mourut Joseph, c’est-à-dire en 
l’an 39 de Kosru fils de Qewed. Après avoir dirigé l'Église pen- 
dant ... ans, 1l devint aveugle, vécut encore deux ans et décéda 
en l'an... de Hormizd fils de Kosru. 

(Jésujab.) ? 

Celui-ci fut établi l'an [3] de Hormizd, fils de Kosru. Il vécut 
14 ans dans la Primauté et mourut l’an cinq de Kosru, fils de 
Hormizd. | 

Sebarjésu ?. 

Celui-ci fut établi l'an six (de Kosru), fils de Hormizd. Il vécut 

dans la Primauté pendant huit ans. 1 ligne illisible. 


Grégoire “. 
Celui-ci fut établi. ...... 4 lignes illisibles. 
Jésujab *. 
Celui-ci fut établi l’an 939 des Grecs, c’est-à-dire l’an [7] de 


l’Hégire. Il vécut 17 ans dans le Catholicat, et mourut l’an 25 


des Arabes. 


1. Selon Amr [op. cit., p.44], Ézéchiel fut patriarche de l'an 868 des 
Grecs à l'an 888. — L'an 39 de Kosru répond, d’après Élie de Nisibe, à l’an 
880 des Grecs, et Hormizd inaugura son règne dix ans plus tard, en février 
890 [579 ap. J.-C.]. — Selon la Chronique de Séert [xxxvi] Ézéchiel mou- 
ruten l'an 3 de Hormizd. Si Élie s'accorde avec cette donnée, il attribue à 
ce patriarche un catholicat de dix années, comme le fait Mari. D’aucuns— 
Michel le Syrien, par exemple —, lui attribuent onze ans et d’autres vingt 
ans. [Chronique de Séert, xxxv1.| 

2. D'après Élie de Nisibe, l’an 3 de Hormizd est l'an 892 des Grecs et 
l’an 5 de Kosru, l’an 906 [cf. ci-après, canon chronologique, an 906]. Selon 
Bar-Hébræus [op. cit., col. 105] et Michel le Syrien, Jésujab I°", d’Arzun, fut 
patriarche pendant 15 ans ; Amr [op. cit., 49] s'accorde avec eux et le fait 
mourir en l’an 907 des Cros ; 

3. Cf. ci-après, canon chronologique, ans 907 et 916. Ses oo cil., 
p- 50-51], Sebarjésu fut catholique de 909 à 917 des Grecs. 

4. Cf. ci-après, canon chronologique, ans 917 et 920. Selon Amr [op. cit., 
p. 52}, Grégoire fut catholique de 918 à 922 des Grecs. 

5. Jésujab IT, de Gadala, mourut d’après Jésudenah de Basra [cf. ci- 
après, canon chronologique|, en l’an 23 des Arabes. 
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Maräma !. 


Celui-ci fut établi l’année où mourut Jésujab. Il vécut trois 
ans dans la Primauté et mourut l’an vingt-sept des Arabes. 


ES RE EE Jésujab d'Adiabène ?. 

Celui-ci fut établi en l'an 4 du règne de ‘Otman, fils de ‘Affan. 
Il vécut 9 ans et 3 mois dans le Catholicat et décéda en l’an 3 
de ‘Ali, fils de ’Abü Talib. 

Georges *. 

Celui-ci fut établi après le décès de Jésujab. Il vécut 20 ans 
dans le Catholicat. 

Jean Bar-Marta #. 

Celui-ci fut établi en l’an 2 du règne de Jezïd, fils de Mu- 
‘äwia. [Il vécut 2 ans dans le Catholicat, et décéda en l’an 66 
des Arabes. | | 

Henanjésu 5. 

Celui-ci fut établi en l’an 67 de l'Hégire. Après qu'il eut 
gouverné l'Eglise | pendant] 7 ans, Jean, Métropolitain de Nisibe, 
alla chez ‘Abd el-Melik, fils de Merwan, et obtint de lui d’être 


1. Selon Amr [op. cit., p. 55], Marama devint catholique en 958 des Grecs, 
première année du kalifat d'Otman, et mourut en 961. Élie, dans le canon 
chronologique, rapporte l'inauguration du règne d’Otman à l’an 23 de 
l’'Hégire qui commence en 955. — L'an 27 commence le 6 octobre 959 des 
Grecs [647 ap. J.-C.]. | 

2. Jésujab ITI devint catholique, selon Amr [op. cit., p.56], en l’an 5 du 
règne d'Otman, c’est-à-dire en 962 des Grecs, et mourut en 971. — Élie, 
dans le canon chronologique, rapporte l'inauguration du règne d’Ali à l’an 
35 des Arabes fjuil. 966-juin 967 des Grecs]. 

3. Selon Amr [op. cit., p. 57], Georges [°" fut catholique de 972 à 992 des 
Grecs. 

4. Au témoignage du canon chronologique, Jézid inaugura son règne en 
l'an 60 de l’Hégire, qui commence le 12 octobre 991 des Grecs. L'an 66 de 
PHégire commence le 8 août 996. — Bar-Hébræus [op. cit., col. 133] déclare 
que Jean [°' devint catholique en l’an 2 de Jezid, vécut deux ans dans la pri- 
mauté et mourut en 995. Amr [op. cüit., p. 58] lui attribue deux ans, de 993 
à 995. 

5. D’après Jésudenah de Bassora, dans le canon chronologique ci-après, 
Élie de Nisibe rapporte aux années 67, 74 et 82 de l'Hégire, l'élévation, la 
destitution et la mort du catholique Henanjésu. Le décès de Jean IT est 
noté à l’année 76. — Amr {op. cit., p. 59-60] rapporte l'élection de Henan- 
Jjésu à l’an 995 des Grecs [64-65 de l'Hégire] et sa mort à l'an 1011 [80-81 
de l'Hégire|. 
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Catholique à la place de Henanjésu. ‘Abd el-Melik ordonna que 
Henanjésu fut chassé et Jean établi [à sa place]. Jean fut [donc 
établi] Catholique par la violence en l'an 74 de l'Hégire. Ayant 
vécu dans la Primauté 1 an et 10 mois, il mourut. Après sa 
mort, Heggag, Emir de Beth-Aramaïe ordonna qu'il ne fût pas 
établi de Catholique. Le trône patriarcal de Séleucie resta sans 
chef pendant 20 ans, jusqu'à ce que fut mort Heggag. Quant au 
Catholique Henanjésu lorsqu'il fut chassé du Catholicat, il vint 
au monastère de Mar Jean qui est près de Mossoul. Il vécut 
Tans après avoir été envoyé en exil et décéda en l’an 82 de 
l'Hégire. | 
Seliba-Zeka f. 

Celui-ci fut établi en l’an 95 des Arabes. [l vécut 17 ans dans 
la Primauté. Il décéda en l’an 111 des Arabes. 

Pêtiôn *. 

Celui-ci fut établi après le décès de Selibä-Zeka. Il vécut 
17 ans dans la Primauté. Il décéda en l’an 122 des Arabes ou, 
selon Jésudenah, en l’an 123. 


"Abû à. 
Celui-ci fut établi en l'an 1052 des Grecs, c’est-à-dire en l'an 


123 des Arabes. Il vécut dans la Primauté 10 ans et ! mois. Il 
décéda en l’an 2 du règne de Abû el ‘Abbas, premier roi des 


Abbassides {Sa} o} ts |. Après son décès, Sürin, métropolitain 
de Halah |Holwän] s'adressa au gouverneur Ibn TO pour 
être Catholique. Ibn obligea les Pères par violence à établir Suürin 


1. D'après Amr{op. cit., p. 61], ce catholique vécut dans la primauté de 
1025 des Grecs à 1039. Selon Élie de Nisibe, 1024-1025 (septembre) à 1040- 
1041 (avril); puisque cet auteur lui accorde 17 ans de pontificat, il doit 
admettre qu’il devint catholique à la fin de 1024 et mourut en 1041. Anr 
Bar-Hébræus [op. eit., col. 149] et Michel le Syrien ne lui attribuent que 
14 ans de primauté. 

2. Amr, Bar-Hébræus et Michel le Syrien s'accordent avec Jésudenah 
pour fixer à l’année 123 de l'Hégire la mort de Pétion. Amr [op. cit., 
p. 61-62] rapporte son élection à l’année 1042 des Grecs el lui attribue 
10 ans et 5 mois de pontificat; Bar-Hébræus [op. eit., col. 151] lui marque 
11 ans : Michel le Syrien, 12. Élie de Nisibe se contredit en indiquant 17 
ans. | 

3. D'après Amr [op. cit., p. 62], Aba IT fut élu en 1053 et mourut en 
1063, puis le siège patriarcal fut vacant pendant deux ans avant le catholi- 
cat de Surin. 


«figé 
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Catholique le jeudi de Pâques | jeudi saint) de cette année 1063 
des Grecs. Après les jours de fête, les Pères se réunirent et 
allèrent à la ville de Cufa, chez Abü el ‘Abbäs, roi des rois, 
lui faire connaître leurs affaires. Il ordonna aussitôt qu'Ibn fût 
déposé de sa charge et permit aux Pères d'agir comme ils le vou- 
draient contre Sürin. Ils le déposèrent le dimanche après l’As- 
cension de cette même année. 

(14,r. Jacques !. 

Lorsque Sürin fut déposé, Jacques, Métropolitain de Gondé- 
sapor, fut élu ; 1l fut établi le 6° dimanche de la Septaine des 
apôtres de l'an 1063 des Grecs. Il vécut dans le Catholicat 
19 ans et 5 mois. 


Henanjésu ?. 


Celui-ci fut établi en l’an 1087 des Grecs, c'est-à-dire en l’an 

159 des Arabes. IL vécut # ans dansle Catholicat.. 
Timothée à. 

Timothée fut établi le dimanche 7 ‘Tjar de l’an 1091 des Grecs, 
c’est-à-dire le 27 Sa‘ban de l’an 163 des Arabes. Il vécut dans le 
Catholicat 42 années solaires 8 mois et 2 jours. Il décéda le ven- 
dredi 9 Kanün II de l’an 1134 des Grecs, c’est-à-dire le 23 
Sa‘ban de l'an 207 des Arabes. 


Josué Bar-Nün #. 


Josué Bar-Nün fut établi Le dimanche 6 Tammuz de l'an 1134 
des Grecs, c’est-à-dire le 22 Safar de l'an 208 des Arabes, Il 
vécut dans le Catholicat # ans 8 mois et 23 jours. Il décéda 


1. Jacques IT fut, d’après Amr [op. cit., p. 63], catholique de 1065 à 1084. 
La septaine — ou semaine — des Apôtres comprend les sept dimanches 
après l’octave de l’Ascension ; le sixième dimanche de cette série corres- 
pond au cinquième dimanche après la Pentecôte dans la liturgie romaine. 

2. Henanjésu IT fut catholique, d’après Amr [op. cit., p. 6%], de 1085 à 
1089. Selon Michel le Syrien, il fut catholique pendant 7 ans. 

3. D’après Amr{op. cit., p. 46|, Timothée fut catholique 43 ans et 7 mois. 
Il mourut, au témoignage de Bar-Hébræus [op. cul., col. 179], en l’an 204 de 
l’Hégire. 

4. D'après Amr {op. cit., p. 68], Josué fut catholique de 1135 à 1139 des 
Grecs. Cet auteur fait correspondre l’année 1135 à l’année 205 de l'Hégire. 
Des erreurs analogues pourraient être notées pour les patriarches sui- 
vants. D’après Bar-Hébræus [op. cit , col. 181]et Michel, Josué fut consacré 
en l’an 205 de l'Hégire. 


+4 
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le lundi 4% Nisan de l'an 1138 des Grecs, c'est-à-dire :le 
A Müharrem de l’an 212 des Arabes. 

AL Georges !. R 

Georges fut établi le dimanche 16 Heziran de l’an 1138 des 
Grecs, c’est-à-dire le 17 Rebi‘I de l'an 212 des Arabes. Il vécut 
dans la Primauté 3 ans 8 mois et 17 jours. Il décéda le ven- 
dredi 3 ’Adar de l'an 1142 des Grecs, c’est-à-dire le 15 Mübar- 
rem de l’an 216 des Arabes. 

Sebarjésu : 

Sebarjésu fut établi le dimanche 6 Ab de l’an 1142 des Grecs, 
c'est-à-dire le 23 Gümadä II de l’an 216 des Arabes. Il vécut 
dans la Primauté 4 ans 3 mois et 4 jours. Il décédale mercredi 10 
Teérin II de l’an 1147 des Grecs, c’est-à-dire le 15 Düulqa‘da de 
l'an 220 des Arabes. 


Abraham *. 


Abraham fut établi le dimanche 16 ’Elül de l'an 1148 des 
Grecs, c’est-à-dire le 12 Sewal de l'an (14, v.) 222 des Arabes. 
Il vécut dans la Primauté 13 ans 1 mois et 23 jours. Il décéda le 
dimanche 9 Teérin II de l’an 1162 des Grecs, c’est-à-dire le der- 
nier [jour] de Rebi ‘{I} de l’an 236 des Arabes. 

Théodose #, 

Théodose fut établi le dimanche 23 Tammuüz de l’an 1164 des 
Grecs, c’est-à-dire le 13 Safar de l’an 239 des Arabes. IL vécut 
dans la Primauté 5 ans 3 mois 14 jours. Il décéda le dimanche 6 


Teérin II de l’an 1170 des Grecs, c’est-à-dire le 25 Regab de 
l’an 244 des Arabes. 


1. Selon Amr [op. cit., p. 69], Georges IT fut catholique de 1141 à 1145 
des Grecs. D’après Bar-Hébræus [op. cit., col. 187], il devint catholique en 
l'an 210 de l'Hégire. 

2. Sebarjésu IT fut catholique, d'après Amr [op. cit., p. 70], de 1146 à 
1150 des Grecs. D’après Bar-Hébræus [op. cit., col. 189] et Michel, il devint 
catholique en l’an 217 de l'Hégire. 

3, Selon Amr {op. cüt., p. 70-71], Abraham IT fut catholique 12 ans et 
10 mois, de 1151 à 1164 des Grecs. Bar-Hébræus!op. cit., col. 191] rapporte 
son élection à l’an 238 de l'Hégire. 

4. Selon Amr [op. cit., p. 72], Théodose fut catholique 5 ans et 3 mois, 
de 1165 à 1170 des Grecs. Bar-Hébræus rapporte sa mort au 6 octobre 868 
de l'ère chrétienne [op. cit., col. 197]; l'opinion d'Élie semble préférable. 
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Serge |. 

Serge fut établi le dimanche 21 Tammuz de l'an 1171 des 
Grecs, c’est-à-dire le 28 Rebi‘il de l’an 246 des Arabes. Il 
vécut dans la Primauté 12 ans 2 mois et { Jour. Il décéda le 
dimanche 21 ’Elül de l'an 1183 des Grecs, c’est-à-dire le 13 
Dülqa‘da de l'an 258 des Arabes. Après son décès, l'Église 
demeura sans Catholique 4 ans 3 mois et 22 jours. 

Enûs ?. 

Enô$ fut établi le dimanche 13 Kanün II de l’an 1188 des 
Grecs, c'est-à-dire Le 23 Rebï'Il de l’an 263 des Arabes. Il vécut 
dans la Primauté 7 ans # mois et 19 jours. Il décéda le lundi 1° 


Heziran de l'an 1195 des Grecs, c’est-à-dire le 3 Dülhigga de 
l’an 270 des Arabes. 


Jean Bar-Narsi ». 


Jean, Bar-Narsi, fut établi le dimanche 13 Kanün I de l’an 
1196 des Grecs, c'est-à-dire le 21 Gümadaä II de l’an 271 des 
Arabes. Il vécut dans la Primauté 8 ans 12 jours. Il décéda en 
la fête de la Nativité, l’an 1204 des Grecs, c’est-à-dire le dernier 
[jour] de Ramadan de l'an 279 des Arabes. 


Ivan . 


Ivan fut établi le dimanche 15 Tammuz de l’an 1204 des Grecs 
(15, r.) c’est-à-dire le 25 Rebi‘Il de l’an 280 des Arabes. Il 


1. Bar-Hébræus [op. cit., col. 197] date du 21 août 1171 la consécration 
de Serge; ce doit être une erreur. Selon Amr [op. cit., p. 73] Serge mou- 
rutle dimanche 25 septembre 1183; c’est une erreur : le 21 fut un dimanche, 
le 25 un jeudi. 

2. D’après Amr [op. cit., p. 74], Énoë mourut le dimanche 30 mai 1195 
(dans le texte on lit 1194, mais c’est une erreur de copiste) après avoir gou- 
verné 7 ans # mois et 18 jours. Bar-Hébræus [op. cit., col. 209] s'accorde 
avec Élie. 

3. Jean II, au témoignage de Amr [op. cit., p. 75], fut catholique du 
dimanche 14 novembre 1196 des Grecs au dimanche après la Nativité 1204 
(dans le texte on lit 1203, mais c'est une erreur de copiste). Il convient de 
_ remarquer que le 1# novembre de l’année 1196 fut un samedi. 

4. Ivan, au témoignage de Amr [op. cif., p. 80-81}, mourut le vendredi 
8 septembre de l’an 286 des Arabes, 1209 des Grecs. Il ÿ a là une erreur. 
Depuis le 15 juillet 1204, si l'on compte « six ans et cinquante-cinq jours » 
on obtient le samedi 8 septembre 1210. Assémani [ Bibl, orient., Il, #40] 
fait la même faute de computation. 
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vécut dans la Primauté 6 ans 1 mois et 25 jours. Il décéda le 
dimanche 9 ’Elul de l’an 1210 des Grecs, c'est-à-dire le dernier 


[jour | de Sa‘ban de l'an 286 des Arabes. 
Jean Bar-Abgare 1) 


Jean Bar-Abgarë fut établi le jeudi 11 ‘Elül de l’an 1211 des 
Grecs, c’est-à-dire le 13 Ramadan de l’an 287 des Arabes. Il vécut 
dans la Primauté 4 ans 8 mois et 5 jours. Il décéda le Jeudi 16 
‘Ijar de l'an 1216 des Grecs, c’est-à-dire le 8 Regab de l'an 
292 des Arabes. 

Abraham de Margä *. 


Abraham, évêque de Margä, fut établi Catholique le ven- 
dredi 10 Kanün II de l’an 1217 des Grecs, c’est-à-dire le 11 
Rebï‘I de l’an 293 des Arabes. Il vécut dans la Primauté 32 ans 
5 mois 15 jours. Il décéda le dimanche 25 Heziran de l'an 1248 
des Grecs, c'est-à-dire le 13 Sa‘ban de l'an 325 des Arabes. 


Emmanuel *. 


Emmanuel fut établi le vendredi 23 Sebat de l’an 1249 des 
Grecs. c’est-à-dire le 16 Rebi ‘II de l’an 326 des Arabes. Il vécut 
dans la Primauté 22 ans et 44 jours. Il décéda le samedi 7 
Nisan de l’an 1271 des Grecs, c'est-à-dire le 7 Safar de l'an 349 
des Arabes. 

Israel #. 


Israel fut établi le jeudi 30 'Tjar de l’an 1272 des Grecs, c’est-à- 


4. Jean IV fut élu catholique, d’après Amr [op. cit., p. 83], le jeudi après 
le 7e dimanche du jeûne des Apôtres, par conséquent le 24 juillet, et vécut 
dans la primauté « # ans, 10 mois et quelques jours », ce qui ne s’accorde 
pas avec la date de sa mort fixée au 16 mai. 

2. Le 25 juin 1248 des Grecs [937 de l'ère chrétienne] fut un dimanche. 
Du 10 janvier 1217 au 25 juin 1248, il n’y a que 31 ans, 5 mois et 15 jours. 
Aumr [op. cit., p. 85] rapporte la mort d'Abraham IIT au sixième dimanche 
de la semaine des Apôtres de l’an 1249 et lui attribue 32 ans de catholicat. 
Il ajoute que le siège patriarcal ful vacant 8 mois et 12 jours, puis plus loin 
[p. 87] se contredit en déclarant que le catholique Emmanuel fut sacré le 
vendredi 13 février 1249; il convient d’ailleurs de remarquer que le 
13 février 1249 [938 de l’ère chrétienne] fut un mardi et non un vendredi. 

3. Amr [op. cit., p. 90-91] rapporte la mort d'Emmanuel au dimanche 
8 avril; Bar-Hébræus [op. cit., col. 247], au # avril. — Cf. ci-après, canon 
chronologique, an 326 de l'Hégire. 

4, Corriger Amr [op. cit., p. 92-93] qui fait correspondre l'an 250 de 
l’'Hégire à l'an 1273 des Grecs et rapporte le début du catholicat d'Isaac au 
jeudi 29 mai. 


AESTA CHRONOGRAPHIE Es 19 


dire le 11 Rebï‘Il de l'an 350 des Arabes. Il vécut dans la Pri- 
mauté 110 jours. Il décéda dans la nuit du mardi 17 ‘Elül, 3 
Sa‘ban de cette année-là. 


Ebedjésu. 


Ebedjésu fut établi le mercredi 22 Nisan de l'an 127 [15, v.]4, 
des Grecs, c’est-à-dire le 24 Rebi‘I de l'an 352 des Arabes. Il 
vécut dans la Primauté 23 ans et 41 jours. Il décéda le mercredi 
2 Heziran de l’an 1297 des Grecs, c’est-à-dire le 21 Mübarrem 
de l’an 376 de l’Hégire. | 

Mari. | 

Märi fut établi le 6° dimanche du jeûne, 10 Nisan de l'an 1298 
des Grecs, c'est-à-dire le 8 Dülhigga de l’an 376 des Arabes. Il 
vécut dans la Primauté 13 ans 8 mois et 18 jours. Il décéda dans 


la nuit du samedi 28 Kanün I de l'an 1312 des Grecs, c’est-à-dire 


le 28 Müharrem de l’an 391 des Arabes. 


Ivan. 


Ivan IT fut établi Le dimanche 26 Tesrin I! de l’an 1313 Grecs, 
c'est-à-dire le 5 Dülhigga de l’an 391 des Arabes. Il vécut dans la 
Primauté 10 ans 2 mois et 13 jours. Il décéda le mardi 8 Kanûn 
II de l’an 1323 des Grecs, c’est-à-dire le 10 ? Gümada II de l'an 
402 des Arabes. 


| Jean? 
Jean, évêque de Hirtä, fut établi Catholique le mercredi 19 
Tesrin IT de l’an 1324 des Grecs, c'est-à-dire le 2 Gümadä I de 


1. Et non le 26 décembre [Amr, op. cit., p. 96] qui ne fut pas un 
dimanche. Le même auteur rapporte la mort d’'Ivan Il au mardi 2 décembre 
1324 des Grecs. 

2. Ms. «11 ». Dans le canon chronologique, ci-après, le manuscrit porte 
« 10 » comme il convient. | 

3. Bar-Nazul. D’après Amr, Jean V fut établi Catholique le mercredi 
19 janvier 1324 des Grecs, 402 de l'Hégire [op. cit., p. 96]. Il y a là une 
erreur, car l’an 402, commencé en août 1322, finit en juillet 1323, et le 
19 janvier 1324 fut un lundi, D'ailleurs, si Ivan IT décéda le 2 décembre 1324, 
si sa mort fut suivie d'une vacance de huit mois, comment son successeur 
peut-il avoir été élu en janvier suivant !... Le même auteur [op. cit., p. 97] 
dit que Jean V vécut dans la Primauté neuf ans dix mois vingt jours et 
mourut le samedi 28 juillet 1333, ce qui ne s'accorde pas avec la date indi- 


. quée par son élection. — Bar-Hébræus [op. cit., col. 283] déclare, comme 
Elie, que Jean V devint catholique au 5° mois de l'an 403 de l'Hégire. 
Elie de Nisibe. 4 
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l'an 403 des Arabes. Depuis qu’il fut établi jusqu’à cette année dans 
laquelle a été composée cette chronographie, c'est-à-dire l'année 
1330 des Grecs [1019 ap. J.-C. }, 1l gouverne l'Église chrétienne 
en toute modestie et en toute humilité. Que Dieu prolonge sa 
vie, qu'il augmente ses années et fasse régner la paix en ses 
jours. 

Le Seigneur le décrétant, je rapporte ses gloires et les gloires 
des Pères qui l'ont précédé, ainsi que l’histoire des rois, des chelïs, 
des princes, des métropolitains, des évêques, des docteurs, des 
moines, des écrivains et des confesseurs, depuis le temps du 
catholique Mar Abraham jusqu'à ce temps-ci, dans un livre 
d'{histoire] ecclésiastique. Et voici que je commence où finit 
Élie, évêque de Pirüz Sebür.... 

En ce temps-ci ! [16, r.| est métropolitain d'Elam Emmanuel 
qui était auparavant évêque de Beït Hüzaia. À Perat Mésan. 
Abraham qui était auparavant évêque de Saheqart. En Assvrie, 
Elie qui était auparavant évêque de Pirüz Sebür ; il fut établi 
métropolitain à Damas ; lorsque s'éleva la vague de la persécu- 
tion contre les chrétiens, en Occident, il s'enfuit, vint à Bagdad 
(aka Ain), fut élu et transféré en Assyrie. À Bert Grarmaï, 
Siméon qui était auparavant évêque de Beït Daraïé et ensuite de 
Kaskar. A Holwan, Mari le perse, qui était auparavant évêque 
de Dinawar. En Perse, Jean qui était auparavant évêque 
d'Égypte. A Merw, Ebedjésu qui était auparavant évêque d'Ispa- 
han. À Samarkande [, = Qt& |, Abraham qui était moine au 
monastère de Mar Gabriel de Karsa. A Damas, Élie qui était 
auparavant évêque de Maïpherqat. Tous ces Pères et les évêques 
leurs suffragants gouvernent leurs troupeaux en justice, avec 
force et selon les circonstances, mais leurs sièges, les églises, les 
monastères et les couvents qui sont dans leurs éparchies sont 
très troublés [par la persécution |. 

Voici les évêques célèbres par leur doctrine en ce temps-c1. 
Elie, évêque de Tirhan *?, homme d'esprit sagace, doué de la 


1. Élie de Nisibe donne ici la liste des métropolitains ses contemporains ; 
il ne compte que dix sièges (y compris Nisibe) en dehors de Séleucie. La 
plupart de ces évêques ne sont pas mentionnés dans l'Oriens christianus 


de Le Quien. 
2. Élie, évèque de Tirhan, second successeur de Jean V, devint catho- 
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science ecclésiastique et [connaissant] les livres de rhétorique. 
Jean, qui était évêque de Harran ! et a été transféré à Akbara 
celui-ci, d'après ce que l'on ditet ce que nous avons appris par 
ses lettres, est de mouvements sagaces, très intelligent et savant. 
Les autres évêques sont empêchés par la difficulté du temps de 
s’adonner aux sciences, mais ils sont prépondérants en la crainte 
de Dieu qui est le principe de la science, selon le temps et leurs 
contemporains. On sait cela, de ce qu'aucun d’eux n'est décédé, 
etil n y a personne semblable si ce n’est rarement. Que le Sei- 
gneur les conserve, eux et leur grand chef, le patriarche ; qu'il 
mette la paix et la prospérité à tous les confins de la terre, grâce 
à leurs prières ; qu'il leur accorde, à eux et à tous les hommes, 
ce qui convient à chacun d'eux; qu'il [nous] fasse, à nous et à 
tous les pécheurs, une bonne fin par les prières des saints. 
Amen. 


LACUNE D'UNE PAGE AU MOINS. 


(Chronologie des faits mémorables. | ? 


(17, r.) — An 336. 

CCI Olympiade, — An 337. En lequel Abgar le Noir régna 
à Édesse, 40 jours. Ensuite, Abgar le Blanc le [chassa?|] et 
régna six ans # (Chronologie des rois d'Édesse). — An 338. — 


lique le 16 juin 1028 et mourut le 6 mai 1049 {Amr, op. cit., p. 48-49]. Pour 
_ses œuvres, cf. Rubens Duval, La Liltéralure syriaque, p. 394. 

1. On ne connait rien des œuvres de cet évêque nestorien qu'il ne faut 
pas confondre avec l'évêque jacobite Jean de Harran [Rubens Duval, La 
litlérature syriaque, p. 399] qui vivait au siècle suivant. 

2. Dans le manuscrit, cette chronologie est disposée en tableaux. Chaque 
section horizontale comporte trois cases : dans la première est indiquée 
l’année ; dans la seconde, le titre de l'ouvrage cité par Élie, titre que nous 
imprimons entre { ); dans la troisième, le fait mémorable ou les divers 
faits dignes d’être rapportés. Les olympiades sont marquées à la marge, en 
face de la première année correspondante. Pour un certain nombre d’an- 
nées, surtout au début, l’auteur ne signale aucun événement. 

3. Abgar V le Noir régna pour la première fois de l’an # av. J.-C. à l'an 
7 après J.-C. Puis son frère, Ma‘nu VI, gouverna 6 ans; ensuite lui-même 
régna 37 ans et À mois, de 13 à 50 après J.-C. [Cf. Rubens Duval, His- 
toire politique, religieuse et littéraire d’Édesse jusqu'à la première croisade, 
Journal asiatique, XVIII, 1891, p. 133 et 201.] 
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An 339. En l’an 14 de Tibère, Pilate fut envoyé à Jérusalem ! 
(Canon chronologique d'Eusèbe), — An 340. En cette année qui 
est l'an 15 de Tibère, Notre-Seigneur fut baptisé par Jean-Baptiste 
(Saint Evangile de Luc). 


CCIT* Olympiade. — An 341. — An. 342. En lequel le Messie 


souffrit, mourut, ressuscita et monta au Ciel ?, — An 343. En 
lequel mourut Abgar le Blanc roi d'Édesse : et Abgar le Noir qui 
avait été chassé revint et régna à sa place ! (Chronologie des rois 
d’Édesse). — An 344. En lequel Pilate érigea une statue de 
César dans le Temple de Jérusalem. Il y eut alors une sédition et 
une rébellion chez les Juifs * (Canon chronologique d'Eusèbe). 

CCITT* Olympiade. — An 345. En lequel Pilate enleva le tré- 
sor des Juifs * (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 346. En 
lequel Agrippa, fils du roi Hérode, l’accusateur d’'Hérode le 
Tétrarque, alla (à Rome). Tibère ordonna qu'on le jetât en pri- 
son * (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 347. — An 348. 
En lequel Gaius, roi des Romains, inaugura son règne © (Temps 
des rois de Ptolémée). 

CCIVE Olympiade. — An 349. En lequel le roi Gaius fit sor- 
tir Agrippa de prison et l’établit roi des Juifs ? (Canon chronolo- 
gique d'Eusèbe). — An 350. Texte et référence presque illisibles. 
— An 351. En lequel Gaius César ordonna à Pétronius préfet 
[de Syrie} de placer son image dans le temple de Jérusalem 8 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 352. En lequel Claude, 
roi des Romains, inaugura son règne ? {Temps des rois de Pto- 
lémée). | AE: 

CCVE Olympiade. — An 353. En lequel l’apôtre Pierre posa 
les fondements de l'Église d'Antioche. Ensuite, il alla à Rome, 
où 1l fut évêque pendant vingt-cinq ans ! (Canon chronologique 


1. E. 2042. 
2. Michel, liv. V, ch. x. 
3. Arm. 2045. Jér. 2047. 
k. E. 2049. 
Arm. 2052. Jér. 2051. 
E. 2053. 


IS 


. Arm. 2054. Jér. 2053. 

8. E. 2055. — Josèphe, Bell. Jud., IT, xvir. 
9.:E:2057. 

10. Arm. 2055. Jér. 2058. 
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d'Eusèbe). — An 354 En lequel Marc (l'Évangéliste alla annon- 
cer la parole du Verbe de Dieu en Égypte et) à Alexandrie ! 
(Canon chronologique d' Eusèbe). — An 355. En lequel Ebodius 


[Evodius| fut institué premier évèque d'Antioche * { Canon chro- 


nologique d'Eusèbe). — An 356. Texte el référence très effacés. 


CCVI® Olympiade. — An 357. Texte et référence presque 
illisibles. — An 358. En lequel (Claude fit faire le recensement 
des habitants de Rome. On trouva) 694 myriades et # mille * 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 359. En lequel il y 
eut une sédition à Jérusalem. Et des gens furent écrasés par la 
force. Il en mourut environ trente mille ! (Canon chronologique 
d'Eusèbe). — An 360. Texte et référence presque illisibles. 

(17, v.] COVIIe Olympiade. — An 361. — An 362. — An 
363. — An 364. 

CCVIIIe Olympiade. — An 365. 


roi des Romains, commença à régner ” (Temps des rois de Ptolé- 


mée). — An 367. En lequel Festus reçut le gouvernement de la 
Judée en place de Félix 5 (Canon chronologique a 
— An 368. 

CCIX® Olympiade. — An 369. En lequel 11 y eut un ou 
tremblement de terre à Rome et une éclipse de soleil ? (Canon 
chronologique d’Andronicus). — An 370. En lequel Néron, roi des 
Romains, tua sa mère Agrippine et sa tante8. En lequel Albi- 
nus fut établi gouverneur de Judée à la place de Festus” (Canon 
chronologique d’Andronicus). -— An 371. En lequel les Juifs 
lapidèrent Jacques que l’on appelait le frère de Notre-Seigneur. 
Après lui Siméon, aussi appelé Simon, reçut l'épiscopat l 
(Canon chronologique d’Andronicus). — An 372. 

CCX° Olympiade. — An 373. Saint Marc l'évangéliste, prêcha 
et reçut... !!. — An 374. En lequel il y eut un grand tremble- 


1. Arm. 2057. Jér. 2059. 

2. Arm. 2058. Jér. 2060. 

3. Arm. 2061. Jér. 2064. 

LA Jer. 20604 Jos,, Bell: Jud:,11,.20. Ant. XX 1v. 
De a0a 

6. Arm. 2070. Jér. 2072. 

1:%EÈ%2073 

8. Arm. 2071. Jér. 2074. 

9. Arm. 2076. Jér. 2077. 

10. Arm. 2077. Jér. 2078. 

11. Ce texte est d’une écriture plus récente. 
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ment de terre en Asie. Il y eut trois villes renversées ! (Canon 
chronologique d'Andronicus). — An 375. En lequel Ani- 
nus reçut l'épiscopat d'Alexandrie après Marc l'évangéliste. Il 
vécut 22 ans dans l'épiscopat ? Fee chronologique d’Eusèbe). 
— An 376. 

CCXI: Olympiade. — An 377. En lequel il y eut........ 
En lequel Ma‘nu, fils d'Abgar, commença à régner 
2 ans * (Canon chronologique d'Eusèbe. Chronologie des ie 
d'Édesse). — An 378.— An 379. En lequel régna Ma‘nu. 
(Chronologie des rois d’ Édesse). — An 380. Texte able 
(Temps des rois de Ptolémée. Canon chronologique d'Eusèbe). 

COXII Olympiade. — An 381. Texte illisible (Canon chro- 
nologique d’Eusèbe). — An 382. — An 383. — An 384. Terte 
el référence illisibles. ; 

COXIII Olympiade. — An 385. — [18, r.] — An 386. 
— An 387. En lequel il y eut un tremblement de terre dans 
l'île de Chypre ; pendant trois jours il se produisit des effondre- 
ments © (Canon chronologique d’Eusèbe), — An 388. En lequel 
il y eut la peste dans la ville de Rome, en sorte qu’on trouva 
par Jour plus de 10.000 morts* ([Canon De onologique d'Eusèbe. 
Canon chronologique] d'Andronicus). 

CCXIVe Olympiade. — An 389. — An 390. En lequel Titus, 
roi des Romains, commença à régner6. En lequel le mont Babion 
se rompit, (et vomit du) feu. Beaucoup de villes furent brülées 7. 


duree a 


(Références illisibles.) — An 391. En lequel (Lin) reçut (lépis- 


co)pat de Rome. Il gouverna 12 ans8 (Canon chronologique 
d'Eusèbe). — An 392. 

CCXV® Olympiade. — An 493. En lequel Domitien, roi des 
Romains, commença à régner‘. Il ordonna qu'on ne fit plus d’eu- 
nuques [0 {Temps des rois de Ptolémée. Canon chronologique 


1. Arm. 2079. Jér. 2080: 

2. Arm. 2092. Jér. 2093. 

3. Ma‘nu V; 7 ans, de 50 à 57 ap. J.-C. [Rubens Duval, op. cit., p. 204.) 
. Ma‘nu VI; 1% ans, de 57 à 71 ap. J.-C. [Rubens Duval, op. cit., p. 2 

E. 2093. 

E: 2095. 

. Arm. 2082. Jér. 2084. 

E.. 2097. 

E. 2098. 

0. Arm, 2104. Jér, 2105, 
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d'Eusèbe). — An 394. En lequel Domitien expulsa des notables 
de Rome et en tua un grand nombre (Canon chronologique d'Eu- 
sèbe). — An 395. — An 396. 

CCXVI Olympiade. An 397. En lequel Abilius reçut 
l'épiscopat d'Alexandrie après Aninus ! (Canon chronologique 
d'Eusèbe). — An 398. En lequel Domitien persécuta les philo- 
sophes et les Chaldéens qui étaient à Rome et les expulsa *. 
(Canon chronologique d’'Andronicus). — An 399. — An 400. En 
lequel Domitien ordonna que... . (Référence illisible.) 

COX VII Olympiade. — An 401. En lequel Domitien suscita 
une persécution contre les chrétiens *. (Référence illisible). — 
Anmi09 En dequel##cdans : l'ile... 4 — An 403. En 
léquehet home... 5, (Référence illisible.) — An 404. 

CCXVIIIe Olympiade. — An 405. Texte et référence illisibles. 
— An 406. — An 407. — An 408. En lequel Nerva, roi des 
Romains, commença à régner 6 (Temps [des rois de Ptolémée). 

CCXIX: Olympiade. — An 409. En lequel Trajan, roi des 
Romains, commença à régner ? (Temps des rois de Ptolémée). 
— An 410. En lequel Cerdon reçut l'épiscopat d'Alexandrie Ÿ, 
et Évariste l’épiscopat de Rome ? (Canon chronologique d'Eu- 
sèbe). — [18, v.] An #11. En lequel il y eut un tremblement 
de terre ; 3 villes d'Asie furent détruites !! {Canon chronologique 
d'Eusèbe). — An 412. 

CCXXE Olympiade. — An 413. — An #14. — An #15. En 
lequel, en l’an 7 de Trajan, mourut Jean l'Évangéliste 1 (Trénée, 
_ l'écrivain). — An #16. 

CEXXIe Olympiade. — An 417. — An 418. — An 419. 
— An 420. En lequel Primus reçut l’épiscopat d'Alexandrie l, 
(Canon chronologique d'Eusèbe). 


HA EM 2099 %ér. 2100: 
25E2105. 

3. E. 2110. 

&. Jér: 2410 (?). 
»..Arm.2111. Jér. 2112 ,(?). 
6. E. 2113. 

UE. 2114: 

SE 24143; 

9. Arm. 2110. Jér. 2115. 
10. E. 2121 cite 4 villes d'Asie et 2 de Grèce qui furent détruites. 
11, Arm. 2114. Jér. 2116. 
12. Arm. 2124. Jér. 2122. 
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CCXXIT Olympiade. — An 421. En lequel il y eut un trem- 
blement de terre; 3 villes furent détruites en Galatie !, En 
lequel Ignace, évèque d’Antioche, subit le martyre. Héron 
lui succéda? (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 422. 
— An 423. En lequel Alexandre reçut l'épiscopat de Rome ? 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 424. En lequel les Juifs, 
qui habitaient en Égypte et à Alexandrie, combattirent et avec 
les Grecs ‘.... (Canon chronologique d’Eusèbe). 

CCXXITe OLA pade 
Mésopotamie {se révoltèrent). des [Trajan) ordonna à Lysias 
de les exterminer..... [l'en tua un très grand nombre (Canon 
chronologique d’'Eusèbe). — An 426. En lequel Zachée reçut 
l'épiscopat de Jérusalem après Juste5 (Canon chronologique 
d'Eusèbe). — An 427. En lequel les Juifs qui habitaient dans 
l’île de Chypre combattirent avec les gens de Salamine et 
tuèrent beaucoup de Grecs 7 (Canon chronologique d’Eusèbe). 
— An 428. En lequel Adrien, roi des Romains, commença à 
régner * (Temps des rois de Ptolémée). 

CCXXIV® Olympiade. — An 429. En lequel Adrien dompta 
les Juifs qui s'étaient révoltés contre les Romains ? {Canon chro- 
nologique d'Eusèbe). — An #30. En lequel Adrien (libéra la 
ville) des tributs (qu’elle lui devait) ® (Canon chronologique 
d'Eusèbe). — An 431. (Texte et IAE illisibles.) — An 432. 
(Texte et référence illisibles.) 

CCXXVe Olympiade. — An #33. — An 434. Terte et réfé- 
rence illisibles. — An #35. Texte très effacé. (Référence illisible.) 
— [19, r.}— An 436. En lequel le soleil s’éclipsa le soir du 
jeudi 6 Nisan (Almageste). . 

CCXX VIS Ulympiade. — An 437. En lequel Ma‘nu, fils 


d'Azit, roi d'Édesse, inaugura son règne !0 {Chronologie ee rois 


1. Arm:2125: Jér. 2127. 

2. Arm.2121.Jér. 2123. 

3 Arnr. 2119.Jér.2125. 

4, E. 2130. 

5. Arm. 2130. Jér. 2131 

6. Arm.:2125. Jér.. 2128, 

HAE 2482; 

8:E.:2133. 

9. Arm. 2135. Jér. 2134. 

10. Manu VIT, fils d'Izate; 16 ans 8 mois, de 123 à 139 ap. J.-C. Rubens 
Duval, op. cit., p. 209.] 


5. En lequel les Juifs de 
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d'Édesse). — An 438. En lequel il y eut un tremblement de 
terre; Nicopolis et Césarée furent renversées ! (Canon chronolo- 
gique d'Andronicus). — An #39. — An 440. En lequel Téles- 
phore reçut l’épiscopat de Rome, après Xyste? {Canon chrono- 
logique d'Andronicus). 

CCXXVII Olympiade. — An 441. — An #42. En lequel 
Corneille reçut l’épiscopat d’Antioche* (Canon chronologique 
d Eusèbe). — An 445. En lequel Ptolémée fit une observation 
[astronomique] à Alexandrie. Il trouva que le soleil parvint au 
point de l’équinoxe d’automne le mercredi 25 Elul, deux heures 
après midi‘ (Almageste. Canon chronologique d'Eusèbe). — 
An 444. En lequel la lune s’éclipsa la nuit de mercredi 5 Tjar 


(Almageste). : | 

CCXX VIII Olvmpiade. — An #45. En lequel naquit le syrien 
Bardezane, le 11 Tammuz*. — An 446. En lequel la lune s’écli- 
psa la nuit du mercredi 21 Tesrin I (Almageste). — An #47. En 


lequel la lune s’éclipsa la nuit du lundi 6 ‘Ijar (Almageste). — 
An 448. 

CCXXIX: Olympiade. — An #49. En lequel Antonin {le pieux |, 
roi des Romains, commença à régner 6. En lequel Marc reçut 
l'épiscopat de Jérusalem. Ce fut le premier évêque qui fut à Jéru- 
salem de parmiles Gentils ? (Temps des rois de Ptolémée. Canon 
chronologique d'Eusèbe). — An 450. En lequel Ptolémée fit une 
observation |astronomique] à Alexandrie. Il trouva que le soleil 
parvint au point de l'équinoxe d'automne le vendredi 26 ‘’Elul, 
une héure après le lever du soleil (Almageste). — An #51. En 
lequel Ptolémée fit une observation [astronomique] à Alexandrie. 
Il trouva que le soleil parvint au point de l'équinoxe du prin- 


2 
. Arm. 2140. Jér. 2144. 
E. 2144. 


. Il n'est point question de cette observation dans le texte d'Eusèbe, 


D D 


Æ> 


édité par Schæne. 

5. Bar-Hébræus et la Chronique d'Edesse rapportent la naissance de 
Bardezane à l’an #65 des Grecs. [Cf. L. Hallier. Untersuchungen über die 
Edessenische Chronik. Texte und Untersuchungen zur  Geschichte der 
altchristlichen Lilleratur, t. IX (1892), p. 90. 

6. E. 2154. 
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temps le lundi 22 Adar, à une heure après midi (Almageste). — 
An 452. 

CCOXXX° Olympiade. — An 453. — An 454. En tal Mar- 
cion sortit de l’Église catholique ! (Canon chronologique d’Eu- 
sèbe). — An 455. En lequel Pie reçut l’épiscopat de Rome ? 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 456. En lequel Éros 
reçut l’épiscopat d'Antioche #, et Marc l'épiscopat d'Alexandrie 4 
(Canon chronologique d’'Eusèbe). 

CCXXXIe Olympiade. — An 457. — An 458. — An 459. 
— An 460. 

(19, v.] CCXXXII Olympiade. — An 461. — Un 462. — 
An 463. — An 464. 

CCXXXIII Olympiade. — An 465. — An 466. — An 467. 
— An 468. 

CCXXXIVe Olympiade. — An 469. — An 470. — An 471. 
— An 472. En lequel Marc-Aurèle, roi des Romains, commença 
à régner ? (Temps des rois de Théon d'Alexandrie). 

COXXXV® Olympiade. — An: 473. En lequel Vologèse, roi 
des Parthes, dévasta le pays des Romains 5 (Canon chUIrA te 
d'Eusèbe). — An 474. En lequelle (philoso)phe Peregrinus mit le 
feu à un bûcher et se brüûla lui-même ? (Canon chronologique 
d'Eusèbe). — An 475. — An 476. 

CCXXXVIe Olympiade. — An 477. En lequel Agrippinus 
reçut l’épiscopat d’AlexandrieS. En lequel Ma‘nü, fils de Ma‘nü, 
roi d'Édesse, commença à régner? (Canon anne d’Eusèbe. 
CN oe des rois d’ Édesse). — An 478. — An 479. — An 480. 

COXXX VII Olympiade. — An 481. — An 482. En lequel 


1. Arm. 2153. Jér. 2156. Cf. Chronique d'Édesse, an 449 [L. Hallier, 
Ph CuL., pe 89°] 
Nu 2154. Jér. 2158. 
PASS 
. Jér. 2159. 
E. 21 
E. 2179. 
E. 21 
“AT 2185. Jér. 2182. 
. Ma‘nu VII; 24 ans, de 139 à 163 ap. J.-C. [Rubens Duval, op. cit. 
p. 209.] F 
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Soter reçut l’épiscopat de Rome ! et Théophile l’épiscopat d’An- 
tioche ? (Canon chronologique d’Eusèbe). — An 483. — An 484. 

CCXXXVIIIe Olympiade. — An #85. En léquel... inaugura 
son règne (éRronque de... ui — ee r.| An 486. — An 487. 
— An 488. 

CCXXXIX: Olympiade. — An 489. En lequel Abgar, fils de 
Ma‘nü, roi d'Édesse, inaugura son règne # (Chronologie des rois 
d'Édesse). — An 490. En lequel Éleuthère reçut l'épiscopat de 
Rome { (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 491. En lequel 
Commode, roi des Romains, commença à régner *. La première 
année de son règne, Agrippinus, évêque d'Alexandrie, décéda 
et Julien lui succéda 5 ‘Temps des rois de Théon. Histoire ecclé- 
siastique d'Eusèbe). — An 492. 

CCXL: Olympiade. — An 493. 
An 496. 

CCXLIe Dole — An 197. En lequel Démétrius reçut 
l'épiscopat d'Alexandrie ? (Canon chronologique d'Eusèbe). — 
An 498. — An 499. — An 500. 

CCXLIIe Olympiade. — An 501. . — An 503. En 
lequel (Pertinax) régna sur les Romains pendant 6 (mois), puis 
fut tué8 (Lettrés de Jacques..... )}. — An 504. En lequel 
Sévère, roi des Romains, commença à régner ! (Temps des rois 
de Théon). 

CCXLIII Olympiade. — An 505. 
An 508. 

CCXLIVe Due — An 509. En lequel Léonidès, père 
d’Origène, souffrit le martyre ! (Canon chronologique d’ Eusèbe). 
— An 510. [20, v.] — An 511. — An 512. En lequel il y eut 


An #94, — An 495. — 


An 507, — 


1. Arm. 2180. Jér. 2185. 
22185: 
3. Abgar VIII; 2? ans, de. 165 à 167 ap. J.-C. [Rubens Duval, op. cit, 
p'212/ 
Arm. 2189. Jér. 2193. 
E. 2196. 
Arm. 2197. Jér. 2195. 
Arm. 2206. Jér. 2205. 
E.:.2209. 
E. 2210. 
10. «@Maal]. — Arm. 2216. Jér. 2218. 


© © I © x & 


60 ÉLIE DE NISIBE [20, v.] 


une dissension entre les évêques, au sujet du 1# de la Pâque! 
(Canon chronologique d'Eusèbe). 

CCXLV®e Olympiade, — An 513: — An 514. — An 515. — 
An 516. 

CCXLVIe Olympiade. — An 517. — An 518. — An 919, — 
An 520. 

CCXLVIT° Olympiade. — An 521. — An 522. En lequel Ates 
nin Caracalla devint roi des Romains ? (Temps des rois de Théon). 
— An 523. En lequel Asclépiade reçut l’épiscopat d’'Antioche 
(Canon chronologique d’Andronicus). — An 524. En lequel 
Alexandre reçut l’épiscopat de Jérusalem * (Canon Shoes 
d'Andronicus). 

CCXLVITI Olympiade. — An 525: — An 526. — An 527. — 
An 528. En lequel Marcien [Læataok|, roi des Romains, 
commença à régner ° (Temps des rois de Théon). 

COXLIX® Olympiade. — An 529. En lequel ARE roi des 
Romains, commença à régner 5 {Temps des rois de Théon). — 
An 530. En lequel Abgar le vertueux, roi d'Édesse, commença à 
régner ? (Chronologie des rois d'Édesse). — An 531. — An 532. 
En lequel fut restaurée Nicopolis, qui s'appelait auparavant 
Emmaüs $ (Canon chronologique d'Eusèbe). 

CCLe Olympiade. — An 533. En lequel Alexandre, fils de 
Mammée, roi des Romains, commença à régner ? (Temps des rois 
de Théon). — An 534. — An 535. [21,r.] — An 536. 

CCLI: Olympiade. — An 537. En lequel Urbain reçut l’épis- 


copat de Rome!t (Canon chronolozique d'Eusèbe). — An 538. 
En lequel Ardesir, fils de Pebek, premier roi des Perses, com- 
mença à régner (Chronologie des rois des Perses). — An 539 


AS 
2Amnl::2 
AN TIM: 02228. 
4 CATM: 29; 
DAC 22230 2 
6 Arm. 2236. Jér/12995.: 
1. Arm. 2235. Jér. 2234. Abgar IX ; 35 ans, de 15 à 214 ap. J.-C. [Rubens 

Duval, op. cit., p. 213]. | 

8::E. 2237: 

9. Arm. 2240. Jér. 2239. 

10. Arm, 2236. Jér. 2241. 
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— An 540. En lequel Zebennus reçut l'épiscopat d'Antioche ! 
(Canon chronologique d'Eusèbe). 

CCLII: Olympiade. — An 541. En lequel Héraclès reçut l’épis- 
copat d'Alexandrie? (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 542. 
— An 543. — An 544. En lequel Origène sortit d'Alexandrie 
et alla en Palestine ÿ (Canon chronologique d'Eusèbe). 

CCLITI Olympiade. — An 545. — An 546. En lequel Maxi- 
min, roi des Romains, commença à régner ‘ (Temps des rois de 
Théon). — An 547. En lequel Pontien reçut l’épiscopat de 
Rome (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 548. 

CCLIVE Olympiade. — An 549. En lequel Gordien, roi des 
Romains, commença à régner 6 (Temps des rois de Théon). — An 
550. An 551. En lequel naquit l’impie Manès’. En lequel 
Anterus reçut l’épiscopat de Rome. Il vécut 1 mois dans la 
Primauté et Fabien lui succéda $ (Histoire des Temps divers. 
Canon chronologique d’Eusèbe). — An 552. 

CCLV* Olympiade. — An 553. En lequel Sebur, fils d'Arde- 
Sir, roi des Perses, commença à.régner (Chronologie des rois des 
Perses). — An 554. — An 555. En lequel Philippe, rois des 
Romains, commença à régner * (Temps des rois de Théon). — 
An 596. : 

CCLVI® Olympiade. — An 557. — An 558. — An 559. — 
An 560. 

(21, v.). CCLVII Olympiade. — An 561. En lequel Dèce, 
roi des Romains, commença à régner !?. En lequel mourut Ori- 
gène d'Alexandrie (Temps des rois de Théon. Histoire ecclésias- 
tique de Jésudenah). — An 562. En lequel Gallus, roi des 


. E. 2245. 
. Arm. 2250. Jér. 2247. 
Arm. 2252. Jér. 2249. 
Arm. 2253. Jér. 2252. 
Arm. 2246. Jér. 2250. 
. Arm. 2256. Jér. 2255. 
. La Chronique d'Édesse indique la même année [cf. Hallier, op. cit., 
RUAE 
8. Arm. 2256. Jér. 2255. 
9. Arm. 2262. Jér. 2261. 
10. Arm. 2269. Jér. 2268. 
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Romains, commença à régner ! (Temps des rois de Théon)., — 
An 563. — An 564. 

CCLVIT* Olympiade. — An 565. En lequel Valérien, roi des 
Romains, commença à régner *. En lequel il y eut une maladie 
et une grande peste (?) en Égypte et à Alexandrie ? (Temps des 
rois de Théon. Canon chronologique d'Eusèbe). — An 566. En 
lequel Novatus sortit de l'Église et établit la secte des Novatiens 
qui professent qu'il n'y a pas de pénitence après le Baptême 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 567. — An 568. 

CCLIX* Olympiade. — An 569. — An 570. En lequel Sebur, 
roi des Perses, dévasta la Syrie, la Cilicie et la Cappadoce 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 571. — An 572. 

CCLX° Olympiade. — An 573. — An 574. — An 575. 
— An 576. En lequel Paul de Samosate, évêque d’Antioche, fut 
déposé parce qu'il enseignait que Notre-Seigneur est un homme 
ordinaire. Domnus fut établi à sa place (Canon chronologique 
d'Eusèbe). 

CCLXI° Olympiade. — An 577. — An 578. En lequel Maxime 
reçut l'épiscopat d'Alexandrie ? et Denis l'épiscopat de Rome & 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 579. En lequel Hymenæus 


reçut l’épiscopat de Jérusalem ?. En lequel le séducteur Manès 
fut connu (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 580. En 
lequel Claude, roi des Romains, commença à régner ! (Temps 
des rois de Théon). 

CCLXIT Olympiade. — An 581. En lequel Aurélien, roi des 
Romains, commença à régner !! {Temps. des rois de Théon 
d'Alexandrie). — An 582. — An 583. En lequel Hormizd, roi 
des Perses, commença à régner (Chronique des rois des Perses). 


— An 594. 


1. Arm. 2270. Jér. 2269. 

2. Arm. 2272. Jér. 2271. 

3162269 

4. Arm. 2270. Jér. 2269. 

5. Jér. 2275 

6. E. 2283. 

7. Arm. 2282. Jér. 2281. 

8. Arm. 2279. Jér. 2282. | 
9. Arm. 2282. Jér. 2283. E. ne fait pas mention de Manès. 
10. Arm. 2287. Jér. 2286. 

11. Arm. 2289. Jér. 2288. 


_ (Chronique des rois des Perses.) 
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CCLXIIT Olympiade.— An 585. En lequel Warahran, roi des 
Perses, commença à régner (Chronique des rois des Perses). 
(22, r.) — An 586. — An 587. En lequel Probus, roi des 
Romains, commença à régner ! (Temps des rois de Théon 
d'Alexandrie). — An 588. En lequel Warahran, fils de Warahran, 
roi des Perses, commença à régner (Chronique des roi des 
Perses). 

CCLXIVE Olympiade. — An 589. En lequel Félix reçut l’épis- 
copat de Rome ? (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 590. En 
lequel on vit [se répandre] la doctrine des Manichéens * (Canon 
chronologique d'Eusèbe). — An 591. — An 592. 

CCLX Ve Olympiade. — An 593. En lequel Satornilus, chef 
de l’armée des Romains, se révolta et voulut prendre la royauté. 
Il fut tué à Apamée # {Canon chronologique d'Eusèbe)., — An 
594. En lequel Varus, roi des Romains, commença à régner ? 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 595. — An 596. En 
lequel Dioclétien, roi des Romains, sotenes à régner 6 (Temps 
des Rois de Théon d'Alexandrie). 

CCLX VI Olympiade. — An 597. — An 598. — An 599. — 
An 600. 

CCLX VII: Olympiade. — An 601. — An 602. — An 605. — 
An 604. 

CCLX VIII Olympiade. — An 605. En lequel [Narsi Ger- 
manseh, roi des Perses] commença à régner... une ligne illisible, 
An 606. — An 607, 
— An 608. En lequel on célébra le 14 de la Pâque, le 25 Adar 
[Mars 297]. La computation dont on se sert maintenant prouve 
qu'il arriva, cette année-là, le 24 Adar (Ammonius d'Alexan- 


drie). 


CCLIX° Olympiade. — An 609. En lequel on célébra le 14 de 
la Pâque, le 9 Adar [Mars 298]. La computation dont on se sert 
maintenant prouve qu'il arriva, cette année-là, le 12 Nisan [Avril 


. Arm. 2295. Jér. 2294. 
. Arm. 2289. Jér. 2294. 
- Arm. 2298. Jér. 2295. 
4. Jér, 2297. 

HrArm. 2302"Jér2300: 
6. Arm. 2304. Jér. 2302. 
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(Ammonius d'Alexandrie). — An 610. [22, v.}. — An611. 
An 612. En lequel Babu fut établi premier évêque de Nisibe. 
Parce qu'il n'avait pas la dignité de métropolitain, son nom a été 
placé dans les dyptiques après le nom de Mar Jacques (Chro- 
nique des Métropolitains de Nisibe). 

CCLXX° Olympiade. — An 613. — An 614. En la 19° année 
de Dioclétien, il excita une persécution contre les chrétiens et 
ordonna que les églises fussent détruites'. Pierre, évêque 
d'Alexandrie, souffrit le martyre. En cette année, Hormizd, roi 
des Perses, commença à régner (Histoire ecclésiastique d'Eusèbe. 
Chronique des rois des Perses). — An 615. — An 616. 

CCLXXI® Olympiade. — An 617. En lequel Constantin, roi 
des Romains, commença à régner ? {Temps des rois de Théon 
d'Alexandrie). — An 618. — An 619. — An 620. En lequel 
décéda Babu, évêque de Nisibe. Mar Jacques qui habitait la 
montagne avec Mar Eugène fut choisi et établi évêque de 
l'Église de Nisibe (Histoire des Métropolitains de Nisibe). 

CCLXXII Olympiade. — An 621. En lequel Sebur, fils 
d'Hormizd, roi des Perses, commença à régner (Chronique des 
rois des Perses). — An 622. — An 623. L'an 7 de son règne, 
Constantin reçut le baptême et fut chrétien. Il ordonna de cons- 
truire des Églises et de respecter les chrétiens. En lequel [an] 
Constantin vainquit le tyran Maxence * (Histoire ecclésiastique 
de Socrate). An 624. En lequel Mar Jacques, évêque de 
Nisibe, commença la construction du grand temple et 1l l'acheva 
dans l'espace de 7 ans (Histoire des Métropolitains de Nisibe). 

. CCLXXIIE Olympiade, — An 625. — An 626. En lequel le 
roi Constantin établit Constantin, son fils, roi des pays d'Occi- 
dent * (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 627. — An 628. 

CCLXXIVe Olympiade. — An 629. — An 630. — An 631. 
— An 632. 

CCLXXV® Olympiade. — An 633. — An 634. — An 635. 
(28, r.) — An 636. En lequel se réunit un concile de 318 évêques 


Jér-2320. 

Jér 2829: 

: Jér::2328: Socrate, liv. L ch#rr, 

. Jér. 2339. Socrate, Liv: [,.ch, xxxvin. 
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en la ville de Nicée. Ils excommunièrent l'impie Arius !, En 
lequel Constantin établit Constance, son fils, roi d'Orient ? (His- 
toire ecclésiastique de Socrate). 

CCLXX VI: Olympiade. — An 637. — An 638. — An 639. 
— An 640. 

CCLXXVII Olympiade, — An 641. — An 642. — An 643. 
En lequel Marc reçut le patriarcat de Rome (Histoire ecclésias- 
tique de Socrate). — An 644. Les sources de l'an BAG ont été 
inscriles ici par erreur. 

CCLXX VIILS Olympiade. —- An 645. — An 646. En lequel il 
y eut un tremblement de terre dans l’île de Chy'pre|. Beaucoup 
d'endroits furent détruits. En lequel le roi Constantin établit roi 
Constantin, son fils? (Canon chronologique d'Andronicus.‘Histoire 
ecclésiastique de Socrate). — An 647. — An 648. En lequel 
Constantin, roi des Romains, décéda le 22 Tjar [Mai 337]. 
Après lui régna, à Constantinople, Constance, son fils (Histoire 
ecclésiastique de Socrate). 

CCLXXIX® Olympiade. An 649, En lequel décéda Mar 
Jacques, métropolitain de Nisibe 5. Après lui fut établi Vologèse 
qui vivait en solitaire dans la montagne d'Édesse (Histoire 
des Métropolitains de Nisibe). — An 650. — An 651. En lequel 
fut tué Constantin, fils du roi Constantin. En lequel décéda 
_ Alexandre, premier patriarche de Constantinople (Histoire 
ecclésiastique de Socrate). An 652. En lequel se réunit à 
Antioche un concile qui adhéra à la profession de foi des 318. 
Les évêques qui se réunirent là étaient [au nombre de]907 (His- 
_ toire ecclésiastique de Socrate), 


CCLXX X° Olympiade, — An 653. En lequel le roi Cons- 


1: Socrate; liv. I, ch. virr et suiv., — Chronique d'Édesse, n° XV CE. 
Hallier, op. cit., p. 95]. 

2. Socrate, liv. I, ch. xxxvrrr. 

3. Socrate, liv. I, ch. xxxvirr, Constant. 

4. Socrate, liv. [, ch. xxxix et x1, dit que Constantin mourut en la deuxième 
année de la 278° Olympiade. 

5. Chronique d'Édesse, n° XVII 
: 6. Socrate, liv. IT, ch. v. ; 

7. Socrate, liv. If, ch, vus et x. Au contraire de ce que dit Élie, le pseudo- 
concile d’Antioche était opposé aux définitions du Concile de Nicée. 


n 


[GE Hallier; op.tcit., p2 95) 


Élie de Nisibe. 5 


66 ÉLIE DE NISIBE (23, r.] 


tance ordonna que Paul fût chassé de Constantinople, parce 
que le roi adhérait à la doctrine d’Arius! (Histoire ecclésias- 
tique de Socrate). — An 654. En lequel Vologèse fut créé 
métropolitain de Nisibe ?. — An 655. — An 656. 

CCLXXXIe Olympiade. — An 657. — An 658. En lequel se 
réunit, en la ville de Sardique, un concile auquel assistèrent 
300 évêques? (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 659. 
— An 660. En lequel Constance bâtit la ville d'Amid # (Canon 
chronologique de Jacques d'Édesse). 

[28, v.] CCLXXXII® Olympiade. — An 661. En lequel 
Constant |[Læwa A wao|, fils du roi Constantin, fut tué. Tout 
l’empire des Romains fut centralisé par Constance ? (Histoire 
ecclésiastique de Socrate). — An 662. En lequel se réunit à 
Sirmium Ü un concile qui excommunia l’évêque Photin qui ensei- 
gnait que le Christ est un homme ordinaire ? (Histoire ecclésias- 


tique de Socrate). — An 663. En lequel on vit une croix dans 
le ciel du côté de l'Orient, le 5 ‘Ijar$ (Canon chronologique de 
Jacques d'Edesse). — An 664. En lequel Constance envoya une 


armée contre le tyran Magnence. Quand [Magnence| vit quil 
était livré, il tua sa mère et son frère, puis {se tua] lui-même ? 
(Histoire ecclésiastique de Socrate). 

CCLXXXII* Olympiade. — An 665. En lequel Gallus, frère 
de Julien, se révolta contre Constance ; le roi envoya une armée 
et il [Gallus| fut tué dans l’île de Flanone ! (Histoire ecclé- 
siastique de Socrate). — An 666. — An 667. *— An 668. 

: CCLXXXIVE Olympiade. — En lequel Damase fut établi 


patriarche de Rome. En lequel il y eut un grand tremblement de 


. Socrate, Liv. Il, ch. vrr. 

. Ce texte est d'une écriture plus moderne. 

. Socrate, liv. II, ch. 

. Chronique d'É ne ne 1e XIX [ CF. HS op. cit., p.96]. 
. Socrate, liv: IT, ch. xxv. 

Ms. : 


+ © D 


+ © © 


- Socrate, liv. II, ch. xxrx et xxx. 

8. Cf. Socrate, liv. Il, ch. xxvur. — Manque dans Jacques d'Édesse 
[Cf. Brook, op. cit., p. 328. 

9. Socrate, iv. If,.ch. xxxrr 

10. Socrate, liv. Il, ch. xxxiv. Jacq. d'Édesse, an 28, 
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terre, et Nicomédie fut renversée, le 28 Ab! (Histoire ecclésiastique 


de Socrate).  An670.:En lequel se réunit un concile à Séleucie ! 
(Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 671. En lequel Macé- 


donius, patriarche de Constantinople, fut déposé. Eudoxe fut 
établi à sa place. Tous les deux étaient ariens ? (Histoire ecclé- 
siastique de Socrate). — An 672. En lequel mourut Vologèse, 
métropolitain de Nisibe’. Abraham fut installé après lui (His- 
toire des Métropolitains de Nisibe). 

CCLXXXV* Olympiade. — An 673. En lequel Constance, roi 
des Romains, mourut le 3 Teërin IT. Julien régna après lui! 
(Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 674. — An 675. En 
lequel Julien descendit au pays des Perses. Il fut tué le 
26 Tammuz ?. Jovinien, le fidèle, régna après lui pendant 7 mois 
et décéda 5 (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 676. En 
lequel Valens, roi des Romains, commença à régner ?. En lequel 
il y eut un grand tremblement de terre qui ruina beaucoup 
de villes. La mer abandonna son abime; l’aride était [devenu 
la mer et la mer [était devenue] l’aride $ (Histoire ecclésiastique 
de Socrate). 

CCLXXXVIe Olympiade. — An 677. En lequel le tyran 
Procope se révolta contre le roi Valens. Le roi le prit, l’attacha 
par les pieds à deux arbres rapprochés l’un de l’autre [avec 
violence}, chacun de ses pieds à un arbre, et le tyran fut séparé 
en deux * (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 678. 
En lequel il tomba à Constantinople, le 2 Tammuz, une grêle 
comme de grosses pierres!0. En lequel le roi Valentinien 
établit roi son fils Gratien!0 (Histoire ecclésiastique de Socrate). 


Hssocrate, ivallFch:xxxI1x. 

Socrate iv Ch.xpre 

3. Chronique d'Édesse, n° XXII [Cf. Hallier, op. cit., p. 98]. 

4, Socrate, lv. If,-ch. xLvir. 

». Socrate, liv. III, ch. xxr. — Chronique d'Édesse, n° XXVI [Cf. Hallier, 
op. cil., p. 99]: an 675. 

6. Jovien. Socrate, liv. III, ch. xxir et xxvr. — Jacq. d'Éd., an 39. 

.7. Socrate, 1. IV, ch. 1. Valentinien et Valens., — Chronique d'Édesse, 


n° XXVII [Cf. Hallier, op. cit., p. 99]: an 675. 
8. Socrate, 1: IV, ch. rx. 
9-Socrate, Liv. IV, ch.'rir ét ,v: 
10. Socrate, liv. IV, ch. xr. — Jacq. d'Édesse, an 43. 
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An 679. — An 680. En lequel il y eut un grand tremblement 
de terre en Bithynie. La ville de Nicée fut renversée le 11 Tesrin 
I ! (Histoire ecclésiastique de Socrate). 

CCLXXX VII Olympiade. — An 681. En lequel mourut l’arien 
Eudoxe, évêque de Constantinople. Les Ariens établirent après 
lui Démophile, et les orthodoxes établirent Evagre ? (Histoire 
ecclésiastique de Socrate). — An 682. En lequel mourut Athanase, 
évêque d'Alexandrie, ..……. ayant gouverné l'Église pendant 46 ans. 
Après lui se tint Pierre * (Histoire ecclésiastique de Socrate), — 
An 683. | 
— An 684. En lequel saint Mar Ephrem, docteur syrien, décéda 
le 9 Heziran ‘ (Canon chronologique de Jacques d’Edesse). 

CCLXXXVII Olympiade. — An 685. — [24, r.] An 686. 
En lequel le roi Valentinien mourut pendant qu’il combattait les 
Sarmates. Par la force de sa colère, les nerfs l’obstruèrent, les 
artères se rompirent, son sang s'échappa, et il mourut le 16 Tes- 
rin [15 (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 687. En 
lequel le roi Valens sortit d'Antioche et alla à Constantinople. Il 
cessa la persécution L’arien Euzoïus, évêque d'Antioche mourut, 
et à sa place se tint Dorothée [Histoire ecclésiastique de 
Socrate). — An 688. 

CCLXXXIX® Olympiade. — An 689. En lequel Valens, roi des 
Romains, mourut pendant qu’il combattait avec les Berbères, le 
9 Ab5 (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 690. En lequel 
Théodose le Grand inaugura son règne le 16 Kanün IT ? (Histoire 
ecclésiastique de Socrate).-— An 691. En lequel Grégoire, évêque 
de Naziance, fut élu et transféré à Constantinople. Après avoir 
gouverné l'Église peu de temps, il abdiqua et quitta son trône 8. 
En lequel Ardeëir, fils de Sebur, roi des Perses, inaugura son 


Cfmote 10907167 

. Socrate, liv. IV, ch. xrv. 

. Socrate, liv. EV, ch. xx. 

. Jacq. d'Éd., an 51. — Élie est d'accord avec la Chronique d'Édesse, 
n° XXX [Cf. Hallier, op. cit., p. 100]. — Michel indique le 8 juin 682 
(1, p. 298) ; Bar-Hébræus, le 18 juin 682 (I, col. 108). — Cf. Assémani, BO, 
I, p. 54 et 397. 

5. Socrate, liv. IV, ch. xxx. 

Socrate, LV IV Ch CSNITE 

Socrate hv-eV char 

. Socrate, liv. V, ch. vret vir, 


(4 
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règne (Histoire ecclésiastique de Socrate. Temps des rois des 
Perses). — An 692. En lequel eut lieu un concile de 150 évèques 
à Constantinople. Ils anathématisèrent l'impie Macédonius, qui 
professait que l’Esprit-Saint est une créature. Ils imposèrent à 
la ville [de Constantinople] Nectaire [comme] patriarche ! (His- 
toire ecclésiastique de Socrate). 

CCXC: Olympiade. — An 693. — An 694. En lequel le roi 
Théodose fit roi son fils Arcadius, le 16 Kanün II*. En lequel 
fut tué le roi Gratien* (Histoire ecclésiastique de Socrate). — 
An 695. En lequel Honorius, fils du rot Théodose, naquit le 
9 ’Elal . En lequel mourut Ageélius, évêque des Novatiens . En 
lequel Sebur, roi des Perses, inaugura son règne. En lequel 
Tumars fut établi Catholique (Histoire ecclésiastique de Socrate. 
Temps des rois des Perses. Jésudenah). — An 696. En lequel 
mourut Timothée, patriarche d'Alexandrie. Après lui se tint 
Théophile # (Histoire ecclésiastique de Socrate). 

CCXCI: Olympiade. — An 697. En lequel mourut Démophile, 
patriarche des Ariens de Constantinople. Après lui se tint 
Marin # (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 698. Pas de 
textes. (Canon chronologique de Jacques d'Edesse). — An 699. 
En lequel Théodose prit le tyran Maxime et le tua, le 27 Ab. 
Le général qui avait tué Gratien se jeta dans un fleuve et se 
noya Ô (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 700. En 
lequel Hormizd ou Warahran, roi des Perses, inaugura son 
règne (Temps des rois des Perses). 

COXCIT Olympiade. — An 701. — An 702. En lequel le roi 
Théodose détruisit les maisons de prostitution qu'il y avait à 
Rome. Il y laissa le roi Valentinien ? (Histoire ecclésiastique de 
Socrate). — An 703. En lequel le roi Théodose entra à Constan- 


1. Socrate, liv. V, ch. vu. — Chronique d'Édesse, n° XXXVI Cf. Hallier, 
Op: Cu, D103 

2, socrates iv. V,ch::x. 

3. Socrate, liv. V, ch. xt. 

4. Socrate, liv. V, ch. xxx. 

». Aucun texte n’est écrit dans la troisième colonne. L'auteur avait peut- 
être l'intention de noter le décès d'Euloge, évêque d'Édesse. Cf. Brooks, 
op. cit., p. 303, et trad. p. 225. 

6. Socrate, liv. V, ch. xrv « 17 août ». 

7. Socrate, liv, V, ch, xvurr. 
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tinople avec son fils Honorius le 10 Tesrin IT ! {Histoire ecclésias- 
tique de Socrate). — An 704. En lequel le roi Théodose fit roi 
son fils Honorius, le 10 Kanuün IT. Il laissa Arcadius, son frère, 
à Constantinople et vint en Occident combattre le tyran Eugène ? 
(Histoire ecclésiastique de Socrate). 

CCXCITI: Olympiade. — An 705. En lequel Théodose livra 
bataille au tyran Eugène ?..…. (Histoire ecclésiastique de Socrate). 
— An 106. En lequel le roi Théodose mourut le 16 Kanün II 3. 
Arcadius, son fils, régna sur les pays d'Orient, et Honorius sur 
les pays d'Occident { {Histoire ecclésiastique de Socrate). — 
An 707. En cette année, le 8 Tesrin [, le corps du roi Théodose 
fut apporté à Constantinople et y fut inhumé?. En laquelle [année] 
mourut Marcien, évêque des Novatiens ; après lui se tint Sisin- 
nius {Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 708. En lequel 
Nectaire, patriarche de Constantinople, mourut le 27 ’Elal 6 (His- 
toire ecclésiastique de Socrate). 

CCXCIV® Olympiade. — An 709, En lequel Jean Chrysos- 
tome fut établi patriarche de Constantinople, le 26 Sebat ? (His- 
toire ecclésiastique de Socrate). — An 710. En lequel le consul 
Eutrope abolit la loi par laquelle quiconque s'était réfugié dans 
une église était libre, ce qui fâcha beaucoup de gens. En 
cette même année, le roi fut irrité de cette loi d'Eutropé, qui s’en- 
fuit dans une église, mais le roi ordonna de lui couper la tête 8 
(Histoire ecclésiastique de Socrate). [24, v.] — An 711. En 
lequel Gaïnas, tyran barbare, fut tué en Thrace *. En lequel 
Jezdegerd, fils de Sebur, roi des Perses, inaugura son règne 
(Histoire ecclésiastique de Socrate. Temps des rois des Perses). 

An 712. En lequel Théodose, fils du roi Arcadius, naquit le 


20 Nisan (Histoire ecclésiastique de Socrate). 


1. Socrate, Liv. V, ch. xvirr « 10 décembre ». 

2. Socrate, liv. V, ch. xxv. ; 

3. Socrate, liv. V, ch. xxvr. 

4. Chronique d'Édesse, n° XXXIX [Cf. Hallier, op. cit. p. 103]: °17 janvier. 

5. Socrate, liv. VI, ch. 11 « 8 novembre ». — Chronique d'Édesse, 
n° XXXIX. 

6. Socrate, liv. VI, ch. rr « 17 septembre ». 7 

7. Socrate, liv. VI, ch. 11. — Chronique d'Édesse, n° XLV (CE. Hallier, 
DD-CuRiD: 105%2an 710; | 

8. Socrate, liv. VI, ch. v. 

9. Soerate, Liv. VI, ch. vi, 
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CCXCV® Olympiade. — An 713. — An 114. — An 715. En 
lequel Jean Chrysostome fut déposé d'une façon inique et jeté en 
exil. Après lui se tint Arsace, frère de Nectaire ! (Histoire ecclé- 
siastique de Socrate). — An 116. 

_ CEXCVI Olympiade. — An 717. En lequel Arsace, patriarche 
de Constantinople, mourut le 11 Teérin Il. Atticus fut mis à sa 
place quatre mois après ? (Histoire ecclésiastique de Socrate). — 
An 718. En lequel Jean Chrysostome décéda en exil le 14”Elul: 
(Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 719. En lequel 
Arcadius, roi des Romains, mourut le 1° Nisan. Honorius, son 
frère, régna sur les pays d'Occident et Théodose, son fils, sur les 
pays d'Orient (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 720. 

CCEXCVIL Olympiade — An 721. En lequel eut lieu le synode 
du Catholique Mar Isaac et de Mar Marüta, évêque de Maïpher- 
qat. Ils établirent et renouvelèrent les canons de l'Église, le mardi 
Le Sebat 5. — An 722. — An 725. En lequel Rabüla fut établi 
évêque des Jacobites à Édesse 6 (Canon chronologique de Jacques 
d'Edesse). — An 724. En lequel mourut Théophile, patriarche 
d'Alexandrie. Après lui se tint Cyrille, fils de son frère ? (Livre 
des Consuls $). 

- CGXCVII Olympiade. 
= An TaD. 

CCXCIXS Olympiade. —— An 129. — An 330: — An 131. 


__ An 732. En lequel Warahran, roi des Perses, inaugura son 


Ah OS TS 2wAN ADS An; 127, 


règne {Temps des rois des Perses). 

CCC: Olympiade. — An 733. En lequel Mar Jacques l'Inter- 
eis, de la ville de Bilpat, souffrit le martyre‘ (Livre des martyrs). 
. Socrate, liv. VI, ch. xvrir et xix. 


. Socrate, liv. VI, ch. xx, dit que le siège patriarcalfut vacant plus d’un an. 
Socrate, liv. VI, ch. xxr. 


OUI 1 


. Socrate, liv. VI, ch. xxur « 1° mai ». 


. Les canons de ce concile ont été édités par M. Lamy en 1868. 
. Les Jacobites n’existaient pas encore. Jacques d'Édesse, dont le texte 


D SE 


ne nous est pas parvenu, le compte parmi les évêques de sa secte, comme 
les Nestoriens ont coutume d'appeler Catholiques les premiers évêques de 
Séleucie, — Chronique d'Édesse, n° LI [Cf. Hallier, op. cüt., p. 7106]. Cf. ci- 
après, an 879. 

7. Socrate, liv. VIT, ch. vu. 


Fn Ma 2001. Ce mot doit s'entendre ici des chefs ecclésiastiques 


(rectores). L'ouvrage était probablement un Liber pontificalis. 
9. Chronique d'Édesse, n° LIV [Cf. Hallier, op. cit., p. 108]. 
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— An 734: — An 735. En lequel Honorius, roi des Romains, 
mourut le 15 Ab! (Chronique de Jacques d'Édesse). [25, SE 
An 736. | | 
cc Olympiade. — An 737. — An 738, En lequel Atticus, 
patriarche de Constantinople, décéda le 10 Teërin I. Le 27 Sebat, 
Sisinnius fut établi à sa place® (Histoire ecclésiastique de 
Socrate). — An 739, — An 740. En lequel Sisinnius, patriarche 
de D be mourut le 24 Kanüun I *; après id Nestorius 
fut établi le 4 Nisan * (Histoire ecclésiastique de Socrate). 
CCCIIS Olympiade. — An 741. 
cile se réunit à Éphèse, à cause de la discussion entre Cyrille 
et Nestorius. Cyrille anathématisa Nestorius et ses partisans : 
Nestorius et ses partisans anathématisèrent Cyrilleÿ (Histoire 
ecclésiastique de Socrate). An 743. En lequel Maxime fut 
établi patriarche de Constantinople, le 25 Teérin K£ (Histoire 
ecclésiastique de Socrate). — An 744. 
CCCIIT Olympiade. — An 745: En lequel Mae te 


de Constantinople, mourut le jeudi 12 Nisan, crue OO de 


la semaine | -qui précède la fête de Résurrection, Le roi Théodose 
ordonna que Proclus fût établi avant l'inhumation de Maxime ? 
(Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 746. En lequel mou- 
rut Rabüla, évêque d’ Édesse #. Hiba lui succéda (Histoire ecclé- 
siastique de Jacques d’E Édesse). — An 747. — An 748. En lequel 
se réveillèrent les 7 jeunes gens d'Éphèse, après avoir dormi dans 
une caverne 188 ans (Histoire ecclésiastique de Jacques d'E Édesse). 

CCCIVe Olympiade, — An 749. — An 750. — An 751. En 
lequel Jezdegerd, roi des Perses, inaugura son règne (Temps des 
rois des Perses). — An 752, 


1. Jacques d'Édesse, an 99, [CE Brooks, op. cit., p. 285]. 

2. Socrate, liv. VIT, ch. xxvr et xxvir « 28 février ». 

3. Socrate, liv. VII, ch. xxvrir « 14 décembre ». 

4. Socrate, liv. VIT, ch. xxrx « 10 avril ». 

9». oocrale,-liv: VIE, Che xxxrv = F'OnOE d'Édesse, n° LVIIT ECE 


Halier op/cil.; p110)=an7%4 
6. Socrate, liv. VII, ch. xxxv. 
1. Socrate, liv. VII, ch. xL. 


8. Le Laxte de dues d'Édesse ne nous est pas parvenu. — Chronique 
d'Edesse, n° LIX (CF. Hallier, op. cit., p. 110]. 
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An 


CCGV® Olympiade. — An 753. — An 754, — An 159. 
156. En lequel s’éleva....... ville de... (Pas de référence). 

CCOCVI® Olympiade. — An 757. — An 758, — An 159 
An 760. 

(25, v.| CCCVIT Olympiade. — An 761. En lequel Théodose, 
roi des Romains, mourut le 11 Tammuz !. Après lui régna Marcien 
(Chronique de Jacques d'Édesse). — An 762. En lequel se 
réunit le concile de Chalcédoine?. Il anathématisa quiconque ne 
confesse pas dans le Messie deux natures et une personne. Les 
Évêques qui s'y réunirent étaient [au nombre de] six cents 
(Livre des Conciles). — An 763. — An 764. 

CCCVIIT Olympiade. — An 765. — An 766. — An 7161. — 
An 768. En lequel Marcien, roi des Romains, mourut le 15 
Kanün IL. A près lui régna Léon? (Chronique de Jacques d'Édesse). 

CCCIX® Olympiade. — An 769. En lequel Piruz, roi des 
Perses, commença à régner (Temps des rois des Perses). — An 
170. En lequel mourut Hibä, évêque d'Édesse (Jacques d'Édesse). 

An 771. En lequel saint Siméon Stylite décéda le mercredi 
2 ‘Elul * (Histoire ecclésiastique de Jean le Jacobite). — An 772. 

CECXAO!vmpiade.: 2 An. 119. > An Ti An 115: — 
An 776. | 

CCCXI Olympiade. — An 771. — An 718. 
An 780. 

CCCXII Olympiade. — An 781. — An 782. — An 783. — 
An 784. 

GCCXIIT Olympiade. — An 785. (26, r.] — An 786. En 
lequel Léon, roi des Romains, mourut le 11 Kanün Il. Après lui 
son petit-fils Léon régna moins d’un an et mourut. Ensuite 


régna Zénon 6 (Jacques d'Édesse), ATIOLH--An-TSS: 


ANDRE 


1. Restitué dans la Chronique de Jacques d'Édesse [Cf. Brooks, op. cit., 
p- 285|.- 

2. Chronique d'Édesse, n° LXVI [Cf. Hallier, op. cit, p. 113]. 

bi Le texte de Jacques d’'Édesse est perdu [Cf. Brooks, op. cit., p. 285}. 

. La partie du canon de Jacques d'Édesse qui aurait pu comprendre ce 

Lu est perdue, — Chronique d’ Édesse, n° LXVIIT CE. Hallier, op. cut. 
p. 114] : 28 octobre 769. 

5. Chronique d'Édesse, n° LXIX |Cf. Hallier, op. cil., p. 15]. — Michel 
le Syrien, Liv. IX, ch. 1v : an 773. 

00 -Brooks "op. ct "pr 311. 
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CCCXIVe Olympiade. — An 789. — An 790. — An 791. — 
An:192: 

CCCX VE Olympiade. — An 193. — An 194. — An 795. En 
lequel le soleil s'éclipsa le samedi 14 Kanün IT, à trois heures 
de la journée, et les étoiles apparurent. En ce nes Piruz, 
roi des Perses, fut tué ! (Histoire ecclésiastique de Barsohède de 

Karka). — An 796. En lequel Beles, roi des Perses, Fo 
à régner ? (Temps des rois des Perses). 

CCCXVI® Olympiade. — An 797. En lequel le soleil s lines 
le lundi 19'Tjar, à neuf heures de la journée, et les étoiles appa- 
rurent. — An 798. — An 799. — An 800. En lequel Qewed, tils 
de Piruz, roi des Perses, inaugura son règne (Temps des rois des 
Perses). 

CCCX VII Olympiade. — An 801. — An 802. En lequel mou- 
rut Zénon, roi des Romains. Après lui régna Anastase 3% (Chro- 
nique de Jacques d'Édesse), — An 803. — An 804. 

CCCXVIIT Olympiade — An 805. — An 806. — An 807. — 
An 808. 

CCCXIX® Olympiade, — An 809. — An 810. En lequel 
Zamäsp, fils de Piruz, se révolta contre Qewed, son frère. Qewed 
s'enfuit et Zamäsp régna pendant deux ans. En lequel Babaï fut 
établi Catholique. [26, v.] — An 811. — An 812. En lequel 
Qewed revint de sa fuite, prit Zamäsp, son frère, le tua et régna. 

CCCXX° Olympiade. — An 813. En lequel 1l y eut une grande 
famine et beaucoup de sauterelles. Tout le pays des Romains fut 
désolé. — An 8f#. En lequel Qewed, roi des Perses, monta à 
Amid, y demeura 97 jours et s'en empara #. Il tua 80.000 de ses 
habitants. — An 815. — An 816. 

CCCXXI° Olympiade. — An 817. — An 818. — An 819. 
— An 820. En lequel Anastase, roi des Romains, bâtit la ville 
de Dara. 

CCCXXIT Olympiade. — An 821.— An 822. — An 823. En 
lequel Sévère fut établi patriarche des Jacobites, le 16 Tesrin I °. 
— An 824. 


1. Cf. Bar-Hébræus, Il, 77, note 2. 

2. Cf. Bar-Hébræus, IT, col. 81. 

3. Cf. Brooks, op. cit, p. 313. 

4. Chronique d'Édesse, n° LXXX !Cf. Hallier, op. cit., p. 120]. 
5. Bar-Hébræus, [, col. 188, 
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CCCXXIIT Olympiade. — An 825. — An 826. — An 827. 
= VAN 028. 

CCCXXIVe Olympiade. — An 829. En lequel Anastase, roi 
des Romains, mourut au mois de Tammuz. Après lui régna Justus! 


(Chronique de Jacques d'Édesse). = An 830. = An 831 En 


lequel monta: ,:ror,:.et sept". (Histoire ecclésiastique de 
Jean le Jacobite). — An 832. En lequel... évêque... (Pas de 
référence). 


CCCXX VE Olympiade. — An 833. En lequel... (Pas de réfé- 
rence). — An 834. ». (27, r.}? — An 836. En lequel 


mourut le seigneur de la ville de Bahan ; beaucoup de gens assis- 


tèrent aux funérailles. 

CCCXX VI Olympiade. — An 837. En lequel lesoleils'éclipsa 
au milieu du jour. — An 838. En lequel Vespasien, roi des 
Romains, mourut le # ‘Tjar. Après lui régna Justinien, son frère. 


— An 839. — An 840. 


CCCXX VII Olympiade. — An 841....— An 842. — An 843. 
Eu lequel mourut Qewed, roi des Perses ; après lui régna Kosru, 
son fils. — An 844. Même texte, d'une écriture différente. 


-CCCXXX VITE Olympiade. — An 845. 847. 


En lequel 1l y eut un tremblement de terre qui dura du #° 


au 10° jour. Il occasionna la mort de Georges le médecin. — 
An 848. En lequel mourut le seigneur de la ville de Tarse. 


CCCXXIX® Olympiade. — An 849. En lequel Sardi le Long 


mourut étant en pleine santé. — An 850. En lequel mourut Apsos 
docteur de Nahomée. — An 851. En lequel Kosru, roi des 
Perses, envoya à. .... d'Alep, le menacer d’une guerre ; celui-ci 
s'enfuit et se réfugia à Azeh. — An 852. En lequel......... du 
pays des Romains. 

CCCXXX: Olympiade. — An 893. — An 854... — An 859... 
= An 856. 

CCCXXXI° Olympiade. — An 857... — An 858... — An 


859. — An 860. 
(27, v.] CCCXXXIT Olympiade. 861. En lequel il 


: 
eut une inondation dans la ville de Tarse par le fleuve qui y 


1. Cf. Brooks, op. cit., p. 317. — Chronique d'Édesse, n° LXXXVI 
É. Hallier, op. cif., p. 124] : 9 juillet. 
. Le texte syriaque a complètement disparu, cette page ayant été déchi- 
rée. La traduction fr noise répond à ce qui est lisible dans ce qui reste du 
texte arabe, 
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(passe). Une quantité [d'objets] fut arrachée et emportée ; de 
nombreux villages furent détruits ! (Pas de référence). — Aù 862. 
863. En lequel décéda le: Catholique Mar Aba. Après lui 
Joseph fut établi Catholique {Synode du Catholique Joseph). — 
An 864. En lequel les métropolitains et les évêques se réunirent 
auprès du Catholique Joseph pour rétablir les Canons de l'Église 
qui avaient été violés (Synode du Catholique Joseph). 
CCCXXXII® Olympiade, — An 865. En lequel se réunit le 
synode du Catholique Joseph. Il réprima les abus qui étaient 
dans l'Église (Synode du Catholique Joseph). — An 866. — 
An 867. — An 868. En lequel sortit de la ville d'Apamée un cer- 
tain Jacobite syrien, qui était surnommé « souliers d’outre » 
(Loi, Loas et inventa une vaine doctrine, à savoir : tel le 


nombre des natures, tel aussi celui des personnes ? (Histoire 
ecclésiastique de Jean le Jacobite). 

CCCXXXIV® Olympiade. — An 869. — An 870. — An 871. 
En lequel on vit à Amid, après une grande famine qu'il y eut en 
celte | ville} pendant huit ans, des gens aboyer comme les chiens, 
crier comme les chèvres et 1 chats, chanter comme les coqs et 
grimper aux murailles ? (Histoire re da de Jean le Jaco- 
bite). — An 872. 

LÉ Olympiade. — An 873. — An 874. — An 875. 


CCCXXX VI Olympiade. — An 877. En lequel on vit une 
grande lance de feu ‘... un homme semblable à un romain. En 
ces Jours {mourut Justinien), roi des Romains, et après lui régna 
Ju(stin) Histoire ecclésiastique de Jean le Eee — An 878. 
En lequel il y eut un grand tremblement de terre, le jeudi {5 Tes- 
rin} [et une voix de rugissement. .. d'air noir comme. 4 (His- 
toire ecclésiastique de Jean le tr. — An 879. En lequel 
décéda Jacques |Baradée], chef des (Jacobites) qui ordonna 102.000 


prêtres... évêques et... » (Chronique de Siméou i Le Jacobite). — 
An 880. 

1. Pseudo-Denis, an 861. — Michel le Syrien, liv. IX, ch. xx1x : 862. 

2. CF. Bar-Hébræus, I, col. 224. 

3. Pseudo-Denis, an 871. — Michel le Syrien, liv. IX, ch. xxxrr. 

4, Michel le Syrien, Liv. X, ch. r. 

9. Cf. Land, Anecdota syriaca, II, p. 253. 

6. Bar-Hébræus, I, 245, M. Lunresntée tort le nom de Jean le Jacobite. 


Le mot Lo est très lisible dans le manuscrit. 
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CCCXXXVII Olympiade. — An 881. En lequel... de la 
Pâque... le jour... ! (Histoire ecclésiastique de Jean le Jaco- 
bite). — An 882. — An 883. — An 884. 

CCCXXX VII Olympiade. — An 885.[28, r.| — An 886. En 
lequel Justin César associa Tibère César à la royauté, le 7 Kanün 1° 
(Chronique de Jacques d'Édesse). — An 887. — An 888. 

CCCXXXIX® Olympiade. — An 889. — An 890. En lequel 
Justin, roi des Romains, mourut le 4 Tesrin I. Tibère régna après 
lui. En lequel Hormizd, fils de Kosru, roi des Perses, com- 
 mença à régner (Jacques d'Édesse. Chronique des rois des 
Perses), — An 891. — An 892. 

CCCXLe Olympiade. — An 893. En lequel mourut Tibère, 
roi des Romains. Après lui régna Maurice * (Chronique de 
Jacques d'Édesse). — An 894. — An 895. An 890. 

CCCXLI: Olympiade. — An 897. — An 898. — An 899. — 
An 900. 

CCCXLII Olympiade. — An 901. — An 902. En lequel 
Kosru, fils d'Hormizd, roi des Perses, commença à régner. En 
lequel mourut Pierre, patriarche des Jacobites * (Chronique des 
rois des Perses). — An 903. — An 904. 

CCCXLIHI Olympiade. — An 905. — An 906. En lequel 
mourut le Catholique Jésujab d’Arzun (Histoire ecclésiastique 
de Mika). — An 907. En lequel Sebarjésu évêque de Lasum fut 
établi Catholique, le jeudi de Pâques [jeudi-saint]. Vers le même 
temps, Grégoire fut établi métropolitain de Nisibe (Histoire 
ecclésiastique de Mika. Histoire ecclésiastique d'Aleha-Zeka). 
— An 908. ; 

CCCXLIVe Olympiade. — An 909. — An 910. 28, V.] — 
An 911. En lequel il y eut des tumeurs et une mortalité. Beau- 
coup de maisons restèrent inhabitées et beaucoup de champs non 
moissonnés (Histoire ecclésiastique d’'Aleha-Zeka). — An 912. 
En lequel le soleil s’éclipsa le vendredi 10 Adar, au milieu du 


1. Le texte est relatif à une confusion pour la fixation de la fête de 
Pâques [Cf. an 608]. Ce fait est relaté par Michel le Syrien, liv. X, ch. nr. 

2. Le texte de Jacques d’Édesse ne nous est pas parvenu. 

3. Bar-Hébræus (Chr. eccl., [, col. 258) et le Pseudo-Denis rap- 
portent la mort de Pierre de Callinice à cette même année 902. Le livre des 
Chalifes (Land, Anecd. syr., I, 1#et 133) la rapporte au lundi 22 avril 904. 


18 ÉLIE DE NISIBE [28,.v.] 


jour ; les étoiles apparurent, et il y eut un vent violent ! (His- 
toire ecclésiastique d’Aleha-Zeka). 

CCCXLVE® Olympiade. — An 913.— An 914. En lefjuel Mau- 
rice, roi des Romains, fut tué avec sa femme et ses enfants, le 
23 Tesrin IT. Phocas régna après lui? (Chronique de Jacques 
d'Edesse). — An 915. En lequel la lune s’éclipsa dans la nuit du 
jeudi 16 Tammüz ? (Chronicon de’ Jacques d'Édesse). — An 916. 
En l'an 15 de Kosru mourut en la ville de Nisibe le Catholique 
Sebarjésu, au mois d’'Ab, un dimanche (Histoire ecclésiastique 
de Mika). 

CCCXLVI Olympiade. — An 917. En l’an 16 de Kosru, 
Grégoire fut établi Catholique dans la ville de Halah, le samedi 
d'Hosanna [des Rämeaux] (Histoire ecclésiastique d’Aleha- 
Zeka). — An 918. — An 919, — An 920. En l'an 19 de Kosru 
mourut le Catholique Grégoire (pe de référence). | 

CCCXLVII® Olympiade. — An 921. En lequel fut tué Pho- 
cas, roi des Romains ; et Héraclius régna # {Chronique de Jacques 
d’ dec, — An 092. — An 923. — An 924. 

CCCXLVIIE Olympiade. — An 925. — An 926. — An 927. 
— An 928. 

CCCXLIX® Olympiade, — An 929. — An 930. — An 931. 
— An 932. 

CCCL: Olympiade ?. — An 933. En Ro commença la royauté 
des Arabes..... ., et à partir duquel commença leur ère, 
J'indique le commencement de chacune de ses années, en quel 
jour de la semaine, en quel mois syrien, en quel quantième de ce 
(mois), en quelle année de l’ère d'Alexandre il tombe, et ce qui 


. Cf. le Pseudo-Denys, p. 3. 
. Bar-Hébræus, 11, 107 « 915 ». Le texte du canon chronologique de 
pos d'Édesse fait défaut. 

%e Cf. Brooks, op. cit., p. 329, et trad. p. 257, note 3. 

. Cf. Brooks, op. cit., p. 39%. 

ÿ Sous le titre : Homer syrischer und arabischer Histo (Abban- 
dlungen fur dié Kunde des Morgenlandes, VIT, n° 3), Friedrich Bœthgen 
a publié, en 188%, avec traduction allemande et commentaire, les textes 
syriaque et arabe de la partie de cette chronique qui comprend les 409 pre- 
mières années de l'Hécire. 

. 6. Sur l’origine de l'ère de l'Hégire et sur les computations antérieures 
des années arabes, voir les Annales de Tabari, éditées sous la direction de 
J. de Goeje, Leyde, 1'e série, t. III, p. 1250 et suiv. 
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est arrivé en cette année-là. S'il y a quelque chose qui soit arrivé 
cette année syrienne d'Alexandre, et que l’on ne sache pas en 
quel mois c'est arrivé, je l'indique à l'encre rouge (Livre des 


Chroniques). 


[29, r.] An 1. — A commencé le vendredi 16 Tammüz de l'an 
933 des Grecs [16 juillet 622 de J.-C.]. 

En lequel Mahomet, fils d'‘Abd Allah, prophète des Arabes, 
et le premier de leurs rois, vint en la ville de Jatreb et y inau- 
gura son règne le lundi 8 Rebï ‘ I [20 septembre 622]. En cette 
année naquit ‘Abd Allah, fils de Zübeïir, au mois de Sewal ! 
(Chronique des rois des Arabes). 


An 2. — À commencé le mardi 5 Tammüz de l’an 334 des 
Grecs [5 juillet 623 de J.-C.]. 

En lequel Mahomet, fils d'‘Abd Allah, sortit pour faire la 
guerre aux Beni Qureis. Ils se rencontrèrent en un lieu appelé 
Bedr ?, et un combat eut lieu entre eux le vendredi 18 Ramadan * 
Mahomet vainquit; il en fit prisonniers et en tua un grand 
nombre. Tous les gens qu'il y avait avec Mahomet étaient [au 
nombre de] 312 hommes (Chronique des rois des Arabes). 


An 3. — À commencé le dimanche 25 Heziran de l’an 935 des 
Grecs [25 juin 624 de J.-C.|. 
_ En lequel les Jacobites, qui [étaient] sous la domination des 
Perses, se rassemblèrent au couvent de Mar Mattaï, près de 
Ninive, et ils établirent Maruta premier métropolitain de Tagrit, 
avec le consentement du patriarche Athanase. [ls rangèrent sous 
lui 10 évêques ; plus tard, après la construction de Bagdad et de 
Gezirta, on compléta le nombre 12 (Jésudenah, métropolitain de 
Basra). 


An #. — A commencé le jeudi 13 Heziran de l’an 936 des 
Grecs [13 juin 625 de J.-C.|. 

En lequel Mahomet, fils d’'‘Abd Allah combattit avec les Beni 
Nüseir et les vainquit. Ils lui persuadèrent de leur accorder de 


. Tabari, p. 1261. 
. Tabari, p. 1281 et suiv. 
. Le 18 Ramadan fut le mercredi 14 mars. 


: (Beni En-Nudeir). 


u 9 


4. Tabari, p. 1448 lit : De) F 
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quitter leur résidence en emportant ce que pourraient porter leurs 
chameaux: le reste, il le prendrait. [1 le leur concéda, et prit 
tout ce qu'ils laissèrent : chevaux, mulets, petit bétail et biens des 
toute sorte. Ceci se passa en Rebi‘ I [11 août-9 sept. 625] 
(Chronique des rois des Arabes). 


An 5. — A commencé le lundi 2 Heziran de l'an 937 des 
Grecs (2 juin 626 de J.-C.|. 

En lequel les Juifs et les Beni Qureis Font alliance pour com- 
battre Mahomet, fils d'‘Abd Allah. Mahomet sortit, leur livra 
bataille en un lieu appelé El Kandaq |la fosse! et les vainquit!. 
‘AÏï, fils de Abü Talib, tua ‘Amr, fils de ‘Adür ? (Chronique des 
rois des Arabes). 


An 6. — À commencé le samedi 23 ’Tjar de l’an 038 des Grecs 
[23 mai 627 de J.-C.|. 

En lequel les Perses pillèrent Édesse. Ils vinrent aussi à l’île 
de Rhodes et Ia pillèrent (Siméon, diacre jacobite). 


An 7. — A commencé le mercredi 11 ‘’Ijar de l’an 939 des 
Grecs {11 mai 628 de J.-C. |. : 

En lequel Kosru, roi des Perses, fut tué. Après lui régna 
Sarui son fils. Au commencement de son règne il ordonna que 
Jésujab de Gadala füt élu et établi Catholique (Jésudenah, 
métropolitain de Basra). 


An 8. — À commencé le dimanche 30 Nisan de Fan 940 des 
Grecs [30 avril 629 de J.-C. |. 

En lequel Mahomet, fils d'‘Abd Allah, envoya Zeïd, fils de 
Härite avec une grande armée, en Syrie. Héraclius, roi des 
Romains, se jeta sur eux avec 200.000 hommes, née les 
Arabes et tua Zeïd, fils de Härite. Les Arabes s'en retournèrent 
sur-le-champ * (Chronique des rois des Arabes). 


An 9 — A commencé le ed 20 Nisan de l’an 941 des 
Grecs [20 avril 630 de J.-C. ]. 


. Tabari, p. 1485 et suiv. 
. Cf. Bæthgen, op. cit., p. 108, note 3. 
. Tabari, p. 1610 et suiv. 
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En lequel Ngbh !, fils de Rüba, seigneur de Aïla, vint vers 
Mahomet, fils d'‘Abd Allah et lui apporta un tribut. Vinrent 


aussi les habitants d’Adrok | Sa; À tits, ? qui s'imposèrent pour 
lui de 100.000 dinars. Il leur écrivit ainsi que pour Ngbh deux 
diplômes avec ce qu'ils lui avaient demandé (Chronique des rois 


des Arabes). 


An 10. — A commencé le mardi 9 Nisan de l’an 942 des Grecs 
[9 avril 631 de J.-C. |. 

En lequel décéda Athanase, patriarche des Jacobites 5. — En 
lequel Azarmidôkt, reine des Perses, fut tuée. Après elle, régna 
Hormizd pendant quelques jours, puis les Perses le firent abdi- 
quer 4 (Jacques d'Édesse. — Chronique des Arabes). 


An 11. — À commencé lesamedi 28 Adar de l'an 943 des Grecs 
[28 mars 632 de J.-C. |. 
En lequel mourut Mahomet, fils d'‘Abd Allah, le lundi dernier 
jour de Safar °. Après lui, le même jour, Abü Bekr ‘Abd Allah, 
fils de ‘Otman, surnommé es Siddiq, inaugura son règne6. — En 
lequel Jezdegerd, fils de Sahriar, roi des Perses, inaugura son 
règne. — En lequel mourut Fätima, fille de Mahomet ? 
(Mübhammed fils de Müsa el Kuwärazmi). 


An 12. — A commencé le jeudi 18 Adar de l’an 944 des 
Grecs T18 mars 633 de J.-C. |. 

En lequel Kälid, fils de Welid, conquit la région de Jemäma *. 
— En lequel les Arabes combattirent avec les Romains en Syrie 
(Mübammed Kuwarazmr). 


c 
. Fes D] ? . 
4. Tabari, 1e série, t. IV, p. 1702, l'appelle A DT: Z (Johanna ibn 


Rüba) et en note on lit Le. C'est la version suivie par Élie de Nisibe. 

2. Cf. Bæthgen, op. cit., p. 109, note 2 

3. Écrit à l’encre rouge BETE le Ar 

4. Le fragment correspondant de Jacques d’Édesse ne nous est pas 
parvenu. 

5. Tabari, p. 4812 et suivantes. — Cf. p. 1836. 

6. Tabari, p. 1829. 

7. Tabari, p. 1869. 

8. Tabari rapporte ce fait à l’an 11. 


Élie de Nisibe. 6 
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[29, v.| An 13. — A commencé le lundi 7 Adar de l'an 945 
des Grecs [7 mars 634 de J.-C. |. 

En lequel les Arabes firent la guerre avec les Romains en 
Palestine ; les Romains furent vaincus et beaucoup d’entre eux. 
furent tués !. — En lequel mourut Abü Bekr es Siddiq ?. Après 
lui, ‘Omar, fils de Kattab, inaugura son règne le lundi 8 Gümada Il 
[8 août 634]. — En lequel fut tué Abu ‘Obeïd, fils de Mas‘üd, 
le Taqifite * (Kuwärazmi ).. 


An 14. — A commencé le samedi 25 Sebat de l'an 946 des 
Grecs [25 février 635 de J.-C.|. 

En lequel les Arabes s’emparèrent de Damas, après l'avoir 
assiégée 6 mois. Ils y entrèrent au mois de Regab #. — En lequel 
“Omar, fils de Kattab, écrivit aux Arabes de tous les pays de 
jeûner au mois de Ramadan. Dans le mois de Dülqa‘da, les 
Arabes s’emparèrent de Homs et de Ba‘albek (Kuwärazmr). 


An 15. — A commencé le mercredi 14 Sebat de l’an 947 des 
Grecs [14 février 636 de J.-C.]. 

En lequel les Arabes firent la guerre avec les Romains en un 
lieu appelé Jarmük®. Les Romains, au nombre de 200.000 
hommes furent vaincus. Héraclius, le roi des Romains, s enfuit 
d'Antioche et s'en vint à CU 6(Kuwärazmr ). 


An 16. — A coramencé le dimanche 2 Sebat de l'an 948 des 
Grecs [2 février 637 de J.-C. |. 

En lequel Sa‘d, fils de Abü Waqqäs, s’empara de Qades et tua 
le persan Rüstäm en Gümada 17 [11 juin-10 juillet 637]. En 


. Tabari, p. 2426. 
. Tabari, p. 2127. 
. Tabari, p. 2176 et suiv. 
. D’après Tabari, en l’an 13. Cf. p. 2150. 
. Cf. ZDMG, xxx, p. 78-79. Nôldeke y cite un texte syriaque d’après 
lequel cette bataille eut lieu le 20 Ab 947, c’est-à-dire le 12 Regab an 15 de 
l’'Hégire. Beladori donne comme date le 15 Regab. L'auteur syrien cité par 
Nôldeke rapporte qu'il y eut environ 50.000 Romains qui restèrent sur le 
champ de bataille. Les chroniqueurs arabes estiment qu'il en resta 70.000, 
(Os nus Hébræus (p. 106), 40.000. 
6. Tabari, 1'e série, V, p. 2394. 
: Tabari, p. 2335 et suiv. (an 14). 


IDE 


Æ Go 


Or 


[29, v.] CHRONOGRAPHIE 83 


Gümada I, il s'empara de Séleucie et de Ctésiphon!. — En lequel 
l’'émir Meïsara? vint avec l’armée des Arabes dans le pays des 
Romains. Ce fut la première armée qui vint chez les Romains 
[du pays] des Arabes. — En lequel ‘Omar, fils de Kattab, s’em- 
para de Jérusalem *. — En lequel Sarug et Edesse furent con- 
quises. — En lequel Kufa “et Basra furent fondées ? (Kuwärazmtr ). 


An 17. — A commencé le vendredi 23 Kanün II de l'an 949 
des Grecs [23 janvier 638 de J.-C.]. 

En lequel ‘Omar, fils de Kattäb, sortit de Jatreb et vint à 
Jérusalem. Il y demeura et y devint roi. Il bâtit une mosquée à 
l'emplacement du Temple du roi Salomon. Il demeura dix jours 
à Jérusalem, établit Mu‘äwia, fils de Abu Sofiäan, gouverneur 
_de Jérusalem et retourna à Jatreb (Jésudenah, métropolitain de 
Basra). 


An 18. — À commencé le mardi 12 Kanuün Il, de l’an 950 des 
Grecs [12 janvier 639 de J.-C.|. 

En lequel ‘Ijädf, fils de Ganum, s’empara de Callinice, Amid 
et Tell Mauzelat. — En lequel ‘Omar, fils de Sa‘d, s'empara de 
R1S ‘ainä. — En lequel il y eut une énorme mortalité dans 
toutes les régions dela Syrie ? (Kuwärazmi. — Canon chronolo- 


gique de Jacques d'Édesse). 


An 19. — A commencé le samedi 1 Kanün II de l’an 951 des 
Grecs [1% janvier 640 de J.-C.]. 

En lequel Mu‘äwia, fils de Abü Sofian, s’empara de Césarée 
et tua environ 100.009 hommes$. — En lequel ‘[jadf, fils de 
Ganum, s'empara de Nisibe, du Für ‘abdin et de Qarduü $. — En 
lequel mourut Héraclius, roi des Romains (Kuwärazmiï'). 


4. Tabari, p. 2426, 
2. Tabari, p. 2406. 
3 


- Ms. : A0. . 
&. Tabari, p. 2389 rapporte la fondation de Kufa à l’an 15. — Cf. p. 2360 
et p. 2381. 
5. Ms. : Aw)A a). 


6. Le s dernière lettre du mot est écrit sur un y £facé. L’arabe porte 
7. Ecrit à l’encre rouge dans le manuscrit. — Le texte correspondant du 
canon chronologique de Jacques d’Édesse ne nous est pas parvenu. 
8. Tabari, p. 2578. 
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An 20. — A commencé le jeudi 21 Kanün I de l’an 952 des 
Grecs (21 décembre 640 de J,-C:7 

En lequel ‘Amr, fils de‘ As, conquit Alexandrie et l'Egypte !: 
— En lequel ‘Omar, fils de Kattäb, fit sortir les juifs de Nagran 
et les fit émigrer à Kufa. — En lequel Héraclius roi des Romains 
décéda. Après lui régna Constantin, son fils (Kuwarazmi — 
Jésudenah, métropolitain de Basra.). 


An 21. — A commencé le lundi 10 Kanün I de l’an 953 des 
Grecs |10 décembre 641 de J.-C.]. 

En lequel Jezdegerd, roi des Perses, s'enfuit à Merw ?: — En 
lequel ‘Amr, fils de ‘As, s'empara de la ville de Barqa (Kuwäa- 
razmi'). 


An 22: — À commencé le samedi 30 Teërin II de l’an 954 des 
Grecs |30 novembre 642 de J.-C.]. 

En lequel Abü Müsä conquit la région de Beit Hüzoïé. — En 
lequel l’Adürbeïgan fut conquis par Mügira, fils de Sü‘aba ? 
(Kuwärazmr ). 


An 23. — A commencé le mercredi 19 Teërin II de l'an 955 
des Grecs [19 novembre 643 de J.-C.]. 

En lequel Abü Müsa el Aë‘ari et ‘Otman, fils de Abü el ‘À, 
semparèrent de la ville de ‘Istahr. — En lequel Hamadan, 
Ispahan et Reï furent conquises. — En lequel ‘Omar, fils de 
Kattab, fut tué. C’est Abü Lülü qui le tua #. Après lui ‘Otman, 
fils de ‘Affan, commença à régner le vendredi 28 Dülhigga5. — 
En lequel décéda le Catholique Jésujab de Gadala (Kuwärazmi’. — 
Jésudenah, métropolitain de Basra). 


An 24, — A commencé le dimanche 7 Teërin II de l’an 956 
des Grecs [7 novembre 644 de J.-C.]| 
En lequel Mügira, fils de Sü‘aba, s’'empara de la ville de 


. Cf. ZDMG, xxix, p. 84. — Tabari, p. 2379. 
. Tabari, p. 2682 (an 22). 

. Tabari, p. 2646. 

. Tabari, p. 2722, 2795 et 2706. 


. Tabari, p. 2799. 
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Hamadan en Gümadä I [5 mars-3 avril 645}, et de la ville de Reï 
en Dülhigga [28 sept.-27 oct. 645] (Chronique des Arabes). 


[80, r.] An 25. — A commencé le vendredi 28 Teërin Ï de l'an 
957 des Grecs [28 octobre 645 de J:-C.]. 

En lequel naquit Jezid, fils de Mu‘awia. — En lequel ‘Otman 
destitua ‘Amr, fils de ‘As, de l’émirat d'Égypte et d'Alexan- 
drie, et établit à sa place ‘Abd Allah, fils de Sa‘d!, — En lequel 
‘Otman manda à Mu‘äwia d'envoyer Habib, fils de Maslama, en 
_ Arménie.Ïl y alla etrevint victorieux {(Kuwarazmi’. — Chronique 


des Arabes). 


An 26. — A commencé le mardi 17 Teërin I de l’an 958 des 
Grecs [17 octobre 646 de J.-C.]. 

En lequel ‘Otman, fils de Abü el ‘As, s’empara de la ville de 
Sabür. — En lequel Mu‘äwia vint vers ‘Otman. — En lequel 
‘Otman agrandit la grande mosquée appelée el Haräm (Chro- 
nique des Arabes). 


An 27. — A commencé le samedi 6 Teérin I de l'an 959 des 
Grecs [6 octobre 647 de J.-C]. 

En lequel ‘Abd Allah, fils de Sa‘d, entra en Afrique”. Les 
habitants s’imposèrent pour lui un tribut de 2.000 dinars. Il 
revint et Abd Allah [aù,=|, fils de Zübeir, vint apporter la 

nouvelle à ‘Otman (Chronique des Arabes): 


An 28. — À commencé le jeudi 25 ‘Elul de l’an 959 des Grecs 
[25 septembre 648 de J.-C.]. 

En lequel la Perse fut conquise par Hisäm, fils de ‘Amir. 
— En lequel Mu‘äwia pénétra en Chypre, dont les habitants 
s'imposèrent de lui payer un tribut annuel de 7.200 dinars, de 
même les Romains * (Chronique des Arabes). 


An 29. — A commencé le lundi 14 ’Elül de l’an 960 des Grecs 
. [14 septembre 649 de J.-C.]. 
En lequel ‘Otman destitua Abu Muüsä de l’émirat de Basra et 


4. Tabari, p. 2819 (an 27). 
2. Tabari, p. 2813. 
3. Tabari, p. 2819. 
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établit à sa place ‘Abd Allah, fils de ‘Amir !. — En lequel ‘Abd 
Allah, fils de ‘Amir, s’empara de la ville de Gür (Chronique 
des Arabes). | 


An 30. — A commencé le vendredi 3 ’Elül de l’an 961 des 
Grecs [3 septembre 650 de J.-C. |]. 

En lequel Sa‘ïd, fils de ‘As, conquit le Tabaristan?: — En 
lequel ‘Abd Allah, fils de A conquit la plus grande partie 
du pays de Perse (Kuwärazmr): 


An 31. — A commencé le mercredi 24 Ab de l’an 962 des 
Grecs [24 août 651 de J.-C.]. 

En lequel ‘Abd Allah, fils de Sa‘d, entra dans la région des 
Romains. — En lequel mourut Abu Sofiän, fils de Harb: — 
En lequel Habib, fils de Maslama, conquit la Quatrième Arménie 
(Chronique des Arabes): 


An 32. — À commencé le dimanche 12 Ab de l'an 963 des 
Grecs [12 août 652 de J.-C. |: 

En lequel Ahnaf, fils de Qeïs, s'empara de Heriü | Herat}, Merw 
et Rüd ; et ‘Abd Allah, fils de Käzim, s'empara de Saraks. — 
da Rabban Qamjésu, disciple de Mar Jacques, 
qui fonda le monastère de Beït ‘Abëé (Kuwärazmi. — Jésude- 
nah, métropolitain [de Basra|). 


An 33. — À commencéle vendredi 2 Ab de l’an 964 des Grecs 
[2 août 653 de J.-C. |. 

En lequel Mu‘äwia, fils de Abu Sofiän, s’ empara de la ville 
romaine d'Ancyre. — En lequel Mu‘äwia pénétra jus qu'à Margä 
de Tarbä [Merg es Sahm| (Kuwärazmri). 


An 3%. — À commencé le mardi 22 Tammuüz de l'an 965 des 
Grecs |22 juillet 654 de J.-C. |. 

En lequel Mu‘äwia fit préparer de nombreux vaisseaux à 
Tripoli, ville [située] au bord de la mer: Il constitua aussi une 
nombreuse armée pour les monter et pénétrer avec lui dans le 
pays des Romains. Il avait avec lui deux jeunes gens pris aux 
Romains qu'il affectionnait et en qui il avait confiance. Mais il y 


1. Tabari, p. 2828. 
_ Are p. 2835. 
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avait à Tripoli beaucoup de Romains prisonniers, Ses jeunes 
gens les firent évader, brülèrent des vaisseaux, en montèrent 
d’autres et s’enfuirent à Constantinople (Jésudenah, métropoli- 
tain de Basra). 


An 35. — A commencé le samedi 11 Tammuz de l’an 966 des 
Grecs [11 juillet 655 de J.-C.|. | 

En lequel ‘Otman, fils de ‘Affan, futtué!. Après lui, ‘Ali, fils 
de Abü Tälib, inaugura son règne le vendredi 18 Dülhigga (Ku- 


wârazmi). 


An 36. — A commencé le jeudi 30 Heziran de l'an 987 des 
Grecs [30 juin 656 de J.-C]. 

En lequel les Arabes se réunirent chez ‘Aïÿa à cause du 
meurtre de ‘Otman: Celle-ci vint avec Talha et Zübeïr à Basraet 
ils frappèrent l'émir de Basra envoyé par ‘AT. Quand ‘Ali apprit 
cela, il vint à Basra, tua Talha et Zubeïr, et fit prisonnière ‘Aïsa ?, 
IL envoya ensuite des gouverneurs au Kôrasän, en Aduürbeïgan et 
en beaucoup d’autres lieux (Jésudenah, métropolitain de Basra). 


[80, v.] An 37. — A commencé le lundi 10 Heziran de l'an 
968 des Grecs [19 juin 657 de J.-C.) 

En lequel il y eut un combat entre ‘Ali, fils de Abu Talb, et 
Mu‘äwia, fils de Abü Sofian, à Siffin qui est au bord de 
l'Euphrate. Des deux côtés il y eut beaucoup de tués. ‘Al revint 
à Kufa, et Mu‘äwia en Palestine (Kuwärazmr). 


An 38. — À commencé le vendredi 8 Heziran de l’an 969 des 
Grecs [8 juin 658 de J.-C. |. 

En lequel Mu‘äwia envoya ‘Amr, fils de ‘As, en Égypte avec 
4.000 hommes. Il y alla et livra bataille à Mühammed, fils de 
Abü Bekr, ami de ‘Ali, fils de Abü Talib. Mühammed s'enfuit 
et se cacha. Il fut pris dans sa retraite et tué. Son corps fut mis 
dans une peau d’âne et brûlé par le feu ? (Chronique des Arabes). 


An 39. — A commencé le mercredi 29 ’Ijar de l’an 970 des 
Grecs [29 mai 658 de J.-C. |. 


. Tabari, p. 2990 et 3008. Cf. p. 3050. 
. Tabari, an 36. 
. Tabari, p. 3390. 
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En lequel Constant, roi des Romains, entra dans le pays des 
Slaves, livra bataille à leur roi, le vainquit et revint victorieux. 
— En lequel le roi Constant tua son frère Théodore [Théodose|, 
parce qu'il avait entendu dire qu'il voulait luiravir la royauté. — 
Au mois de Nisan il y eut de fortes gelées ; les vignes et les 
arbres gelèrent. — Au mois de Keziran il y eut un tremblement 
de terre, une grande partie de la Palestine et beaucoup d’autres 
lieux furent ruinés ! (Jésudenah, métropolitain de Basra). 


An 40. — À commencé le dimanche 17 ’Ijar de l’an 971 des 
Grecs [17 mai 660 de J.-C.]. 

En lequel ‘Ali, fils de Abü Talib, fut tué. Ce fut ‘Abd er 
Rahman, fils de Mülgam, qui le tua. Après lui, son fils Hasan 
inaugura son règne le mardi 19 Ramadan, [26 janvier 661? 
(Kuwärazmi ). 


An #1. — A commencé le EEE 6 ‘Ijar de l’an 972 des Grecs 
[6 mai 661 de J.-C. |. 

En lequel Hasan, fils de ‘Ali, transmit la royauté à Mu ‘äwia 
fils de Abü Sofiän, le lundi 21 Rebi‘I3 (Chronique des rois des 
Arabes). 


An 42. — A commencé le mardi 26 Nisan de l’an 973 des 
Grecs |26 avril 662 de J.-C. |. 

En lequel Mu ‘äwia fit la paix avec les Romains. — En lequel 
Habib, fils de Maslama, mourut dans la 4° Arménie. — En lequel 
le tyran Abü Leilà fut tué aux environs de Kufa (Kuwaärazmr. 


— Chronique des Arabes). 


An 43. — A commencé le samedi 15 Nisan de l’an 974 des 
Grecs [15 avril 663 de J.-C.]. : 

En lequel Beër, fils de Artä, hiverna dans le pays des Romains. 
— En lequel mourut ‘Amr, fils de ‘As, le jour de la fête du 
commencement du Jeüne des Arabes #. A sa place, en l’émirat 


1. Comparer avec le texte de l'auteur syrien cité par Nôldeke. (ZDMG, 
xxIX, p. 89-90). 

2. Tabari, p. 3456. 

3. Le 21 Rebi I de l'an #1 de l’Hégire répond au samedi 20 juillet de l’an 
661 de l'ère chrétienne. Peut-être faut-il lire « le 21 Rebi‘ II » qui tomba le 
lundi 23 août. 

4. Le mois de Ramadan commença cette année-là le 7 décembre. — Cf. 
Tabai/2 Serie sd <p27: 


déc €, 
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d'Égypte, se tint ‘Abd Allah, fils de ‘Amr (Kuwärazmi. — 
Chronique des Arabes). 


An 44. — À commencé le jeudi # Nisan de l’an 975 des Grecs 
[4 avril 664 de J.-C. |. | 
En lequel ‘Abd er Rahman, fils de Kälid, hiverna dans le pays 
des Romains. — En lequel Mu ‘äwia établit Ziad, fils de ’Obeia, 
gouverneur des régions de Beit Aramaiïëé! (Kuwärazmi. — Chro- 


. nique des Arabes). 


An 45. — À commencé le lundi 24 Adar de l’an 976 des Grecs 
[24 mars 665 de J.-C.|. 
En lequel ‘Abd er Rahman, fils de Samura, s’empara de la 


ville de Käbül. — En lequel Suweïd, fils de Koltüäm, hiverna 


dans le pays des Romains. — En lequel mourut Zeïd, fils de Tabit. 
— En lequel Rabi!, fils de Ziäd, devint gouverneur du Kôräsan 
(Kuwärazmr. — Chronique des Arabes). 


An 46. — A commencé le vendredi 13 Adar de l’an 977 des 
Grecs |13 mars 666 de J.-C. |. 
En lequel ‘Abd er Rabman, fils de Kälid, fils de Welid, 


hiverna dans le pays des Romains (Kuwärazmï ). 


An 47. — A commencé le mercredi 3 Adar de l’an 978 des 
Grecs [3 mars 667 de J.-C.]. 

En lequel Mälik, fils de Hübeïra, hiverna dans le pays des 
Romains. — En lequel Mu ‘äwia destitua ‘Abd Allah, fils de 
‘Amr, fils de ‘As, de l’émirat d'Égypte et installa à sa place 
Mu‘äawia, fils de Kudeïg? (Kuwärazmi’. — Chronique des Arabes). 


An 48. — A commencé le dimanche 203 Sebat de l'an 979 des 
Grecs [20 février 668 de J.-C.]. 

En lequel le fils de Mükarrir hiverna dans le pays des Romains 
(Kuwärazmr). 


[81, r.] An 49. — A commencé le jeudi 8 Sebat de l’an 980 
des Grecs [8 février 669 de J.-C.|. 


1. Cf. l’auteur anonyme édité par Nôldeke. ZDMG, xxix, p. 93-94, 97-98. 
Theophanes . 6156 (ibid., p. 87). — Tabari, p. 71. 

2. Tabari, p. 84. — Cf. Bæthgen, op. cit., p. 115, note 1. 

3.0MS:7 19; 
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En lequel Fudallah, fils de ‘Obeïd, hiverna dans le pays des 


Romains (Kuwärazmr ). 


An 50. — A commencé le mardi 29 Kanun II de l’an 981 des 
Grecs [29 janvier 670 de J.-C.|. 

En lequel Hüsein, fils de Nümeïr, attaqua toute l’armée des 
Romains, alors qu'il n'avait que 3.000 hommes avec lui, et 
vainquit les Romains. — En lequel mourut FHasan, fils de ‘Ali 
(Kuwärazmr). 


An 51. — A commencé le samedi 18 Kanün II de l’an 982 
des Grecs [18 janvier 671 de J.-C.]. 

En lequel Beër, fils de Artä, hiverna dans le pays des Romains. 
— En lequel Jezid, fils de Mu‘äwia, entra dans le pays des 
Romains et s’avança jusqu'à Constantinople (Kuwärazmr). 


An 52. — À commencé le jeudi 8 Kanün II de l’an 983 des 
Grecs |8 janvier 672 de J.-C.]|. 

En lequel Mühammed, fils de ‘Abd er Rahman, hiverna dans 
le pays des Romains. — En lequel mourut Abü Müsä el As‘ari 
(Kuwärazmr. — Chronique des Arabes). 


An 53. — A commencé le lundi 27 Kanün I de l’an 984 des 
Grecs [27 décembre 672 de J.-C.]|. 

En lequel Sofian, fils de ‘Auf, hiverna dans le pays des 
Romains. — En lequel Hugr!, fils de ‘Adi, fut tué. — En leque 
mourut Zïäd, fils de ‘Obeïa (Kuwärazmï'). 


An 54. — À commencé le vendredi 16 Kanün I de l’an 985 
des Grecs [16 décembre 673 de J.-C.]|. 

En lequel ‘Abd er Rabman, fils de Mas‘üd, hiverna dans le 
pays des Romains. — En lequel mourut Gerir, fils de ‘Abd Allah 


(Kuwärazmr). 


An 55. — À commencé le mercredi 6 Kanün I de l’an 986 des 
Grecs [6 décembre 674 de J.-C.]|. 
En lequel ‘Abd Allah, fils de Qeis, hiverna dans le pays des 


Romains (Kuwärazmr'). 


1. Cf. Bæthgen, op. cit., p. 115, note 3. 
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An 56. — À commencé le dimanche 25 Teërin II de l’an 987 
des Grecs [25 novembre 675 de J.-C.|. 


En lequel Mäbk, fils de ‘Abd Allah, hiverna dans la région des 
Romains. — En lequel on vit une effrayante comète éclatante 
comme le jour. Elle commença [à paraître] à partir du 28 Ab et 
demeura {visible} jusqu'au 26 Tesrin I [26 octobre 676) (Kuwaä- 
razmi, — Jacques d'Édesse !). 


An 517. — À commencé le Jeudi 13 Teérin IT de l’an 988 des 
Grecs [13 novembre 676 de J.-C.|. 

En lequel Jezid hiverna dans la région des Romains (Kuwa- 
razmi ). 


An 58. — À commencé le mardi 3 Teërin II de l'an 989 des 
Grecs [3 novembre 677 de J.-C. |. 

En lequel mourut ‘Aisa, fille de Abü Bekr, femme de Maho- 
met fils d ‘Abd Allah. — En lequel ‘Amr, fils de Mürra, hiverna 


dans la réglon des Romains (Kuwär azmi Je 


amedi 23 Teërin I de l’an 990 des 
Grecs [23 octobre 678 de J.-C. |. 

En lequel Günäda, fils de Abü ‘Omeïa, hiverna à Rhodes, 
dans le pays des Romains (Kuwärazmr). 


An 60. — A commencé le mercredi 12 Tegrin I de l'an 991 
des Grecs [12 octobre 679 de J.-C.]. 

En lequel Mu‘äwia, fils de Abu Sofiän, mourut à Damas*. 
Après lui, son fils Jezid devint roi le vendredi 15 Regab [20 avril 
680]. Alors Hüsein, fils de ‘Ali, s'enfuit à La Mecque (Kuwä- 


razmi ). 


[81, v.] An 61. — A commencé le lundi 1 Tesrin I de l'an 
992 des Grecs [1° octobre 680 de J.-C. |. 

En lequel Huüsein, fils de ‘Ali, fut tué. C’est ‘Amir, fils de Sa‘d, 
fils de Abü Waduss qui le tua sur le chemin de La Mecque, le 
10 Mübarrem [10 octobre 680 | * (Kuwärazmr'). 


-1. Jacques d'Édesse, an 351. Cf. Brooks, op. cit. 
2. Tabari, p. 198. 
3. Tabari, p. 220. 
k. Tabare p. 295. 
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An 62. — À commencé le vendredi 20 ’Elül de l’an 992 des 
Grecs [20 septembre 681 de J.-C.]|. 

En lequel Jezid, fils de Mu‘äwia, destitua Welid, fils de 
‘Otba, de l'émirat de Jatreb qu'il donna à ‘Otman, fils de Müham- 
med; les habitants se révoltèrent contre Mühammed et les 
Oméiades furent chassés de la ville ! (Chronique des Arabes). 


An 63. — A commencé le mercredi 10 ? ’Elul de l’an 993 des 
Arabes [10 septembre 682 de J.-C.] 

En lequel Jezid, fils de Mu‘äwia, envoya Mal fils de ‘Oqba, 
combattre ‘Abd Allah, fils de Zübeir. Müslum Rene contre 
Jatreb, livra bataille à ses habitants, les vainquit et en tua un 
grand nombre. Il la dévasta et la pilla pendant trois Jours 
(Chronique des Arabes). 


An 64. — A commencé le dimanche 30 Ab de l’an 944 des 
Grecs [30 août 683 de J.-C.|. 

En lequel la Ka‘ba brüla le dernier jour de Safar [mardi 27 
octobre 683]. — En lequel Jezid, fils de Mu‘äwiä, mourut? et fut 
inhumé à Damas. Après lui, son fils Mu‘äwiä devint roi le mardi 
14 Rebi ‘I [10 novembre 683]. Il mourut 2 mois et 20 jours 
après*. Après lui régna ‘Abd Allah, fils de Zübeiïr (Kuwärazmi’). 


An 65. — À commencé le jeudi 18 Ab de l’an 995 des Grecs 
[18 août 684 de J.-C.]. 

En lequel tous les syriens et les palestiniens passèrent à Mer- 
wan, fils de Hakam, et le proclamèrent roi le mardi 6 Müharrem 
[23 août 684]. Mais il mourut le dimanche 27 Ramadan [7 mai 
685]. Après lui régna son fils ‘Abd el Melik5. — En lequel le roi 
des Romains sortit contre Mopsueste. ‘Abd el Melik, fils de Mer- 
wan, fit la paix avec lui le T7 Tammuz [juillet 685] (Kuwärazmr). 


An 66. — A commencé le mardi 8 Ab de l’an 996 des Grecs 
[8 août 685 de J.-C.]. 
En lequel ‘Abd Allah, fils de Zübeir, établit ‘Abd Allah, fils 


. Tabari, p. 412 et suiv. 
Ms. : 11 

. Tabari, p. 427 

. Tabari, p. 432 

. Tabari, p. 467 à 576. 
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de Müti‘, gouverneur de Kufa. — En lequel Psümirüs |Absi- 
mare], roi des Romains, inaugura son règne! (Chronique des 


Arabes. — Jacques d'Édesse). 


An 67. — À commencé le samedi 28 Tammuz de l'an 997 des 
Grecs [28 juillet 686 de J.-C.|. 
En lequel ‘Abd el Melik, fils de Merwan, vint à Ris ‘aima 


dont il s'empara. Puis 1l revint à Nisibe. Il retourna ensuite à 


Damas. — En lequel Mar Henanjésu fut installé catholique 
(Kuwärazmi. — Jésudenah, métropolitan de Basra). 
An 68. — A commencé le mercredi 17 Tammuz de l'an 998 


des Grecs [17 juillet 687 de J.-C.|. 

En lequel mourut ‘Abd Allah, fils de ‘Abbas. — En lequel il 
y eut une grande famine ; beaucoup de gens moururent (Chro- 
nique des Arabes). 


An 69. — A commencé le lundi 6 Tammüz de l'an 999 ie 
Grecs [6 juillet 688 de J.-C.|. 

En lequel ‘Abd el Melik sortit vers Ris ‘ainä pour combattre 
Müs‘ab, fils de Zübeir. — En lequel la paix fut [faite) entre ‘Abd 
el Melik et le roi des Romains avec cette [clause] que ‘Abd el 
Melk s’imposerait pour le roi des Romains de 1000 dinars chaque 
semaine (Chronique des Arabes). 


An 10. — A commencé le mardi 25 Heziran de l’an 1000 des 
Grecs [25 juin 689 de J.-C. |. 

En lequel ‘Abd el Melik, fils de Men tua ‘Amr, fils de 
Sa‘id, fils de ‘As, à Damas, parce que celui-ci, qu'il avait fait 
gouverneur de Damas, s'était révolté contre lui ? (Chronique 


des Arabes). 


An 71. — A commencé le mardi 14 Heziran de l'an 1001 des 
Grecs [14 juin 690 de J.-C.|. 
En lequel ‘Abd el Melik, fils de Merwan, partit pour com- 


battre Müs‘ab, fils de Zübeir ?. Il envoya dévant lui son frère 


À. Chronique de Jacques d’Édesse, an 360. Cf. trad., p. 257, note. — Écrit 
à l'encre rouge dans le manuscrit. 

2. Tabari, 2€ série, t. II, p. 783 et suiv. 

3. Tabari, p. 797 et suiv. 
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Mübhammed et Müs‘ab envoya devant lui ‘Ibrahim, fils de 
Aëtar. Mühammed et Ibrahim se rencontrèrent dans le voi- 
sinage du monastère du Catholique. Ibrahim, fils de Astar, 
fut tué et ses troupes dispersées. Mus‘ab fut tué, sa tête coupée 
et apportée à ‘Abd el Melik. (Chronique des Arabes). 


An 72. — A commencé le dimanche #4 Heziran de l’an 1002 
des Grecs [4 juin 691 de J.-C.|. 

En lequel ‘Abd et Melik, fils de Merwan, envoya Heggug, 
fils de Jüsuf, combattre le fils de Zübeir; Heggag alla jusqu'à La 
Mecque. — En lequel ‘Abd el Melik, fils de Merwan, établit 
gouverneur du Kôrasän et du Segistan ‘Omeia, fils de ‘Abd 
Allah, fils de Kalid, fils de ‘Oseïd, fils de Abü el ‘As, fils de 
‘Abd Sems! (Chronique des Arabes). 


[82, r.|. An 73. — À commencé le jeudi 23/Ijar de l'an 1003 
des Grecs [23 mai 692 de J.-C.]. 

En lequel ‘Abd Allah, fils de Zübeir, fut tué le lundi 17 
Gümadä IT {3 novembre 692]. -— En lequel Mühammed, fils de 
Merwan, s’avança contre la ville romaine de Sébaste, fut vain- 
queur et revint plein de Joie (Kuwärazmi”). 


An T4. — À commencé le mardi 13 ‘Ijar de l’an 1004 des 
Grecs [13 mai 693 de J.-C.|. 

En lequel il y eut une éclipse de Soleil le 29 Gümada I, 
5 Teërin [?; les étoiles furent visibles. — En lequel le Cain 
lique nt fut déposé de sa dignité. Jean de Dasen fut 
établi Catholique à sa place, injustement et par la violence 
(Kuwärazmr. — Jésudenah, métropolitain [de Basra|). 


An 15. — À commencé le samedi 2 ’Ijar de l’an 1005 des Grecs 
[2 mai 694 de J.-C.|. 

En lequel Eleggag, fils de Jüsuf, fut établi gouverneur de 
Beït Aramaié . — En lequel il y eut un combat des Romains 
avec les Arabes; les Romains furent vaincus. — En lequel 


4. Tabari, p. 859 (an 74). 


2. L'éclipse eut en réalité lieu le 5 octobre, qui fut le 28 Gumada I et non 
le.29. 
3. Tabari, p. 863. 


[32, r.] CHRONOGRAPHIE 95 


il y eut une éclipse totale du soleil le dimanche 5 Tesrin, à la 
5° heure du jour !(Kuwarazmi’. — Jacques d'Edesse ?). 


An 76. — À commencé le mercredi 21 Nisan de l’an 1006 des 
Grecs [21 avril 695 de J.-C.]. 

En lequel ‘Abd el Melik, fils de Merwan, ordonna que les 
dirhèmes et les dinars fussent frappés avec des coins arabes. — 
En lequel mourut le Catholique Jean de Dasen qui avait pris 
la dignité de Catholique par la violence. Alors Heggag ordonna 
qu'il ne fut plus établi de chef pour les chrétiens. L'Église de 
Beit Aramaië resta sans chef jusqu’à la mort de Heggag, c'est- 
à-dire pendant 18 ans * (Kuwärazmi’. — Jésudenah, métropolitain 


[de Basra|). 


An 11. — À commencé le lundi 10 Nisan de l’an 1007 des 
Grecs [10 avril 696 de J.-C.|. 

En lequel ‘Abd el Melik, fils de Merwan, envoya son frère 
Welid contre les Romains. — En lequel Heggag, fils de Jüsuf, 
envoya Sofiän, fils de Gäber, combattre le harurite Sebib. Sebïb 
fut vaincu, tomba dans un fleuve, coula à fond, et mourut. — 
En lequel Qamjésu fut établi métropolitain de Nisibe. Il vécut 
dans sa dignité 49 jours et mourut. Après lui Sebarjésu fut établi 
[métropolitain |! (Chronique des Arabes). 


An 78. — À commencé le vendredi 30 Adar de l’an 1008 des 
Grecs [30 mars 697 de J.-C. |. 

En lequel le Gassanide Hasän, : fils de Nü‘man, s’avança 
sur l'ordre de ‘Abd el Melik, fils de Merwan, dans le pays des 
Romains [Liboa; AaS|, et revint victorieux. La reine des 
Berbères le rencontra, le vainquit ainsi que tous ceux qui étaient 
avec lui. Hasän lui échappa; tous ceux qui étaient avec lui 
périrent et furent tués (Chronique des Arabes). 


An 719. — À commencé le mardi 19 Adar de l’an 1009 des 
Grecs [19 mars 698 de J.-C.|. 

En lequel il y eut en Syrie une peste très violente #. Il périt 
un grand nombre de gens. Le roi des Romains fit périr 


4. Écrit à l'encre rouge dans le manuscrit. 
2. Cf. Brooks, op. cit., an 370. 

3. Cf. p. 18, v.[43-44]. 

4. Tabari, p. 1035. 
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beaucoup d'habitants d’Antioche. — En lequel Heggag, fils de 
Jüsuf, établit Muühallab, fils de Abü Sofra, gouverneur du 
Kôrasän (Chronique des Arabes). 


An 80 !. — À commencé le dimanche 9 Adar de l’an 1010 des 
Grecs [9 mars 699 de J.-C.]|. 

En lequel il y eut sur le chemin de La Mecque ? une grande 
inondation qui atteignit la plus grande partie des pèlerins et 
submergea leurs bagages et tout ce qu'ils possédaient. Ce lieu 
fut appelé el Gahafi. — En cette même année il y eut une peste 
qui fit périr beaucoup de gens ÿ (Kuwärazmiï ). 


An 81. — A commencé le jeudi 26 Sebat de l'an 1011 des 
Grecs [26 février 700 de J.-C.]. 

En lequel mourut Mühammed, fils de Elanafie, à l’âge de 
65 ans (Chronique des Arabes). 


An 82. — A commencé le mardi 15 Sebat de l'an 1012 des 
Grecs [15 février 701 de J.-C. |. 

En lequel le catholique Henanjésu décéda et fut inhumé de 
le monastère de Mar Jean. — En lequel Heggag, fils de Jüsuf, 
envoya ‘Abd Allah, fils de Mühammed, fils de A$‘at, comme 
gouverneur dans le Segistan. Le fils de A$‘at se révolta contre 
Heggag et revint du Segistan. Heggag envoya contre lui de 
nombreuses troupes et lui-même vint par derrière. 8.000 


hommes de troupes de Feggag furent tués et 1l s’en retourna 


vaincu (Jésudenah, métropolitain de Basra. — Chronique des 


Arabes). 


An 83. — À commencé le samedi 4 Sebat de l'an 1013 des 
Grecs [4 février 702 de J.-C.|. 

En lequel Heggag, fils de Jüsuf, bâtit la ville de Wäsit et y 
fixa sa demeure #. — En lequel ‘Abd el Melik, fils de Merwan, 
entra dans la région des Romains. D’aucuns disent qu'il envoya 
son fils ‘Abd Allah et que lui-même n'y entra pas. — En lequel 


1. De 80 à 84, le manuscrit porte wL ; de 85 à 89, » patio 
2. Tabari, p. 1039. 
3. TAbas à p. 1040. 
4, Tabari, p. 1125. 
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le fils de A$‘at vint à Basra. De Basra, il se mit en marche vers 
Kufa, et enfin fut vaincu (Kuwärazmi. — Chronique des Arabes). 


An 84. — À commencé le mercredi 24 Kanün II de l’an 1014 
des Grecs [24 janvier 703 de J.-C.]. 
En lequel ‘Abd Allah, fils de ‘Abd el Melik, fils de Merwan, 
rebâtit la ville de Mopsueste. — En lequel Hasän, fils de 
Nü‘man, entra en Afrique. La reine des Berbères partit pour le 
combattre. Elle fut tuée ainsi qu'une grande partie de l’armée 

qui était avec elle (Kuwärazmi. — Chronique des Arabes). 


[82, v.] An 85. — À commencé le lundi 14 Kanün II de l’an 
1015 des Grecs |14 janvier 704 de J.-C. |. 

En lequel mourut ‘Abd el ‘Aziz, fils de Merwan, qui était alors 
émir d'Égypte !. ‘Abd el Melik mit à sa place son fils ‘Abd 
Allah (Chronique des Arabes). 


An 86. — À commencé le vendredi 2 Kanün II de l’an 1016 
des Grecs |2 janvier 705 de J.-C.]. 

En lequel mourut ‘Abd el Melik, fils de Merwan*?. Après 
lui, son frère Welid inaugura son règne le jeudi 14 Sewal 
[8 octobre 705]. — En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, 
entra dans le pays des Romains, s’empara de deux forteresses, 
fit des prisonniers, pilla et [en] sortit victorieux (Kuwärazmi ). 


An 87. — À commencé le mardi 22 Kanün I de l’an 1017 des 
Grecs [22 décembre 705 de J.-C.]|. 

En lequel Welid, fils de ‘Abd el Melik, établit ‘Omar, fils de 
‘Abd el ‘Aziz, gouverneur de Jatreb. En lequel Quteiba, fils de 
Müslim, entra dans le pays de Bükära et s'empara d'une grande 
ville 3. Il trouva dans un temple d’idoles qui était là deux énormes 


perles et les envoya à Heggag qui en fut émerveillé (Chronique 
des Arabes). 


An 88. — À commencé le dimanche 12 Kanün I de l’an 1018 
des Grecs [12 décembre 706 de J.-C. |. 


4. Tabari, p. 1160. 
2. Tabari, p. 1172. 
3. Tabari, p. 1185. 
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En lequel Welid bâtit la mosquée de Damas. — En lequel 
Mühammed, fils de Merwan, entra en Arménie et [en] sortit victo- 
rieux (Kuwärazmi). 


An 89. — À commencé le jeudi 1% Kanün I de l’an 1019 des 
Grecs [1° décembre 707 de J.-C.|. 

En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melk, et ‘Abbas, fils de 
Welïd, entrèrent dans le pays des Romains et [en] sortirent vic- 
torieux. — En lequel Quüteïba, fils de Müslim, entra dans le 
pays de Bükära !. En lequel Welid établit Musa, fils de Nüseir, 
gouverneur d'Afrique. — En lequel moururent Julien, patriarche 
des Jacobites, et Jacques d’'Édesse? (Livre de la Chronique, — 
Chronique des Patriarches jacobites). 


An 90.— À commencé le lundi 19 Teërin IT de l’an 1020 des 
Grecs [19 novembre 708 de J.-C.|. 

En lequel Welid, fils de ‘Abd el Melik, établit Qürra, gou- 
verneur d'Égypte. — En lequel les Romains firent prisonnier 
l’amiral Kälid, fils de Keïsän. — En lequel ‘Abd el ‘Aziz, fils de 
Welid, entra dans le pays des Romains (Chronique des Arabes). 


An 91. — À commencé le samedi 9 Teërin II de l’an 1021 des 
Grecs [9 novembre 709 de J.-C.]. 

En lequel Qüteïba, fils de Müslim, conquitle Tabaristan*, Bukära 
et Samarkande #, — En lequel ‘Otman, fils de Welid, entra 
dans le pays des Romains et |en] sortit victorieux. — En lequel 
une femme mit au monde, à Callinice, un petit chien. Après 
beaucoup de menaces et d’intimidations, elle avoua qu'un chien 
avait eu commerce avec elle (Kuwärazmi. — Collections). 


An 92: — A commencé le mercredi 29 Tegrin 1° de l’an 1022 
des Grecs [29 octobre 710 de J.-C.|. . 

En lequel ‘Abbas, fils de Welid, entra dans le pays des 
Romains. — En lequel mourut Mühammed, fils de Jüsuf, gou- : 


“labDarip:1498; 

. Ce texte est écrit à l’encre rouge dans le manuscrit. 
:Cf.Baethgen; op.'cit., pe121/note 1: 

. Tabari, p. 1241 (an 93). 


5. Ms. : ni) — Il, 
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verneur du Yémen. Après lui se tint ‘Eiüub, fils de Jahia, fils 
de Hakam, fils de Abü el ‘As (Kuwärazmi). 


An 93. — A commencé le Iündi 19 Tesrin I de l’an 1023 des 
Grecs |19 octobre 711 de J.-C.|. 

En lequel Welid, fils de Hisäm, fils de ‘Oqba, entra dans É 
pays des Romains et parvint jusqu’à Margä de Tarbä(Kuwärazmi). 


An 9%. —— À commencé le vendredi 7 Tesrin I de l’an 1024 des 
Grecs [7 octobre 712 de J.-C.]. 

En lequel ‘Abbas, fils de Welid, entra dans le pays des 
Romains et s’empara d’Antioche. — En lequel il y eut un trem- 
blement de terre de quarante jours. Antioche tomba en ruines. 
— En lequel Mühammed, fils de Qasim, conquit l’Inde (Kuwa- 
razmi). 


An 95. — A commencé le mardi 26 ‘’Elul de l’an 1024 des 
Grecs {26 septembre 713 de J.-C. |. 

En lequel ‘Abbas, fils de Welid, entra dans le pays des 
Romains et Seläme, fils de ‘Abd el Melik, en Arménie. — En 
lequel Heggag, fils de Jüsuf, mourut dans la ville de Wäsit. 
— En lequel Selibazekä fut établi Catholique (Kuwärazmr. — 
Jésudenah, métropolitain [de Basra|). 


An 96. — À commencé le dimanche 16 ’Elül de l’an 1025 des 
Grecs [16 septembre 714 de J.-C.|. 

En lequel mourut Welid, fils de ‘Abd el Melik. Après lui, son 
frère Süleïman inaugura son règne le dimanche 14 Gümada Il 
[24 février 715]. — En lequel Jezid, fils de Mühallab, fut créé 


émir de Beit Aramaïé (Kuwärazmi’). 


[88, r.] An 97. — A commencé le jeudi 5 Elul de l'an 1026 
des Grecs [5 septembre 715 de J.-C. |. 

En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, entra dans le pays 
des Romains et s’empara de deux villes et de trois forteresses 
(Kuwärazmr). 


An 98. 
Grecs [24 août 716 de J.-C.]. 
En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, entra dans le pays 

des Romains; il campa devant Constantinople, et hiverna là. Les 


24 Ab de l’an 1027 des 
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Arabes ensemencèrent les champs, firent la moisson et mangèrent 
de ce qu'ils avaient semé. — En lequel les Romains sortirent 
par mer, rançonnèrent et pillèrent Laodicée, la brülèrent et s'en 
retournèrent (Kuwärazmr ). 


An 99. — A commencé le samedi 14 Ab de l’an 1028 des 
Grecs [14 août 717 de J.-C. |. 

En lequel mourut Süleiman, fils de ‘Abd el Melik. Après lui, 
‘Omar, fils de ‘Abd el ‘Aziz, inaugura son règne le mardi 8 
Safar [21 septembre 717]. — En lequel il y eut un tremblement 
de terre en Mésopotamie, le vendredi 15 Gümada II !. Beaucoud 
de maisons s’écroulèrent. Il y eut des tremblements de terre 
continuels pendant six mois (Kuwärazmr ). 


An 100. — A commencé le mercredi 3 Ab de l’an 1029 des 
Grecs [4 août 718 de J.-C. |. 

En lequel Jezid, fils de ‘Aqïl, devint émir de Mésopotamie 
(Kuwärazmï). 


An 101. — A commencé le dimanche 23 Tammüz de l'an 
1030 des Grecs [23 juillet 719 de J.-C. |. 

En lequel mourut ‘Omar, fils de ‘Abd el ‘Aziz. Après lui, 
Jezid, fils de ‘Abd el Melik, inaugura son règne le vendredi 
25 Regab [9 février 720]. — En lequel Léon, roi des Romains, 
ordonna que tous les Juifs qu'il y avait dans son royaume fussent 
baptisés ? (Kuwarazmi'). 


An 102. — À commencé le vendredi 12 Tammuz de l’an 1031 
des Grecs [12 juillet 720 de J.-C.]. 

En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, combattit avec Jezïd, 
fils de Mühallab, et Jezid fut tué. — En lequel ‘Omar, fils de 
Hübeiïra, devint émir de Beït Aramaiïëé (Kuwärazmï). 


An 103. — A commencé le mardi 1° Tan de.l’an 1032 


des Grecs [1° juillet 721 de J.-C.]. 


1. Le 15 Gumada IT fut le dimanche 23 janvier 718 ; ne faut-il pas lire : 
« le 15 Gumada Î », qui fut le vendredi 24 décembre 717? 
2. Ce texte est écrit en rouge dans le manuscrit. 
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En lequel ‘Abbas, fils de Welid, entra dans le pays des 
Romains, mais les Arabes furent vaincus (Kuwärazmi'). 


An 104. — A commencé le dimanche 21 Heziran de l’an 1033 
des Grecs [21 juin 722 de J.-C.|. | 

En lequel Garräb, fils de ‘Abd Allah, entra dans le pays des 
Turcs, et s’empara de la ville de Seba ! (Kuwärazmr ). 


An 105. — A commencé le jeudi 10 Heziran de l’an 1034 des 
Grecs [10 juin 723 de J.-C.]. 

En lequel mourut Jezid, fils de ‘Abd el Melik. Après lui, son 
frère Hisäm inaugura son règne le Dot 24 Sa‘ban [26 jan- 
vier 724] (Kuwärazmr'). 


An 106. — A commencé le lundi 29 ’Ijar de l’an 1035 des 
Grecs [29 mai 724 de J.-C. ]. 

En lequel ‘Omar, fils de Hübeira, fut destitué de l’émirat de 
Beiït Aramaïëé. A sa place se tint Kälid, fils de ‘Abd Allah. — 
En lequel mourut Élie, patriarche des Jacobites ; son disciple 
Athanase fut établi après lui° (Kuwärazmr. — Chronique des 
Patriarches jacobites). 


An 107. — A commencé le samedi 19 ‘Tjar de l'an 1036 des 
Grecs [19 mai 725 de J.-C.]. 

En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, s’empara de la ville 
de Césarée. — En lequel il y eut la peste en Syrie ; elle fit périr 
beaucoup de gens et d'animaux (Kuwärazmr'). 


An 108. — A commencé le mercredi 8 Tjar de l’an 1037 des 
Grecs [8 mai 726 de J.-C.]. 

En lequel Mu‘äwia, fils de Hisäm, entra dans le pays des 
Romains (Kuwärazmr). 


[88, v.] An 109. — A commencé le dimanche 27 Nisan de 
l'an 1038 des Grecs [27 avril 727 de J.-C.]. 

En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, entra en Adürbeïgan 
et en Arménie. Il entra aussi dans le pays des Turcs, lutta 
contre eux et les vainquit. — En lequel David, évêque de Senä, 


4. Cf. Bæthgen, op. cit., p. 123, note 1. 
2. Ce texte est écrit en rouge dans le manuscrit. 
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homme saint et faiseur de miracles, se reposa | dans le Seigneur]. 
Il mourut le quatrième samedi du jeûne [de Carême}, 13 Adar 
(Kuwärazmi. — Collections). 


An 110. — A commencé le vendredi 16 Nisan de l’an 1039 
des Grecs [16 avril 728 de J.-C. |. 

En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, entra pour la seconde 
fois dans le pays des Turcs, lutta contre eux et les vainquit 
(Kuwärazmi). 


An 111. — À commencé le mardi 5 Nisan de l’an 1040 des 
Grecs {5 avril 729 de J.-C. |. 

En lequel commença la dynastie des NN EL dans le Kôra- 
san. Le premier [roi] d’entre eux fut Süleiman, fils de Ketir. — 
En lequel mourut le Catholique Selibazekà aan — Chro- 
nique des Catholiques). 


An 112. — A commencé le dimanche 26 Adar de l’an 1041 
des Grecs [26 mars 730 de J.-C. |. 

En lequel les Turcs tuèrent Garrah, fils de ‘Abd Allah, pour- 
suivirent les Arabes et les pillèrent à Margä d’Ardebil. Sa‘ïd, fils 
de ‘Amr, arriva, livra bataille, vainquit les Turcs et leur enleva ce 
qu'ils avaient pris aux Arabes (Kuwärazmr’). 


An 113. — A commencé le jeudi 15 Adar de l’an 1042 des 
Grecs [15 mars 731 de J.-C.]. 

En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, combattit Käqan, 
roi des Turcs, et tua Käqan. — En lequel Merwan, fils de 
Mübammed, fut établi gouverneur d'Arménie et d'Adürbeïigan 
(Kuwärazmr). 


An 114. — A commencé le lundi 3 Adar de l'an 1043 des 
Grecs [3 mars 732 de J.-C.]. 

En lequel Mu‘äwia, fils de Hisäm, entra dans le pays des 
Romains et emmena des prisonniers, qui partirent avec les pre- 
miers des Arabes qui sortirent. Ceux des Arabes qui étaient 
restés, les Romains sortirent contre eux et Les firent périr (Kuwa- 
razmi’). 


An 115. — A commencé le samedi 21 Sebat de l'an 1044 des 
Grecs [21 février 133 de J.-C, ]. 
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En lequel Bükeir, fils de Mahän, entra dans le Kôrasan, pour 
rallier la population à la royauté des Abbassides. Abü ‘Aün 
‘Akr le reçut (Kuwärazmri ). 


An 116. — A commencé le mercredi 10 Sebat de l'an 1045 des 
Grecs [10 février 734 de J.-C.. 

En lequel Mu‘äwia, fils de Hisäm, entra dans le pays des 
Romains (Kuwärazmr). 


An 117. — A commencé le dimanche 30 Kanün II de l’an 
1046 des Grecs |30 janvier 735 de J.-C.|. 

En lequel Mu‘äwia, fils de Hisäm entra dans le pays des 
Romains (Kuwärazmï ). 


An 118. — A commencé le vendredi 20 Kanün IT de l’an 1047 
des Grecs [20 janvier 736 de J.-C.|. 

En lequel Mu‘äwia, fils de Hisäm, entra dans le pays des 
Romains (Kuwärazmr). 


An 119 — A commencé le vendredi 20 Kanun IT de l'an 1048 
des Grecs |{8 janvier 737 de J.-C. |. 

En lequel mourut Mu‘äwia, fils de Hisäm. — En lequel 
Merwan entra dans la région des Turcs et les vainquit (Kuwa- 
razmi ). 


An 120. — À commencé le samedi 28 Kanün I de l’an 1049 
des Grecs [28 décembre 737 de J.-C. |. 

En lequel Jüsuf, fils de ‘Omar, devint gouverneur de Beït 
Aramaiëé (Kuwärazmr). 


[84 r.]| An 121. — À commencé le jeudi 148 Kanün I de l’an 
1050 des Grecs [18 décembre 738 de J.-C.|. 

En lequel Zeïd, fils de ‘Ali fut tué. C’est Jüusuf, fils de ‘Omar, 
qui le tua, à Kufa. — En lequel mourut Maslama, fils de ‘Abd 
el Melik (Kuwärazmr ). 

An 122. — A commencé le lundi 7 Kanün I de l’an 1051 des 
Grecs | 7 décembre 739 de J.-C. ]. 

En lequel décéda le Catholique Pêtion. En lequel décéda 
Athanase, patriarche des Jacobites. Les évêques se réunirent et 
décidèrent de tirer au sort [m. à m. : jeter des sorts]. Ils en com- 
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mirent le soin à Athanase de Maïpherqat. Celui-ci composa une 
liste, écrivit sur trois placards le nom d’Ivan, évêque de Har- 
ran, et les plaça sur l'autel. Après qu'ils eurent prié, ils firent 
paraître les placards. Athanase dit de les faire sortir trois fois, 
et quand ce fut fait trois fois, ils installèrent [van ! (L’Abbé du 
Grand Monastère. — Daniel, fils de Müsà, le Jacobite). 


An 123. — À commencé le samedi 26 Teërin II de l’an 1052 
des Grecs [26 novembre 740 de J.-C.]|. 

En lequel Süleiman, fils de Hisäm, entra dans is pays des 
Romains, et en sortit victorieux. — En lequel mourut Léon, roi 
des ne Après lui régna Constantin son fils. — En lequel 
Abä, évêque de Kaskar, fut élu et installé Catholique. — En 
lequel Cyprien fut installé métropolitain de Nisibe (Kuwärazmi'. 
— L'Abbé du Grand Monastère). 


An 124. — A commencé le mercredi 15 Teërin Il de l’an 
1055 des Grecs [15 novembre 741 de J.-C.|. 

En lequel Süleiman, fils de Hisäm, entra chez les Romains et 

se jeta sur le fils de Léon (Kuwärazmiï'). 


An 125. — A commencé le dimanche 4 Teërin II de l’an 1054 
des Grecs [4 novembre 742 de J.-C... 
En lequel mourut Hisäm, fils de ‘Abd el Melik. Après D 


Welïd, fils de Jezid, inaugura son règne le mercredi 6 Rebi‘ Il 
[6 février 743] (Kuwärazmr). 


An 126. — À commencé le vendredi 25 Teérin I de l’an 1055 
des Grecs [25 octobre 743 de J.-C.]. 

En lequel Welïd, fils de Jezid, fut tué. Après lui, son fils 
Jezid inaugura son règne le jeudi 25 Gümadä IT?. Il vécut 
comme roi 162 jours et mourut. Après lui, ‘Ibrahim, fils de Welid, 
inaugura son règne le vendredi 12 Dülhigga [25 sept. 744] 'Kuwäà- 


razmi ). 


An 127. — A commencé le mardi 13 Teërin I de l’an 1056 des 
Grecs [13 octobre 744 de J.-C.|. 


1. Ce texte est écrit en rouge dans le manuserit. 
2. Le 25 Gumada II tombale mardi avril 744 ; faut-il lire : le 25 Gumada I, 
qui tomba le dimanche 15 mars ? 
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En lequel Merwan, fils de Mühammed, entra à Damas, déposa 
‘Ibrahim, fils de Welid, de la royauté, et inaugura son règne le 
lundi 26 Safar [7 décembre 744]. Les habitants de Homs se 
révoltèrent contre lui; il alla contre eux et s’empara de leur 
ville. — En lequel parut une étoile, le première nuit de Kanün If. 
Elle était grande et différente de toutes les autres] étoiles. Klle 
demeura huit jours et ensuite disparut (Kuwärazmi”. — Daniel 
le Jacobite). 


An 128. — A commencé le samedi 2 Teërin I de l’an 1057 des 
Grecs |2 octobre 745 de J.-C.]. 

En lequel Merwan, fils de Mühammed, combattit en Mésopo- 
tamie avec le Harurite Dahhäk, fils de Qeis, et le tua. — En 
lequel il établit ‘Omar, fils de Hübeira, gouverneur de Beit 
Aramaié (Kuwärazmi'). 


An 129. — A commencé le jeudi 22 ’Elül de l’an 1057 des 
Grecs [22 septembre 746 de J.-C.|. 

En lequel les gens de Homs se révoltèrent contre Merwan, fils 
de Mühammed. Il s’avança contre eux, assiégea leur ville 4 mois 
et 22 jours, s’en empara et la détruisit. — En lequel Abü Muslim 
sortit dans la région de Merw et enrôla ouvertement [des sol- 
dats| pour la puissance des Abbassides (Kuwärazmr'). 


An 130. — À commencé le lundi 11 ‘Elül de l'an 1059 des 
Grecs [11 septembre 747 de J.-C.]. 
En lequel Abü Muslim alla à Merw. — En lequel Abü Muslim 


tua Abü Däwüd et ‘Otman, fils de Karmanr (Kuwärazmr'). 


An 131. — À commencé le vendredi 30 Ab de l’an 1059 des 
Grecs [30 août 748 de J.-C.]. 

En lequel il y eut beaucoup de tremblements de terre ; beau- 
coup d’endroits s’écroulèrent ; une ville [située] près du mont 
Tabôr fut transportée de son lieu à # milles avec ses maisons et 
ses biens, sans qu'un seul grain de poussière tombât de ses mai- 
sons, et sans que mourut ou un homme, ou un animal, ou 
même un coq [sic]. — En lequel l’église des Jacobites, à Mabüg, 
s’écroula un dimanche au moment de la messe et beaucoup 
de gens y périrent (Kuwaärazmi. — Daniel le Jacobite). 


106 ÉLIE DE NISIBE [34, r.] 


Any1932: À commencé le mercredi 20 Ab de l’an 1060 des 
Grecs [20 août 749 de J.-C. |. 

En lequel Mübammed, fils de Kälid, prit possession de la ville 
de Kufa pour les Abbassides !. — En lequel Abu el ‘Abbas vint 
avec ses frères et les gens de sa maison à la ville de Kufa ?. — 
En lequel Abü el ‘Abbas inaugura son règne et fut surnommé 
es Saffäih un vendredi de Rebï‘I 5, le 5 (Kuwärazmi). 


(84, v.] An 133. — A commencé le dimanche 9 Ab de l'an 
1061 des Grecs [9 août 750 de J.-C. |. 

En lequel le roi Abü el ‘Abbas établit Abu Ga‘far, son frère, sur 
la Mésopotamie, Mossoul, Aduürbeigan et l'Arménie “; Süleiman, 
son oncle, sur Basra, les provinces du Tigre, ‘Omän et Bahreïn. 
— En lequel mourut Däwud, fils de ‘Ali. — En lequel Constan- 
tin, roi des Romains, sortit pour assiéger Mélitène, la pressa 
tant qu'elle fut aux mains des Arabes et s’en empara (Müham- 
med, fils de Jahiä, es Suli. — Kuwarazmr). 


An 134. — À commencé le vendredi 30 Tammuz de l’an 1062 
des Grecs [30 juillet 751 de J.-C. |. 

En lequel Abü el ‘Abbas s’en.alla de Kufa à Anbar, et com- 
mença à la bâtir le dimanche 15 Dülhigga [3 juillet 752]. IL éri- 
gea aussi des bornes miliares sur la route de Kufa à la Mecque ? 
(Mühammed, fils de Jahia. — Kuwärazmr). 


An 135. — A commencé le mardi 18 Tammuz de l’an 1063 des 
Grecs [18 juillet 752 de J.-C.]|. 

En lequel le chef des pèlerins fut Süleiman fils de ‘Ali (Kuwà- 
razmi). 


An 136. — À commencé le samedi 16 Tammuüz de l’an 1064 
des Grecs |T juillet 753 de J.-C.|. 


En lequel Abü Ga‘far alla au Pèlerinage 7 et le roi Abü el 


4. Tabari, 3° série, tome [p.18 

2. Tabari, p.27: 

3. Le 5 Rebi ‘I fut le mercredi 22 octobre 749. Faut-il lire : lé 5 Rebi ‘IT 
qui fut le vendredi 21 novembre? 

4. Tabari, p. 56. 

5. Taburi, p. 81. 
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‘Abbas mourut le samedi 12 Duülhigga[8 juin 754] T. La nouvelle 
parvint à Abü Ga‘far, son frère, le samedi 26 du même mois 
[22 juin 754|, et il inaugura son règne avec le surnom d’el Man- 
sur (Mühammed, fils de Jahia). 


An 137. — À commencé le jeudi 27 Keziran de l'an 1065 des 
Grecs [27 juin 754 de J.-C.]|. 

En lequel ‘Abd Allah, fils de ‘Ali, assiégea Harran et la prit. 
— Enlequel Abü Ga‘far tua Abü Müslim ?. L’épée des Beni Säbür” 
sortit pour venger Abü Müslim. Il rassembla 50.000 hommes et 
Gahwar, fils de Marrar, lui livra bataille et le tua. — En lequel 
Mülabbid, fils de Harmala Seïbanr’, le Harurite, se révolta # 


(Kuwärazmr). 


An 138. — A commencé le Jundi 16 Heziran de l’an 1066 
des Grecs [16 juin 755 de J.-C.!. 

En lequel fut tué le Harurite Mülabbid, fils de Harmala. C’est 
Käzim, fils de Küzeiïma qui le tua”. — En lequel Fadl, fils de 
Sallah, entra sur le territoire des Romains et ‘Abbas, fils de 


Mühammed, entra dans le Kôrasän. — En lequel mourut Ivan, 
Patriarche des Jacobites( {(Kuwaärazmr. — Denis, patriarche des 
Jacobites). 


An 139. — A commencé le vendredi 4 Heziran de l'an 1067 
des Grecs [4 juin 756 de J.-C.]. 

En lequel la Mosquée de la Ka‘ba fut refaite et agrandie. Le 
chef des Pèlerins fut cette année-là ‘Abbas, fils de Mühammed, 
fils de ‘Ali (Kuwärazmr'). 


An 140. — A commencé le mercredi 25 ‘Tjar de l’an 1068 des 
Grecs [25 mai 157 de J.-C.|. | 

En lequel el Mansür alla au Pèlerinage 7. 

En lequel Constantin, roi des Romains, sortit contre Qälin- 


. Tabari, p. 88. 
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alä, ville d'Arménie, la soumit, fit prisonniers tous ceux qui v -* 
) ; ) 4 


étaient, la pilla et s’en retourna en vainqueur ! (Kuwärazmr. — 
Denis, patriarche des Jacobites). 


An 141. — À commencé le dimanche 14 Tjar de l’an 1069 des 
Grecs [14 mai 758 de J.-C.|. 

En lequel le roi el Mansuür alla à Jérusalem, y pria, et ensuite 
revint à Callinice. — En lequel la construction de l’abside? et 
du maïtre-autel du grand temple de l’église de Nisibe fut termi- 
née. C’est le métropolitain Cyprien qui l’édifia et y employa 
56.000 dinars. Il la consacra le dimanche de la Pentecôte 
(Mübammed, fils de Jahiaä. — — Chronique des Métropolitains). 


An 142. — A commencé le vendredi # ‘Tjar de l’an 1070 des 
Grecs [4 mai 159 de J.-C]. | 

En lequel les gens du Tabaristan se révoltèrent ; Rüh, fils de 
Hätim, et Käzim, fils de Küzeima, allèrent le soumettre. — En 
lequel Georges fut établi patriarche des Jacobites. Mais quelques- 
uns de leurs évêques s’établirent un autre patriarche, c’est-à- 
dire Jean, évêque de Callinice, ce qui occasionna un schisme 
entre eux° (Kuwärazmi. — Denis le patriarche). 


An 143. — À commencé le mardi 22 Nisan de l’an 1071 des 
Grecs [22 avril 760 de J.-C. |. : 

En lequel Mahdi vint du Kôrasän, et son père, le roi Abu Ga‘- 
far, sortit au devant de lui (Kuwärazmr’). 


An 144. — À commencé le samedi 11 Niïsan de l’an 1072 des 
Grecs [11 avril 761 de J.-C. |. | 

En lequel Mahdi vint du Kôrasän, et son père, le roi Abü Ga‘- 
far, sortit au devant de lui. — En lequel Mühammed, fils de 
Kälid, fut dépossédé de l’émirat de Jatreb et Rebäh, fils de 
‘Otman, fut gouverneur à sa place (Kuwärazmi'). 


[85, r.] An 145. — A commencé le jeudi 1 Nisan de l’an 
1073 des Grecs [1% avril 762 de J.-C.]. 


1. Écrit à l’encre rouge dans le manuscrit. « 
2.101..Bæthpen, 0p, Ci, D'128,1202: 
3. Écrit à l'encre rouge dans le manuscrit. 
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En lequel el Mansür commença à bâtir la ville de Bagdad, qu'il 
appela Medinat Selamä !. — En lequel Mübamméd, fils de ‘Abd 
Allah, fils de Hasan, se révolta ‘Isä, fils de Müsä, le tua ; 
Ibrahim, fils de ‘Abd Allah, fils de Hasan, se révolta à Basra, et 
c'est aussi ‘Isa, fils de Müsà, qui le tua ? (Kuwärazmr). 


An 146. — A commencé le lundi 21 Adar de l'an 1074 des 
Grecs [21 mars 763 de J.-C. |. 

En lequel el Mansür termina la construction de Medinat 
Selama, et s’y fixa avec ses gens ?.-— En lequel mourut ce Jean, 
qui était patriarche intrus des Jacobites * (Kuwärazmi’. — Denis, 
patriarche des Jacobites). 


An 147. — À commencé le vendredi 9 Adär de l'an 1075 des 
Grecs [9 mars 764 de J.-C.]. 

En lequel les Turcs vinrent à Tiflis ?, assiégèrent les Arabes 
qui y étaient, tuèrent Harb, fils de ‘Abd Allah et emmenèrent 
beaucoup de prisonniers (Kuwärazmi’). 


An 148. À commencé le mercredi 27 Sebat de l'an 1076 des 
Grecs [27 février 765 de J.-C. |. 

En lequel mourut Ga‘far, fils de Mühammed es Sadiq. — 
En lequel Abü Ga‘far tomba malade ; son estomac était cor- 
rompu. Il envoya chercher Georges, le premier des médecins de 
Bilpat5. Quand Georges fut arrivé devant lui, le roi se réjouit 
et l’honora. En peu de jours le roi fut guéri et bien portant, et 1l 
ordonna qu'en toutes choses on accomplit les désirs de Georges 
(Mühammed, fils de Jahia. — Histoire ecclésiastique de Petiôn). 


An 149. — A commencé le dimanche 16 Sebat de l’an 1077 
des Grecs |7 février 766 de J.-C. |. 

En lequel el Mansür s’en alla et vint à la ville de Eladitä. — 
En lequel la construction du rempart de Bagdad fut terminée, 
ainsi que toute la construction de [cette ville] ? (Kuwärazmr’). 


:<Eabart, p4271. 
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An 150. — A commencé le jeudi 5 Sebat de l'an 1078 des 
Grecs |5 février 767 de J.-C.]|. 

En lequel mourut Abü Hanifa en Nü‘man, fils de Täbit. — En 
lequel Käzim, fils de Küzeïma, tua Aé$täsan dans le Kôrasäan 
avec 10.000 hommes] qui étaient avec lui. — En lequel décéda 
Cyprien, métropolitain de Nisibe (Mühammed, fils de Jahia. — 
Kuwärazmi. — ...... de Cyprien). 


An 151. — A commencé le mardi 26 Kanün II de l’an 1079 des 
Grecs [26 janvier 768 de J.-C.|. 

En lequel le roi Abu Ga‘far envoya au médecin Georges au 
jour de fête anniversaire] de [sa] naissance, 3 belles esclaves 
romaines et 3.000 dinars. Celui-ci prit les dinars, mais renvoya 
les esclaves, et dit au roi : Moi, je n'habite pas dans la maison 
avec des [personnes] comme celles-ci, car il ne nous est pas per- 
mis à nous chrétiens d’avoir plus d’une femme, et J'ai une femme 
à Bilpat. Le roi comprit, le loua et l’aima (Histoire ecclésias- 
tique de Petion). 


An 152. — A commencé le samedi 14 Kanün II de l’an 1080 
des Grecs {14 janvier 769 de J.-C. |. 

En lequel Le roi el Mansür alla jusqu’à la ville de Sena et revint. 
— En lequel des gens de parmi les mages se révoltèrent en Perse 
contre la royauté des Arabes. Mahdi, fils du roi, envoya contre eux 
30.000 hommes, que les mages vainquirent. [ls revinrent battus! 
(Kuwärazmr.— Denis le patriarche). 


An 153. — A commencé le jeudi 24 Kanün [I de l’an 1081 des 
Grecs [4 janvier 770 de J.-C.]|. 

En lequel el Mansür alla à Jérusalem. — En lequel Mahdi, 
fils du roi, envoya une grande armée contre les mages qui s'étaient 
révoltés en Perse ; on vainquit les mages?, on leur tua environ 
20.000 hommes et on en fit beaucoup prisonniers avec leur 
chef# (Kuwärazmr. — Denis, patriarche des Jacobites). 


An 154. — A commencé le lundi 24 Kanün Ï de l’an 1082 des 
Grecs [24 décembre 770 de J.-C.]. 


1. Écrit à l'encre rouge dans le manuscrit. 


. Ms.: Las ya) 


3. Écrit à l'encre on dans le manuscrit. 


; 
| 


[35, r.] CHRONOGRAPHIE 111 


En lequel le roi El Mansür vint en Mésopotamie et opprima les 
gens par des impôts écrasants, et les gens supportèrent de dures 
oppressions. En Mésopotamie, en Syrie, en Assyrie et Babylone 
s’abattit une mortalité qui emporta la plupart des gens. Quand 
on eut perdu l'espérance, c’est alors qu'on eut le secours de Dieu 
(Henanjésu, évêque de Hirta). 


An 155. — À commencé le vendredi 13 Kanuün I de l’an 1083 
des Grecs | 13 décembre 771 de J.-C.|. 

En lequel les habitants de Kufa décidèrent de bâtir un mur 
autour de leur ville et de creuser un fossé !, — En lequel Hasan 
fils de Qahtaba, entra en Arménie (Kuwärazmi). 


An 156. — À commencé le mercredi 2 Kanün I de l’an 1084 
des Grecs [2 décembre 772 de J.-C. |. 

En lequel le chef des Pèlerins fut ‘Abbas, fils de Mühammed, 
fils de ‘Ali (Kuwärazmi). 


[85, v.]. An 151. A commencé le dimanche 21 Tesrin II 
de l’an 1085 des Grecs [21 novembre 773 de J.-C.]. 

En lequel le roi el Mansur changea les marchés de Bagdad qui 
étaient à Karka, et les bâtit aux issues de son trésor (Kuwärazmr). 


An 158. — À commencé le jeudi 10 Teërin IT de l’an 1086 des 
Grecs [10 novembre 774 de J.-C.]. 

En lequel mourut Constantin, roi des Romains. Après lui régna 
son fils Léon. — En lequel le roi el Mansur tomba malade au 
mois de Düulligga. Alors il dit : C’est en Dülhigga que je suis né, 
en Dülhigga que j'ai été circoncis, en Dülhigga que j'ai inauguré 
mon règne. Je crois que je mourrai en ce même mois. [l mourut 
le vendredi 6 [6 octobre 775 de J.-C.] de ce même mois. La nou- 
velle en parvint à son fils Mühammed, qui est EL Mahdi, 12 jours 
après, et 1l commença à régner le mercredi 18 Dülhigga * (Henan- 


jésu, fils.... — Mühammed, fils de Jahià). 


An 159. À commencé le mardi 31 Teërin I de l’an 1087 des 
Grecs [31 octobre 775 de J.-C.] 


En lequel Henanjésu, évêque de Lasüum, fut élu et installé 


1. Tabari, p. 373. 
2. Tabari, p. 388. 
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Catholique. — En lequel Jean, Métropolitain de Nisibe, sortit 
de prison et revint à son trône (Chronique des Catholiques). 


An 160. — A commencé le samedi 19 Tesrin I de l’an 1088 
des Grecs [19 octobre 776 de J.-C. |. 
En lequel el Mahdïi alla en pèlerinage (Kuwärazmr'). 


An 161. — A commencé le mercredi8 Tesrin I de l'an 1089 des 
Grecs [8 octobre 777 de J.-C.]. 
En lequel Müsa, fils de Mahdi, fut chef du pèlerinage (Kuwa- 


r'azmi ). 


An 162. — A commencé le lundi 28 ’Elül de l’an 1089 des 
Grecs [28 septembre 778 de J.-C.]. 

En lequel Hasan, fils de Qahtaba, entra dans le Pare des 
Romains et en sortit victorieux ! (Kuwärazmi ). 


An 163. — A commencé le vendredi 47 ’Elül de l’an 1090 des 
Grecs [17 septembre 779 de J.-C. |. 

En lequel Harün entra dans le pays des Romains ?. Son père 
Mahdi l’accompagna dans son expédition. Harün sortit victorieux 
du pays des Romains et alla à Jérusalem. —- En lequel Timothée 
fut établi Catholique le dimanche 27 Sa‘ban (Kuwärazmi. — 
Chronique des Catholiques). 


An 164. — À commencé le mercredi 6 ‘Eluül de l’an 1091 des 
Grecs [6 septembre 780 de J.-C. ]. 

En lequel Mahdi sortit pour aller faire le pèlerinage. Après 
avoir fait quatre jours de chemin, il entendit dire que les pèlerins 
n'avaient pas d’eau à boire, et il revint. — En lequel ‘Abd el 
Kebir, fils de ‘Abd el Hamid, entra dans le pays des Romains 
(Kuwärazmr). 


26 Ab de l’an 1092 des 


Grecs |26 août 781 de J.-C.|. | : 
En lequel il tomba à Bagdad deux coudées de neige. — En 
lequel Harün entra dans le pays des Romains et parvint jus- 
qu'à l'Hellespont * (Mühammed, fils de Jahia. — Kuwärazmï’). 
4. Tabari, p. 493. 
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An 166. — À commencé le jeudi 15 Ab de l'an 1093 des Grecs 
[15 août 782 de J.-C... 

En lequel Müsa, fils de Mahdi, parcourut le pays de Gôrgan ! 
(Kuwärazmr). 


An 167. — A commencé le mardi Ab de l’an 1094 des Grecs 
[5 août 783 de J.-C.|. 

En lequel il y eut une grande mortalité ; ‘Isa, fils de Müsa, 
mourut à Kufa?. Il y eut aussi de grandes ténèbres dans le monde 
le 22 Dülqa‘da, et une poussière rouge tombait sur les hommes 
(Kuwärazmi). 


An 168. — A commencé le dimanche 25° Tammuz de l’an 1095 
des Grecs [26 juillet 784 de J.-C. |. 
En lequel fut chef du pèlerinage ‘Ali, fils de Mahdi (Kuwä- 
razmi ).. 
LACUNE DE # FEUILLETS. 


[36, r.] An 265. — A commencé le mercredi 3 Elal de l’an 
1189 des Grecs [3 septembre 878 de J.-C.|. 

En lequel Ignace fut établi patriarche des Jacobites le jeudi 
5 Heziran [5 juin 879] ; il vécut dans le Patriarchat 4 ans 10 mois 
et intronisa 26 évêques “ (Chronique des Patriarches jacobites). 


An 266. — À commencé le dimanche 23 Ab de l’an 1190 des 
Grecs |23 août 879 de J.-C.]|. 

En lequel mourut Musäwir, fils de Abd el Hamid, le harunite, 
au mois de Ramadan. Les Kartawi qui s'appellent Ia‘qubià, 
avec les Waziqiä, établirent à sa place un homme des Beni 
Tagleb ; celui-ci fut tué et ceux qui l’avaient établi furent dis- 
persés (‘Obeid Allah, fils de Ahmed). 


An 267. — À commencé le jeudi 11 Ab de l’an 1191 des Grecs 
[11 août 880 de J.-C.]. 


An 268. À commencé le mardi À Ab de l’an 1192 des 
Grecs [1 août 891 de J.-C.]. 


4. Tabari, p. 518 (an 167). 

2. Tabari,  p. 519. 
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An 269. —— À commencé le samedi 21 Tammuz de l'an 1193 
des Grecs [21 juillet 892 de J.-C.]. 

En lequel Lülü, esclave d’'Ibn Tülün, se révolta contre son 
maître! et s’en alla à EHaleb | Alep| pour livrer bataille à cet Ibn 
Tülün. Ibn Tülün sortit d'Égypte ayant avec lui 100.000 hommes 
pour livrer bataille à Lulu, après avoir vendu ses fils et pris ses 
femmes et ses concubines. Lülü vint ensuite vers Le roi (Müha- 
mmed, fils de Jahià). 


An 270. — A commencé le mercredi 10 Tammuz de l’an 1194 
des Grecs [10 juillet 893 de J.-C.]. 

En lequel mourut Ibn Tülün, gouverneur d'Égypte?. Son fils 
Kümärewai lui succéda. — En lequel mourut Ibn Quteiïba, écri- 
vain arabe. — En lequel mourut l'Alide el Hasan, fils de Zeïd, 
gouvérneur du Tabaristan. Son frère Mühammed lui succéda. — 
En lequel décéda le Catholique Enôs, le lundi 3 Dulhigga 
[4e juin 894 de J.-C.] (Mühammed, fils de Jahiä. — Chronique 
des Catholiques). 


An 271. — À commencé le lundi 29 Heziran de l’an 1195 des 
Grecs {29 juin 884 de J.-C. |. 

En lequel Abü Eïüb Harun, fils de ‘Ibrahim, Hañimi, fut créé 
Mübtesib |préfet de police]. Il ordonna aux habitants de Bagdad 
de se servir d’oboles d’airain. Ils s’en servirent, de force, pendant 
quelque temps, mais ensuite ils en abandonnèrent [l'usage]. — 
En lequel Jèan, Bar-Narsi, évêque de Piruz Sebür [Anbar| 
fut élu et établi Catholique le dimanche 20% Gümada II [13 déc. 
884) (Mübhammed, fils de Jahia. — Chronique des Catholiques). 


An 272. — À commencé le vendredi 18 Heziran de l’an 1196 
des Grecs [18 juin 885 de J.-C. ]. 

En lequel les habitants de Bagdad s'’ameutèrent et crièrent 
contre les chrétiens, à cause de l'équitation. Ils allèrent au 
monastère de Keliljésu et pillèrent tout ce qui y était. Ils prirent 
les objets d’or et d'argent qui s'y trouvaient, détruisirent le 
monastère, vendirent les bois et tous les matériaux de construc- 


1. Tabari, 3° série, t. IV, p. 2025, an 268. Cf. an 269. 
2. Tabari, p. 2104 
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tion. Ceci eut lieu, selon l'opinion de Abü Ga‘far et Tabari, en 
Vans 2741 En lequel il y eut un tremblement de terre en 
Égypte : beaucoup de maisons et la grande mosquée s’écrou- 
lèrent ; en un seul jour, il mourut 1.000 hommes ? (Mühammed, 


fils de Jahiä. — Abu Ga‘far et Tabari). 


An 273. — À commencé le mercredi 8 Heziran de l’an 1197 
des Grecs [8 juin 886 de J.-C.|. 

En lequel il ÿ eut une bataille entre Mühammed, fils de Abu 
es Säg et ‘Ishaq, fils de Kündag, en la ville de Callinice. Le 
fils de Abu es Säg fut vainqueur et le fils de Kündag succomba. 
Ceci eut lieu le mardi 21 Gümadaä [° [25 octobre 887 de J.-C.]|. 
— En lequel Basile, roi (des Romains), fut tué et son fils Léon 
régna après lui (Abü Ga‘far et Tabari. — Ahrôn..... ). 


An 274. — À commencé le dimanche 28 ’Ijar de l’an 1198 des 
Grecs [28 mai 887 de J.-C.|. 

En lequel Abü Ahmed se dirigea vers Kermän pour livrer 
bataille à ‘Amr, fils de Leit #. — En lequel les Arabes vinrent dans 
les territoires des Romains, pillèrent, dévastèrent et s'en retour- 
nèrent vainqueurs. Ceci eut lieu au mois de Ramadan. — En lequel 
Théodore fut établi patriarche) des Jacobites, le dim(anche) 
5 Sebat5 (Abü Ga'far et Tabari. — Chronique des Patriarches 
jacobites). 


An 275. — A commencé le jeudi 16 ‘Ijar de l’an 1199 des 
Grecs [16 mai 888 de J.-C.]. 

En lequel un certain ‘Abdi’ nommé Färis sortit, alla aux 
environs de Sûmarä, fit des rapines. [1 vint à Karkä, pilla, par- 
tit et se rendit à la ville de Haditä. Après lui monta un homme 
qui s'appelait et Tai. Ils se battirent. Et Tai fut vainqueur et 
Färis succomba. Et Tai se dirigea vers le Tigre pour passer sur 
la rive occidentale, mais les compagnons de Färis l’atteignirent 
et s'emparèrent de son bateau; il se jeta à la nage et s’échappaî 


(Abü Ga‘far et Tabari). 


. Tabari, p. 2107. 

. Tabari, p. 2110. 

: Tabari, p. 2112. 
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An 276. — À commencé le mardi 6 ‘Ijar de l’an 1200 des 
Grecs [6 mai 889 de J.-C... 

En lequel le tell des Beni Seqiq se crevassa; à l'intérieur il 
parut 7 sépultures dans lesquelles 7 cadavres qui avaient conservé 
leurs membres avec leurs cheveux et les vêtements dont ils étaient 
couverts. L'un d'eux avait conservé ses sourcils et semblait avoir 
des veux fardés ; il avait une blessure au nombril. Ces sept sépul- 
tures étaient dans un grand sarcophage en pierre semblable à 
un coffre. Dessus, il y avait des inscriptions que l’on ne pouvait 


lire ! (Abü Ga‘far et Tabari). 


[86, v.]. An 277. — À commencé le samedi 26 Nisan de l’an 
1201 des Grecs [26 avril 890 de J.-C.|. 

En lequel il y eut à Bagdad une rixe entre Wasif, eunuque du 
fils de Abü es Säg et les Berbères, compagnons de Abü es Saqr. 
Ils se battirent à la porte de Syrie | $aæ|. Des compagnons de 
Wasif, 4 furent tués ; des Berbères, [1l y en eut] 7. Abu es Sagr 
sortit vers eux et les réconcilia? {Abü Ga‘far et Tabari). | 


An 278. — A commencé le mercredi 15 Nisan de l’an 1202 
des Grecs [14 avril 891 de J.-C.|. 

En lequel Abu Ahmed el Muwafiq, fils de Mü‘tamid, tomba 
malade de la goutte. Comme son mal s’aggravait, 1l se laissa 
faire une litière que portaient 20 hommes. Il disait à ceux qui le 
portaient : Plûüt à Dieu que je fusse comme l’un de vous en 
bonne santé, et que je pusse porter cette litière sur ma tête. Il 
disait aussi : 1l y a 100.000 âmes qui mangent mon pain et 
prennent mes aliments et il n'y a parmi eux personne qui soit 
plus malheureux que moi. Bientôt après 1l mourut? (Abü Ga‘far 
et Tabari). 


An 279. — A commencé le lundi 3 Nisan de lan 1203 des 
Grecs [3 avril 892 de J.-C.]. 

En lequel mourut le roi Mü‘tamid ; après lui commença à régner 
el Mü‘tadid, c'est-à-dire Abu el ‘Abbas Ahmed, fils de Muwafiq, 
le lundi 20 Regab [16 octobre 892]. De ‘Abd Allah, fils de Süleï- 


AAA D} P 111: 
2. Tabari, p. 2118. 
3. Tabari, p: 2128. 
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man, il fit son vizir, et sur la garde du corps [il établit comme 
chef] son esclave Bedr !. — En lequel Ahmed, fils de sa, fils 
de Seïk, enleva le fort de Mardäà à Mühammed, fils de Ishäq, 
fils de Kündag ?. — En lequel décéda le Catholique Jean Bar- 
Narsi, au jour anniversaire de sa naissance. — (Mühammed, fils 


de Jahià. — Abü Ga‘far et Tabari. — Chronique des Catholiques). 


An 280. — À commencé le vendredi 23 Adar de l’an 1204 des 
Grecs [23 mars 893 de J.-C.]. 

En lequel la lune s’éclipsa dans la nuit du 14 Sewal [27 déc. 
893]. Il vint une lettre de Dabil : après la purification de la lune, 
il fit jour, mais l'obscurité demeura sur la terre ; vers les 9 heures 
du jour, un vent puissant souffla ; après le tiers de la nuit, il y 
eut un grand tremblement de terre : les maisons de la ville 
s’écroulèrent et on dit qu'on sortit de sous ces ruines 150.000 
cadavres ?. — En lequel Ivan fut établi Catholique (Abü Ga‘far 
et Tabari. — Chronique des Catholiques). 


An 281. — À commencé le mardi 12 Adar de l’an 1205 des 
Grecs [12 mars 894 de J.-C.]. 

En lequel mourut Ahmed, fils de Mühammed et Tai, à Kufa, 
où il fut enterré 4. — En lequel les sources d’eau se desséchèrent 
à Reï et à Tabaristan. — En lequel le roi Mü‘tadid sortit contre 
les Beni Seïban, les vainquit, en tua un grand nombre et pilla 
leurs biens et leurs maisons. Il gagna la région {de Beit N)ühadre 
et s'empara du fort de Hamdän, fils de Hamdün, situé près du 
monastère de Rabban Afnimaran ? (Abü Ga‘far et Tabari. — 


‘Obeïd Allah, fils de Ahmed). 


An 282. — À commencé le dimanche 2 Adar de l’an 1206 des 
Grecs [2 mars 895 de J.-C.|. 

En lequel Mü‘tadid épousa la fille de Kümärewaiï, fils de 
Ahmed, fils de Tülün 5. — En lequel Kümärewai fut tué. C’est 
un des esclaves de sa maison qui le tua dans son lit pendant qu'il 


. Tabari, p. 2133. 
LaDAr pe 2199: 
Tabari, p. 2139. 
. Tabari, p. 2140, 
.-Tabari, p. 2142. 
. Tabari, p. 2143. 
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dormait, dans la nuit du 3 Dülhigga [22-23 janvier 896]. La 
nouvelle de son assassinat parvint à Mü‘tadid le 18 de ce mois-là ! 


[2 février 896] (Abü Ga‘far et Tabari). 


An 283. — A commencé le jeudi 19 Sebat de l'an 1207 des 
Grecs [19 février 896 de J.-C.]. 

En lequel Mü‘tadid alla dans la région de Mossoul à cause du 
Harurite Harün, et envoya contre lui Hüsein, fils de Hamdan. 
Hüsein prit des gens aguerris qu’il avait réunis, et alla contre 
Harün, le poursuivit d'un lieu à l’autre jusqu’à ce qu'il l’eût pris 
vivant, et qu'il fût [conduit] devant Mü‘tadid. Mü‘tadid alla à 
Bagdad, fit parer un éléphant et asseoir dessus Harün [portant] 
une mitre [[sonss] sur la tête ? (Abü Ga‘far et Tabari). 


An 284. — A commencé le mardi 8 Sebat de l’an 1208 des 
Grecs [8 février 897 de J.-C.]. 

Le jeudi 28° Rebi ‘I 5 mai 897) de cette année-là 1l y eut en 
Égypte de 9 heures jusqu'au soir de l'obscurité et une grande 
rougeur au ciel, en sorte que si quelqu'un regardait le visage d’un 
autre ou un mur il les voyait rouges. — En lequel les astrologues 
prédisaient qu'il y aurait un déluge dans l’univers et en parti- 
culier dans la région de Babylone, [déluge] d’une quantité de 
pluie et d’un débordement des rivières. Ils furent convaincus de 
mensonge, en cela qu’on manqua de pluies cette année-là # (Abü 
Ga‘far et Tabari). 


An 285. — À commencé le samedi 28 Kanün II de l’an 1209 
des Grecs |28 janvier 898 de J.-C. |. 

En lequel Mü‘tadid envoya ‘Abd Allah, fils 4e Fath, fils de 
Käqan, à Harün, fils de Kumärewaï, gouverneur DÉC il 
convint avec lui que celui-ci lui porterait chaque année 450.000 
dinars de tribut}. — En lequel mourut Mühammed, fils de Jezid, 
grammairien arabe qui est connu [sous le nom de] el Mübarrad. — 
En lequel un vent violent souffla 5 dans la région de Kufa, dans 


la nuit du dimanche 20 Rebi ‘I [16 avril 898}, il tomba une pluie 


1. Tabari, p. 2148. 
2: Fate p 2149. 
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serrée [accompagnée] de tonnerre et d’éclairs, et il tomba féga- 
lement} des pierres blanches et noires (Mühammed, fils de Jahja. 
— Abü Ga‘far et Tabariï). 


An 286. — À eommencé le mercredi 17 Kanuün II de l’an 1210 
des Grecs [17 janvier 899 de J.-C... 

En lequel Mü‘tadid prit la ville d'Amid après l’avoir assiégée 
un grand nombre de jours, avoir accablé ses habitants [par la 
famine] et avoir beaucoup combattu avec! Muhammed, fils de 
Ahmed, fils de Seïk. Alors Mühammed demanda un serment et 
ouvrit les portes. Mü‘tadid entra dans la ville le dimanche 20 
Gümada I [3 juin 899] et écrivit les bulletins de victoires [lettres 
de messages) à Bagdad où ils arrivèrent le 25 du [même] mois 
[8 juin 899]?. — En lequel décéda le Catholique Ivan (Abu 
Ga‘far et Tabarti. — Histoire ecclésiastique d'Élie d'Anbar). 


An 287. —— À commencé le lundi 7 Kanün II de l’an 1211 
des Grecs |7 janvier 900 de J.-C. |. 

En lequel Jean, évêque de Zäbé, fut élu et installé Catholique 
le dimanche 13 Ramadan, et le même jour il installait Abraham, 
son disciple, évêque à sa place, c'est-à-dire à Zäabe. — En lequel 
les habitants de Sena élurent Makika, solitaire et abbé de Beit 
‘Abé, qui était descendu pour l'élection et 1l Le leur installa comme 
évêque. En lequel Israël fut installé évêque de Daran (Histoire 
ecclésiastique d'Élie, évêque d'Anbar). 


An 288. — A commencé le vendredi 26 Kanün I de l’an 1212 
des Grecs [26 décembre 900 de J.-C.]. 

En lequel mourut le vizir ‘Obeïd Allah, fils de Süleiman, 
fils de Wahab, et Mu‘tadid établit vizir à sa place son fils 
Qasim. — En lequel il y eut en Adürbeïgan une telle mortalité 
que les linceuls pour ensevelir les morts manquèrent. On les 
ensevelissait dans des vêtements cousus et des manteaux, ou 
même on nenveloppait (?) pas les gens qui étaient ensevelis *. 
— En lequel les Romains sortirent dans le pays de Keïsüm et 


1:Ms.59a<; 
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emmenèrent en captivité plus de 15.000 âmes des Arabes 
(Mühammed, fils de Jahiä. — Abu Ga‘far et Tabari). 


[8'7, r.] An 289. — A commencé le mardi 15 Kanün I de 
l’an 1213 des Grecs [15 décembre 901 de J.-C.]. | 

En lequel mourut Mü‘tadid le lundi 23 Rebi ‘II {5 avril 902 de 
J.-C.]. Après lui régna son fils el Müktafi qui vint de Callinice à 
Bagdad le lundi 8 Gümadä I [18 avril 902]. El Müktafi, c'est- 
à-dire Abü Mübhammed ‘Ali trouva dans le trésor royal 10.000.000 
de dinars, des étoffes, des pierres précieuses, d'autres objets, des 


troupeaux et des chevaux en grande quantité ! (Mühammed, fils 
de Jahiïa). 


An 290. — A commencé le dimanche 5 Kanun I de lan 1214 
des Grecs [5 décembre 902 de J.-C.|. 

En lequel le Basilhikos Sukilün vint comme ambassadeur du 
roi des Romains vers Müktafi, ayant avec lui des présents et 
des cadeaux d'une grande valeur; il repartit de chez Müktafï, 
ayant avec lui des présents et des cadeaux de plus grande valeur 
que ceux qu'il avait apportés. — En lequel Müktafi sortit vers 


la Syrie, à cause du tyran Qarmate ? (Mübammed, fils de Jahia. 
— Abü Ga‘far et Tabari). 


An 291. — À commencé le jeudi 23 Tesrin II de l’an 1215 des 
Grecs [24 novembre 903 de J.-C.]. 

En lequel mourut le vizir el Qäsim, fils de ‘Obeïd Allah, et 
el ‘Abbas, fils d'el Hasan, lui succéda. — En lequel mourut 
Ahmed, fils de Jahïä, Tagleb, grammairien arabe. — En lequel 
le Qarmate et beaucoup de ses compagnons furent pris et amenés 
à Bagdad en dérision, et 1à on leur coupa les mains, les pieds 
et enfin la tête * (Mühammed, fils de Jahiä. — Abü Ga‘far et 
Tabari). 


An 292. — A commencéle mardi 13 Teërin IT de l’an 1216 des 
Grecs [13 novembre 904 de J.-C. |. 

En lequel il y eut à Bagdad une grande inondation ; les eaux 
du Tigre entrèrent dans beaucoup de maisons. — En lequel 
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le romain Andronicus sortit dans la région de Mar‘as. Les habi- 
tants de Mopsueste 192 gr y. et de Tarse se réunirent et lui 
livrèrent bataille ; 1l les vainquit et tua l'arabe Abü er Rigal 
fils de Abü Bukkär !. — En lequel Île Catholique Jean décéda le 
jeudi 8 Regab [16 mai 905 de J.-C.) (Mübhammed, fils de Jahia. 
— Abü Ga‘far et Tabari. — Chronique des Catholiques). 


An 293. — A commencé le samedi 2? Teërin II de l’an 1217 
des Grecs [2 novembre 905 de J.-C. |. 

En lequel le Qarmate Zükeïra vint à Kufa et tua environ 20° 
de ses habitants. Müktafi envoya une nombreuse armée pour 
protéger la ville. Zukeïra l’attaqua, le lundi 21 Dülhigga et le 
combat dura entre eux tout le jour. Zükeira fut vainqueur et 
tua tous les compagnons du sultan; peu s’enfuirent, et beaucoup 
furent mêlés dans le massacre # (Abü Ga‘far et Tabari). 


An 294. — À commencé le mercredi 23  Tesrin I de l’an 1218 
des Grecs [23 octobre 906 de J.-C.].. 

En lequel le Qarmate Zükeira sortit contre la caravane des 
pèlerins, livra bataille, fut vainqueur et en tua environ 20.000 
âmes. Il emmena des prisonniers, prit tout ce qu'ils avaient avec 
eux et les femmes qu'ils désirèrent. Ceux qui étaient tués, ils les 
entassa l’un sur l’autre, [ce qui fit] comme un grand tell. Müktafï 
envoya le ture Wasif qui combattit avec Zükeïra, et Wasif le 
vainquit 6 (Abü Ga‘far et Tabari). 


An 295. — A commencé le lundi 12 Teégrin I de l’an 1219 des 
Grecs |12 octobre 907 de J.-C. ]. 

En lequel mourut le roi Müktafi. Avant sa mort, il avait 
ordonné que son frère Abü el Fadl Ga‘far fût roi après lui. Et 
Abü el Fadl inaugura son règne sous le nom d’el Müqtadir, le 
dimanche 13 Dülqa‘da [14 août 908 de J.-C. ]. Il trouva dans le 
trésor royal 15.000.000 de dinars 7 (Mühammed, fils de Jahia. — 
Abü Ga‘far et Tabari). 
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An 296. A commencé le vendredi 30 ’Elül de l’an 1219 des 
Grecs [30 septembre 908 de J.-C.]. 

En lequel le samedi 27! Rebi ‘I, 24 Kanün I de l’an 1220 des 
Grecs, il tomba à Medinat Selama de -la neige, depuis le matin 
jusqu’à la neuvième heure du jour. Il y en eut sur la terre 
haut comme quatre doigts environ. Les vieillards dirent qu'ils 
n'avaient jamais rien vu de semblable à Bagdad { Abu Ga‘far et 


Tabari). 


An 297. — À commencé le mardi 19 ‘Elül de l’an 1220 des 
Grecs [19 septembre 909 de J.-C. |. 

En lequel le Saffaride Leit, fils de ‘Ali, fils de Leït, se révolta 
contre Müqtadir et s’empara de la Perse. L’eunuque Münis 
sortit contre lui, et ils combattirent ensemble ; Münis vainquit 
Leit, le fit prisonnier et tua un grand nombre de ses gens ?. — 
En lequel Denis, patriarche des Jacobites, décéda le mardi 
18 Nisan [18 avril909]? (Abu Ga‘far et Tabarti. — Chronique des 


Patriarches). 


An 298. — A commencé le dimanche 9 ‘Elul de l’an 1221 des 
Grecs [9 septembre 910 de J.-C. |. | 

En lequel mourut Säfi Kürrami ; avant sa mort il avait Juré 
que son esclave Qäsim avait gardé beaucoup d'argent. Quand 
Safi fut mort, son esclave Qäsim apporta au vizir Ibn Fürät 
100.000 dinars et 700 vêtements précieux. — En lequel David 
fut établi patriarche des Jacobites le samedi 21 Nisan [21 avril 
910) * (Mühammed, fils de Jahia. — Chronique des Patriarches 
jacobites). ; 


An 299. — À commencé le jeudi 29 Ab de l’an 1222 des Grecs 
[29 août 911 de J.-C.]. À 

En lequel l'émir Ibn Abü es Sag envoya à Müqtadir 400 che- 
vaux, 2.000 dinars, 7 tapis d'Arménie et un tapis de 60 aunes 
de long sur 60 aunes de large auquél on avait travaillé pendant 


dix ans. — En lequel le vizir ‘Ali, fils de Mühammed, fils de 
1:1Ms520! 
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Fürat, fut fait prisonnier et on lui prit 1.000.000 de dinars. 
Chaque année, il prenait 1.000.000 de dinars. À sa place fut 
vizir Abü ‘Ali Mühammed, fils de ‘Obeïd Allah (Mübammed, 
fils de Jahia). 


An 300. A commencé le lundi 17! Ab de l’an 1223 des 
Grecs 17 août 912 de J.-C. |. 

En lequel il naquit un mulet dans la ville de Qarmisin : mulet 
petit, mais complet quant aux membres et beau ?. — En 
lequel les chiens des Bédouins et les loups devinrent enragés. 
Ils mordaient les gens et les animaux et tout être, qui était 
mordu, mourait (Mübammed, fils de Jahia. — Abü Ga‘far et 
Tabari). | 


[87, v.] An 301. — A commencé le samedi 7 Ab de l’an 1224 
des Grecs [7 août 913 de J.-C.|. 

En lequel Mühammed, fils de ‘Abd Allah, perdit le vizirat : 
«Ali, fils de ‘Isa, fut Lvizir] à sa place”. — En lequel Hüsein, fils 
de Mansür el Halläg, qui s’était fait passer pour prophète, fut 
crucifié et brûlé. — En lequel fut tué Ahmed, fils de ’Isma‘ïl, 
gouverneur du Kôrasän. C’est un des esclaves de sa maison qui 
le tua #. — En lequel mourut Bôktjésu, métropolitain de Nisibe 
(Mühammed, fils de Jahiä. — Abü Ga‘far. — Chronique des 
Métropolitains). 


An 302. — A commencé le mercredi 27 Tammuz de l'an 1225 
des Grecs {27 juillet 914 de J.-C.]. 
En lequel les Arabes combattirent avec les Romains: les 
Arabes furent vainqueurs et, des Romains, emmenèrent prison- 
niers 150 patriciens et 2.000 autres captifs. — En lequel l'eu- 
nuque Jänis subjugua les Bédouins de la côte, en tua 7.000 
hommes et pilla leurs demeures. — En lequel les Bédouins sor- 
tirent contre les pèlerins, pillèrent et prirent tout ce qu'ils avaient 
avec eux et enlevèrent 280 femmes libres en plus des esclaves 
(Abü Ga‘far et Tabarti). 


as 219; 

2. j2 aa. Bæthgen a lu j2.a0. CÉMopreu. pe 198,/n2; 
3. Tabari, p. 2289. 

4. Tabari, p. 2290. 
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An 303. — A commencé le lundi 17 Tammuüz de l’an 1226 
des Grecs [17 juillet 915 de J.-C.]. 

En lequel fut fait prisonnier Hüsein, fils de Hamdan, 
s'était révolté contre le sultan. C’est Münis qui le prit et le 
conduisit à Bagdad, où il fut crucifié sur un chameau et pro- 


mené par dérision dans les rues de la ville { Mühammed, fils de 
Jahïà). 


An 304. — A commencé le vendredi 5 Tammüz de l'an 1227 
des Grecs {5 juillet 916 de J.-C.). 

En lequel ‘Ali, fils de ‘Isä, perdit le vizirat; ‘Ali, fils de 
Mübhammed, fils de Fürät, fut [vizir]) à sa place et pour la 
seconde fois. — En lequel deux moines, un prêtre et un diacre, 
entrèrent au monastère de Rabban Gabrônä, à l'autel, pour 
y célébrer la messe. Le feu sortit de l'encensoir du diacre 
et brüla ses vêtements. Il vola et [alla] enflammer les vête- 
ments du prêtre, en sorte que tous les deux brülèrent. On 
sut que ce n'étaient pas des hommes justes (Mühammed, fils de 


Jabiä). 


An 305. — À commencé le mardi 24 Heziran de l'an 1228 des 
Grecs (24 juin 917 de J.-C.]|. 

En lequel il vint vers Müqtadir, comme ambassadeur du roi 
des Romains, un jeune homme accompagné d’un vieillard et de 
20 cavaliers. Quelques jours après, ils furent amenés devant 
Müqtadir, après que l’on eut orné les maisons et les rues, que 
l’on eut placé des gens et des serviteurs, et fait sortir en rang 
des lions et des éléphants. Il donna à ce jeune homme et au vieil- 
lard qui était avec lui, 20.000 drachmes à chacun, et aux cava- 
liers, à chacun suivant son rang (Mühammed, fils de Jahiïa). 


An 306. — À commencé le dimanche 14 Heziran de l’an 1229 
des Grecs [14 juin 918 de J.-C.|. 

En lequel Huüsein, fils de Hamdan, mourut en prison. Il fut 
tué sur l’ordre de Mügtadir'!. — En lequel il gela très fort; 
l’Euphrate et le Tigre devinrent solides ; les hommes et les ani- 
maux allèrent sur la glace (Mühammed, fils de Jahia. — Siméon 
le Jacobite). 


4. Cette phrase a été ajoutée postérieurement dans le manuscrit, 
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An 307. — À commencé le jeudi 3 Heziran de l’an 1230 des 
Grecs [3 juin 919 de J.-C.]. 
En lequel l’eunuque Münis se dirigea vers l'Égypte pour 
combattre les Maghrébins (Mühammed, fils de Jahia). © 


An 308. — A commencé le lundi 22 ‘Tjar de l'an 1e des 
Grecs [22 mai 920 de J.-C.]|. 


An 309. — A commencé le samedi 12 ‘jar de l’an 1232 des 
: Grecs [12 mai 921 de J.-C.|. 

En lequel s’éleva entre les juifs occidentaux et Fee Juifs orien 
taux une discussion au sujet de la computation de leurs fêtes. 
Les juifs occidentaux commencèrent leur année un mardi ; les 
orientaux, un jeudi. (Pas de référence.) 


An 310. — À commencé le mercredi 1* ’Ijar de l’an 1233 des 
Grecs [1° mai 922 de J.-C.|. 

En lequel Élie, évêque de Piruz Sebür, confessa sa faute 
devant le Catholique Abraham. Il écrivit la confession de sa 
faute et de son erreur, [qui consistait] en ce qu’il avait cru que 
Notre-Seigneur ne mangea pas du pain quil bénit, rompit et 


donna à ses apôtres, le jour de la Pâque. — En lequel il y eut 
une forte chute de neige en Mésopotamie ; beaucoup d'hommes 
périrent ainsi que des animaux sans nombre (...... — Siméon 


le Jacobite). 


An 311. — A commencé le dimanche 20 Nisan de l’an 1234 
des Grecs [20 avril 923 de J.-C.]. 

En lequel le vizirat fut donné à ‘Ali, fils de Mühammed, fils 
de Fürät; il accusa ‘Ali, fils de ‘Isä, d’être ami du Qarmate. 
Il fut condamné à une amende importante et banni dans le 
Yémen. — En lequel Basile fut établi Patriarche des Jacobites 
le 15 Ab. Il vécut 11 ans dans le patriarcat et institua 32 évêques ! 
_(Mübammed, fils de Jahiä. — Chronique des Patriarches jaco- 
bites). 


AL 312. — A commencé le vendredi 9 Nisan de l’an 1235 des 
Grecs [9 avril 924 de J.-C... 


En lequel le Qarmate Abü Sa‘id sortit contre 1. pèlerins en 


1. Cf. Bar-Hébræus, op. cit., I, col. 397. 
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un lieu appelé el Hübeïr. Il en tua beaucoup, et ceux qui se 
sauvèrent moururent de faim. Abü el Heiga, fils de Hamdän, 
qui était gouverneur de la route de la Mecque, fut fait prisonnier. 
Le Qarmate prit aux pèlerins, en or et en argent, une somme 
de 1.000.000 de dinars, des vêtements et autres objets pour 
100.000 dinars. — En lequel Ibn Fürat se retira du vizirat qui 
fut donné à Abü el Qasim ‘Abd Allah (Mühammed, fils de Jabïa). 


[88, r.] An 313. — A commencé le mardi 29 Adar de l’an 
1236 des Grecs [29 mars 925 de J.-C]. 

En lequel Abü el Qasim ‘Abd Allah, fils de Mübammed, fut 
destitué du vizirat, et à sa place fut établi Abu el ‘Abbäs NE 
fils de Kasib. Il 1 tomba entre les mains, de ceux qui furent 


faits prisonniers, 1.000.000 de dinars (Mübammed, fils de Jabia). 


An 314. — À commencé le dimanche 19 ! Adar de l’an 1237 
des Grecs [19 mars 926 de J.-C.!. 

En lequel Abü el ‘Abbäs? fut destitué du vizirat; 1l fut empri- 
sonné ainsi que son fils. À sa place fut établi ‘Ali fils de ‘Isa. 
Il était alors en Syrie; le Tulunide Selàâme fut envoyé le cher- 
cher. Jusqu'à ce qu’il fût arrivé, on établit à sa place ‘Abd Allah 
fils de Mühammed Kalwadäni. — En lequel il y eut un froid 
rigoureux; le Tigre gela, en sorte que les hommes et les animaux 
marchèrent dessus (Mühammed, fils de Jahia. — Collections). 


An 315. — A commencé le jeudi 8 Adar de l'an 1238 des 
Grecs [8 mars 927 de J.-C.|. 

En lequel Ibn Abü es Sage marcha de Wäsit vers Kufa pour 
combattre les Qarmates. Ils se rencontrèrent ; le Qarmate fut 
vainqueur“, fit prisonnier Ibn Abü es Sàg el tua un grand 
nombre de ses gens. Plus tard, il tua [Ibn] Abü es Sig. — : 
En lequel ‘Ali, fils de ‘Isà, fut destitué du vizirat, et à sa place 
fut établi Abü el Qasim el Fadl, fils de Ga‘ far (Mühammed, fils 
de Jahiä). 


An 316. — A commencé le Rte 2h Sebat de l'an 1239 des 
Grecs |25 février 928 de J. -C. |. 


1.Ms7 718. 
22 m2 as). 
3. Quatre mots répétés dans le manuscrit, 


Ms. : 26. 


CS 
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An 317. — A commencé le samedi 14 Sebat de l'an 1240 des 
Grecs [14 février 929 de J.-C.|. 

En lequel Müqtadir fut destitué de la royauté qui fut donnée 
à Abü Mansür el Qähir Br'Ila, fils de Mu‘ tadid, avec le secours 
de Näzük. Deux Jours après, Näzuk et Abu el Heiga furent tués ; 
Müqtadir redevint roi et Abü el Mansur, fils de Mu‘ tadid, fut 
destitué. Ceci eut lieu le lundi 17 Müharrem [1% mars 929 
(Chronique des rois des Arabes). 


An 318. — A commencé le mercredi 3! Sebat de l'an 1247 
des Grecs [3 février 930 de J.-C.] 


An 319. — A commencé le dimanche 23 Kanuüun II de l'an 


1242 des Grecs [23 janvier 931 de J.-C.|. 


An 320. — À commencé le vendredi 13 Kanuün IT de l'an 1243 
des Grecs [13 janvier 932 de J.-C.]. 

En lequel fut tué le roi Müqtadir. C’est le fils de Jalbeq qui 
le tua, le mercredi 27 ? Sewal [31 octobre 932]. Après lui régna 
son frère El Qaähir, qui est Abu Mansuüur Mühammed, fils de 
Mü: tadid (Tabit, fils de Sinan). 


An 321. — À commencé le mardi 1° Kanün II de l’an 1244 
des Grecs [1° janvier 933 de J.-C.|. 

En lequel El Qaähir saisit Münis*, Jalbeq et ‘Ali, fils de 
Jalbeq, et les incarcéra en un lieu de sûreté. Quelque temps après, 
il vint à la prison du fils de Jalbeq et ordonna de lui couper la 
tête et de La porter à son père. Quand Jalbeq vit la tête de son 
_ fils, il tressaillit et se mit à pleurer ; ensuite la tête de Jalbeq 
fut coupée et portée avec celle de son fils à Münis, puis Münis 


Rädi fut tué (Täbit, fils de Sinan). 


An 322. — À commencé le dimanche 22 Kanün I de l’an 1245 
des Grecs [22 décembre 933 de J.-C.]. 

En lequel les Sagites et les Hugarites s’unirent, et vinrent 
contre le roi Qähir qu'ils saisirent et déposèrent de la royauté le 


MMS: 4: 
MS: 2006: 
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mercredi 5! Gümadä I [23 avril 935]; ils le mirent en prison, et 
firent sortir Abü el ‘Abbas Mühammed, fils de Müqtadir, de 
l'habitation où il était enfermé et le firent roi sous le nom de 


er Rädi (Täbit, fils de Sinän). 


An 323. — A commencé le jeudi 11 Kanün I de l’an 1246 des 
Grecs [11 décembre 934 de J.-C.]. 

En lequel Merdäwig, le tyran Délémite, gouverneur des 
régions de Beit Hüzoié [Ahwaz}, fut tué en Rebi‘ I [10 mars-7 
avril 935]. C’est son serviteur qui le tua par ruse. — Au mois 
de Heziran il fit froid et 1l plut beaucoup. — En lequel [an], Abu 
el ‘Alà, fils de Hamdan, promit au roi Rädi de monter à Mos- 
soul contre son neveu Näsir ed Daüla et de lui prendre son ter- 
ritoire. Abü el ‘Alä monta, mais Näsir ed Daüla le tua (Taäbit, 
fils de Sinän). 


An 324. — A commencé le lundi 30 Teërin II de l’an 1247 des 
Grecs | 30 novembre 935 de J.-C.|. 

En lequel Abü ‘Ali Mühammed, fils de Müqla, fut destitué du 
vizirat. À sa place se tint ‘Abd er Rahman, fils de ‘Isa ; celui-ci 
fut [aussi] destitué et à sa place se tint Abü Ga: far de Karkà 
pendant 3 mois 1/2. Après lui se tint Suleiman, fils de Hasan. 
— En lequel Jäqut fut tué à ‘Askar Mükram. — En lequel Jean 
fut établi patriarche des Jacobites, le dimanche 28 Ab ? [28 août 
936] (Täbit, fils de Sinän. — Chronique des Patriarches). 


[88, v.] An 325. — A commencé le samedi 19 Teérin II de 
l'an 1248 des Grecs [19 novembre 936 de J.-C.]. 

En lequel Rädi et Ibn Räiq avec lui allèrent à Wäsit, à cause 
de Berïidi qui s'était révolté dans la région de Beit Huüzoïé. Ils 
lui firent dire d'envoyer à la cour royale les troupes qui étaient 
avec lui et d'apporter de l'argent au trésor; s'il ne le faisait 
pas, il serait puni comme il le méritait. Il réporidit qu'il le 
ferait et porterait chaque année des villages de Beït Hüzoïé 
360.000 dinars. Quand le roi s’en fut retourné, Beridi mentit à sa 
promesse (Tabit, fils de Sinän). | 


126; 
2. Ms. : 29. 
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An 326. — À commencé le mercredi 8 Teërin II de, l’an 1249 
des Grecs [8 novembre 937 de J.-C.]|. 

En lequel Abu ‘Ali, fils de Müqla, fut mis en prison. Sa main 
droite fut coupée ; plus tard on lui coupa la langue et on le mit 
à la réclusion. Il mourut par suite de la dureté de sa situation. . 
— En lequel Emmanuel fut établi Catholique le vendredi 16 
Rebi‘ Il. À l'imposition des mains il n’y eut que deux métro- 
politains présents, Luc de Mossoul et Jésudad, métropolitain 
de Holwan, parce qu'un grand nombre de métropolitains 
étaient décédés (Täbit, fils de Sinän. — Chronique des Catho- 

liques). 


An 327. — À commencé le dimanche 28 Teërin I de l’an 1250 
des Grecs {28 octobre 938 de J.-C. |. 

En lequel le roi er Rädi et Bagkam montèrent combattre Näsir 
ed Daüla, émir de Mossoul. Le roi demeura à Tagrit; Bagkam 
monta et Näsir ed Daula descendit. Ils se rencontrèrent l’un 
l’autre au village de Kübeïl. Näsir ed Daüla fut vaincu et s’en 
retourna en fuyant. Bagkam le poursuivit jusqu'à Nisibe. Näsir 
ed Daüla alla à Amid. Le roi et Bagkam s’en retournèrent à 


Bagdad (Täbit, fils de Sinän). 


An 328. — À commencé le vendredi 18 Tesrin I de l’an 1251 
des Grecs |18 octobre 939 de J.-C.]|. 

En lequel Rôkn ed Daüla vint à Wäsit pour la prendre au 
_ sultan. Rädi et Bagkam descendirent pour combattre avec lui. Il 

eut peur d'eux, gagna Ahwaz, et de là gagna Ispahan dont 1l 
s'empara, prenant [cette ville] a Waëmegir. — En lequel Mattaï, 
le commentateur des livres de Logique, mourut le 19. Ramadan 


[28 juin 940] (Täbit, fils de Sinan). 


An 329. — A commencé le mardi 6 Teërin I de l’an 1252 des 
Grecs [6 octobre 940 de J.-C.|. 

En lequel le médecin David, fils de Deïlam, mourut le 5 Mübar- 
rem [10 octobre 940]. La lune s’éclipsa la nuit du vendredi 
15 Rebi‘ I [18 décembre 940} et dans la nuit du samedi mou- 
rut le roi Rädi. Après lui régna son frère el Müttaqi, qui est 
Abü ’Isbaq ‘Ibrahim, fils de Müqtadir. — En lequel l'émir Bagkam 
fut tué au mois de Regab (Tabit, fils de Sinän). 

Élie de Nisibe. 9 
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An 330. — A commencé le samedi 25 ’Elul de l’an 1252 des 
Grecs [25 septembre 941 de J.-C.]. 

En lequel le Délémite Mäkan, fils de Käkï, qui s'était révolté 
en Perse, fut tué dans une bataille. Sur sa tête [il avait} un 
casque. Une flèche fut lancée contre lui; elle traversa le casque, 
entra dans la tête et ressortit par l’autre côté du casque. Il fut 
ainsi porté à travers les rues de Bagdad. — En lequel il y eut 
une grande famine à Bagdad (Tabit, fils de Sinän). 


An 331. — A commencé le jeudi 15 ’Elül de l’an 1253 des 
Grecs [15 septembre 942 de J.-C... | 

En lequel le roi des Romains écrivit au roi des Arabes une 
lettre dans laquelle ille priait de luienvoyer la serviette que le Mes- 
sie avait envoyé à Abgar, roi d'Édesse, et sur laquelle il y avait le 
portrait du Messie, pour lequel il délivrerait tous les prisonniers 
arabes qui se trouvaient chez les Romains. Le roi Müttaqi com- 


manda au gouverneur d' Édesse de donner la serviette ‘ au rol des 
Romains (Tabit, fils de Sinän). 


An 332. — À commencé le lundi 4 ’Elul de l’an 1254 des Grecs 
[4 septembre 943 de J.-C.]. 

En lequel le roi Müttaqi monta avec son fils et ses femmes, 
ainsi que son vizir et ses enfants, dans la région de Mossoul, par 
crainte de Tüzün ; Tüzün se trouvait alors à Wäsit. Näsir ed Daüla 
s’avança au-devant du roiet le rencontra à Tagrit. Tüzüun monta 
à Bagdad et vint à Tagrit dont il s'empara. Le roi et Näsir ed 
Daüla montèrent à Mossoul. Tüzün retourna à Bagdad et le roi 
s'enfuit à Nisibe (Tabit, fils de Sinän). 


An 333. — À commencé le samedi 24 Ab de l’an 1255 des 
Grecs |24 août 944 de J.-C.]. | 

En lequel le roi Müttaqi descendit de Callinice à Bagdad, après 
avoir fait jurer à Tuüuzün d’être son auxiliaire, Quand il arriva à 
Anbar, Tüzün sortit au-devant de lui, descendit, s’inclina hum- 
blement devant lui, lui baisa les mains et les pieds et le servit. 
Quand il fut arrivé à Sindie, Tüzün s'empara de Müttaqi, lui 
creva les yeux, et le déposa de la royauté. Après lui, régna Abu- 
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el Qasim ‘Abd Allab, fils de Müktafi, qui est el Müstakfi (Tabit, 
fils de Sinän). 


An 334. 
Grecs [13 août 945 de M: 

En lequel Abü el Huüsein, fils de Buweïh, monta à Bagdad et 
vint chez le roi el Müstakfi, le jeudi 16 Gümada I. Il fut reçu 
avec Joie et on lui donna le nom de Mü‘izz ed Daüla. Le 


Jeudi 21 Gümadaä IT [28 janvier 946}, Mü‘izz ed Daüla entra 


_ et tua le roi. Après lui Abü el Qasim el Fadl, fils de ue 


régna sous GE nom d'el Müti‘ (Täbit, fils de Sn 


an 1257 des 
Grecs [2 août 946 de J.-C.]. 

En lequel Näsir ed Daüla s'enfuit de Mossoul à Nisibe devant 
Tekkin Siradi’, et Tekkin le poursuivit. Näsir ed Daüla passa 
à Singara, et Tekkin le poursuivit. Nasir ed Daüla descendit à 


. Haditä, et Tekkin derrière lui. Mü‘izz ed Daüla envoya à Naäsir 


ed Daüla des troupes pour le secourir. Il les rencontra à Sena : 
ils montèrent ensemble et livrèrent bataille à Tekkin, à Hadita. 
Tekkïn fut vaincu et s'enfuit ; les Beni Nümeïr le prirent (Taäbit, 
fils de Sinan). 


An 336. — À commencé le vendredi 23 Tammuz de l'an 


1258 des Grecs [23 juillet 947 de J.-C. |. 


En lequel une comète parut à l’orient dans la nuit du vendredi 
20 Safar [10 septembre 947 de J.-C.]. Elle fut visible pendant 
10 jours et disparut. — En lequel le roi el Muüti‘ et Mü‘izz ed 


Daüla descendirent de Wäsit à Basra qu'ils prirent à Beridi. 


Beridi s'enfuit loin d'eux (Täbit, fils de Sinäan). 


[89, r.] An 337. — A commencé le samedi 11 Tammuz de 
l’an 1259 des Grecs [11 juillet 948 de J.-C.]. 

En lequel Mü‘izz ed Daüla monta à Mossoul ; Näsir ed Daüla 
s'enfuit loin de lui à Nisibe. Puis la paix eut lieu entre eux, à 
cette condition que Näsir ed Daula paierait chaque année 
8.000.000 de drachmes, et donnerait des otages. Il donna en 
otages ses fils Fadl et Hüsein. Mü‘izz ed Daüla redescendit à 
Bagdad, et Näsir ed Daüla revint à Mossoul (Taäbit, fils de Sinän). 
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An 338. — A commencé le samedi 30 Heziran de l'an 1260 
des Grecs [30 juin 949 de J.-C. |. 

En lequel mourut ‘Imad ed Daüla, fils de Buweïh, émir de 
Perse. Son frère Abü ‘Ali Rôkn ed Daüla alla diriger les affaires. 


. 

4 

LS A 
niet 


IL transmit le pays aux mains de son fils Abü es Soga‘ Fanah | 


Kosrü (Tabit, fils de Sinan). 


An 339. — À commencé le vendredi ! 20 Heziran de l'an 1261 
des Grecs [20 juin 950 de J.-C.|. 

En lequel Seif ed Daüla entra dans le pays des Romains, 
ayant avec lui 30.000 hommes, et emmena beaucoup de prison- 
niers. À son retour, les Romains le précédèrent dans l'occupa- 
tion des cols des montagnes, lui livrèrent bataille et le vain- 
quirent. Ils tuèrent toute son armée et ramenèrent tous les pri- 
sonniers qu'il leur avait pris. Lui seul et peu de ses gens s’en- 
fuirent (Tabit, fils de Sinän). 


An 340. — À commencé le lundi 9 Heziran de l’an 1262 des 
Grecs |9 juin 951 de J.-C. |. 

En lequel le tyran Qrätekin mourut en Pare subitement, 
sans douleur ni maladie. On dit qu'il avait bu du vin pendant six 
jours et six nuits de suite et que le septième Jour on le trouva 
mort. — En lequel Rôkn ed Daüla vint à Reï. — En lequel on 
vendit à Bagdad le pain de froment 20 livres pour une drachme 
(Täbit, fils de Sinän). 


An 341. — À commencé le vendredi 28 ‘’Tjar de l’an 1263 des 
Grecs [28 mai 952 de J.-C. |. | 

En lequel les Romains sortirent et vinrent jusqu'à Sarug. Ils 
firent beaucoup de prisonniers, brülèrent les mosquées des 
Arabes et s’en retournèrent victorieux (Tabit, fils de Sinaän). 


An 342, — À commencé le mercredi 18 ’Ijar de l’an 1264 dès 
Grecs [18 mai 953 de J.-C. |. 

En lequel Seïf ed Daüla entra dans le pays des Romains, fit 
beaucoup de prisonniers et s’en retourna vainqueur. Il fit pri- 
sonnier Constantin, fils de Domestiqgos. — En lequel Abü ’Ishaq, 
fils de Müu‘izz ed Daüla, naquit le 9 Gümadaä IT [21 octobre 953] 
(Täbit, fils de Sinän). | 


1. Ms. : jeudi. 
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An 343. — A commencé le dimanche 7 Tjar de l’an 1265 des 
Grecs [T7 mai 954 de J.-C.|. 

En lequel Seïf ed Daüla combattit avec les Romains et Seiïf 
ed Daüla fut vainqueur. Il tua une grande partie des troupes des 
Romains, fit beaucoup de prisonniers, parmi lesquels de nom- 
breux patriciens, et sortit victorieux (Täbit, fils de Sinän). 


_ An 344. — À commencé le vendredi 27 Nisan de l’an 1266 des 
Grecs [27 avril 955 de J.-C.]. | 

En lequel Mü‘izz ed Daüla préposa son fils Boktiar sur le 
royaume et le fit émir des émirs (Tabit, fils de Sinan). 


An 345. — A commencé le mardi 15 Nisan de l’an 1267 des 
Grecs [15 avril 956 de J.-C.]. | 

En lequel les Romains sortirent contre Tarse, tuèrent de ses 
habitants 1.800 hommes, firent des prisonniers, mirent le feu 


et revinrent. — En lequel Mü‘izz ed Daüla combattit avec 
_ Rüzbéhan, le vainquit, le fit prisonnier, l’amena à Bagdad et le 
noya dans le Tigre. — En lequel Seïf ed Daüla entra chez les 


Romains et vint jusqu’à Kar$ana. Il s’empara de nombreuses 
forteresses, fit des prisonniers, brûla et dévasta beaucoup de 
choses et revint victorieux (Taäbit, fils de Sinän). 


An 346. — A commencé le samedi # Nisan de l’an 1268 des 
Grecs [4 avril 957 de J.-C. |. 

En lequel les eaux de la mer diminuèrent et descendirent de 8 
(aunes). Il parut des montagnes et des îles jusqu'alors inconnues. 
_ Il y eut un tremblement de terre à Bagdad et de nombreuses 
secousses à Rei : beaucoup d'hommes périrent (Täbit, fils de 
Sinän). Nr 


An 347. -- À commencé le jeudi 25! Adar de l’an 1269 des 
Grecs 25 mars 958 de J.-C. |. 

En lequel Näsir ed Daüla tarda de payer le tribut:à Mü‘izz 
ed Daüla. Mü‘izz ed Daüla monta contre lui, et Näsir ed Daüla 
s'enfuit à Nisibe. Mü‘izz ed Daüla monta à Nisibe, et Näsir ed 
Daüla s'enfuit à Maïpherqat et de là à Alep, chez son frère. 
Mü‘zz ed Daüla s’en retourna à Mossoul (Taäbit, fils de Sinän). 


4, Ms. : 2%. 
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An 348. — A commencé le lundi 44 Adar de l’an 1270 des 
Grecs [14 mars 959 de J.-C.]. 

En lequel il y eut la paix entre Mü‘izz ed Daüla et Näsir de 
Daüla, par l'entremise et la garantie de Seïf ed Daüla, à la 
condition qu'il (Näsir) porterait 2.000.000 de drachmes par an. 
Il donna aussitôt 1.000.000 de drachmes, et Mü‘izz ed Daüla 
revint à Bagdad sur cette convention. — En lequel Boktiär ! fut 
appelé ‘Izz ed Daüla. — En lequel les Romains prirent Mübam- 
med, fils de Näsir ed Daüla (Tabit, fils de Sinän). 


(89, v.] An 349. — À commencé le vendredi 2 Adar de l’an 
1271 des Grecs [2 mars 960 de J.-C.|. 

En lequel le Catholique Emmanuel mourut le samedi 18 Safar 
(7 avril 960]. — En lequel Seiïf ed Daüla entra dans le pays des 
Romains et vint jusqu'à Karsana. [1 s’empara de plusieurs for- 
teresses, mit le feu et emmena des prisonniers. A son retour, les 
Romains le précédèrent aux sorties et aux cols étroits et tuèrent 
tout ce qu'il avait avec lui, environ 30.000 hommes. Musa 


Senädä? et Abü Hassas ? furent tués. Seïif ed Daüla se sauva avec 
300 hommes (Täbit, fils de Sinän). 


An 350. — A commencé le mercredi 20 Sebat de l'an 1272 
Grecs [20 février 961 de J.-C. |. 

En lequel Israël fut établi Catholique le jeudi 11 Fébre ll 
130 mai 961]; il vécut dans la primauté 110 jours. Il mourut 
dans la nuit du mardi 3 Sa‘ban [17 sept. 961]. Dans ce même 
mois mourut Abü ‘Ali, précepteur de Mü‘izz ed Daüla. — 
En lequel il tomba une forte grêle, au mois de Sebat, dans les 
environs de Bagdad. Chaque grain pesait plus de deux onces. 
Beaucoup d'animaux et d'oiseaux périrent (Chronique des Catho- 
liques. — Taäbit, fils de Sinän). 


An 351. — A commencé le dimanche 9 Sebat de l’an 1273 des 
Grecs |9 février 962 de J.-C.]|. 


Ms. : ECES 
Cf. Bæthgen, op. cit., p, 148, n. 2. 


Vo pal Cf. Z.D.M.G., 11, 196.180 (Note de Bæthgen, op. cit., p.148.) 


œ €, — 
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En lequel Abü Soga Fanah Kôsrü reçut le nom de ‘Adüd ! ed 
Daüla. — En lequel il tomba aux environs de Batäïha une grêle 
dont chaque grain pesait deux livres. — En lequel les Romains 
s’'emparèrent d'Alep, firent beaucoup de prisonniers et revinrent 
victorieux (Tabit, fils de Sinän). 


An 352. — À commencé le vendredi 30 Kanün II de l’an 1274 
des Grecs [30 janvier 963 de J.-C. ]. 
. En lequel Ebedjésu fut établi Catholique le mercredi 24 Rebi ‘I 
[22 avril 963]. — En lequel Romain, roi des Romains, fut tué. 
Nicéphore, fils de Léon, régna. — En lequel mourut le vizir 
Müballabi. À sa place se tinrent Abu el Fadl Sirazi et Abü 
el Farag, fils de Fasängüs (Chronique des Catholiques. — Tabit, 
fils de Sinän). 


An 353. — À commencé le mardi 19 Kanün II de l’an 1275 des 
Grecs [19 janvier 964 de J.-C.]. 

En lequel Mü‘izz ed Daüula monta contre Näsir ed Daüla, 
et Näsir ed Daüla s'enfuit à Nisibe, et de Nisibe à Maïpherqat. 
Mü‘zz ed Daüla monta à Nisibe et trouva dans l'église 2.700 
mesures ? de froment appartenant à Näsir ed Daüla. Il les prit et 
s'en retourna à Mossoul, parce qu'il avait entendu dire que Näsir 
ed Dauüla et ses fils étaient descendus à Mossoul. Näsir ed Daüla 
s'enfuit de Mossoul à Singara et Muü‘izz ed Daüla revint à 


Nisibe (Tabit, fils de Sinän). 


An 354. — À commencé le samedi 7 Kanuün JT de l’an 1276 des 
_ Grecs [7 janvier 965 de J.-C. |. 

En lequel il tomba à Bagdad de la grêle dont chaque grain 
pesait 100 drachmes. — En lequel le roi des Romains s’empara de 
Tarse et de Mopsueste, fit 200.000 prisonniers et s'en retourna 
victorieux. — En lequel Jean fut établi patriarche des Jacobites 
le dimanche 93 Tammuüz. [9 juillet 965] (Tabit, fils de Sinan. 
— Chronique des Patriarches). 


An 955. — À commencé le jeudi 28 Kanün I de l’an 1277 des 
Grecs [28 décembre 966 de J.-C.]. 


1. Ms, : ,$08SoO. 
2. 1592. 
3 Ms. :8! 
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En lequel les Romains attaquèrent Amid, tuèrent et firent 
prisonniers beaucoup de gens, puis descendirent à Dara. Les 
gens de Nisibe s’enfuirent ! devant eux. Le prix d’un âne monta 
à 100 drachmes. — En lequel les Romains assiégèrent Antioche, 
mais ne s'en emparèrent pas. Ils tuèrent seulement beaucoup 
de gens et emmenèrent un grand nombre de prisonniers (Tabit, 


fils de Sinän). 


An 3956. — À commencé le lundi 17 Kanün I de l’an 1278 des 
Grecs |17 décembre 966 de J.-C.]. | | 

En lequel Seïf ed Daula mourut au mois de Müharrem, et 
Mü‘izz ed Daüla au mois de Rebi‘ II [16 mars-13 avril 967 de 
J.-C.]. Après lui régna son fils ‘Izz ed Daüla. — En lequel Abü 
Tagléb saisit son père? Näsir ed Daüla et fit monter sa prison 
dans la forteresse d'Ardumuët. Hamdän se fâcha contre son frère 
Abü Tagleb etil y eut entre eux de l’inimitié (Tabit, fils de Sinän). 


An 397. — À commencé le vendredi 6 Kanuün I de l'an 1279 
des Grecs [6 décembre 967 de J.-C.]. | 
En lequel Näsir ed Daüla mourut le vendredi 12 Rebi‘ I. 


[14 fév. 968]. — En lequel mourut le Ik&ide Käfür, émir 
d'Egypte. Après lui, Abü el Fawaris Ahmed, fils de ‘Ali, fils de 
‘Tksid, gouverna. — En lequel il y eut une grande mortalité par 


la peste et beaucoup de cas de morts subites (Tabit, fils de Sinan). 


An 358. — À commencé le mercredi 25 Teérin II de l’an 1280 
des Grecs [25 novembre 968 de J.-C.]. 

En lequel la lune s’éclipsa la nuit du mardi 14 (Mübarrem) 
(7 déc. 968}. — En lequel les Romains sortirent et vinrent jusqu’à 
Keïer Tütä, tuèrent beaucoup de gens et firent un grand nombre 
de prisonniers. Ils allèrent à Homs qu'ils pillèrent et brülèrent. 
— La lune s’éclipsa totalement dans la nuit du jeudi 14 Regab 
(nuit du 3 au 4 juin 969] et se coucha {étant éclipsée). — En : 
lequel Abü el Berkät, fils de (Nasi)r ed Daüla, fut tué (avec) ses 
(frères)? (Tabit, fils de Sinän). 


An 359, — À commencé le dimanche 14 Teërin 11 de L'an 1284 
des Grecs [14 novembre 969 de J.-C.]. 


1: Cf. Bæthgen, op. cit., p. 97, n.1. 
2. Le mot «as est écrit deux fois dans le manuscrit. 
3. Cf. Bæthgen, op. cit., p. 99, n. 2. 
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En lequel les Romains s'emparèrent d'Alep. — En lequel 
mourut Nicéphore, roi des Romains, et Jean, fils de [Sÿmisqêq}, 
régna. — En lequel une étoile tomba dans la nuit du 23 Niïsan; 
sa lumière était brillante comme le soleil. On entendit |, après 
sa chute !,] une voix semblable à un violent [conp de] tonnerre. 


— En lequel Ibn Züti fut établi chef de la garde du corps (Täabit, 


_ fils de Sinän). 


An 360. — À commencé le jeudi 3 Tesrin II de l’an 1282 des 
Grees [3 novembre 970 de J.-C.|. 

En lequel Abü Tagleb épousa la fille de Bôktiar, Jeune fille 
de 3 ans, et s'engagea par écrit, envers le (père), à 100.000 
dinars. — En lequel Abü el Farag fut destitué du vizirat qui 
fut donné à Abu el Fadl Sirazi. — En lequel Abü Tagleb 
saisit son frère Mühammed et le mit en prison dans une for- 
teresse (Tabit, fils de Sinän). 


LACUNE D'UN FEUILLET 


_ [40, r.]? An 385. — A commencé le mardi 5 Sebat de l’an 
1306 des Grees |5 février 995 de J.-C.]. 

En lequel Jésujab, métropolitain de Nisibe, mourut le 3° samedi 
de Carême. La même année, fut installé à sa place Jabalaha >, 
évêque de Beit Nühadré. — En lequel mourut el ‘Aziz, roi 
d'Égypte. Après lui régna son fils el Häkim 


An 386. — À commencé le samedi 25 Kanün II de l'an 1307 des 
Grecs [25 janvier 996 de J.-C.]. 

En lequel Mügallad et ‘Ali, fils de Müseïb, vinrent à Mos- 
soul et livrèrent bataille à Heggag, le vainquirent et prirent 


_ Mossoul. Hesgag descendit le mercredi 20 Gümada I [10 juin 


996 de J.-C.]. A partir de là, Mossoul échappa à la puissance 


royale et les Oqeilites la gouvernèrent comme émirs. 


1. Restitution de Bæthgen, op. cit., p. 159. 
2, Élie ayant connu par lui-même les événements relatés de l’année 385 
à l’année 409 ne donnera plus désormais de référence. 


3. Ja NW sopa. 


4, Ce texte a été ajouté postérieurement. 
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An 387. — À commencé le mercredi 13 Kanün II de l’an 1308 
des Grecs [13 janvier 997 de J.-C.!. 

En lequel l'émir Abü ‘Ali, fils de Merwan, alla à Amid et 
les habitants sortirent au-devant de lui. Comme il entrait à la 
porte de la ville un homme appelé ‘Abd el Barr le tua, se révolta 
et domina la ville. Abü Mansür Sa‘id, fils de Merwan, était 
alors gouverneur de Gezirtä. Quand il apprit que son. frère 
était tué, il se hâta d'aller à Maïpherqat et y inaugura son règne 
le jeudi 7 Dülqa‘da [11 novembre 997 de J.-C.}. Depuis ce 
moment 1l eut pour nom Mümahhid ed Daüla. 


An 388. — À commencé le lundi 3 Kanün II de l’an 1309 des 
Grecs [3 Janvier 998 de J.-C.|. 

En lequel Hüsäm ed Daüla saisit son frère Ganäh ed Daüla 
et le mit en prison. Il saisit aussi l'écrivain et eunuque Abü el 
Müfaddil, fils de Sida — que son âme repose en paix — qui était 
le conseiller de son frère, le tua et le jeta dans le Tigre 


An 389. — À commencé le vendredi 23 Kanün I de l’an 1310 
des Grecs [23 décembre 998 de J.-C:1. 

En lequel Ganäh ed Daüla sortit de prison et revint à Mossoul 
le samedi 22 Mübarrem [13 janvier 999 de J. -C.]. — En lequel 
fut tué l'écrivain Abü Sa‘ïd, fils d’ Élie, — que son âme repose 
en paix. — En lequel fut tué le tyran ‘Abd el Barr qui s'était 
révolté à Amid. C’est un de ses serviteurs nommé ‘Obeïd Allah, 
fils de Dimna, qui le tua et devint gouverneur de la ville 1: 


lundi 4 Sen [18 septembre 999 de J.-C.]. 


An 390.— A commencé le mardi 12 Kanün I de l’an 1311 des 
Grecs [12 décembre 999 de J.-C. |. | 

En lequel mourut David, roi des Gorzaniens. Le roi des 
Romans, Basile, sortit dans le pays de Gôrzan. Mümahhid ed 
Daüla vint au-devant de lui et marcha sur son tapis. Le roi le 
reçut avec Joie et le fit maître !. Il y eut alors la re aux fron- 
tières. 


An 391. — A commencé le dimanche? 1 Kanün I de l’an 
1512 des Grecs [1°* décembre 1000 de J.-C.]. 

4: ES 

2. Ms. : samedi. 
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En lequel le catholique Mari décéda dans la nuit du samedi 28 
Mübarrem [28 décembre 1000 de J.-C.]. — En lequel Hüsam 
ed Daüla, émir des Oqeilites, fut tué dans la nuit du mercredi 
23 Safar [22 janvier 1001 de J.-C.]. Après lui se tint son frère 
Hasan, nommé Sinän ed Daüla, et son fils Mu‘tamid ed Daula. 
— En lequel Ivan fut établi Catholique le dimanche 5 Dülhigga 


[26 octobre 1001 de J.-C.}. 


An 392. — A commencé le jeudi 20 Teërin IT de l'an 1313 
des Grecs [20 novembre 1002 de J.-C.|. 

En lequel fut tué Abu el Hüsein, fils de Sehrawaï, conseil- 
ler de l’émir Mü‘tamid ed Daüla — que Dieu fasse reposer 
son âme en paix —. Il fut tué par le scribe cruel Ibn Eliri. 
Dix-sept jours après, son frère Abu Ba$ar fut tué dans un com- 
bat avec Heggag dans le voisinage de Bagdad, capitale du 
royaume. — En lequel Mar Élie fut installé évêque le dimanche 8! 


Sebat ? [7 février 1003]. 


_ An 393. — A commencé le mardi 10 Tesrin Il de l'an 1314 
des Grecs [10 novembre 1003 de J.-C. |. 

En lequel le more Abu el Abbas, prince de ‘Abbadën, se révolta 
contre Mühaddib ed Daüla, émir de la région de Batäha. Il s’em- 
para de Basra, réunit une grande richesse et une grande force, 
devint très puissant et très fort. 


An 394. — A commencé le samedi 30 Tegrin I de l’an 1315 
des Grecs [30 octobre 1004 de J.-C. |. 

En lequel le more Abü el ‘Abbäs sortit de Basra avec de nom- 
breuses troupes et vint à Bataiha. Mühaddib ed Daüla s'enfuit 
loin de lui et monta à Bagdad. Abü el ‘Abbas vint à Bataïha et y 
inaugura son règne. Mühaddib entra à Bagdad le jeudi 1° 
Ramadan [22 juin 1004 de J.-C.]. Le même jour, ‘Amid el Guiüs 
sortit de Bagdad pour combattre avec les Odqeilites.. Comme il 
arrivait à Tagrit, le roi l’appela et il vint à lui. 


An 395. — A commencé le mercredi 18 Teërin I de l’an 1316 
des Grecs [18 octobre 1004 de J.-C. |. 


Ms 26; 
2. Ce texte a été ajouté postérieurement, 
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En lequel la lune s’éclipsa complètement la dernière heure 
de la nuit du dimanche 14 Ramadan, 24 Keziran [26 mai 1005 de 
J.-C]. 


An 396. — A commencé le lundi 8 Tesrin I de l’an 1317 des 
Grecs [8 octobre 1005 de J.-C. |. 

En lequel quelques-uns des habitants d’Amid conspirèrent 
contre le tyran Ibn Dimne, pour le tuer. Il reçut une blessure, 
se sauva et bâtit une forteresse dans la ville. Il y avait dans toute 
cette région beaucoup de moissons. 1 qab — c'est-à-dire 8 
maküké — de froment se vendait 1 drachme ; 3 qab d'orge, 
1 drachme ; et ! qab de sésame, 10 drachmes. 


(40, v.] An 397. — A commencé le vendredi 27 Elül de l’an 
1317 des Grecs [27 septembre 1006 de J.-C. |. 

En lequel l’'émir MR, fils de Müseïb, mourut le dimanche 
45.1 Safar [10 nov. 1006]. — En lequel il y eut une division entre 
les chrétiens d'Occident et ceux d'Orient au sujet de la computa- 
tion du jeüne et des fêtes. Les occidentaux commencèrent le 
carême le 17 Sebat ; les orientaux, le 24 du même mois. La Pâque 
eut lieu cette année-là en Gümadaä Il. 


An 398. — À commencé le mardi 16 ‘Elül de l’an 1318 des 
Grecs [26 septembre 1007 de J.-C.]. 

En lequel Jabalaha, métropolitain de Nisibe, décéda le mer- 
credi 20 Rebi‘ I [3 déc. UNE 


An 399. — À commencé le ANR 5 -Rlul 1e l’an He des 
Grecs [5 septembre 1008 de J.-C.]. 

En lequel Mar Élie? fut établi métropolitain de Nisibe Je 
dimanche 26 Kanün 1° [26 décembre 1008 de J.-C.]|. 


An 400. 
Grecs |26 août 1009 de J.-C.]. 

En lequel el Häkim, roi d'Écrpte oHouns de détruire ï 
grande église de J Érhralens Il commença à persécuter les chré- 


1 25 Ab de l’an 1320 1 


1. Ms. : 14. Le 14 Safar, 9 novembre, fut un samedi. 
2. Elie bar Sinaya lui-même, l'auteur de cette Chronographie. 
3. Ce texte a été ajouté postérieurement et le texte primitif est gratté. 
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tiens et à détruire les églises ; 1l ne laissa dans son royaume ni 
église pour les chrétiens n1 synagogue pour les Juifs. 


An 401.— A commencé le lundi 14 Ab de l’an 1321 des Grecs 
[& août 1010 de J.-C.|. 

En lequel l'impie Sarwin usa de ruse pour tuer dans la nuit du 
jeudi 5 Gümada I {14 décembre 1010 de J.-C.]l’émir béni Mümah- 
hid ed Daula. Mais le Seigneur donna la victoire à Abü Nasr, 
frère de Mümahhid ed Daüla, et livra Sarwin dans ses mains. 
IL le tua et devint émir sous le nom de Nasr ed Daüla. 


An 402. — A commencé le samedi 4 Ab de l’an 1322 des Grecs 
[4 août 1011 de J.-C.]. | 

En lequel le Catholique Ivan décéda le mardi 10 Gümada II 
[8 janvier 1012]. — En lequel l’émir victorieux, Nasr ed Daüla, 
alla assiéger Amid et presser Ibn Dimne. Quand Ibn Dimne vit 
qu'il n'avait aucun secours à espérer, 1l se soumit à Nasr ed 
Daüla. Des fonctionnaires et des collecteurs d'impôts vinrent 
dominer la ville et y devinrent puissants. — En lequel Ibn 
Dimne fut tué. Ce furent des gens de la ville d’Amid qui le 
tuèrent. Nasr ed Daüla s’empara de la ville. 


An 403. — À commencé le mercredi 24 Tammuüz de l’an 1323 
des Grecs |23 juillet 1012 de J.-C.|. 

En lequel Mar Jean — que Notre-Seigneur prolonge sa vie — 
fut établi Catholique le mercredi 2 Gümadä I [19 novembre 
1012 de J.-C.]. Le même Jour, l'honorable Gabriel, évêque d’Ar- 
zün, fut établi Métropolitain d'Arbèles et d'Assyrie. — La même 
année mourut Abü Nasr Behä ed Daula, roi des rois. Après 
lui régna Abü Soga:, son fils, sous le nom de Sultän ed Daüla. 


An 404. — À commencé le lundi 13 Tammuz de l'an 1324 des 
Grecs 13 juillet 1013 de J.-C. |. 

En lequel ‘Isä, fils de Kallät, émir des Oqeilites, fut pris dans le 
Tür ‘Abdin, mis aux fers et amené devant l’émir Nasr ed Daüla. 
Il entra à Maïpherqat le 28 Dülqa‘da [dimanche 31 mai 1014) ; 


Nasr ed Daüla le traita bien, l’honora et le renvoya en paix. 


An 405. — A commencé le vendredi 2 Tammüz de l'an 1225 
des Grecs [2 Juillet 1014 de J.-C]. 


st De CU nie VAL 
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An 406. — À commencé le mardi 21 Heziran de l’an 1326 des 
Grecs [21 juin 1015 de J.-C. |. 


An 407. — A commencé le dimanche 10 Heziran de l’an 1327 
des Grecs [10 juin 1016 de J.-C.] 

En lequel Ignace, métropolitain des Jacobites de Tagrit, 
apostasia après avoir volé les ornements et les vases des églises 
de Tagrit. Il descendit à Medinat Selama. Il apostasia dans 
le palais de Qadir BrIlah, chalife des Arabes, reçut le nom de Abü 
Müslim et prit plusieurs femmes. — En lequel mourut Abu el 
Hasan el Käfïi, conseiller de Mü: tamid ed Daüla. 


An 408. — A commencé le jeudi 30 Tjar de l’an 1328 des one 
[30 mai 1017 de J.-C. |. 

En lequel fut tué l'écrivain chrétien Abü el Hasan, fils d'Is- 
raël — que son âme repose en paix —. Ce sont les gens de 
Nisibe qui le tuèrent le dimanche 17 Gümadaä II [10 novembre 
1017 de J.-C.]. L’émir Abu el Fadl, fils de Hüsäm ed Daüla, fut 
irrité contre les habitants de Nisibe et en tua quelques-uns ; il 
punit les autres d’une amende. Il commença la même année à 
bâtir la forteresse de Nisibe. 


(41, r.] An 409. — À commencé le lundi 19 Tjar de l’an 1329 
des Grecs [19 mai 1018 de J.-C. |. $ 

En lequel mourut Mühaddib ed Daüla, émir de la province 
de Bataïha. Après lui, régna son fils Abü el Hüsein pendant 
quelque temps, puis il fut tué. Après lui régna Abü Mühammed 
‘Abd Allah, neveu de Mühaddib. —. En lequel Basile, roi des 
Romains, revint victorieux et plein de joie du pays des Bulgares 
à Constantinople. — En lequel Abü Sôoga‘ Sultan ed Daüla 
entra à Bagdad avec gloire et majesté. — En lequel mourut el 
Gälhib BrIlah, fils del Qädir BrIlah. 


DEUXIÈME PARTIE 


(41, v.]. Par le secours de la divine puissance, nous écri- 
vons la seconde partie de la Chronographie qu'a faite le pécheur 
Élie, métropolitain de Nisibe. 

Dans la première partie de cette description [des temps] à notre 
frère bien-aimé — que Notre Seigneur te guide pour que tu lui 
fasses plaisir par tes pensées, tes paroles et tes œuvres, — j'ai 
indiqué tout ce que je crois utile pour toi et ton prochain, en ce 
qui concerne la science des temps des patriarches, des rois et 
des faits illustres qui ont eu lieu dans le monde. 

Dans cette seconde partie, j'établis la computation des années 
et des fêtes, en indiquant d’abord les mesures des années des [dif- 
férents|] peuples et de leurs mois, ensuite la computation des 
années des Égyptiens, des Syriens, des Arabes et des Persans, | 
puis celle des années solaires et des années lunaires, et j'y ajoute 
la computation des fêtes des peuples. 

Je supplie le Seigneur que, dans sa bonté, il me fasse par- 
venir à bonne fin, Ainsi soit-il. 


Mesures des années chez les différents peuples !. 


La durée de l’année chez les Grecs, les Romains, les Syriens 
et les Alexandrins est de 365 jours et 6 heures qui font le quart 
d'un jour. Jacques d'Édesse indique que cette manière de mesu- 
rer l’année a été inventée par les Alexandrins au temps de Pto- 
lémée Philadelphe, roi d'Egypte, qui commença à régner l’an 


28 d'Alexandre, 


1. Ce chapitre a été publié avec traduction latine par Land, Anecdota 
syriaca, I, p. 45-51, Leyde, 1872. Voir les corrections, tome Il, p, 11 et 12, 
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Avant que fût connue cette manière de mesurer et après qu’elle 
fut connue pendant plusieurs années encore, les Syriens se ser- 
vaient de mois lunaires et intercalaient un mois tous les deux ou 
trois ans, comme les Juifs intercalent, afin que l’équinoxe de prin- 
temps arrivät toujours dans le mois de Nisan. Cela est certain, 
car le sage Ptolémée indique au 7° chapitre du 11° livre de 
l’Almageste, qu’en l’année 82 des Chaldéens — ou d'Alexandre 
— le 5° jour du mois de Nisan des Chaldéens — ou des Syriens 
— tomba le 14° jour de Tübi de l’année 519 de Nabuchodonosor ; 
or le 14° jour de Tübi de cette année-là tomba le premier Adar 
de l’an 83 d'Alexandre, comme le justifie la mesure actuelle des 
Syriens. Et puisque le commencement d’Adar de l’année 
syrienne tomba cette année-là le 5 du mois de Regab des Arabes, 
on sait qu'à cette époque les Syriens se servaient de mois lunaires. 
Et puisque le 14° jour de Tübi de l’an 519 de Nabuchodonosor, 
qui est le premier Adar de l’an 83 d'Alexandre, tomba en l’an 
82 d’après l'indication de Ptolémée, on sait qu'à cette époque 
les Syriens ne commençaient pas l’année en Tesrin 1, comme ils 
le font maintenant, mais après l’'équinoxe de printemps. 

Dans un autre livre, Ptolémée montre que les Grecs se ser- 
vaient jadis de mois lunaires dans des années solaires et inter- 
calaient un mois tous les deux ou trois ans, afin que le commen- 
cement de leur année tombât à une certaine époque de la durée 
de l'année naturelle. Cela est certain [42, r.}, car Ptolémée 
enseigne, au 3° chapitre du T° livre de l'Almageste, que Le 5° jour 
de Tübi de l'an 454 de Nabuchodonosor tomba le 15° jour 
d'Exagnéoxwy, le 9° mois des Athéniens. Or le 5° jour de Tühi 
de cette année-là est le 9 jour du mois d'Adar de l’an 18 
d'Alexandre, le 13° du mois de Regab des Arabes et le 15° du 
mois lunaire commun, comme le prouve la computation des con- 
Jonctions et des pleines lunes qu'il place au 6° livre de l’Alma- 
geste. Il enseigne également qu’en l’an 466 de Nabuchodonosor 
le 7° jour de Tôt tomba le 25° Jour de Iluxvehov, le 7° mois 
des Athéniens. Or le 7° jour de Tôt de cette année-là tomba 
le 8° jour de Teérin IT de l’année 30 d'Alexandre, le 23° de Regab 
des Arabes et Le 25° du mois lunaire commun, comme le prouve 
la computation de la lune. Par ces choses et d’autres encore 
qui sont écrites dans ce chapitre, on sait que les Grecs se ser- 
vaient de mois lunaires égaux, avant qu'ils connussent cette 
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manière de mesurer l’année par 365 jours et un quart. On sait 
aussi que chez eux, au moins jusqu’à l’année 30 d'Alexandre, on 
ignorait cette computation et que les Syriens ne s’en servaient 
pas encore en l’année 83 d'Alexandre. Mais après un certain 
espace de temps dont j'ignore la durée, les Grecs, les Romains 
et les Syriens se servirent de cette manière de mesurer l’année 
par 365 jours et un quart. 

Ïls établirent cinq mois de l’année qui sont Teërin 1, Kanün I, 
Tjar, Tammuüz et Ab, 31 jours chacun; et les T autres mois 
qui sont Teërin Il, Kanün II, Sebat, Adar, Nisan, Heziran et 
Elül, 30 jours chacun ; d’après l'indication de Georges le Jaco- 
bite, évêque des Madéens, dans une de ses lettres. 

Après un certain espace de temps, dont j'ignore la durée, on 
retrancha de Sebat 2 jours ; l’un d'eux fut ajouté à Kanün II 
et l'autre à Adar. La cause de cela, ce même Georges et d’autres 
nous indiquent quelle elle fut : un des rois des Romains, à 
cause d'une grande Joie et d’une victoire qu’il eut une année 
le 29° jour du mois de Sebat, ordonna que ce Jour devint le com- 
mencement d'un mois, donc le premier Adar, et que des deux 
jours retranchés de Sebat l'un d'eux fût ajouté à Adar et 
l’autre à Kanün II. Depuis lors, Sebat a 28 jours; # mois, 
Teérin IT, Nisan, Heziran et ‘Elül, ont chacun 30 jours ; et les 7 
autres mois, chacun 31 jours. 

[42, v.|. Voici comment ils sont ordonnés : des deux mois 
pendant lesquels la chaleur et la sécheresse oppressent plus que 
dans tous les autres mois de l’année, [mois] qui sont placés entre 
le solstice d’été et l’équinoxe d'automne, c'est-à-dire Tammüz et 
Ab, chacun a 31 jours parce que le cours du soleil en été est 
retardé par l'automne. Des deux mois voisins de chacun de 
ceux-ci, c'est-à-dire Heziran et’ Elül, chacun a 30 jours. Des 
deux mois voisins de ceux-ci, c’est-à-dire ‘Tjar et Tesrin [, chacun 
a 31 jours. Des deux mois voisins de ceux-ci, c’est-à-dire Nisan 
et Teërin II, chacun a 30 jours. Des deux mois voisins de ceux-ci 
c’est-à-dire! Adar et Kanün I, chacun a 31 jours. Il reste deux 
mois, c’est-à-dire Kanün Il et Sebat; l'un d'eux, qui est Kanün 
II, a 31 jours ; l’autre, qui est Sebat, 28 jours, pour la raison 


1e (00h24 Jo est deux fois écrit dans le manuserit. 


Elie de Nisibe. 10 
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indiquée. Il y a des docteurs qui pensent que c'est à cause de la 
computation du jeûne quadragésimal que Sebat a été fait de 28 
jours et que les deux Jours à lui retranchés ont été ajoutés à 
Kanün II et Adar. C'est une erreur, car on sait par les anciens 
écrits de médecine et d'agriculture que Sebat était fait de 28 jours 
avant que fût établie la computation du jeûne [quadragésimal|. 

Jadis les Alexandrins faisaient la durée de l’année de 365 jours, 
comme les Égyptiens et les Perses. Mais à partir de la 5° année du 
règne d'Auguste sur les Égyptiens, qui est l’an 287 d'Alexandre, 
ils commencèrent à intercaler, tous les quatre ans, un Jour, comme 
les Syriens, les Grecs et les Romains. Parce que le commence- 
ment de Tôt, le premier mois de leur année et de l’année des 
Égyptiens, se trouva cette année-là le 29 Ab, il se trouve placé 
ce jour-là. Et parce qu'auparavant leurs mois étaient de 30 jours 
chacun, ils les laissèrent comme ils avaient été, sans addition ou 
retranchement. Quant aux 5 Jours complémentaires [épagomènes|, 
ils les placèrent à la fin de l’année et tous les quatre ans ils en 
comptèrent [un de plus, soit] 6, à cause du jour intercalaire. 

La durée de l’année chez les anciens Égyptiens, les Perses, et 
les Arméniens est de 365 Jours. Le sage Ptolémée montre que 
les Égyptiens établissaient la durée de leur année de façon que 
chacune de leurs fêtes tombât à toutes les époques de l’année 
naturelle. | 

Il manque un ou plusieurs feuillets qui contenaient à tout le 
moins des explications sur l’année arabe, puisque la page 48, r. 
est remplie par deux tableaux relatifs à la somme des jours des 
années arabes. 


(43, v.|. Établissement d'un canon pratique du com- 
mencement des années et des mois des Syriens, selon 
les jours de la semaine. | 


Les anciens qui établirent la computation du commencement 
des années syriennes, considérant que l’année syrienne est de 365 
jours 1/4 et que de ce quart [de Jour] supplémentaire il en 
résulte un jour tous les # ans, [les anciens, dis-je] établirent un 
cycle de # années, pour savoir quelle année est commune et 
quelle [année] est intercalaire, et firent trois années de ce cycle 
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1. Chaque fraction est exprimée dans le manuscrit en moitié, tiers, cin- 
 quièmes et dixièmes de jour. Par exemple, pour la deuxième année, le 
texte porte: « deux tiers de jour et deux tiers d’un dixième de jour ». 


communes, chacune de 365 jours, et une année intercalaire, de 366 
jours. Et parce qu’à l’époque où ils commencèrent à user de cette 
mesure de l’année : 365 jours 1/4, la troisième année du cycle de 


4 ans de l'ère d'Alexandre fut intercalaire, 


la troisième année 


de chaque cycle s’est trouvée intercalaire ; les autres, communes. 
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Considérant que les jours de ces # années, c’est-à-dire 1.461 
jours, ne se divisent pas en semaines entières et communes, ils 
les multiplièrent par 7 et obtinrent un cycle de 28 ans dont les 
jours sont [au nombre de} 10.227 jours. En les divisant en 
semaines, on obtient des semaines communes. Comme toute 
3° année de 4 des années d'Alexandre est intercalaire, 1l se trouve 
[que] 7 années du cycle de 28 ans [sont] intercalaires, et que les 
autres sont communes. Les intercalaires sont la 3°, la 7°, la 14°, 
la 15°, la 19, La 23°, et la 27° ; les autres sont communes. 
Voulant établir une computation pour connaître le commen- 
cement des années et des mois des Syriens selon les jours de la 
semaine par un canon pratique, ils établirent une colonne de 
28 années et des lignes en regard de chaque année et de chacun 
des mois. En face de la première année et du premier mois, qui 
est Teërin I, ils posèrent le chiffre 2, parce que la première 
année de l'ère d'Alexandre, chez les Syriens, a commencé un 
lundi. La première année étant commune, ils ajoutèrent 1 à son 
commencement et obtinrent le commencement de la seconde 
année, soit un mardi. Cette seconde année étant aussi [une 
année] commune, ils ajoutèrent 1 à son commencement et obtin- 


rent le commencement de la troisième année, soit un mercredi. 


La troisième année étant intercalaire, ils ajoutèrent 2 à son com- 
mencement et obtinrent le commencement de la quatrième 
année, soit un vendredi. De cette manière, ils ajJoutèrent au 
commencement de toute année commune 1, au commencement 
de toute annéé intercalaire 2, et obtinrent le commencement de 
l’année suivante. La raison pour laquelle ils ajoutèrent au com- 
mencement de toute année commune 1, au commencement de 
toute année intercalaire 2, c’est que, en divisant en semaines 
les jours d’une année commune, c’est-à-dire 365 Jours, 1l reste 
1, et en divisant en semaines les jours d’une année intercalaire 
[44, r.}, c'est-à-dire 366 jours, il reste 2. 

Ayant placé en face de chaque année son commencement et 
voulant placer en face de chaque mois son commencement, ils 
ajoutèrent le commencement de Teërin [ au nombre de ses Jours, 
divisèrent le résultat en semaines et obtinrent le commencement 
de Tesrin II. Ils ajoutèrent le commencement de Tesrin II au 
nombre de ses jours, divisèrent le résultat en semaine et obtinrent 
le commencement de Kanün I. Ainsi firent-ils pour tous les mois 
de l’année. 


M e.- 
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| Quand donc nous voudrons savoir quel jour commence l’année 
ou l’un des mois des Syriens, nous diviserons les années 
d'Alexandre par 28. Le reste, nous l’introduirons dans la colonne 
_ des 28 années et parcourrons la ligne de cette année-là jusqu’en 

face du mois dont nous désirerons et rechercherons le commen- 


cement. 


| Ganon du commencement des années et des mois des Syriens 


selon les jours de la semaine. 
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Si nous voulons le savoir, pour l’ère de Nabuchodonosor, nous 
ajouterons 12 années aux années de Nabuchodonosor, et nous 


traiterons le résultat comme nous le faisons pour les années 
d'Alexandre. 


(44, v.]. Établissement des canons pratiques du com- 
mencement des années et des mois des Égyptiens et 
des Perses, selon les jours de la semaine. 


La durée de l’année chez les Égyptiens et les Perses ! ne 
comporte point de parties supplémentaires de jours comme cela 
a lieu pour la durée de l’année chez les Syriens et chez les 
Arabes. C’est pourquoi le commencement des années et des 
mois des Égyptiens et des Perses se trouve permuter circulai- 
rement dans une période de 7 ans selon le nombre des jours de 
la semaine. Comme chez eux les Jours de l’année sont au 
nombre de 365 jours et que, si l'on soustrait les semaines, :l 
reste un seul jour, le commencement de chaque année se trouve 
être le jour qui suit celui par lequel commence l’année précé- 
dente. En conséquence, le canon du commencement des années 
et des mois des Égyptiens se compose de 7 lignes, en raison du 
nombre de 7 années. Il en est de même du canon du commence- 
ment des années et des mois des Perses. 

Pour établir le canon du commencement des années et des 
mois des Égyptiens, on a placé, en face de la première année et 
du premier mois, le chiffre # parce que la première année de 
l’ère de Nabuchodonosor commence le quatrième jour de la 
semaine. En ajoutant | au commencement de la première année 
on a obtenu le commencement de l’année suivante, pour la rai- 
son que nous avons donnée. De la même manière, en ajoutant 1 
au commencement d'une année quelconque, on a obtenu le com- 
mencement de l’année suivante. — Après avoir placé en face de 
chaque année son commencement, on a voulu placer en face de 
chaque mois son commencement. On a ajouté le commencement 
du premier mois au nombre de ses jours et on a soustrait les 


1. Élie de Nisibe considère l’année égyptienne telle qu’elle était anté- 
rieurement au Décret de Canope qui ajoûte tous les quatre ans un jour entre 
les 5 épagomènes et le nouvel an; l’année perse, antérieurement à l’an 309 
de J.-C. : à cette époque, l'année perse devint fixe de 365 jours 1/4 par 
l'intercalation d'un mois tous les 120 ans. 
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semaines. Il est resté le commencement du second mois. Et 
ainsi l’on a fait pour tous les mois de l’année. 

La première année de l’ère de Jezdegerd ! commençant le troi- 
sième jour de la semaine, on a placé en face de la première 
année et du 1% mois du canon du commencement des années et 
des mois des Perses le chiffre 3 ; en face de chaque année et de 
chaque mois, le chiffre de son commencement, selon la méthode 
employée pour le canon des années et des mois des Égyptiens. 

Donc quand nous voulons savoir quel jour commence une 
année des Égyptiens ou un de leurs mois, nous retranchons de 
cette année les années de Nabuchodonosor 7 par 7; nous consi- 
dérons le reste dans la table de 7 années du canon du commen- 
cement des années et des mois des Égyptiens, nous suivons la 
colonne de cette année jusqu'en face du mois que nous cher- 
chons et nous trouvons son commencement. 

Voulons-nous savoir quel Jour commence une année perse? 
ou l'un de ses mois ? Nous retranchons les années de Jezdegerd 
1 par 7. Nous considérons le reste de la table de 7 années du 
canon du commencement des années et des mois des Persans : 
nous suivons la colonne de cette année jusqu’en face du mois 
que nous cherchons et nous trouvons son commencement. 


(45, r.] 


CANON DU COMMENCEMENT DES ANNÉES ET DES MOIS DES ÉGYPTIENS 


SELON LES JOURS DE LA SEMAINE 


12 


années 
Parmüti. 


7 


Colonne de 


1. Élie fait erreur en attribuant 365 jours aux années de l'ère de Jezde- 
gerd; l’intercalation d’un mois tous les 120 ans en fait des années de 365 
jours 1/4. 
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CANON DU COMMENCEMENT DES ANNÉES ET DES MOIS DES PERSES 


SELON LES JOURS DE LA SEMAINE!. 
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Etablissement du canon du commencement 
des années des Arabes. 


Les anciens, qui établirent la computation du commencement 
des années des Arabes, ayant remarqué que l’année arabe est 
de 354 jours et 11/30? de jour et qu'en réunissant les fractions 
supplémentaires de jour — soit 11/30 de jour — cela fait 
11 jours tous les 30 ans, [ces anciens, dis-je, | établirent un cycle 
de 30 ans, pour connaître quelles années sont communes et 
quelles [années] sont abondantes, et firent 19 années de ce cycle 
communes, chacune de 354 jours et 11 [années] abondantes, 
chacune de 355 jours. 

Étant donné que le commencement de la première année de 
leur ère eut lieu, d’après leur computation, quand il s'était 
écoulé du jour où elle commence 19/60 de jour à partir du 
moment du coucher du soleil, il se trouve que toute année où 
les fractions supplémentaires [45, v.] forment un jour complet 
avec ces 19/60 qui étaient écoulés avant le commencement de 


1. Le tableau est faux à partir du mois d’Adarmeb, les chiffres du hui- 
tième mois ayant été reproduits par erreur dans la colonne du neuvième. 
La même faute se retrouve dans le texte arabe. 

2. Motamot :#/5et16. 
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la première année est [une année] abondante, les autres sont 
communes. 

De plus, toute année qui se termine dans le temps [écoulé] 
depuis le coucher du soleil jusqu’à ce que 8 heures 4/5 d'heure, 
soit 11/30 de jour, se soient écoulées, est l'une année] abondante. 
Celle qui se termine plus tard, depuis ce temps. jusqu’au coucher 
du soleil, est commune. 

Par conséquent, la 2°, la 5°, la 8, la 11°, La 139, la 16°, la 19e, 
la 24°, la 24°, la 27°, et la 30° années se trouvent être abondantes; 
les autres communes. 

Ayant remarqué que les jours de ces 30 années, soit 10.631 
jours, ne se divisent pas en semaines entières et communes, ils 
les multiplièrent par 7 et obtinrent un cycle de 210 ans dont les 
jours sont [au nombre de] 74.417. Les divisant en semaines, ils 
obtinrent des semaines exactes. 

Quand on voulut établir une computation pour connaïtre le 
commencement des années et des mois des Arabes par un canon 
pratique, on établit un canon de 210 années et en face du nombre 
de chaque année le chiffre de son commencement. La première 
année commençant un vendredi, on plaça en face de son nombre 
le chiffre 6, qui indique le vendrédi. Cette première année ayant 
été commune, on ajouta # à son commencement et on obtint 
le commencement de la deuxième année, c'est-à-dire un mardi. 
La seconde année ayant été abondante, on ajouta 5 à son com- 
mencement et on trouva le commencement de la troisième 
année, c’est-à-dire un dimanche. De cette manière, où ajouta au 
commencement de toute année commune # et au commence- 
ment de toute année abondante 5 et on obtint le commencement 
de l’année suivante. La raison pour laquelle on ajouta au com- 
mencement de toute année commune # et au commencement de 
toute année abondante 5, c’est que, en divisant en semaines les 
jours d’une année commune, qui sont [au nombre de] 354 
jours, il reste 4; et, en divisant en semaines les jours d’une 
année abondante, qui sont [au nombre de] 355 Jours, 1l reste 5. 


4. Ily a une grande variété dans la détermination des années abondantes 
des Arabes. L'art de vérifier les dates indique les 2e, 5°, 7e, 10°, 13e, 16€, 18°, 
21e, 24e, 26° et 29e de chaque période. Bar-Hébræus, dans le Livre de l’As- 
cénsion de l'esprit (édition Nau, p. 170), les 2e, 5°, 7°,10e, 13°, 45e, 18°, 21°, 
2e, 26° et 29€, 
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Quand done nous voulons savoir par ce canon quel jour com- 
mence l’année des Arabes, nous divisons les années de leur ère 
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par 210. Le reste, nous l’introduisons dans le canon et nous trou- 
vons [46, r.] en face du nombre qui nous est resté, le commen- 
cement de cette année. 

Voulons-nous savoir le commencement de l’un des mois? Nous 
ajouterons le signe de ce mois au commencement de l’année et 
retrancherons 7 du total, s’il y [est inclus]. Le reste, c’est [le jour] 
en lequel commence ce mois. 

Voulons-nous savoir le signe de l’un des mois? Nous pren- 
drons les jours des mois complets écoulés depuis le commence- 
ment de l’année jusqu'à ce mois dont nous voulons connaître le 
signe, et les diviserons en semaines. Le reste, c’est le signe de ce 
mois que nous cherchons. 

C'est ainsi que nous établirons le canon des signes des mois 


des Arabes. 


[46, v.] Établissement du canon des années des 
Égyptiens !, selon les jours des mois des Syriens. 


Parce que l’année égyptienne est plus courte que l'année 
syrienne d’un quart de jour, toute {série de] 1.461 années égyp- 
tiennes se trouvent égales à 1.460 années syriennes. Parce que la 
première année de Nabuchodonosor a commencé le 26 Sebat, 
nous avons placé en face de la première année de ce canon le jour 
du 26 Sebat. Parce que cette année fut commune, l’année égyp- 
tienne suivante commença le même jour. Parce que la seconde 
année fut également commune, la troisième année égyptienne 
commença également le même jour. Parce que la troisième année 
fut intercalaire, la quatrième année égyptienne commença le 
25 Sebat. Ainsi, toute année égyptienne, qui commence après un 
jour que les Syriens intercalent, commence le jour du mois syrien 
qui précède le jour auquel a commencé l’année précédente. Au 
même jour commencent les 3 années suivantes, à l'exception 
de l’année qui commence le 29 Sebat, parce qu’il n’y a pas de 
suite deux années semblables lintercalaires]. Par cette méthode 
nous composons ce canon. . 

Quand donc nous voudrons savoir quel mois syrien et à quel 
quantième de ce mois commence une année des Égyptiens, nous 
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Années 
réunies. 
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Kanun II. 
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Kanun I. 
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diviserons les années de Nabuchodonosor par 50. Le reste, infé- 
rieur à 50, nous l’introduirons dans la colonne des années simples. 
Puis, nous soustrairons ces années simples des années de Nabu- 
chodonosor ; le reste, nous le prendrons parmi les nombres des 
années réunies et parcourrons la colonne des années réunies Jjus- 
qu'en face du nombre qui nous est resté pour les années simples. 
Ce qui se présente à nous en face de ces deux nombres, c’est le 
commencement de l’année égyptienne. 

S 11 y a plus de 1461 années de Nabuchodonosor, nous en retran- 
chons 1461 et traitons le reste comme nous venons de l'indiquer. 


(47, v.]'! Etablissement du canon du commencement 
des années des Perses * selon les jours des mois des 
Syriens. 


L'ordre du canon du commencement des années des Perses 
selon les jours des mois des Syriens est semblable à l’ordre du 
canon du commencement des années des Égyptiens selon les 
jours des mois des Syriens parce que la durée de l’année chez 
les Égyptiens et les Perses est la même. 

Mais puisque la première année de léxdebeidi a commencé le 
16 Heziran, nous posons en face de la première année de ce canon 
le jour du 16 Heziran. Comme cette année fut intercalaire 
chez les Syriens et que le mois de Sebat était passé, le commen- 
cement de la deuxième, de la troisième et de la quatrième année 
se trouve aussi le 16 Heziran. La cinquième année, qui est inter- 
calaire, commence le 15 du même mois. Sur cette base et dans 
le même ordre, nous plaçons en face de [chaque] année le jour 
de son commencement jusqu’à la fin du cycle qui est de 1461 ans. 

Quand donc nous voudrons savoir quel mois des Syriens et 
quel quantième de ce mois commence une année des Perses, 
nous introduirons le nombre des années de Jezdegerd dans ce 
canon-ci et nous trouverons le commencement de l’année que 
nous désirons. Si les années de Jezdegerd sont supérieures à 
1.461, nous soustrairons 1.461, introduirons le reste dans le canon 
et trouverons le commencement de cette année. 


1. Les pages 47, r. et 48, r. portent le texte arabe correspondant au 
syriaque des pages 46 ,v. et 47, v. 
2. Cf. p. 150, note 1. 
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(48, v.] Établissement d'un canon faisant connaître 
combien de l'année arabe il est [écoulé] par rapport 
au commencement des années de Nabuchodonosor et 
de Jezdegerd. 


Puisqu'il était écoulé de l’année arabe, avant le commence- 
ment de l’ère de Nabuchodonosor, 209 jours 1 heure 1/5 d'heure, 
nous avons placé, en face de la première des années simples de 
ce canon, 209 jours Î heure et 12 minutes qui font 1/5 d'heure, 
et, puisque l’année égyptienne est plus longue que l’année arabe 
de 10 jours 15 heures 1/5 d'heure, nous avons ajouté ce surplus 
au fondement de la première année et nous avons obtenu le 
fondement de la deuxième année. Aïnsi avons-nous fait jusqu'à 
l’accomplissement de 100 années simples. Toute année que nous 
avons trouvée plus longue qu'une année arabe, nous en avons 
soustrait une année [arabe], c’est-à-dire 354 jours 8 heures 
4/5 d'heure, et nous avons posé le reste en face de cette 
année-là [de Nabuchodonosor|. 

La raison pour laquelle nous prenons comme années simples 
100 années, c'est que toute centaine d'années égyptiennes est 
plus longue que les années arabes totalisées de 5 heures 3/5 
d'heure. 

Ensuite, nous avons placé pour toute centaine d'années dans le 
tableau des années totalisées 5 heures et 36 minutes qui font 3/5 
d'heure. 

Quand donc nous voudrons savoir par ce canon combien de 
l’année arabe il est écoulé par rapport au commencement d’une 
année de Nabuchodonosor, nous introduirons les années de Nabu- 
chodonosor dans les colonnes des années simples et des années 
réunies et nous réunirons les jours, heures et minutes que nous 
extrairons de ces deux colonnes, nous les additionnerons et y 
ajouterons le quantième de l’année égyptienne. 

S'il se trouve que le total soit plus grand qu'une année arabe, 
nous en soustrairons une année : 354 jours 8 heures 4/5 d'heure. 
Si le reste contient des fractions supplémentaires, nous les com- 
pléterons pour en faire un jour et y ajouterons les jours et heures 
retenus. Du total nous attribuerons à chaque mois le nombre de 


160 ÉLIE DE NISIBE [48, v.] 


ses Jours, en commençant par Müharrem. Le nombre où l’on 
s'arrête, c'est ce qui est [écoulé] de l’année arabe. 

Si nous voulons le savoir pour l'ère de Jezdegerd, nous ajoute- 
rons à l'ère de Jezdegerd 1.379 années et 90 jours, puis nous 
traiterons le résultat comme nous l’avons indiqué ci-dessus. 


nul .|mia nm aile lo n n| . di 
d dIn|iod|Ÿ d d|n|o|X d d|un (ab 
als is ls Selsl3ls Sas 5 
Si EJCIDIE s31010/s ME £ 
< AT IE < ASIE <h|P|Tls 
100! 0! 5136 1100! 2113136 2100! 4 
200! 0!11/12 1200! 2119112 2200! 5 
300! 0!16/48 1300! 3| 048 2300! 5 
400! 0/22/24 1400! 3! 6124 2400! 5 
500! 1| 4! 0 1500! 3/12! 0 2500! 5 
600! 1} 9/36 1600! 3117136 2600! 6 
700! 1145112 1700| 3123112 2700| 6 
800! 11/20/48 1800! 4! 4/48 2800! 6 
900! 2[ 2/24 1900! 4110124 2900! 6 
1000! 2| 8! 0 2000! 4116! 0 3000! 7 


(49, v.] Établissement d’un canon faisant connaître 
combien de l’année arabe il s’est [écoulé] par rap- 
portau [commencement] des années d'Alexandre. 


Puisqu'il était écoulé de l’année arabe avant le commencement 
de l’ère d'Alexandre 199 jours 10 heures, nous avons placé en 
face de la première des années simples de ce canon faisant con- 
naître combien de l’année arabe il est [écoulé] par rapport aux 
années d'Alexandre : 199 jours 10 heures, et, puisque la première 
année de l’ère d'Alexandre fut commune et que l’année syrienne 
commune est plus longue que l’année arabe de 10 jours 15 heures 
1/5 d'heure, nous avons ajouté ce surplus au fondement de la 
première année et avons obtenu le fondement de la deuxième 
année. Puisque cette deuxième année d'Alexandre fut aussi com- 
mune, nous avons ajouté ce surplus à son fondement et avons 
obtenu le fondement de la troisième année. Puisque la troisième 
année fut intercalaire et que l’année syrienne intercalaire 
est plus longue que l’année arabe de 11 jours 15 heures 1/5 
d'heure, nous avons ajouté ce surplus au fondement de la troi- 
sième année et nous avons obtenu le fondement de la quatrième 
année. 
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Aiïnsi avons-nous fait jusqu’à la fin de 228 années simples. 

Toute année pour laquelle nous avons trouvé plus d’une année 
arabe, nous avons soustrait du total une année, c’est-à-dire 354 
jours 8 heures 4/5 d'heure, et nous avons posé le reste en face 
de cette année-là. 

La raison pour laquelle nous avons pris comme années simples 
228 années, c'est que toute [série de] 228 années syriennes 
est plus longue que les années arabes totalisées, de 20 heures. 

Ensuite nous avons posé par 228 années du tableau des années 
réunies : 20 heures. 


Années 
réunies 
Jours. 
Heures 
Années 
réunies 


2508 


Quand donc nous voudrons savoir combien de l’année arabe 1l 
est [écoulé] par rapport aux années d'Alexandre, nous diviserons 
les années d'Alexandre par 228. Le reste, inférieur à 228, nous 
l’introduirons dans les tableaux des années simples; nous pren- 
drons les jours, heures et minutes qui sont en face de ce nombre 
et les retiendrons. 

Puis nous soustrairons ces années simples {du nombre] des 
années d'Alexandre, et introduirons le reste dans le tableau des 
années réunies. Nous prendrons les jours et heures qui sont en 
face de ce nombre et y ajouterons ce que nous avons retenu. 
Nous y ajouterons les jours qui sont [écoulés] dans l'année 
syrienne. Si le total est supérieur à une année arabe, nous en 
soustrairons une année. Si le reste contient des fractions supplé- 
mentaires, nous les complèterons pour en faire un jour et y ajou- 
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terons les jours et heures ! retenus. Du total nous attribuerons à 
chaque mois le nombre deses jours, en cominençant par Mübar- 
rem. Le nombre où l’on s'arrête, c'est ce qui est [écoulé] de 
l’année arabe. 


ls des jours el"jours: 
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(50, v.|] Canon du commencement d'Adar selon les 
jours de la semaine et les jours de l'année égyp- 
tienne, de l’année arabe et de l’année perse. 


Quand nous voulons établir un canon faisant connaitre : 
quel jour de la semaine commence Adar de chaque année ; 
quel jour de l’année égyptienne, arabe ou perse ; 

quelle année de Nabuchodonosor, des Arabes, ou de Jezde- 
gerd ; 

nous partons du mois d’Adar de la première année de Nabu- 
chodonosor et nous posons ! : 

dans la première colonne du canon, l'énumération des années ; 

dans la deuxième colonne, le commencement d’Adar selon 
les jours de la semaine : 

dans la troisième colonne, le nombre de jours de l’année égyp- 
tienne ; 

dans la quatrième, l'énumération des années égyptiennes de 
Nabuchodonosor ; 

dans la cinquième, les quantièmes arabes : 

dans la sixième, nom de ce mois chez les Arabes : 

dans la septième, l'indication des années arabes communes ou 
abondantes; et depuis le commencement de l’ère des Arabes, 
nous posons dans la septième colonne, l’énumération de leurs 
années ; 

et depuis le commencement de l'ère de Jezdegerd, nous posons : 

dans la huitième colonne, les quantièmes perses ; 

dans la neuvième colonne, l’'énumération des années de Jezde- 
gerd. 

Toutes ces choses, nous les posons en nous basant sur les 
canons antérieurs. 

Quand donc nous connaïîtrons par ces derniers le commence- 
ment d'Adar et que nous voudrons pour un quelconque des jours 
de l’année le quantième de l’année égyptienne, arabe ou perse, 
nous compterons les jours depuis le commencement d'Adar jus- 


1. Nous complétons la concordance établie par Élie, en ajoutant, dans 
une colonne supplémentaire, les années avant ou après Jésus-Christ. 
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qu'à ce jour-là et y ajouterons les jours écoulés avant le 1 Adar 
de cette année dont nous voudrons le quantième, et du total nous 
extrairons une année, S'il y a plus d’une année. Le reste c’est 
le quantième de cette année-là. 

Il convient de savoir qu'il ne peut y avoir trois années arabes 
simples de suite ni deux [années] abondantes de suite, mais 
deux simples et une abondante, ou une simple et une abondante. 

Quand nous ignorerons le nombre des années de Nabuchodo- 
nosor, celui des années d'Alexandre, celui des années arabes ou 
celui des années de Jezdegerd, mais que nous saurons quel jour 
de la semaine commence Adar et le quantième de l’année 
égyptienne ou perse et que nous voudrons en déduire le 
nombre des années de ces ères, nous noterons quel jour de la 
semaine commence Adar et le quantième de l’année égyptienne. 
ou perse, puis nous chercherons dans ce canon l’année pour 
laquelle Adar commence ainsi. En l’année que nous obtenons, 
nous trouvons l'indication des années de Nabuchodonosor, 


d'Alexandre, des Arabes et de Jezdegerd. 
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1, Ms. : A. L’arabe est conforme au syriaque. 
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1. Les deux feuillets suivants [de l'an 241 de Nabuchodonosor à l'an 38 
d'Alexandre] n'existent plus dans le manuscrit. 
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202 | vrr dt 292 | 14 Regab 
PNE DE DER MINS MREE Regab 
204 | xx 71 294% 6 Sa‘ban 
295 | rv 18 208 AT Sa‘ban 
296 | v 78 296 | 28 Sa‘ban 
297 | vi 78 297 | 10 Ramadan 
298 | vrr 18 298 | 20 Ramadan 
299 | 1x 1922200162 Sewal 
300 | rrx 79 300 | 13 Sewal 


[52 À, v.] 301 | 1v 19°! 80412525 Sewal 
2024 79 302 4 Dülqa‘da 
30: 16 Dülqa‘da 
304 | 7 80 | 304 | 26 Dülqa‘da 


305 | 1 80 10648 Dülhigga 
306 | rx 80 306 | 17 Dülhigga 
307 | v | 81! 397 | 28 |  Dulhigga 
308 | vi 81 308 9 Mübharrem 


a —— | — | ———Ù À ——————— À | ———____—_]_—_—_—_—_——— | —— 


40 |: 81 | 310 Safar 
SL PET 82 2 2 Eu RS 2 Safar 
3 à DD DA à 82 T2 Safar 
119 YŸ 82 a ibe 4 Rebr'I 
314 | vr 82 JLEULAS Rebr'‘I 
310 I 83 lo Rebï'] 
316 IT 83 310 7 Rebï‘Il 
317 | ui 83 | 317 | 18 Rebï‘Il 
318 lors e3 | 318 | 29 Rebr‘Il 
3191 vr VS 10 AT le Gomade 1 
Gümada I 


320 | vu 84 320 | 22 
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Années syriennes 
der 
Nabuchodonosor. 


Jours 
de la semaine, 


Se, ES PE EX ER ne À 


Quantièmes de 
l’année égyptienne. 


Années égyptiennes || 
de 


Nabuchodonosor. 


| —]—_ | ————— |) ————————  — | —— 


D | —— "| —_— 


1 Quantièmes Arabes. | 


Mois des Arabes. 


Gümada II 
Gümada Il 
Gümada Il 
Regab 


Sa‘ban 
Sa‘ban 


—_—_—— | ———— | ——— | | —— || 


Ramadan 
Ramadan 


Ramadan 
Sewäl 
Sewal 
Sewaäl 

Dülqa‘da 

Dülqa‘da 

Dülqa‘da 

Dülhigga 

Dülhigga 

Müharrem 
Müharrem 
Müharrem 


Safar 
Safar 


Safar 
Rebr'I 
Rebr'I 
Rebïr‘Iil 
Rebr'‘Il 
Rebi‘Il 


Gümada I 
Gümada I 
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Arabes. 
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des 
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SR ol =? a |DT 2|lE = a+T 
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Fee = | © < 
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353 | vr 92 | 353 | 26 | Gümadail G 
354 | vi 92 | 354 | 7 Gümada II C 
390 CHOTI 93 355 | 19 Gümada II A 
SH OTMETI 93 356 | 29 Gümada II C 
357 | 1v 93:12357 A4 Regab C 
35811 93 1235871222 Regab A 
359 [vi | 94 | 359 | 3]  Sa‘ban C 
360 | x 94 | 360 | 14 Sa‘ban Û 
361 | 1 | 94 | 361 | 95 | 7 Sapan A 
362 | xxx 94 362 6 Ramadan C 
363 | v | 95 | 363 | 18 | Ramadan A 
364 | vi 95 | 364 | 28 Ramadan É 
64 tlyar 208 Se les Sewal C 
366 | t 95 | 366 | 20 Sewal A 
367 | ur 96 | 367 | 2 Dülqga‘da (e 
308 ave he 96 PS 08e Dülqa‘da È 
369 | v | 96 | 369 | 24 |  Dülqa‘da À 
370 | vr 96 | 370 | 4 Dülhigga re 
A le 97 | 371 [16]  Dülhigga A 
PRIE 97 L#372%1%06 Dülbhigga C 
313 | nn | 97| 373 | 8| Mübarrem 
UE 97 374 | 18 Müharrem E 
375 | vr 98 | 375 | 30 Müharrem C 
376 | vir 98 | 376 | 11 Safar À 
SEA ET à 98 SE 4 | Safar g 
378 | 11 DST Rebr'I C 
TA RM ENUT TUE Rebr‘I Fe 
380 | v 99 | 380 | 25 Rebï'I > 
384 | vr | 99 | 381 | 6 Rebr‘Il A 
382 | vin | 99 |: 382 | 16 Rebr'Tl C 
DATE 100 383 | 28 Rebï‘Il 


Le 


384 | rt 100 384 | 10 Gümada I 


‘ot 
ne) 
LA 
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EEE 
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——_—— | | —— | ——— | — | ————— 
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SO REUR 
un 5 Do à 
has 
EAN RE RSR ROBES 
E célrslé ele $ 
er 

"21382 8188 
D ONE & PRE DT 
Nan) =) Cannes ci cb) fa) 
eine ane 
ER SE Z 
100 | 385 

100 | 386 

1014 | 387 

101 | 388 

101 | 389 

101 | 390 

102 | 391 

102 | 392 

102 | 393 

102 | 394 

103 | 395 

103 | 396 

103 | 397 

103 | 398 

104 | 399 

104 | 400 

104 | 201 

104 | 402 

105 | 403 

105 | 404 

10 Le 40 

105 | 406 

et AO T0 

106 | 408 

106 | 409 

106 | 410 

PSS VE AT 

107 | 412 

10700 442 

107 | AE 

108 | 413 

108 | 416 


Quantièmes arabes. 


Mois des Arabes. 


Gümada I 
Gümada II 


Gümada II 


Gümada II 


Regab 
Regab 


Ramadan 
Ramadan 


Sewal 
Dülqa‘da 
Dülqa‘da 


Dülhigga 
Dülhigga 
Müharrem 
Müharrem 


Müharrem 
Safar 


Rebï‘Il 
Gümada I 


= 
+ 
© 


Années communes 
et abondantes 
des Arabes 


co | 


Q> 


> Q 


> ( 


1620 


ae 


Q> 


> 0) OQ> 
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Don ro ê 
a © dl Se Fat the d HA 
D = RENE al à & A à © 
5 [nt TRE 2 |A © F. _ E se 
Eee Lee #0 T| © Se 
AT fo Mi EP De El © © < 
d ©2|” «| EE à lu rt F2 AE w 
© 2 ml & «D [© S n # S © 
EE >= ol Di Jour Gi, à a pese 
dE RIRIO SEAT 2 5 
(as) 
ns ms | 5 < 
15 Gümada I G 
26 Gümada I G 
8 Gümada Il À 
18 Gümada II C 
[52 B, v.] 29 Gümada II A 
10 Regab WC 
22 Regab C 
3) Sa‘ban A 
13 Sa‘ban (> 
24 Sa‘ban (D 
fr Ramadan A 
da Ramadan C 
28 Ramadan À 
9 Sewal C 
DA Sewal C 
5 Daülqa‘da A 
13 Dülqa‘da C 
24 Dülqa‘da G 
6 Dülhigga A 
16 |: Dülhigga C 
o : do] ñ ni 
CE (ob) (ob) : . 
D D 
we D 2 = = 5 2 o & 
[en (ob) TT æ œ 
S AR ARTE RES = ES 
E [ass ls - HE 
ur PACE eriol < Eee 
<« > > © à d OS 
: 4 ‘© &0 | dm re un CREME 
TD = Neb} Nab) = D) e SS 
GI = O | += e un 
o ml eus | = do) See 
NS ol = «a |o© © a = à + TD 
& ere & TS 5 Lt a L 
2 AAC Po g < 
443 NT ne PAT Dülhigga (Q 
VÉLO AS ESS LS Mübarrem C 
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SG UE S 8 | ä 5 
! SG ou Saone 2 = 
Q a © ANA EMD MES SIM or 
_ RE dE ee ete Une = Re s == 
= UNI CN ONE PRES te QUEUE 4 8,S 2 
: A ERETE FE 
ü DO lens eee = g 9 6 < 
+ Ÿ = A] PDO ED TE TS n re 
E al 28e à] 5 A8 Te 
a nl LE ee 4 Fr. S ea} 
2 one SAS F À 
31 1" 114 | 439 | 20 Müharrem He 
k [un | 444 | 440 | 30 |  Müharrem C 
DL IV 114 444 | 11 + Safar G 
GrPev 114 449, | 29 Safar 2 
D A à 145 443 4 Rebr'I C 
S1Ser 415 4kk | 45 Rebr'I : (9 
9 | rx 116 445 | 26 Rebï'I À 
10 | rx LES 446 6 Rebï‘II C 
11 lv | 446 | 447 | 18 RebïcIl no 
12 | vr | 416 | 448 | 29 | ‘Rebel A: 
A3 vit 116 449 ! 10 Gümada I FA 9 
2 DS dE ER 450 | 21 Güumada I Sr 
45 | x 117 451 2 Gümada Il #10 
16 | 1v Ep 452 | 13 Gümada II 0 
“bl V 447 453 | 24 Gümada II À 
148 | vi 1 454% 5 Regab ES : | 
49 | 7 118 455 .| 17 Regab AN BAET 
20 x 118 456 | 28 Regab "A 
24 \Nnr | 2418] 487 | 8 Sa‘ban (g 
224 DA" 118 458 | 19 Sa‘ban A 
23 JENI 119 459 1 Ramadan Te 
24 | vrr 119 460 | 12 Ramadan Le 
DURE 119 LOANTES Ramadan A 
GRH 1419 462 3 Sewal (6 
27 |'1v | 120 | 463 | 15 Sewal Wie 
28 | v 120 | 464% | 26 Sewal À 
29 | vr | 120 | 465 | :7 Dülqa‘da | C 
30 | vin | 120 | 466 | 18 |  Duülqa‘da C 
34 url 424 | "467 /-50 Dülqa‘da | A! 
39 | rt 424 468 | 10 Dülhigga DA 
33 | 1v | 424 | 469 | 21 Dülhigga | A 
34 | v 124 | 470,002 Mübarrem |. C : 
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Années avant J.-C. | 
Années d'Alexandre. 
Jours 
de la semaine. 
Quantièmes de 
l’année égyptienne. 
Années égyptiennes 

de 
Nabuchodonosor. 
Quantièmes arabes. 
Mois des Arabes. 
Années communes 
et abondantes 
des Arabes. 
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Müharrem 
Müharrem 


0 — 
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-Safar 
Safar 


Safar 
Rebï‘I 


Rebrï‘I 
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20 
30 
12 
22 


Gümada II 


Gümada II 
Gümadaä II 


Regab 
Regab 


Sa‘ban 
Sa‘ban 
Sa‘ban 
Ramadan 
Ramadan 
Ramadan 
Sewal 
Sewal 
Dülqa‘da 
Dülqa‘da 
Dülqa‘da 
Dülhigga 
Dülhigga 
Dülhigga 
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Années avant J.-C. | 


Années d'Alexandre. 
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Mois des Arabes. 


Quantièmes de 
l’année égyptienne. 
Nabuchodonosor. 


Années égyptiennes 
de 


" | Quantièmes arabes. 


Müharrem 
18 Müharrem 


29 Müharrem 


Rebrï'Il 

Rebï‘Il 

Rebï'II 
Gümada I 


Gümada I 


Gümada II 


Gümada II 
Gümada II 


Dülqa‘da 
Dülqa‘da 
133215938100 
AS TL ES 38049 


Dülhigga 
Dülhigga 
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Années d'Alexandre. 
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VI 44 5 
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III 138 539 572 
IV 138 536 | 12 
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Mübarrem 
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Müharrem 
Safar 


Safar 
Safar 
Rebr'‘I 
Rebr'‘I 
Rebr‘I 
Rebï‘Il 
Rebïr'Il 
Gümada I 
Gümada I 
Gümada I 
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Gümada Il 
Gümada II. 


Gümada Il 
Regab 
Regab 
Sa‘ban 


Sa‘ban 
Sa Dan 


Ramadan 
Ramadan 


Ramadan 
Sewal 


Sewaäl : 
Sewal 


Dülqa‘da 
‘ Dülqa‘da 


Dülhigga 


Dülhigea 


Années communes 


et abondantes 
des Arabes 
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Jours 
de la semaine. 


1: 


Quantièmes de 
l’année égyptienne. 


Années égyptiennes 
de. : 
Nabuchodonosor 


81 
82 
83 
584 
589 
580 
07 
588 


| Quantièmes arabes. 


Dülqa‘da 
Dülhigea 


Mois des Arabes. 


Dülhigea 
Mübarrem 


Müharrem 
Müharrem 


Safar 


Safar 


Rebï‘I 


Rebï'I 
Rebiï‘Il 
Rebiï‘Il 


Gümada I 
Gümada I 


Gümada I 


Güamada Il 


Gümada Il 
Regab: 


Regab 
Regab 


Sa‘ban 
Sa‘ban 


' v 


Sa‘ban 
Ramadan 


Ramadan 
Sewal 
Sewal 
Sewal 

Dülqa‘da 

Dülqa‘da 


x 
©GO 


et abondantes 
des Arabes. 


-\nnées communes 
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. & ï. n E 
U _ © |© & à > a 
ï 8 | sl8$l8 $|S É 5 8 
; FN s Ste 5  |ÉSÉ 
c © n © = 
Ë < [SET Eds) s 5 STE 
[ao] Le. © es sd |d Lo = © 0 & 
ni «| © lu © | -@ rs ne 
$ 8 | LISE 42 2 Sie 
£ & | PIO SNS Z2RS £ Bi 
< à. = |< e < 
Dülhigga A 
Dülhigga C 
Müharrem À 
Mühbarrem C 
Safar Ste 
Safar C 
Safar C 
Rebi'I À 
Rebi'] C 
Rebï'I C 
Rebï'Il À 
Rebï'Il C 
Gümada I C 
Gümada I À 
Gümada I é 
Gümada II A 
145 | Gümadill Ê 
Güumada II C 
Regab À 
Regab C 
Regab C 
Sa‘ban À 
EE Sa‘ban GC 
Ramadan C 
Ramadan A 
Ramadan C 
A6 Sewal À 
Sewal Ê 
Sewal EE 
Dülqa‘da A 
Dülqa‘da C 
Dülhigga C 


0 
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è do PORE IRTS ë a 
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IV 1620310043 Dülhigga à 
v | 162 | 632 | 23 |  Dülhigga C 
Veil 0216654 02% Müharrem . C 
vi | 162 | 634 | 15 Müharrem C 


Le e:108 635 | 27 Müharrem À 
Safar C 


| | —————_——————— | | — 
mm a —————_—_—_—_—_— | ———— | | —_— || — 
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Il 164 641 5 Rebï‘Il À 
3 Rebï'II LG 


| | —]_— || —— 


vol 168 0644.16 Gümada I 


17 Gümada I 
I 165 646 | 29 Gümada I 


À ————— | ——————— | ————— | ———————— ————————————— || ——— 


9 Gümada II G 
IV 166 648 | 20 Gümada II C 


| ——————— | —————— | ———— | —_——————__———_——_— | | ——— 


PE | ES EEE ee eme rc | || | Te PL ER Ai 


nn 0167 |. 653 |,15 Sa‘ban e 
IV 167 654 | 26 Sa‘ban À 
VI 168 655 8 Ramadan C 
VII 168 656 | 19 Ramadan C 
À 
(fe 


a ee mms | mme | cmeremerrgremrtretentenmemegemmmenthennenenee | {ne 


4 Dülqa‘da 
5 Dülqa‘da 
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Jours 
et abondantes 
des Arabes 


Quantièmes de 
l’année égyptienne. 


Années d'Alexandre. 
Mois des Arabes. 
Années communes 


Années égyptiennes 
de 
Nabuchodonosor 
Quantièmes arabes. 


Del NAT 170 663 6 |.  Dülhigga 
228 tnt AO 664 TA Dülhigga 


—_———— | ————— | ——————— | —___— | | ____—————___—_————…”…—"’——| 


83 229 | rv 170 | 665 | 28 Dülbigga 
82 230 | y 170:):: 666129 Müharrem 
81 231 | vi | 474 | 667 | 21 |  Müharrem 
80 4 239 |: A7TA | 668 | 14 |. Safar 
79 233 | x 471 669 | 12 Safar 
78 234% | rt 171 610: 225 : Safar 
1 235! y 179 67125  Rebï‘ ES 
76 236: | vi 172 | -672 | 16 Rebr‘I 
15 DTA vais 441712 06737006 Rebr:I 
74 DST 172 674 | 7 Rebr'‘Il 
13 239 | rx 173 675 | 19 Rebï‘Il 
T2 240 | rv 173 676 | 29 Rebï‘Il 
71 241 | v 173 677 | 11 Güumada I 
T0 249 vx 173 678 | 22 Gümada I 
69 243 I 174 679 3 Gümada Il 
68 24% À 11 174 680 | 14 Gümada II 
67 DA unir NATALIE G SANTO Gümada II 
246 | rv | 174 |: 682 |: 6 | Regab 
247 | vr. | 175 | 683 | 18 Regab 
248 | vir | 175 | 684 | 28 Regab 
D49 1 Tr ST EE ES AE Sa‘ban 
250 | 1x 175 | 686 | 20 Sa‘ban 
DEN Ty 176 687 2 Ramadan 
DEAN 176 | “688 | 13 - Ramadan 
254 | vir | 1476 | 690 | 4 Sevwal 
255 | 1 | 177 | 691 | 46 Sewal 
256 | nx | 177] 692 | 26 _ Sewal 
Do DOUX LH RAC ORAN Dülqa‘da 
54 258 | + 177: | - 694 | 19 Dülqa‘da 
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Années d'Alexandre 


Jours 
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Quantièmes de 
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Quantièmes arabes. 


Mois des Arabes. 


Dülqa‘da 
Dülhigga 
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Mübarrem 


Müharrem 
Müharrem 


Années communes 
et abondantes 


des Arabes. 


Safar 
Safar 


Safar 
Rebï'I 
Rebï:'I 
Rebï'‘Il 


Rebï'Il 
Rebï‘Il 
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Gümada I 


Gümada I 
Gümada II 


Gümada II 
Gümada II 
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un Dis So, | Le re 
À 0[5 281$ 2% à 
= TO sis SI & 
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291 vV 186 FETE Ro" Dülqa‘da 
292 |:vI 1486 |:°728 | 5 Dülhigga 
293 VE) MS 0 NOTA OUELC Dülhigga 
294 I 186 730 | 26 Dülhigga 
209540 2487088101 8 Müharrem 
296 | 1v 187 13088120 Müharrem 
DJTAEN 187 [133 :| 30 Mübharrem 
298 | vr 187 7134 | 10 Safar 
299 I 188 135 \122 Safar 
300 | 1 188 736 4 Rebï'I 
301 "7rr 188 737 | 14 Rebï'I 
302 | rv 188 738 1125 Rebï‘I 
g=—— 303 %evi 189 739 7 Rebï‘Il 
8| & 30% | vrr 189 740 | 17 Rebi‘Il 
DER [ EN PA ES A TR ge pe 
1 305 | tr 189 | 741 | 28 Rebr‘Il 
GES 306 | 1 189 7492 9 Gümadaä I 
s| & 807 dv P 190 | 743 lol Gad 
4| $ 308 | v 190 744 2 Gümada II 
SO RIRE, RS DPRETRINIEES, SR EDR PE SET LE PU EM RE a pe? ee 
3| £ 309 Lvr | 490 | 745 | 19 |! Gomada 
2| < 310 | vrr 190 746 | 23 Gümada II 
FN] ARE AOTTNETT ANRT Regab 
1 319 Herr AUTO NA TA SALE Regab 
2 SL MIE 191 749 | 27 Regab 
3 31440 191 750 Ÿ | Sa‘ban 
ÿ 348 |vn | 492 | 754 | 49 Sn 
D 316 | tr 192 152 1 Ramadan 
6 nr re es Ad Ronan 
7 318 | rx 192 754 | 22 Ramadan 
8 319 | v +499 10755 [4 Sewal 
9 320 | vr 193 75 14 Sewal 
10 321 |vn | 498 757 | 98 Sewal 
A1 322 I 193 758 7 Dalqa‘da 
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de la semaine. 
et abondantes 
des Arabes. 


Années d'Alexandre. 
Quantièmes de 
l’année égyptienne. 
Années égyptiennes 
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Nabuchodonosor. 
Quantièmes arabes. 
Mois des Arabes. 
Années communes 
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Müharrem 
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Müharrem 
Safar 


Safar 
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Rebr'I 
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Rebï‘Il 
Gümada I 
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Gümada II 
Gümada II 
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Sa‘ban 
Sa‘ban 
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Ramadan 
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Sewal 
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CR PAROLE ST PE DE OCDE LP PSE OL CE CZ NE EE 
5 É SERRES jee D 6 
BAL. 81 E EM É 5 
Es SA ee ES ë nee 
È 2 (ÉÉlE Son 8 < LE 
— S [5212 w|an8e| 2 A Re 
us TD © a de SO DO £ He = (ob) e < 
n PP CAN E PRE 27 Ce T DS vw 
2 mere AL 2 25e 
= É SO: S © & © £ © 
= ca = = 
+ Z = |4 © fi + 
44 350 202 194 1° 12 Dülqa‘da C 
45 350 or e209 707 1025 Dülqa‘da À 
46 301 0 LP 202 MI TASEAUTS Dülhigga C 
47 358 dv: 202 194 | 14 Dülhigga G 
8 309 SVT NT 208 795 | 26 Dülbhigga À 
49 360 livrr- |! 203 |. 796 | 7 Müharrem é 
50 SOLE ri: 22084) ÉYATUTAS Müharrem À 
51 3622 ET 203 198 | 28 Müharrem C 
DA 303 :| ty 204 | : 799 | 40 Safar À 
53 364 | v 204 |: 800 | 20 Safar CG 
54 309:| vi | 204 801 2 Rebï‘I CG 
59 366 | vit 204 80241049 Rebï'‘T À 
56 807 |. 1 205 803 | 24 Rebr'I C 
57 368 | rrr 205 804 5 Rebï‘Il C 
58 369 | 1v 205 805 | 16 Rebr‘Il A 
59 310 12% 205 806 | 26 Rebr‘Il C 
60 314 /évir 11206 807 9 Gümada I A 
61 SAMI 206 | 808 | 19 Gümada I ee 
62 SOS UTI 206 809 | 30 Gümada [I C 
63 374 | 111 | 206 810,1 44 Gümada Il A 
64 375.1 2v M Vo0 NS 41 08 Grimes C 
65 316 | vi 207 812 4 Regab C 
66 SL ENTE 207 81931445 Regab A 
7 9 AD LIEN 207 |. 814 | 25 Regab C 
68 319-1208 10818 À 7 Sa‘ban C 
69 380 | 1v 208 816 | 18 Sa‘ban A 
70 381: + |°F208 8170708 Sa‘bane eee 
vh 382 AVI 208 818 | 10 Ramadan A 
12 288: hair 209 STD FRE Ramadan CG 
1e 38% | 11 209 1#820:1, 2 Sewal C 
74 385 | ri | 209 | 824 | 43 Sewaäl A 
75 3006 1-1 1N2009) MS 22 71003 Sewal C 


HS CHBONOGRAPHIE 193 


DAFO Ms leu : Æ 
= ERA c'S ere 2 Lg 
= = M AN EE A ER Me men 
n < e|2 ES a|+4 & £ à % 
À z [SES le als < BE 
& 5 225 a ee CPE = es © & < 
‘2 n 7 &| € © |u ON RE T ne n 
Se @ — TS Nb) d = JS n A © © 
® ARE NE CI DOME = Pre) 
= = NO: APEINE … a © 
< 2 nt Le ô 2 < 
76 SSL VE 210 823 6 Dülqa‘da ( 
Vi 388 | vi 210 824 | 17 Dülqa‘da A 
18 389 I 210 8291107 Dülqa‘da C 
19 290 Tr 210 826 8 Dülhigea C 
80 391 |1v | 211 | 827 | 20 |  Dülhiega A 
81 392 LT 211 828 dl Müharrem A 
82 393 | vr | 241 |::899 |-41 Mübarrem (Une 
83 . 394 | vrr 211 830 | 22 Müharrem C 
84 395 | 1 212 831 4 Safar A 
8 396 | x 212 83214 Safar C 
86 397 | 1v 242 CUS Safar (ex 
87 398 | v 212 834 ÿ Rebï‘] A 
881 [56,r.] SOOP NTM EME SRE EITE Rebr‘I É 
89 400 I 243 836 | 29 Rebi‘I À 
90 TM INETEN PTE re Rebr:II C 
91 402 | xrr PAS 838 | 20 Rebï'‘Il (Se 
92 RO PR PI A EE RSSO NIMES Güamada I À 
93 40% | vr 214 840 | 13 Gümada I CG 
94 405 | vrr 214 84l | 24 Gümada I C 
95 406 I 214 842 5 Gümada I] À 
96 407 | rx 245 843 | 16 Gümada II C 
9 408 | 1% 215 844 | 27 Gümada II Ca 
98 409 | v 215! | T845119 Regab A 
99 410 | vr 945 846 | 19 Regab C 
100 Aer | 941674 847 je 1 Sa‘ban A 
401 412 II 216 848 | 11 Sa‘ban C 
102 MS Re 10e SE0e 54 Sa‘ban ( 
103 414 | 1v 216 850 4 Ramadan A 
104 4145 | vr 217 851 AS Ramadan ( 
105 446 | vx DAT 852 | 26 Ramadan C 
106 17 | 1 | 217 | 853 | 7 Sewal À 
107 418 | rx PA 8547 Sewal (E 
Lomme en 


4, Ms. : À. Le texte arabe est exact. 
Élie de Nisibe. 13 


194 


Années d'Alexandre. 


. n . 
D | “ (9 : n 
D | D RE Alt À ERUES 
=} no 5 |E EURE S Ë à © 
9 SN Di MER ei = Se 
= EE O| uw <« TT & 
sed. © 
D: 5 PéoiEpes = s o 82 
o.n|E orhkou & d © 
= — Le ù un Q 
a Œ d = 32 do) Non) S © 
[ab] LE) (es D eb] "à £ al A += T 
lo sals | & © £ © 
CES ne = 2 
| © 
IV 218 855 | 29 Sevwal Ga 
v120918: | 8606") 44 Dülqa‘da À 
vri|. 248 |" 857 | 21 Dülqa‘da e 
vir | 218 858 2 Dülhigga À 
ir | 219 | 859 | 13 Dülhigga È 
ur | 219 | 860 | 24 Dülhigga G 
iv | 219 | 861 | 5 | Mübarrem C 
> 219 | 862 | 16 Müharrem 5 


ÉLIE DE NISIBÉ (56, r. 


427 | vu | 220 | 863 | 28 Mübarrem À 
498 | 220 | 864 | 8 Safar Ci 
Logo lraspiiecs AR Safar A 
430 | mr | 220 | 866 | 29 Safar C 


I 293 875 | 10 Gümada II G 
II 22) 876 | 21 Gümada II A 
nr 200 NOTE Regab C 
iv (NADIA BAINS Regab C 
ya | 109428790008 Regab A 
vi |: 224-880 5 Sa‘ban C 
1 | 224 | 881 | 16 Sa‘ban C 
nn | 224 | 882 | 27 Sa‘ban À, 
LV 295 883 9 Ramadan G 
v | 225 | 884 | 20 Ramadan G 


Y 221 867 | 12 Rebr'I C 
VI 221 868 | 23 Rebï'I Â 


VII 24 869 Ÿ Rebï‘Il a 
1 291 870 | 14 Rebï'‘Il G 


Tir 00 EAST EM Rebï'Il A 
222 872 7 Gümada I e 


22 873 | 18 Gümada I C 
2 874 | 29 Gümada I ÂÀ 


| 
Lai 

10 1 
iÙ 1Ù 


1. Ms. : À. L’arabe est conforme au syriaque. 
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: Æ HR à 
E) = D | = n : n 

( RME IR L un. 
Fm & EN ve. DONNEES = A Se À 
A FES | 8 = |= a| 2 5 ga Ÿ 
ro Sn = |z © < see 
à 2 [5516 Soon] 8 SE 
æ nm [0%|5% LACS = 8 0 5 < 
a a sidi lPates re e de 2 
Se d Fa ss do |© = = A ET D 
= SO (cb) (cs DS) D) (= ‘5 a +T 

= = Lo autre Z $ = = 

2 : Se oO Fe < 

10 RP 190621, 881 T0 Sewal À 

ADD NETTE 226 888 4 Dülqa‘da C 

453 | 1v 226-2880" 15 Dülqa‘da C 

454 | v 226 | 890 | 26 Dülqa‘da À 

ASSET | 227-6917 Dülhigga C 

456 | 7 227 892 | 18 Dülhigga C 

457 | 1 227 | 893 | 29 Dülhigga À 

458 | 11 227 89% | 10 Mübarrem À 
459 | y 228 899 21 Müharrem Cr 

460 | vx 228 896 2 Safar 6 

461 | vir | 228 897 | 13 Safar AÀ 

462 | x 228 | -898 | 23 Safar C 

468 1x 229 899 6 Rebrï‘I C 

46% | 1v 229 900 | 17 Rebï'I A 

465 | v 229 901 | 27 Rebï'I e 

466 | vr 229 902 8 Rebï'‘Il CG 

467 | : 230 903 | 20 Rebï‘Il A 

468 | 11 230 904 il Gümada I é 

469 | rrx 230 905 | 12 Gümada I A 

470 | 1v 230 906 | 22 Gümadaä I (he 

ÆTA |-vr 231 907 A Gümada II C 

472 | vrr 231 908 | 15 Gümada Il A 

473 I 231 909 | 25 Gümada II G 

41% | 11 204 910 ÿ Regab CG 

475 | 1v 232 | 9141 | 19 Regab À 

416 | v 232210 91271120 Regab C 
417 | vi | 232 | 913 [10 |  Sa‘ban E:- 

478 | vri 232 914 | 21 {Sa ‘ban AN 

479 | xx 233 9145 3 Ramadan E 

480 | rx 299 916 | 14 Ramadan A 

. 481 | 1v Does Ne JAUNE Ramadan C 

482 | v 233 918 à] Sewal (3 


196 ÉLIE DE NISIBE (56, v.| 
2 : dl à 5 
se = SE ame dl OUR A = À ; 
o pes, M + 2 © eo & = a cs) 
PT © » CAD Te de È Co ne É SR 2 
& FREE & £ mm |moT| L < EN 
= nr 643 #|8T£lE É Ver 
Sd ” ol ? à [© 2| & SE Lu T 
2 = TIORSAE MEANS = = 
_ È = < © : * 
172 483 | vir | 234 | 949 | 47 Sewaäl A 
173 484 I 234 920 | 28 Sewal C 
174 485 II 234 92:12:79 Dülqa‘da Ne 
115 486 | nr | 234 | 922 | 20 Dülqa‘da À 
176 ES IAE 239 923 1 Dülhigga C 
443 488 | vi 235 | 924 | 12 Dülhigga À 
178 469 Aid 2351040252 102 Dülhigga C 
179 490 I 28 926 4 Müharrem À 
180 494 | xrr 236 927.146 Müharrem C 
181 492 | rv 236 928 | 26 Mübharrem G 
182 493 Y 236 929 ty) Safar A 
183 494 | vi 236 930 | 17 Safar C 
184 495 I 237 931 | 29 Safar G 
185 496 À zx HN 932 | 41 Rebï‘I A 
186 | 497 |: xxx 207 933 .|.21 Rebï'I C 
187 498 | y 237 934 2 Rebï‘Il À 
188 | 499 | wr 238 035-1143 Rebï‘Il Ce 
189 500 ! vrr 238 936 | 24 Rebï‘Il C 
190 501 I 238 937 6 Gümada I À 
191 502 238 938 | 16 Gümada I CG 
192 SDS AATy 239 939 | 28 Gümada I G 
193 504 | v 239 940 9 Gümada II A 
194 505 | vr 239 944 | 19 Gümada II C 
195 506 | vrr 239 942 | Regab C 
196 507 II 240 943 | 13 Regab A 
197 508 | rrr 240 944 | 23 Regab C 
198 509 | rv | 240 | 945 | 4 Sa‘ban. À 
199 510 |. v 240 946 | 14 Sa‘ban C 
200 141400041000 0247: 706 Sa‘ban (5 
201 512 I 244 948 8 Ramadan A 
202 343. | 17 241 949 | 418 Ramadan C 
203 544 | x 2441 950 | 29 Ramadan C 


vi 


(56, v.] CHRONOGRAPHIE 10 


2 
. dd ° un ? 
S F He n 
© ee SE De | © ñ d 
[ S so ET TN D Sn 
== = 4 ie EN ON 2 D | a RD: 
(se mi (ab) (ob) © tar Ps SU 
: : NN NE g E = 
È ssl é elenroiIns 7. ce 
> el 3 a nl LR) >> © T cb} (æ) S Le 
Q: ES: = D |.0 ëp | &p © un SAS 
Se 50 0 Ro ee PE ES = D © 
nn T mm un + n 
: s | <|28)8 212 ; See 
= Nan d| 5 à | | & es Etre 
= = RENT ET ENTRÉE SRE TES ee za Ÿ% 
a Ml a F2 12 F æ 
< | ce el =) 4 "A 
<« Incye) Le x * 
DN/ & =M 
204 11 Sewal 
20: 24 Sewal 
3 Dülqa‘da 
J & 
14 Dülqa‘da 


te 
(y 


Dülqa‘da 


Dülhigga 


[SFr] 


es 
er) 


Dülhigga 
Dülhigga 


. . 


D & 
Æ 
LA 


Mübarrem 
Müharrem 


Safar 


Safar 


Safar 


Rebi'I 


EE 


Rebr'‘Il 


Rebr'‘Il 
Gümada I 


Gümada I 
Gümada II 


Gümada Il 
Gümada II 


Regab 


Sa‘ban 
Ramadan 


Ramadan 
Ramadan 


198 ÉLIE DE NISIBE [87.7] 


. e (dp] . 
= ) (eo) un : un 
(@ 2 ARS REMENE" LES ë D 
re GA 2 CONPEREMENRS d Eu 
= = A PHONE LES & 520% 
> = ET en Reel Te a CR 
SL 4 S| DAS UE | & En £ à 
Ê à [246 Sale < ÉSS 
er < DID /DIMON pe © n à 
Ce cet 0 FO A ROME NET d © < 
n © TD a O | -© fe) 1 Q 
œ mm © un _ ES n 
a [ob] F4 s Rob) d D + un o œ d 
_ 2 ol 2 4 © | #4 a LoT 
a = a | & © S © 
pa Le! T me [= DA Cr a 
& = de EN ue Fi 
EDR EE CSSS TR 
236 III 250 983 4 Sewal 
237 IV 250 984 | 15 Sewal 
238 
239 


240 1 251 987 | 49 Dülqa‘da 
241 1 251 | 988 | 30 Dülqa‘da 


242 nn | 251 | 989 | 40 Dülhigga 
243 1v | 254 | 990 | 21 Dülhigoa 
244 VI 252 JL 9 Mübarrem 
245 56 | vi | 252 | - 992 | 44 |  Müharrem 
246 557 | 1 | 252 | 093 | 24 | Mübarrem 
247 598 | 21r 252 99% 5 Safar 


248 599 | rv 293 995 | 17 Safar 
249 


560 | v 253 996 |.27 Safar 


250 564 -|2vT 253 997 9 Rebï‘I 
251 562 | vir 293 998 | 19 Rebï‘I 


563 Il 254 999 4 Rebï‘Il 
564% | rx 254 | 1000 | 12 Rebrï‘Il 


ER EE Re © *, 


254 
2e) 
256 567 | vit 255 | 4003. |. 16 Gümada I 
25h 568 I 255 | 1004 | 26 Gümada I 
258 569 II 255 | 1005 7 Gümada II 
259 570 | xx 255 | 1006 | 18 Gümada II 


v | 256 | 4007 | 29 | Gümadall 


264 ONE 14 À 
265 108 257 | 4012 | 24 Sa‘ban (& 
266 A Y 2074101013 6 Ramadan Ch 
267 5182 DT MEAOLAMIEA Ramadan A 


1. Ms.: A. Le texte arabe est exact, 
2. À partir de 561 inclusivement jusqu’à 878, l'auteur indique d’une façon 


7 + | 4 , . 
inexacte si l’année est commune ou abondante; nous rétablissons les lettres 
exactement, 


[57, v.] 


| Années après J.-C. 


[57, v.] 


CHRONOGRAPHIE 


Jours 
de la semaine. 


Années d'Alexandre. 
Quantièmes de 


l’année égyptienne. 


Années FE THMEDES 
de 


Nabuchodonosor. 


Quantièmes arabes. 


199 


et abondantes 
des Arabes. 


Mois des Arabes. 
Années communes 


Ramadan 
Sewal 


1027 
1028 


1029 
1030 


1031 
1032 


1033 
1034 


1041 
1042 


1043 
1044 
1045 
1046 


Re ne RE | PEN ER 


29 
11 


583 | vi 259 
58% | vit 259 
585 I 259 
586 | 11 259 
BST TT 260 
588 | v 260 
589 | vr 260 
590 | vrr 260 
591 II 261 
592 | xri 261 
593:| 1% 261 
594 | v 261 
ROSE VILS 1 202 
596 I 262 
597 II 262 
598 | ru 2 
599 | -v 263 
600 | vr 263 
601 | vu 263 
602 I 263 
603 Pr 264 
60% | 1v 264% 
605 | + 264 
606 | vr 264 
607 I 265 
608 | 1x1 2065 
609 | rx 265 
610 | 1v 265 


Dülqa‘da C 
Dalqa‘da A 
Dülbigea C 
Dülhigea EN 
Dülhigga C 
Müharrem A 
Mübarrem C, 
Müharrem C, 
Safar À 
Safar C 
Rebrï'I CG 
Rebr'I À 
Rebr'I É 
Rebï‘Il À 
Rebï‘Il C 
Rebiï‘Il G 
Gümada I N 
Gümada I C 
Gümada II C 
Gümada Il A 
Gümada Il C 
Regab A 
Regab (ee 
Regab C 
Sa‘ban A 
Sa‘ban C 
Sa‘ban o 
Ramadan À 


200 


1 
ar 
u) 
20 
re 
2. 
c 
(ep 
© 
© 
A 
Lens! 
a 
" 
c 
CONTES NRA | 


(57 À, r.]? 


FA 


ÉLIE DE NISIBE LOT Ve) 


© [ONE RE 8 2 

5 |518218 4 : LE 

2 [SE Sléocel 8 s LE 

= [S®% ne = © S S< 

D d DANS D — a Ga a + T 

= TS OA ANNEES = S © 

a SANTA LANICE ri 

< AR MLe © < 
VI 266 | 1047 | 22 Ramadan 6 
vi | 266 | 1048 3 Sewäal G 
1 | 266 | 4049 | 14 Sewal À 
Il 266 | 1050 | 24 Sewal G 
IV 26011051 7 Dülqa‘da CR 
v 2OUMRTOSS URI Dülqa‘da É 
VI 261: A0SSLUrRS Dülqa‘da e 
VII 267 |. 1054 9 Dülhigga À 
IT 268 | 1055 | 20 Dülhigga C 
III 268 | 1056 . Mübharrem A 
IV 268 | 1057 | 12 Müharrem o 
M 268 | 1058 | 23 Müharrem e 
VII 26911059 DA AINASAIRE ÂÀ 
I 269 | 1060 | 15 Safar G 
Il 269 | 1061 | 26 Safar À 
IUT 269 | 1062 7 Rebr'I 6 
v 2108 LOGS 110 Rebx'I é 
VI 2102/4064 1"30 Rebï‘I A 
Lt 270 2400810 Rebï'Il C 
I 270 | 1066 | 21 Rebï‘Il C 
nr | 271 | 1067 | 4#| Gümadal À 
IV 274 | 1068 | 14 Güamada I. G 
Y 2140010090 /805 Gümada I A 
VI 271 | 1070 5 Gümada II C 


I 2124107147 Gümada IT 
272 | 1072 | 28 Gümada II 


Q 


= 
D 


VD NO O TS AD Sa‘ban À 
VII 213012410710) "12 Sa ‘ban (> 


—_—_— | ———— | ——— | ——_———— | | ————____—_____———_"—_-_—_—_—_—_--_— | —___— 


I 2100711425 Sa‘ban C 
Il DIS AAOLSTR 45 Ramadan A 


‘ex 
a” 
D> 
F5 
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: D DA < é 

: = o| © 5 LH TS 2 5 @ + 
ol a 2 [© Sn re Ten 
4 EM SR = a 5 à © 
© el D A CNERUNE À. S à Ÿ 
4 HAN les | £ # = E 
m 04150402] E à 2 5< 
un) G A © a) © se 7 un -Q n 
d ri S Rep) o Le # n D & 
Neb] d — [es Neb) LE — 4 SO + T 

= ORNE mile £.© 

2 Se £ + © 2 < 

IV 274 | 1079 | 46 Ramadan C 

v 27% | 1080 | 27 Ramadan A 

vr | 274 | 1081 | 7 Sewal C 

VII 274 | 1082 | 18 Sewal (3 

2275640857 ral Dülqa‘da À 

III 219: |" 108%: 1 44 Dülqa‘da C 

IV 219 | 1085 | 22 Dülqa‘da E 

\ 215 | 1086 3 Dülhigsga À 

var | 276 | 4087 | 14 Dülhigea C 

I 216 | 1088 | 25 Dülhigoa C 

Il 276 | 1089 6 Müharrem C 

III 210811090117 Mübarrem À 

Y 211 | 14091 | 28 Müharrem C 

VI 271 | 1092 9 Safar C 

VII de 109921 20 Safar A 

I 211 | 1094 il Rebï‘T 6 

III 218 | 14095 | 43 Rebrï'] C 

IV 2178 | 1096 | 24 .Rebï'I A. 

Y 278 | 1097 4 Rebï‘Il 6 

VI 278 | 1098 | 45 Rebï'Il À 

I 279 | 1099 | 26 Rebï‘Il (3 

II 279 | 1100 8 Gümada I C 

III 279 | A101 | 18 Gümada I À 

IV 279 | 1102 | 29 Güamada I C 

vr | 280 | 4103 | 11 Gümada II Ê 

VII 280 | 1104 | 22 Gümada II À 

I 280 | 1105 3 Regab e 

II 280 | 1106 | 14 Regab C 

IV 204111 11407126 Regab A 

V 281 | 1108 6 Sa‘ban Ge 

vr | 284 |-4109 | 47 Sa‘ban A 

VII 281 1 1110 127 Sa‘ban C 


202 ÉLIE DE NISIBE [DT AS Te 


| 


2 o Ou un n 

: A d d cu < 
: Sn SIENNE 2 Ê y 
= & = der ONE ee A Sn 

54 = DL = [as] = rc) 

e S [ps le la z É 5 
Ë dm [RSlÉ SlSot| 0 F STE 
2. Le D] © 126 l'en oil 4 o © & à 
œ "TT © n LENS TE ie (D) DE 
m3 me Le cat ee Ie T ete 
d Ô IS Ro AIRE un DS 
De} Ne) 5 D ile) a el DRE Le) 
a = © E = S| « © & © 
= a core Ps _ = F 

; < at Pa es ce 

364 II 2822114111 4:40 Ramadan C 
365 III 282 LL 11122121 Ramadan À 
366 IV BAM TAAS 1 Sewal ( 
367 \ 202011 Sewal CG 
368 vu | 283 | 1145 | 24 Sewal 

369 I DES AAA O NES Dülqa‘da 
370 Il 283 A AAATSIELE Dülqa‘da 

9 1 ati 0288 ITA LS Dülqa‘da 

312 vV 28Æ JP TI1T9 1 Dülhigga 

313 VI 284 | 1120 | 19 Dülhigga 

314 Vie 028441421229 Dülbigga 

315 1 284 MAA422 241 Müharrem 

376 III 285 1141934122 Mübarrem C 
3771 IV 285 |-1124 | 3 Safar C 
378 v 285 | 1125 | 14 Safar À 
379 VI 285 | 1126 | 24 Safar C 
380 1 28611197 1 Rebï'I A 
381 Il 280 VAIOSEET Rebr'I C 
382 III 286 |:4429: 1728 Rebr‘I 1 
383 IV 286 | 1130 9 Rebï'Il À 
384 vi | 287 | 4131 | 20 |  RebrIl C 
385 VII 287 | 1132 2 Gümada I Go 
386 1 DS HAE LI1SS SPAS Gümada I A 
387 Il 287 | 1134 | 23 Gümada I È 
388] [57 A, v.] rv | 288 | 4435 | 5 | Gümadall su 
389 v 288 | 1136 | 16 Gümada Il À 
390 VI 288 | 1137 | 26 Gümada II C 
391 vi 00288 4041381208 Regab : 1 
392 11 20 AS 640 Regab GC 
393 III 289 | 1140 | 30 Regab C 
394 iv | 289 | 1441 | 1 Sa‘ban A 
395 v' | 280 ire Sa‘ban C 


Années d'Alexandre. 


CHRONOGRAPHIE 


Jours 
de la semaine. 
Quantièmes de 
l’année égyptienne. 
Années égyptiennes 
de 
Nabuchodonosor. 


| Quantièmes arabes. 


Æ 
CS 


Mois des Arabes. 


Ramadan 
Ramadan 


Années communes 


203 


et abondantes 
des Arabes 


> Q 


—_—_—_—— | | ———— | —— À —— | —_—_—_—_—_—_—_—_—_—_———— | ——————— 


Dülqa‘da 
Dülqa‘da 


Dülhigga 
Dülhigga 


Dülhigga 
Müharrem 


Müharrem 
Müharrem 


Rebï'Il 
Rebr'Il 


À" |] a —_—_———— | | —____———————_____——…— | —— 


Gümada I 
Gümada I 


VII 290 | 1143 
I 290 | 1144 
IT 290 | 1145 
III 290 | 1146 
V 291 | 1147 
VI 291 | 1148 
VII 291 | 1149 
I 291 | 1150 
III 292 | 14151 
IV 292 104192 
V 292 04453 
VI 292 | 1154 
I 20801405 
Il 293 | 1156 
III 20507 
IV 240 8 PE M 
VI 294 | 1159 
VII 294 | 1160 
I 294 | 1161 
II 294 | 1162 
IV 295 | 1163 
Y 295 | 1164 
VI 295 | 14165 
VII 295 | 1166 
II 296 | 1167 
III 296 | 1168 
IV 296 | 1169 
Y 296 | 1170 
VII SO ee EP) 
É OT? 
II DORA 
III 297 | 1174 


1 
2 


1 


0 
e 


3 
4 


à) 
D 


Gümada I 


Gümada Il 


Gümada II 


Regab 
Regab 
Regab 


Sa‘ban 
Sa Dan 


ra) on 


Mes) 


Q> 


204 ÉLIE DE NISIBE 
x = | eo 6 |4: 8 
; RE à 
n »« ven] VOS a 
À 2 PR RE ME 
= sa ERNST LS 
er x) ee) Lab) à0 Tres © 
k GENS RAE NAS 
4 P NS SOIF ARRES 
Ne D MU Ne MS 
el cb) d (es, PA au 
= a Le En se 
< : QE 

1 3 D OCR 298 | 1175 
740 | vi 298 | 1176 
T4. | vir 298 | 14177 
749 I 298 | 1178 
743 | Tu 299 | 1179 
T4k | 1v 299 | 4180 
745211 y 299 | 4181 
746 | vi 299 | 1182 
747 I 300 | 1183 
748 | ur 300 | 118% 
AO TT 300 | 1185 
750 | 1% 300 | 1186 
754 AVI 301 | 1187 
752 | vir 301 | 1188. : 
192 I 301 | 1189 
154 Mer 301 | 14190 
55: AleLY. 302 | 14191 
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217| 309 


218| 309 
219| 309! 202 


Mübarrem 
Mübarrem 
Safar 


Safar 
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année égyptienne. 


Années d'Alexandre. 
de la semaine. 
Quantièmes de 


Années égyptiennes 
de Nabuchodonosor. 


Quantièmes arabes. 


SA 
ESS 
ee 
(Dy« 
QO 
Co 
ro) 
© © 


Mois des Arabes. 


Safar 


Rebï'I 


| Année de l'Hégire. 


Quantièmes 
de l’année persane. 


De 
ke 


[Années de Jerdegerd. 


— | —— | — | —— | | _____—_—_—_—_—_—_—_———— | — | | —— 


Rebr'I 
Rebr'I 


où 
nee 
© 


Rebi‘Il 
Rebï‘Il 


——— | ——— | || ———— | | ———___________—_—_— | — 


3911600! 6 

391604! 16 

3911602! 27 

3911603! 8 

011604! 19 

2011605! 30 

401606! 11 

401607! 22 

ZAUGOS| 4 

111609! 15 

LAUGLO| 25 

[64, v.] 1611| 6 
ss 1612| 18 
1613| 29 

16144 9 


Gümada I 
Gümada | 


Gümada I 
Gümada Il 


Gümada II 
Gümada II 


Regab 
Regab 


Sa‘ban 


ÿ 


Sa‘ban 
Sa‘ban 


Ramadan 


Ramadan 
Ramadan 


Sewal 

Sewal 

Sewal 
Dülqa‘da 
Dülqa‘da 
Dülhigga 


Dülbigga 
Dülbigga 
Mübarrem 


Mübarrem 


Mübarrem 


Safar 


; 
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slèals 5 | ST 
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en Ste IE & M |S 51 T 
218 SET] w 2 cie |A 
x Fr] 7? © (b) Fr _ 
Pt DO To IE d ge F= Re AC 
Se von SITE Le Feu ÉCREE ER 
Fan GS d'eQUrSS un (eh) > = un 
ds alo el a = CHIPS | œ JE (co) 
To slazls © = sd Re 
nm <S|© < Le 0 

20 Safar 253|131/e80 

2 Rebi I 254l 318] 236 

13 Rebi‘] 2551 218887 

24 Rebï'I 256| 3181 238 

5 Rebï‘Il 257| 318| 239 

16 Rebï‘Il 258| 319! 240 

21 Rebiï‘Il 259| 319] 241 

8 Gümada I 260! 319! 242 


19 Gümadaä I 261| 319! 243 
30|  Gümada I 262| 320| 244 


HAE Gümada 11 | 263 320| 245 
22 Gümada II 264| 320] 246 


3 Regab 265| 320] 247 
15 Regab 266| 321| 248 
26 Regab 267| 321| 249 
6 Sa ‘ban 268! 321| 250 
15 Sa‘ban 269! 321! 251 
29 Sa‘ban 270| 322] 252 


— | | ———— | —— | ——_____—____—_——— À | —| — 


10 Ramadan 27411: 3221 253 
21 Ramadan 272| 322] 254 


—_— | | ———————_——_—_—_—_—_—_—_—— | | ——— | — 


1 Sewal 273] 329255 
13 Sewal 274| 323] 256 
er 24l  Sewal | 275] 323] 257 


5 Dülqa‘da | 276| 323| 258 
16 Dülqa‘da | 277| 323] 259 
28 Dülqa‘da 218| 324| 260 
8 Dülhigga 279] 324| 261 
19]  Dülhigga | 280| 324) 262 
30]  Dülhiggat | 281| 324] 263 
12,  Müharrem 283| 325| 264 
fn 1645| 22] Müharrem | 284] 325| 265 
3 Safar 285| 325] 266 


1. L'indication du mois arabe manque dans le manuscrit qui porte, pour 
l'année de l'Hégire, 282 dans le texte syriaque et 281 dans le texte arabe : 
les trois années suivantes sont marquées par erreur 282 , 283 et 284 dans la 
version arabe seule, 
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1215 x 521652| 9 
1216! vi 52/1653! 20 
1217] va 5211654! 2 


1218! 1 521655! 13 
1219! xx 5311696! 24 


1220! 1v 5311657! 5 
1221| v 5311698! 16 


Mois des Arabes. 


Safar 
Safar 


Rebr‘] 
Rebrï'‘I 
Rebr'I 
Rebï‘Il 


Rebï‘Il 
Gümada I 


Güumada I 
Gümada I 


Gümada Il 
Gümada Il 


1999| vi 5311659! 26/  Gümada Il 
1223P07 54/1660! 9 Regab 
1224] 1 | 5411661! 20 Regab 
295 Tr 5411662! 30 Regab 
1226 1v | 5411663 44 Sa‘ban 
14227! vr 5511664! 99 Sa‘ban 
1228| vi | 551665) 4] Ramadan 
1229! 7 5511666! 45 Ramadan 
1230| 1 | 5511667! 25! Ramadan 
1234| 1v 56116681 7 Sewal 
1232] v | 5611669! 48 Sewal 
1233] vr 5611670! 28 Sewal 
[64 A, r./t 11234 vn | 561671! 10]  Dülqa‘da 
1235| 11 | 5711672] 22]  Dülqa‘da 
1236! 111 B'E079102 Dülhigga 
1237| 1v 5111674! 13 Dülhigoa 
81-0116 70) 23 Dülhigeæa 
1239! vrr 581676! 61  Müharrem 
1240! 7 584677! 16,  Mübarrem 
A241| 5811678! 27] Müharrem 


Quantièmes 
de l’année persane., 


| Années de l'Hégire. 
[Années de Jezdegerd. 


302] 329] 283 
303! 330| 284 


304! 330! 285 
305! 330! 286 


306| 330| 287 
307! 331| 288 
308| 331| 289 
309! 331] 290 


310| 331| 291 
311|:332| 292 


312] 332| 293 
313| 332| 294 
3443321295 
316103391296 


Dao) Te 
318! 333| 298 


1. Les 2 tableaux suivants n'existent plus dans le manuscrit. 
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de la semaine. 
Quantièmes 
de l’année persane. 


Quantièmes de 
‘année égyptienne. 


Années d'Alexandre. 
Mois des Arabes. 


| Années égyptiennes 

de Nabuchodonosor. 
| Années de l'Hégire. 
[années de Jezdegerd. 


| Quantièmes arabes. 


Safar 
Safar 


‘| Rebï'] 
591682! 1: Rebï‘] 


5911683] 2: Rebr'I 
1684 Rebr'Il 


1685! 14 Rebi‘Il 
1686! 25 Rebï‘II 


1687 Gümada I 
1688 j Gümada I 


5111689! : Gümada I 
5111690! Gümada II 


5411691! = Gümada II 
5211692|  : Regab 


211693] 1: Revab 
5211694 Regab 


52116951 5 Sa‘ban 
1311696! 16 Sa‘ban 
314697! : Sa‘ban 
1311698 Ramadan 


311699! Ramadan 
5414700! Sewäal 


101181 Sewal 
170240 Sewal 


Ê 6411703 Dülqa‘da 
VII 6511704! 15 Dalqa‘da 
6511705! 26 Dülqa‘da 

6511706 Dülhigga 346| 340 


À PES 2 z > E + 
ie | Années après J.-C. 
ee 


© 
Co 
() 


651707! 17] .Dülhigga | 347| 340 
6611708] : Dülhigga | 348) 341 


vI 66/1709, 10[  Müharrem 341 
vi | 66/1710! 21!  Müharrem 351| 341 
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G ESS = EI 
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1274] 1 | 6641711! 1 Safar 352] 341 
1275! 11 | 6711712] 13 Safar 353| 342 
1276! 1% 6711713 24 Safar 354 J 
12711: 671714 5 Rebr‘ 355| 342 
1278| vi 6714715| 16 Rebi‘I 356| 342 
1279! 1 6811716! 28 Rebi'I 3571| 343 
1280! 11 68 LATHIEUS Rebï‘Il 358! 343 
4281| 111 6811718! 19 Rebr'‘I] 3591 343 
1282| 1v 6811719] 1 Gümada I 360! 343 
1283| vr 691720 12 Gümada I 301! 344 
1284 vx 6911721| 23 Gümada I 362| 344 
1285 1 691722] 3 Gümadaä Il 363! 344 
1286| 11 69/1723! 14 Gümada II 364| 344 
1287! 1v 70/1724| 26 Gümada II 365| 345 
1288! v HOUSE Regab 366| 345 
1289| vr 10/1726! 18 Regab 3607| 345 
1290| vir | 7011727] 29 Regab 3068! 345 
1291! 1 711728! 10 Sa‘ban 369! 346 


| Sa‘ban 310! 346 
114730! 3 Ramadan 371| 346 


[64 A, v.] 112941 v 711731! 13 Ramadan 372| 346 
1295| vir | 7211732] 25 Ramadan 313| 347 
1296] 1 | 7241733) 5] Sewal 374 347 
1297| zx 121734| 16 sewal 319| 347 
1298| ur | 721735] 27]  Sewal 376| 347 
129910 131119 01240 Dülqa‘da 311| 348 
1300! vi | 7311737 20]  Dülqa‘da | 378) 348 
1301! vri PTS SIN Dülhigga 379| 348 
1302/.1 | 334739] 11]  Dülhigga | 380| 348 
1303! 111 141740! 23 Dülhigoa 381| 349 
1304! rv 74741] 4 Müharrem 383| 349 
1305! v 74/1742] 15,  Müharrem 384| 349 
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Années d'Alexandre. 


ÉLIE DE NISIBE 


de la semaine. 


Quantièmes de 
l’année égyptienne. 
Années égypliennes 


de Nabuchodonosor. 


VI 8011765 
VII 80/1766 


8011767 
8111768 


Quantièmes arabes. 


Mois des Arabes. 


Müharrem 
Safar 
Safar 


Safar 


Rebï‘Il 
Rebï‘Il 


Rebï‘Il 
Güumada I 


Gümada I 
Gümada I 


Gümada II 
Güumada II 


Sa‘ban 
Sa‘ban 


Ramadan 
Ramadan 


Ramadan 
Sewal 


Dülqa‘da 
Dülqa‘da 
Dülhigga 
Dülhigga 


Dülhigga 
Mübarrem 


‘61 À, v. 


| Années de l’'Hégire. 


Quantièmes 
de l’année persane. 


[années de Jezdegerd. 
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Années d'Alexandre. 
de la semaine. 
Quantièmes de 

l’année égyptienne. 

Années égyptiennes 

de Nabuchodonosor. 

Mois des Arabes. 
Années de l'Hégire. 
Quantièmes 
de l’année persane. 
[années de Jezdegerd. 


| Quantièmes arabes. 


Müharrem 
Safar 


Safar 


Safar 

8311779] : Rebï'I 
8411780! 15 Rebr'I 
8411781| 26 Rebi‘I 
84/1782 Rebï‘Il 


841783] 17]  Rebr‘ll 
851784] 29]  Rebrll 


8511785| 1! Gümada I 
8511786! 2: Gümada I 


Y 851787| 2 Gümada Il 
VII 8611788! Gümada II 


8611789 
86/1790 


(62, r.] 13: 86/1791 
) 8711792 


8111793] Sa‘ban 
8711794 1€ Sa ‘ban 


8711795 Ramadan 
8811796] 1: Ramadan 
881797! 2: 

8811798 


88|1799 
89/1800 


8911801 Dülqa‘da 
89 1802 Dülqa‘da 
8911803 
90/1804 


90805! : Dülhigga 
9011806 Müharrem 
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ts Fit PS ES 
LR d = 2 = 
à = | © Ê A 7 Ÿ d FE | à 
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ÿ F tu slots Se 4 Ê ST 
je DES le EEE < rs Vo Olue 
à. < [5 2/2 &| al à A o [S52|7 
œ au, DS 80 [SO ONE D) Le a d| © 
d (Cp) | ad el = n an) un 
2 $ | os 4l0s|E A DOTE 
Ê SAS Dale = État 
: i| | 48 Fe 
1059 14370! 90/1807! 13[  Müharrem 451! 365] 427 
1060 1371! 1v 9111808! 25 Müharrem 459 111429 
j 1972) 9111809! 5 Sa far 453 1| 430 
4373! vi 91411810! 16 Safar - | 454 11 431 
1374] vi | 911148141| 27 Safar 455]. :1|-432 
1375] n | 92/1812] 9]  Rebrl 456| 2] 433 
13761 ur | 9214813 20 Rebrel 451| 21434 
ATTIRENT 9211814l 1 Rebï‘Il 458 2! 435 
1378] v | 924815] 11]  Rebr'll 450! 2] 436 
1379 vin | 93/1816] 23]  Rebr‘Il 460] 3] 437 
1380! ul ouais 4 lGumade L'lee 
1381! nu 93118181 15 Gümada I 462 3| 439 
1382! ui | 9311819) 26|  Gümada I 163 3l 440 
1383| v 94148201 7 Gümada II 46% 4! 444 
1384| vI 9411821! 18 Gümada II 465 4| 4492 
1385! vu 9411822] 29 Gümada II 466 4| 443 
1386| 1 941823! 10 Regab 467 4| 444 
1387| mi | 9511824] 22 Regab 468|  5| 445 
1388] 1v | 951825) 3]  Sa‘ban 469! 5] 446 
13891 v 9511826! 13 Sa‘ban 470 5| 447 
1390! vr | 9511827| 24 Sa‘ban |474| 5] 448 
1391! : 96118281 6! Ramadan 472 6! 449 
1392) xx 96118291 17 Ramadan 413 6! 450 
1393] zx 961830! 28 Ramadan 47% 6| 451 
1394| 1v 9611831! 8 SE al 475 6! 452 
43951 vr 9711832! 20 Sewal 4716 110453 
1396/rva4) 9714183302 Dülqa‘da 4771  7| 454 
1597) Per 9714834, 12 Dülqa‘da 4T8| 7] 455 
1398 n | 971835] 23] Dulqada |470| 7] 456 


ro 
SHOT 


1399! 1v | 981836 Dülhigga |480| 8 457 


1400! v 9811837 Dülhigoa 481 8| 458 


15 
1401) vr | 981838) 26|  Dülhigea |482|] 8] 459 


1. Ms. : 428. Toutes les années suivantes de l’ère de Jezdegerd, jusqu’à la 
fin de cette page du manuscrit, sont également erronées et doivent être aug- 
mentées d’une unité, L'’arabe est exact, 
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1402! vir | 981839] 7] Müharrem 484 8 
9 


260! 
1403l 11 | 99|1840| 19] Müharrem | 485 461 
1404| m1 | 99l1841| 29] Müharrem | 486| 9] 462 
1405| rv | 99/1842 10 Safar 487| 9! 463 
106! v | 99843! 21 Safar 188| 9! 464 
1407! vin | 10011844| 3 Rebi‘l 289! 10! 463 
1408 1 | 10011845! 44 Rebr‘I 490! 10! 466 
1409! 11 | 100/1846| 25 Rebr'I 91| 10| 467 
14101 ur | 4004847) 5]  Rebr!Il 492] 10! 468 
1414| v | 41041848l 17]  RebrIl : |493| 14| 469 
1412) vr | 10411849 27 Rebi‘II 194| 414 470 
1443| vi | 10411850] 9] Gümadal | 495] 11| 471 

162, v.) |aëtil 1 | 1011851) 20) Gümadal | 496] 111 472 
1415)" 111: | 1402118591 4 Gümada IT 497| 12| 473 
1416| 1v | 1021853) 12] Gümadall | 498] 12) 474 
1417 v | 1021854l 23)  Gümada II © | 499) 12] 475 
AIS! vr | 10211855! #4 Regab 500! 12! 476 
1419/ 1 | 10311856 16 Regab 504| 13| 477 
1420| 1 | 1031857 26 Regab 502| 13 478 
1421! 1x | 1031858! 7 SasDan 503! 131 479 
1422! 1v | 10311859) 18 Sa: ban 504| 13] 480 
1423| vi | 1041860! 29 Sa‘ban 505| 14] 481 
1424| var | 104 1861| 11 Ramadan 506 14| 482 
4495, 1 | 1041862! 22 Ramadan 507| 14! 483 
1426! n | 1041863) 2 Sewal 508| 14| 484 
1427| 1v | 10511864 14 Sewal 509! 15| 485 
1428] v | 10511865 25 Sewal 510! 15| 486 


) 
1429! vr | 10511866! 6 Dülqa‘da 514|:15|487 
1430! var | 10511867! 17 Dülqa‘da 512| 15| 488 
1431| 11 | 10611868] 28 Dülqa‘da 513| 16| 489 
1432] 111 | 1061869! 9 Dülhigoa 5141 16! 490 
1433! 1v | 10611870! 20 Dülhigoa 5151 16! 491 
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Jours 
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Mois des Arabes. 


Müharrem 


Années de l’Hégire. 
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de l’année persane. 
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Années de Jezdegerd. 


48711 1 

1872| 13 Müharrem 
18131723 Müharrem 
1874| 4 Safar 
1875| 45 Safar 
1876! 26 Safar 
1877| 8 Rebr:] 
1878| 18 Rebï'‘I 


024 


Æ 
© OO 
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1819) 29 
1880! 11 


Rebrï'I 
Rebr'‘Il 


929 
526 
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© O0 
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1881! 21 
1882| 3 


Rebï'Il 
Gümada I 


921 
928 


Enr 
© «© 


1883| 14 
1884| 25 


Gümada I 
Gümada I 


529 
530 
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1885! 6 
1886! 16 


Gümada Il 
Gümada II 


531 
532 


0 
Te») 
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111 
114 


1462 
1463 
1464 
1465 


V 
VII 


I 
18 


111 
112 


112 
112 


112 
113 
143 
443 
113 
114 


114 


114 


933 
034 
239 
336 


937 
538 


539 
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1887! 27 Gümada Il 
1888] 10 Regab 
1889 Regab 
1890 Sa‘ban 
1891 Sa‘ban 
1892 Sa‘ban 
1893 Ramadan 
1894 : Ramadan 


1895 
1896 


— | ——__—_—_—__—_—_—_—_—_——————— || ——— | — 


1897 
189811: 


Ramadan 
Sewal 
Sewal 
Sewal 


540 


541 
042 


043 
044 


545 


D46 
047 


D 0 
10 19 
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D IN 
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24 


1899 Dülqa‘da 
1900 Dülqa‘da 
1901| 3  Dülbigga 
1902! 14 Dülhigga 


548 


Ù N 
RÉ 


RATS 


[63, r.| 


CHRONOGRAPHIE 


dx 


Années d'Alexandre. 


1491 


Jours 
de la semaine. 


TON 


Quantièmes de 


l’année égyptienne. 


Années égyptiennes 
de Nabuchodonosor. 


11811919 
1191921 
11911922 


11911923 
12011924 


12011925 
1201926 


12011927 
12111928 


12111929 


1211193072 


12211932 


| Quantièmes arabes. 


no 
TR 


D = 
QG -1 


——— | ——— 


Mois des Arabes. 


Dülhigoa 
Müharrem 


Müharrem 
Müharrem 


Safar 
Safar 
Rebr'I 
Rebï'I 
Rebr'I 
Rebr'‘Il 
Rebr'Il 
Rebï‘Il 


Gümada I 


Gümada I 


Gümada I 
Gümada Il 


Gümada II 
Regab 


Regab 
Regab 


Sa‘ban 


v 


Sa‘ban 


Ramadan 
Sewal 
Sewal 
Sewal 

Dülqa‘da 

Dülqa‘da 

Dülhigga 

Dülhigga 


| Années de l'Hégire. 


[Années de Jezdegerd. 


Quantièmes 
de l’année persane. 
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1187 1498) 1 | 1221935] 18]  Dülhigga 582] 32| 556 
1188 1499! 111 | 12314936] 30 Dülhigga 583| . 33] 557 
1189 1500! 1v | 1231937) 11) Maübarrem | 585) 33] 558 
1190 1501! v | 12311938!) 22] Müharrem 586| 33) 559 
1191 1502) vr | 12311939) 2 Safar 587| 33] 560 
1192 1503| 1 | 1241940! 14 Safar 588) 34! 561 
1193 1504! 1 | 12419441| 25 Safar 589| 34] 562 
1194 1505 ur | 1241942) 6 Rebr‘! 590! 34| 562 
1195 1506! rv | 124/49243| 17 Rebr'l 591| 34] 564 
1196 1507! vr | 12511944] 98 RebrtI 502] 35] 565 
1197 1508! var | 1254945! 9 Rebr‘Il 503! 35| 566 
1198 1509! 1 | 1251946| 20 Rebr:Il 594| 35) 567 
1199 1510! 1 | 12514947) 4] Gümadal | 595] 35] 568 
1200 15141! 1v | 12611948] 13 Gümada I 596! 36! 569 
1201 1512] v | 1261949] 24] Gümadal | 597| 36] 570 
1202 1513! vi | 12611950! 4 Gümada II 598| 36! 571 
1203 1514] vu | 1261951] 45]  Gümadall | 599! 36) 572 
1204 1545! 11 | 12714952] 27) Gümada II | 600! 37) 573 
1205 1516| ur | 1274953| 8 Regab 601! 37| 574 
1206 1517 1v | 1274954| 49 Regab | 602 37) 575 
1207 1518l v | 12711955! 29 Regab 603! 37] 556 
1208 1519| vu | 12811956] 44 Saban 604 38| 577 
1209 1520! 1 | 1281957| 22]  Saban | 605] 38] 578 
1210 4521|rar. FA2SHOSONES Ramadan 606! 38] 579 
1211 1522) nn | 1281959) 44] Ramadan | 607| 38 580 
1212 1523| v | 1291960! 26 Ramadan 608! 39] 581 
1213 1524! vi | 1291961! 6 Sewal 609! 39] 582 
121% 1525! vis | 42911962] 17 Sewal 610! 39! 583 
1215 15261 1 | 1291963! 28 Sewal 611] 39] 584 
1216 1427] 111 | 43011964! 10 Dülqa‘da 612] 40! 585 
1217 1528) 1v | 1301965] 21]  Dalqa‘da 613] 40! 586 
1218 1529| v | 1301966) 1]  Dülhigga 6i4| 40! 587 
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1597! vr | 44712034 3 
1598! vrr | 14712035! 14 
1599! 11 | 14812036! 26 
1600! rx | 44812037! 6 
1601! 1v | 14812038! 17 
1602! y | 1482039! 28 
1603! vrr | 14912040! 1 
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1347 1658 Y 162 2095! 18 Dülqa‘da 747| 72| 716 

1659! vrr | 16312096! 29 Dülqa‘da 148) 731717 
1660! 1 | 163/2097| 10]  Dülhigga | 749) 33] 718 
16641! 11 1632098! 21 Dülhigga 190 1e le 10 
1662] 1x | 16312099) 2]  Müharrem 1520 IEEE 0 
1663, v | 16412100! 13!  Müharrem 153| 74] 724 
1664! vi | 16412101! 2 Müharrem 7er ares 
1665! vrr | 16412102! 5 Safar 1551746198 
1666! 7 1641/2103! 15 Safar 156| :.74| 724 
1667! rx | 1652104! 27 Sa far TO DIET 
1668! rv | 16512105! 9 Rebï'I SO PTS M 
1669! v 16512106! 19 Rebiï'I TO RS ET 
1670! vi 16512107! 30 Rebr'I 100: 4795k-728 
1A67/1F%:7 1661/2108! 12 Rebi‘II FOLIE 20 
1672! 11 | 16612109! 22 Rebïr‘Il 1621716730 
16231 xrr | 1661211401: 4 Gümada I 163 te 70073 

1674! 1v | 1661/2111! 14 Gümada Î 764| 76! 732 
1679 vit) 167121421096 Gümada I TOME NES 
1676! vrr | 167/2113| 7 Gümada II DOG ETIENNE 
ACGIAV TE 16712114! 17 Gümada II 101 T0 
1678! 1rr 16712115! 28 Gümada I] 1681 77! 730 
1679! 1v | 16812116! 11 Regab 769! 78! 737 
1680! v | 168/2117| 21 Regab 110| 78] 738 
1681! vr | 16812118! : 2 Sa‘ban 7111] 78! 739 
1682] vi | 1468/2119) 12 Sa‘ban 172) 78| 540 
1683! 11 | 1469/2120! 24 Sa‘ban 713. 79! 141 
1684! rrr | 169 2121! 6 Ramadan 7114| 79! 742 
16851 rv | 1691/2122] 16 Ramadan TS LTIOPITES 
1686! v 169/2123| 27 Ramadan 7116! 79! 744 
1687! vrr | 1701/2124! 9 Sewal 171| 80! 745 
1688 1 | 17012125! 19 Sewal 778| 80! 746 
1689! 15 | 4170/2126, 1 Dalqa‘da 7191 80| 747 
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1411 1122/0007 17812159 5 Dülqa‘da 813! 88! 780 
1412 1723) mr | 179/2160) 17) Dalqada g14l 89| 784 
1413 724) 1v | 1709/2161] 26]  Dalqada  |815) 89) 782 
jal4 1126 bve | 1192462 08/: * Dalbisca 8161 89! 783 

1415 1726) vi | 1709/2163! 419]  Düibigga | g15l 80l 8 
1416 127] 1 | 18012164] 1] Müharrem 819! 90! 785 

AT 1728] 11 | 18012165) 44] Mübarrem | g20| 90! 78€ 

1418 129! 11 | 180/2166| 23) Mübarrem | 821| 90! 787 
1419 130) 1v | 180/2167) 3]  Safar 822] 90! 788 

1420 734! vr | 18112468! 15 Safar 823| 94! 789 
1421 132] vu | 48412460! 25 Safar 824| 91! 790 
1422 (sr. 18119470 248 Rebr'I 825| 91| 791 
1423 1734| n | 181l24741l 18 RebreI 826| 91! 792 

1424 1735| 1v | 182/2172l 29 Rebr:I 827| 92| 703 

1495 17361 v | 182/2173l 40 Rebr'Il 828l 92] 794 

1426 1737] vi | 1822174) 21 RebreIl 829! 92! 795 

1427 11380 vir | 1482124751 2] Gamadal 830 92| 796 

1428 11301016 | 183121760414| Gnmada L | 894|° 03l:797 

1429 17401 un | 18312477 24] Gümada 1 | 822| 92! 708 

1430 1741) 1v | 48312178 5|  Gümada ll l'822l 92! 709 

lat 742) v | 483/2179l 146| Guümada Il | 824Ù 92) 800 

1439 7143| vr | 18412180! 27 Gümada II 8351 94| 801 

1433 T4] 1 | 1842181] 9]  Regab 836| 94! 802 

1434 1745| n | 18412182) 20 Regab 837| 94| 803 

1435 746! m1 | 18412183) 1 Sa‘ban 838| 94! 804 

1436 Tail v | 1835/2184) 42 ne 839) 95.805 

1437 748 vi |185l2185| 23 San 840| 93| 806 

1438 749! vir | 18512186! 4 Ramadan 841] 95! 807 

1439 ONE C | MSS 2187104814 0 Ramadant 0 L-842| 005 | 808 

1440 751|: un | 18612488! 261 Ramadan: | 842| 06! 809 

um 1752] 1v | 18612189) 7]  Sewal 82| 96] 810 
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FA RER ECTS RS PE d D |sd| © 
n Sa olun à |:© T n |SE| T 
D Parrot À FRS Eee DO 
D'ab) b) [a a so [ae « RE, Rob) Cy.S [ab] 
a mlAilaz © = 4 | Ÿ 
COS 3 ur = | 
(= sl to ls F4 S d| = 
« AS |© < T Z 
1850! vir | 2140/2287) 10 Sewal 945! 120| 908 
14851| 11 | 211/2288| 22 Sewäl 946! 121| 90 
1852] 111 | 21112289! #4 Dülqa‘da 947! 121! 910 
1853! 1v | 21112290! 14 Dülqa‘da 948| 121| 911 


5,  Dülqa‘da 949] 121} 912 
2292| 6 Dülhigga 950! 122! 913 


1856 :212/2903/"17 Dülhigga 951! 122] 914 


1857| 11 | 2192/2294] 27 Dülhigoa 952] 122! 945 
1858] 111 | 212/2295| 9] Müharrem 954| 122! 916 
1859! v | 2131/2296! 21] Müharrem 955| 123! 917 
1860! vi | 21312297! 1 Safar 056| 123) 918 
1861! vrr | 21312298] 12 Safar 957! 123]. 919 
1862! 1 | 21312299! 22 Safar | 958| 123| 920 
1863) ni | 21412300! 5 Rebr:I 059! 124) 921 
186i| rv | 21412301! 16 Rebi‘l | 960! 124) 922 
1865| v | 21412302) 26 Rebr‘l 961! 124] 923 
1866| vr | 21412303] 7]  Rebrill 062! 124| 924 
1867! 1 | 21:/2304| 18l  RebrdIl 063] 125] 925 
1868 11 | 2415/3305] 29]  RebrIl | 964] 125| 926 
1869! rrr | 21512306! 11 Gümada I 9651 125! 927 


21| Gaümadal | 966! 125| 928 
1871| vr | 21612308 3l -Gümadall | 967l 126! 929 
ne Gamadall | 968 126| 930 
Gümada II 969! 126! 931 


1874) 11 | 2162311! 6 Regab 970} 126| 932 
4875l'1v | 21712312! 18 Regab 9741 1271 933 
1876! y 247125131299 Regab 972] 127! 934 
4877| vi 21712314 9 Sa‘ban 9731 1271 935 
1878 vir | 21712215) 19 Shan 974| 127| 936 
1879] 11 | 21812316| 2 Ramadan 975! 1281 937 


1880! rrr | 21812317] 13 Ramadan 976! 128| 938 
21812318! 23 Ramadan 977! 128! 939 
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À © Q n CE J e . Le! 
e (ab) e 
= o#lE9l$ a E | 2| 5 
a » | [) à d = 
(=) d TE © ën l'on œ| à0 
œ A 0 VOS = Day POS 
5 ps elesle È = ESS 
della = Écl* 
2 mardi | SE g un © 2h d 
TOME + © © cs) e) 
e — Fe NE DRE NC) EU 
2 RE REA re 4 Ÿ | © 
Ÿ D RNA © a PS] 
TO ÉAURE = = ae 
LP] SO 3 
2 = <S|© < D £ 
mosmsoses | Cane ESRI | ER mr | een | uno 
1882| v. | 218/2319| #4 Sewal 978| 128| 940 
1883| vir | 21912320] 16 Sewal 979! 129] 941 
[8841 1 | 2191/2321! 26 Sewal 980! 129! 942 


)12324| 30 Dülqa‘da 983! 130! 945 


1888] vr | 22012325! 11  Dülhigga 984| 130! 946 
1889) vis | 22012326] A]  Dulhigga 985| 130! 947 
1890! 1 | 220/2327| 3] Müharrem | 987| 130] 948 
18914) nr | 221/2328] 14] Mübarrem | 988| 131| 949 
1892! 1v | 22112329] 25 Müharrem 989! 131! 950 
1893| v | 22112330! 6 Safar 990! 131! 951 
[66, v.] 1894| vr | 22112331| 16 Safar 991! 131! 952 
1895! r | 22212332] 28 Safar 992! 132] 953 
1896| 11 | 22212333! 9 Rebr<I 993| 132) 854 
1897| rrr | 22212334) 20 Rebr'I 994| 432] 955 
118981 rv | 22212335! 1 RebrIl 995| 132] 956 
1899 vr | 22312336! 12 Rebr:Il 996! 1331 957 
1900! vrr | 22312337) 23 Rebrï‘Il : | 997| 133| 958 


1904! rx 223123381005 Güumadä I . | 998] 133] 959 


1902! 11 | 22312339! 15| ‘ Gümada 1 | 999! 133) 960 
1903| rv | 2241340] 27]  Gümada I  l1000| 134] 961 
1904 v | 22412341 8Ù  Gümadall 001! 134 962 
1905! vi | 22412342| 18[  Gümada 11 11002! 134 962 
1906! vir | 22412343 29] Gümada 11 11003! 134| 964 
1907| 11 | 22512344 41 Regab 1004| 135! 965 * 
1908! rrr | 22512345| 22 Regab 1005! 1435! 9661 
1909! 1v | 22512346| 4 Sa‘ban 11006! 135| 967 
1910! v | 225/2347| 13]  Sa‘ban  [1007| 135] 968 
1944| vrr | 22612348l 25 De 1008! 136! 969 
1912] r | 22612349 Rämadan * 11009! 13010970 


7 
1913/2r7-|5220/235017 Ramadan 1010! 136! 971 
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CHRONOGRAPHIE 


Quantièmes de 
l'année égyptienne. 


Années égyptiennes 


cn 
© 
n 
© 
a 
© 
+ 
LA 
© 
2e 
© 
s 
2 
7 
d 
pe) 


no | Quantièmes arabes. 


Mois des Arabes. 


Ramadan 
Sewal 
Sewal 

Dülqa‘da 

Dülqa‘da 

Dülqa‘da 

Dülhigga 

Dülhigea 


Dülhigoa 
Müharrem 


| Années de l'Hégire. 


Quantièmes 
de l’année persane 
| Année de Jezdegerd. 


Müharrem 
Müharrem 


Safar 
Safar 


Rebi'I 
Rebi'I 
Rebiï‘Il 


Rebï‘Il 
Rebiï‘Il 


Gümada I 
Gümada I 


Gümada II 

Gümada Il 

Gümada II 
Regab 
Regab 
Regab 


Sa ‘ban 
Sa‘ban 


1030 
1031 
1032 
1033 


1034 
1035 
1036 
1037 
1038 
1039 


1040 
1041 


| —— | "| | | ———— 


142| 996 
143! 997 


143! 9981 
143| 999 


14311000 
14411001 


1914! rx | 22612351 
1945! v | 22712352| 9 
1916! vr | 22712333l 20 
19h vrr | 22719354 2 
1918| 1 | 22712355) 12 
1919! mx | 22803561 24 
1920! rv | 22802357 3 
1921| v | 228l2358l 15 
1922! vi | 22812359! 26 
1923! r | 229/2260l 8 
1924 11 | 229/2361| 19 
1925! rrr 22912362| 29 
19261 rv | 2292363! 10 
1927| vr | 23023641 22 
1928! vir | 23012365! 3 
19291 r | 2230/2266! 14 
1930! 11 | 23012367 24 
1931| rv | 2311239681 6 
1932 v | 23112369l 17 
1933| vi | 23112370! 2 
A934lnvrr | 231123741| 9 
1938] -1r | 23212372) 21 
1936lMrrr| 23219373: 14 
1937| rv | 23212374 12 
1938| v | 23212375| 23 
1939/'wrir | 2331237615 
19401 r | 23312377 16 
1944! 11 | 23312378| 27 
1942| 111 | 23312379 1 
1943 v | 23412380! 19 
1944l vr | 23412381| 29 
1945| vrr | 23412382] 11 


Sa‘ban 
Ramadan 


1042 
1043 


(4411002 
14411003 


16 
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| Années après J.- 
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® APRES : 
5 | .l2l89s1$ À Ë | à 
= vo als 312 D ‘En œ 
& © [© : pe) © [2 
Ë 2 ue IDE s Us 
à n DE n© a 7 an Sa © 
= [LEE ASS] S < mA 
< 3 212 &] à, = n d [= © 
Len 5 d |® © D TD ST 
S|IS © n = T un Ge 
y? m|doIde|+ D DEEE 
Eee (eb] 5 «a l©o,S a 1 Leb] CS 
a ræn Ut Le S © = 
= SI © © == [ee © 
> = | <« T 
1946! 1 | 23412383| 22 Ramadan 1044! 14411004 
Da 3 = 


Sewal 1045 


35[2385| 14 co 1046| 145 
512386] 25 Re 1047 


: 912387 6 Dülqa‘da 1048 
1951] 1 | 23612388! 18 Dülqa‘da 1049 


1952| 11 | 23612389] 29 Dülqa‘da 1050 
1953! 111 | 23612390| 9 Dülhigga 1051 


7 2392 7 Müharrem 1054 
2393 4 Müharrem 1055 
2394 Pb) Müharrem 1056 


2395| 4 Safar 1057 
2396| 16 Rats de NIDNS 


1960! v | 23812397| 26 Safar 1059 
1961| vr | 23812398] 8 Rebr'I 1060 


2399! 19 Ban 1061 
1963! 11 | 239/2400! 30 Rebr:I 1062! 14 


1964 nn | 239/2401| 11, Rep  U063 
1965! 1v | 2391/2402} 21 Rebi‘Il  |1064 


1966] v | 239/2403| 3[: Gümadal 1065 
1967] vir | 24012404! 15 Gümada I 1066} 1501025 


2205! 251 Gümada Il [1067 45 
1969 11 | 2240/2406 61 Güumadall 11068 


1970! x | 240/2407| 171  Güumada II [1069 
2108l 28l| Gümada IL |1070 


112409! 10 Regab 1071 
112410| 20 Regab 1072 
2411| 2 Sa‘ban 1073 

3 Satban 1074| 152 
1976! 1v | 2422413 23 Saban 1075| 152 
1977| v | 242/2414| 5l Ramadan |1076| 15211035 


Tien, Dintss dt 4), et 
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| 


[Années d'Alexandre. 


Jours 
de la semaine. 


CHRONOGRAPHIE 


Quantièmes de 
l’année égyptienne. 


Années égypliennes 
de Nabuchodonosor. 


|Quantièmes arabes. 


æ 10 
Le 


ro) 


J 


© 
Co 10 


| 0 — 
NE REC 


ee 


— | | | ——— | —— 


Mois des Arabes. 


Ramadan 
Ramadan 


Sewal 

Sewal 

Sewal 
Dülqa‘da 
Dülqa‘da 
Dülhigga 
Dülhigga 
Dülhigga 
Müharrem 


Müharrem 


Müharrem 


Safar 


Safar 
Rebr'I 
Rebï'I 
Rebiï'I 
Rebï'‘Il 
Rebï‘II 
Rebï‘Il 

Gümada I 


Güumada I 
Gümada I 


Gümada Il 
Gümada II 


| Années del'Hégire. 


1077 
1078 


1079 
1080 


1081 
1082 


1083 
1084 


1085 


1086 


1088 
1089 


1090 
1091 
1092 
1093 


1094 
1095 


1096 
1097 


1098 
1099 


1100 
1101 
1102 
1103 


243 


Quantièmes 
de l’année persane. 


[Années de Jezdegerd. 


15211036 
13311037 
15311038 
15311039 
15311040 
15411041 
15411042 
1541043 
15411044 
15511045 
15511046 
15511047 
15511048 
15611049 
15611050 
156[1051 

5611052 
111053 
5711084 
8711053 
15711086 
1581057 
15811058 
15811059 
13811060 
15911064 


————————_—_—_————— | | — 


a 


Regab 
Sa‘ban 


Sa‘ban 
Sa‘ban 


1104 
1105 
1106 
1107 


1108 


15911062 
15911063 


15911064 
160/1065 


160/1066 


1109! 16011067 
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de la semaine. 
Mois des Arabes. 
Quantièmes 
de l’année persane. 


Quantièmes de 
l’année égyptienne. 
Années égyptiennes 
de Nabuchodonosor. 
Années de l’Hégire. 


[Années d'Alexandre. 
| Quantièmes arabes. 


Ramadan 
Ramadan 
Sewal : 
Sewal 
(67, v.] 25112451! 2: Sewal 

25921245 Dülqa‘da 


Dülqa‘da 1116! 162/ 4 
Dülqa‘da £ £ ( 


Dülhigga 
Dülhigga 
Mübharrem 
Mübarrem 


Müharrem 
Safar 


Safar 
Safar 


Rebï‘I 
Rebï'I 
Rebi'I 
Rebï‘Il 


Rebr‘II 
Gümada I 


1} —1 
Fe 
QO —1 


| 


En 


TT 
de} 


19 - 
po 
ee, 


Gümada I 
Gümada I 


PR PT RU ET UT NS 


© © 
0 = 


ER: 


Gümada II 
Gümada II 


2 SJ 


—}) =} 
D 
&e © 


Gümada II 
Regab 
Regab 
Sa‘ban 


= 


+ -) 


© © 


| 


EE 


Ep ES 
—} 


1 
to 10 
QO 


Sa‘ban 
Sa‘ban 
L 1 


nn 


1 
Le) 


= 
1) 1} 
CO de 
(æ) 


3e PES SU 
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| Années après J.-C. | 


1731 
1732 
LA00 
17341 
1735 
1736 
13% 
1738 
1739 
1740 
1741 
1742 
1743 
174% 


1745 


1746 


1741 
1748 


1749 
1750 
1751 
1752 


1793 
1754 


1759 
1756 


170Y 
1758 


1759 
1760 


1761 
1762 


CHRONOGRAPHIE 
& ce UD OA . 
dId0S| A : 

a | se 4$53/2 5 

a = TS So 2 & à 

tn role Se 

2 |n 4|% le 2 

m6) à à E8 | 0|u + 

.t |» 2/,& àol à0a | © n 

Kæ ©O dE © © © = Q 

ORAN o 21 ee 

SA MEME NEA Le 

= Sloil22|£ E 

a C E do lLE = 

Le — 1 TT CY 
20492!" 11 : 25812479) 3 Ramadan 
2043| rx 25912480! 15 Ramadan 
20441 v | 25912481! 26 Ramadan 
2045! vr | 259/2482| 6 Sewal 
2046! vir | 259|2483| 17 Sewal 
2047| 11 | 26012484! 29 Sewal 
2048! 117 | 260/2485| 10 Dülqa‘da 
2049! 1v | 26012486! 214 Dülqa‘da 
2050! y | 260/2487| 92 Dülhigga 
2051! vrr | 26112488] 13 Dülhigga 
205210 26112489| 24 Dülhigga 
2053! rr: | 26112490! 5 Müharrem 
205%! 11 | 26112491! 16|/  Müharrem 
2055! 26212492! 97 Müharrem 
2056! vr | 262/2493| 8 Safar 
2057| vrr | 26212494! 19 Safar 
2058| r | 262/2495| 29 Safar 
2059! rrr | 26312496! 12 Rebi'I 
2060! 1v | 26312497! 22 Rebï'I 


2061| v | 263/2498| 3 Rebr'Il 


14 Rebï‘II 
25 Rebï'Il 


2064! 11 | 2642501! 7 Gümada I 
2065| 111 | 26412502] 18 Güumada I 


2066| rv | 264/2503| 28 Güumadaä I 
2067| vi | 26512504] 10]  Gümada Il 
2068! vrr | 26512505! 211: GumadalIl 
2069! r | 26512506! 2 Regab 
2070! 11 | 265/2507| 12 Regab 
2071! rv | 26612508) 24 Regab 
2072] v | 26612509! 5 Sa‘ban 
2073] vr | 266/2510| 46 Sa‘ban 


245 
ARE 
SAS ah 
1 |S 2| & 
S% ADERE D 
DAS AIME 
Re ee 
n |S a| T 
Ste ee 
= ©,5 ® 
OURS IE 
« © L 

1143| 168/1100 
1144! 1691101 
1145! 16911102 
1146| 16911103 
11471 1469/1104 
1148! 17011105 
1149! 170106 
1150! 17011107 
1151! 17011108 
1152! 17111109 
HAS SR PE ATMEO 
HS AE 
1456|:174 114112 
ESA RATES 
4158| 17211114 
1459|.1721445 
1160! 17211116 
AA ALTSMATTT 
1162! 17311118 
1163| 17311119 
1164| 17311120 
1165! 17411121 
1166! 17411122 
1167| 17411123 
1168| 17411124 
1169! 17511125 
LETONATS 
HA EA 15127 
1172! 17511128 
1173| 17611129 
1174] 17611130 
5m 1011481 
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| Années après J.-C. | 


‘67 À, r.l! 


PEN Te Eds 


‘étu ! A Nid BTS SONT ER 4 = A." dà NE 
DT OR 2 TA LS TE M OR PONT EIIEES 
LE" £ Xe FTP, Ut L RME LUS EL 


ÉLIE DE NISIBE 


(ep) 

| 
Le 

+3 


Années de Jezdegerd 


Jours 
de la semaine. 


Quantièmes de 
, LA LE + ne 
l’année égyptienne. 


Années égyptiennes 
de Nabuchodonosor 


Quantièmes arabes. 


Mois des Arabes. 


Années del 'Hégire. 


26912521 
26912522 


269/2523 
270/2524 


2095 


27012525 
2170/2526 
27012527 
27112528 


Sa‘ban 


Ramadan 


Ramadan 


Ramadan 


Dülqa‘da 
Dülqa‘da 
Dülqa‘da 
Dülhigga 
Dülhigga 
Dülhigga 
Müharrem 


Mübarrem 


Safar 
Safari 


1182 
1183 


1184 
1185 


1186 
1187 
1189 
1190 
1191 
1192 


1195 
1194 


1195 
1196 


CRE) EPS RR MERE REG 


Rebr‘Il 
Rebr‘Il 


Rebï‘Il 
Gümadaä I 


Gümadaä I 


Gümadaä Il 


Güumadaä II 
Gümada II 


Sa‘ban 
Sa ‘ban 


1499 
1198 
1199 
1200 


Quantièmes 
de l’année persane. 


17611132 


| 17711433 


—— 
a _————_——_— | —— | — 


17711136 
17811137 


178/1138 
1781139 


17811140 
4179/1141 
17911142 
17911143 


17911144 
180/1145 


1801146 


18011147 


180148 
18111149 


18111150 
18111151 


18111152 
18211153 


18211154 
18211155 


18211156 
183445 


18311158 
18311159 


——— | | | | ——— | ————____——_—_—_—_—_—_—_— | ——— | — | — 


18311160 
18411161 


—_— | ——— || ————— |. — | ——— | —————_—___——_—__————_—_—————— || ——— | ——— | — 


18411162 


18411163 


1. Les deux tableaux suivants n’existent plus dans le manuscrit, 


1 


DEC RE het QE HE re PTS TS PSPRE EEE 


Lord 


[NS 
= 
ER 


CHRONOGRAPHIE 


d (EC Q . k. 
4 DNS EN |A : o d| £ 
a siaslae le EE 
8 | 12 ESS D SRE 
ele l eme lon C nee CCR D 
| 5 0 Lo ol pa 2 nn CO 2e CD Er 
m |OulsOolGSSIE D D |a@| © 
“ <|so|$sels 2 DR ETES 
ses )e C Dre 
EE PRO RER UE = e or 
Z —|<21© noie 
mme | me | mme | us | comes macœares DES 
2106! v | 2741925431 19 Sa‘ban 1209! 18411164 
2107! vrr | 27512544) 92 Ramadan 1210! 18511165 
2108! x 21912545| 13 Ramadan 11211! 18511166 
2109! rx 2540| 23 Ramadan 1212! 18511167 
2AAO! rx | 2791295471: 5 Sewal 12131 1851168 
2111! v 21012548] 45 Sewal 1214, 18611169 
2112! vr | 27612549! 26 Sewal 1215| 18611170 


2550] 8 Dülqa‘da 1216! 18611171 


2414! x 21612551! 18 Dülqa‘da 1217| 18614172 
AS rer 2471955980 Dülqa‘da 1218! 1871173 


2416 1v | 27712553] 11]  Dalhigea [1219 4187/1474 
2447) y | 2772554] 21]  Dülhigea [1220] 4187/1175 
218] vr | 27712355] 2] Muüharrem [1222] 1871176 
2449} 7 1 278/2556|-14 Mühbarrem 122311884477 
2120] x | 27812557] 25| Müharrem |1224| 1881478 
2121! 1m | 27812558 5 Safar 1225] 188[1179 
2122| 14 | 27812559) 46 Safar 1226| 1488/1180 
2123| | 27912560! 28 Safar 1227| 4891181 
2124| v1 | 279/2561| 9 Rebr: 1228| 189/1182 
2125| ; | 279/2562| 20 Rebi‘l  |1229| 189/1183 


2563| 1 Rebï‘Il 1230! 18911184 
2504! 12 Rebr'Il 1231] 19011185 


2565| 23]  Rebril 1232] 1901186 
2866| 4]  Gümadal  |1233| 190l1187 
2130] 411 | 280/2567| 45) Gümadal 1234] 19011188 
2131]; | 28112568] 27] Gümadal |1235| 19411489 


2439) 1 | 28112569] 7] Gümadall |1236| 19111190 
2133) + | 28112570] 48| Gümada II [1237] 19411191 
67 A, v.] [21341 | 28112571] 29] Gumadall |1238| 19411192 
2135) vr | 28212572] 41]  Resab 11239] 19211193 
2136[ 1 | 28212573] 22]  Regab [1240] 19211194 
2137| nn | 2822574] 3]  Sa‘ban  [1241| 1921195 


PR TR ET ME NE PSE SOS PS PURES IR 
“ À 
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À 


| Années avant J.-C. 
Quantièmes 


Jours 
de la semaine. 
Quantièmes de 
l’année égyptienne. 
Années égyptiennes 
de Nabuchodonosor. 
Mois des Arabes. 
| Années de l’Hégire. 
de l’année persane. 
[Années de Jezdegerd. 


| Années d'Alexandre. 
| Quantièmes arabes. 


1827 2138) mr | 28212575] 13 Sa‘ban 1242) 1921196 
1828 )139| v | 28312576! 25 Sa‘ban 1243! 193[1497 
1829 2140] vi | 2831/2577] 6] Ramadan [1244] 19311198 
1830 2141| vi | 28312578| 17 Ramadan 12451 19311199 
(831 2142] 1 | 283/2579| 28l Ramadan  |1246| 1923/1200 
1832 2143) m1 | 284/2580| 9 Seal 1247| 1941201 


2144| 1v | 28412881! 20 Sewal 1248| 19411202 
, 2 Dülqa‘da 1249! 19411203 


1835 2146| vi | 28412583] 12 Dülqa‘da 1250! 19411204 
1836 2147| 1 | 285/2584| 24] Düalqa‘da [1254] 19511205 
1837 2148| n | 285/2585| 4 Dulbigea 1252] 19512061 - 
1838 2149) nr | 285/2586| 15|  Dülhigga  M253| 19511207 
1839 2150! 1v | 28512587) 26[  Dülhigga 1254] 195/1208 
1840 2151! vi | 28612588] 8| Mübarrem  |1256| 19611209 
1841 2152) vu | 28612589) 19] Mübarrem  |1257| 196/1210 
1842 2453] 1 | 28612590! 29] Mübharrem  |1258| 19611211 
1843 2154] nn | 28612591) 11]  Safar 1259! 196/1212 
1844 2155| 1v | 28712592) 23 Safar 1260| 19711213 
1845 2156| v | 28712593l 4 Rebil * |1261| 197|1214 
1846 2157 vi | 28712394 45]  Rebil [1262] 1971215 
1847 2158 vir | 28712505) 25 Rebr‘l 1263] 19711216 
1848 2159] 11 | 288/2596| 7]  Rebill  |1264| 1981217 
1849 2160! in | 28812597] 18[  Rebril  |1265| 1981218 
1850 2161| 1v | 28812598) 28]  Rebill  |1266| 19811219 
1851 2162] v | 288/2599| 10]  Gümadal  |1267| 198/1220 
1852 2163| vir | 289/2600! 22]  Gumadal [1268] 1991221 
1853 2164] 1 | 289/2601| 2] Gümadn II |1269| 4199/1222 
1854 2165! 11 | 28912602] 13]  Gümada IL 112701991223 
1855 2166! nr | 229/2603| 24] Gümadall [1271] 4199/1224 
1856 2167| v | 290/2604| 6| Rega 11272] 2001225 
1857 2168) vi | 29012605! 17 Regab 1273| 200/1226 
1858 2169! vrr | 290/2606| 27]  Regab 1274] 200/1227 


| 


| Années après J.-C. | 


1859 
1860 
1861 
1862 


1863 
1864 


186: 
1866 


1867 
1868 


136€ 
1870 


1871 
1872 


1873 
1874 


187 
1876 


1877 
1878 


1879 
1880 
1881 
1882 


1883 
1884 


1885 
1886 
1887 
1888 


1889 
1890 


CHRONOGRAPHIE Le 249 
PP 
(ob SPL * £ .| 
5 | [212918 - AP AGNTE 
sl sr sISele 2 Pas) à 
# PES SRE œ nm |TA| 
DATE EN OI < © | © 

“ rs d = £ ? re © [ab] x : 4 
Sp) ENS a CRIS ÈS 
(æ’ = res ee BAC ne) = (a) ge) [== ‘2 2 
PM lle E CIE 
= SIOSslSaz hs e = — | Ÿ 
= CAR à = & 2 = 
DATO | EI 29012607! 8 Sa‘ban L245 200 1228 
2171! 117 | 2911/2608! 20 Sa‘ban 1276| 20111229 
2172) 1v | 29112609! 1 Ramadan 1277] 20141230 
2173| v | 291/2610| 12 Ramadan 1278| 20111231 
2474 vi | 291/9611!,23 Ramadan 1279! 20111232 
2475! 2x 2921926121 4 Sewal 1280! 2021233 
2176! 11 | 292/2613| 45 Sewal 1281| 20211234 
2177| nr | 29212614] 95 Sewal 1282! 20211235 
DOI 209210615127 Dülqa‘da 1283! 20211236 
2179! vi | 29312616! 19 Düalqa‘da 1284! 20311237 
2180! vir | 29312617| 29 Dülqa‘da 1285| 20311238 
21811 1 | 2931/2618] 10 Dülhigga 1286! 20311239 
2182] 11 | 29312619! 21 Dülhigga 1287! 20311240 
2183| 1v | 2941/2620] 3], Müharrem 1289| 20411241 
2484) v | 29412621| 14, Müharrem  |1290| 20411242 
2185] vr | 29412622) 24] Müharrem  |1291| 20411243 
2186! vi | 2941/2623| 5 Safar 1292] 20411244 
24871 1 | 2951/2624] 16 Safar 1293! 20511245 
21881 11 | 295126025| 27 Safar 1294! 20511246 
2189! 1v | 2952626! 9 Rebrï‘I 1295! 20511247 
2190! v | 29512627! 19 Rebï'I 1296! 20511248 
2191! vrr | 2961/2628) 1 Rebï'Il 1297! 20611249 
21991 r | 29612629! 12 Rebrï':Il 1298! 20611250 
2193| 11 | 29612630! 22 Rebï‘Il 1299! 20611251 
2194| 111 | 29612631! 4 Gümada I 1300! 20611252 
2195] v | 29712632! 16 Gümada I 1301! 20711253 
2196! vr | 297 2633 26 Gümada | 1302! 20711254 
2197! vrr | 2972634) 7 Gümada II 1303 20741255 
21498! 7 20712635! 17 Gümada II 1304! 20711256 
2199! rx | 29812636! 29 Gumada II 1305! 20811257 
2200! 1v | 29812637! 11 Regab 1306! 20811258 
2201! v 98/2638! 21 Regab 1307! 20811259 


RS D Cr O0 St PE NE ee ts ae ART 1 5 Le tn] ad Te ME LR MERS EME 
+ : - TN + sP . Frs 


250 x ÉLIE DE NISIBE [68, r.| 


Années d'Alexandre. 
Jours 
de la semaine. 
Quantièmes de 
l’année égyptienne. 
Années égyptiennes 
de Nabuchodonosor. 
| Quantièmes arabes. 
Mois des Arabes. 
Années de l’Hégire. 
Quantièmes 
de l’année persane 
Années de Jezdegerd. 


| 
| 
| 
| 


2202] vi | 29812639) 2 Sa‘ban 1308] 20811260 
2203| 1 | 299/2640| 14 Sa‘ban 1309] 209/1261 


2204! 11 | 29912641! 24 Sa‘ban 1310! 20911262 
2205| mr | 29912642 61 Ramadan 11311! 20911263 


2206! 1rv | 2991/2643! 16 Ramadan  |1312| 209/1264 
2207| vr | 30012644] 28 Ramadan 1313! 21011265 


2208] vir | 300/2645| 9 Sewal 1314! 21011266 
2209] 1 | 3001/2646! 19 Sewal 1315] 21011267 


2210! 11 | 300/2647| 1 Dülqa‘da 1316! 21011268 
2211| rv | 30112648] 13 Dülqa‘da 1317] 21111269 


2212| v | 30112649] 23 Dülqa‘da 1318] 21111270 
2213| vr | 30112650] 4 Dülhigoa 1319] 21111271 


2244! vir | 30112651! 15 Dülhigga 1320] 21111272 
2215! rr | 302/2652| 26 Dülhigga 1321! 21211273 
12216! rrr | 30212653 7 Müharrem 1323| 21211274 
2217| rv | 3021/2654 18 Müharrem 1324| 21211275 


2218] v | 30212655| 29] Mübarrem [1325] 21211276 


2219! vir | 30312656! 40 Safar 1326| 213/1277 
2220] 1 | 303/2657| 21 Safar  11327| 21311278 
2221| 1 | 303/2658| 31  Rebrl 1328] 2131279 


2222] nr | 30312659 43 Rebr:] 1329! 21311280 
2223] y | 304/2660| 25]  Rebril 1330 21411281 


22241 vi | 304/2661| 6 Rebï'Il 1331| 21411282 
25| vi | 3041/2662! 16 Rebr'Il 1332] 21411283 


2226| 1 | 30412663| 27 RebiIl  l1333| 2141284 
2297| ur | 305(2664| 9Ù Gümadal 1334] 24511285 


2228 1v | 30512665/120l  Gümadal U335l 21511286 
2229| v 30512666! 1 Gümada II 13361 21511287 
2230) vr | 30512667! 11] Gümadall U321| 2151288 
2231| 1 | 30612668! 22l Gümada I1 13381 2161289 


| | ———_ || ——— | | ——_—_—_—__—_—_—_—_—_—_—_—_—_—————— | | | —— 


2232] 11 | 30612669 Regab 1339| 21611290 


à] 
2233| 11 | 306/2670| 15 Regab 1340! 21611291 


4. Ms. : syriaque « 21 »; arabe « 20 », 


[Années d'Alexandre. 
Jours 
de la semaine. 


CHRONOGRAPHIE 


Quantièmes de 
l’année égyptienne. 


311 


311 |: 
312/: 


SA 
94212 


312/: 
313: 


31312697 


Années égypliennes 
de Nabuchodonosor. 
| Quantièmes arabes. 


[A] 
1 © 


Mois des Arabes. 


Regab 


v 


Sa‘ban 


Sa‘ban 
Sa‘ban 


Ramadan 
Ramadan 


Sewal 

Sewal 

Sewal 
Dülqa‘da 


Dülqa‘da 
Dülqa‘da 


Dülhigoa 


Dülhigga 


Müharrem 
Mübarrem 


Müharrem 
Safar 
Safar 


Safar 


Rebï'I 
Rebrï'1 


l’année persane. 


| Années de l’'Hégire. 
Quantièmes 


1e 


1341! 21611292 


Rebï'I 
Rebï‘Il 


Rebï'‘Il 
Gümada I 


Gümada I 
Gümada I 


Gümadä IT 


Gümada Il 


Gümada II 
Regab 


251 


Années de Jezdegerd 


xs 
202 ÉLIE DE NISIBE [68, v.| 
L un QU . * « n 
d < sa 2 je) 
es 1e toile un ? ES 
F4 . Due PA QU À © re [= d 
= d = Se ol œ ac 
= mot O = c Le) 20 n y 
[ae] = nor ln en c sd Due d 
A Go | Os = (ac E © T 
d n a | TT < " = EN 
= [EE pol R FES . 
< = 0 ëp| &0,< d u] dlSvl 
e [ons do 0 |E © mm |a©| © 
me | olu =| © TD n IS E| © 
n ee ne es u) d TS £& un 
d = LS cle 4 I en RE) 
® DT, à © œ | ®œ 
a TO à 82 œ = a 
ES = = =! © 
[æ| HIETES © [e) 
Z 4 | TS < FE; 2 
nées | mens | lemme | ee | eme a le nee 


2266| 11 | 31412703| 20 Regab 1374| 22411324 
Sa‘ban 1375112954 8525 


2268| v | 31512705] 12 Sa‘ban 1376| 225/1326 
2269] vi | 315/2706| 23 Sa‘ban 1377| 2251327 


EE, | | 4 Re nt ee 


2270] vu | 31512707! 4 Ramadan 1378| 22511328 
2271| 11 | 31612708] 16 Ramadan 1379] 22611329 
2272] nn | 316/2709| 27] Ramadan  |1380| 22611330 
2273] 1v | 3162710] 7 Sewal 11381] 22611331 
274| v | 316[2711| 18 Sewal 1382] 22611332 
275] vir | 317/2712| 29 Sewal 1383| 22711333 
2276| 1 | 31712743] 41]  Dülqa‘da [1384] 22711334 
2277] nu | 31712714 22)  Dülqa‘da [1385] 22711335 


2278| m1 | 31712715) 2]  Dülhigea [1386] 2271336 
2279) v | 348/2716| 14]  Dülhiega [1387| 3281337 
2280! vi | 31812717 25]  Dülhigea 1388) 2281338 
2281| vir | 3182718] 6[ Müharrem 1390] 22811339 


2282] 1 | 3181/2719! 16! Müharrem  |1391| 22811340 
2283| 111 | 3419/2720! 28] Müharrem [1392] 22911341 


2284| 1v | 3192721| 9 Safar 1393| 22911342 
2285| v | 31912722) 19 Gafar 1394| 2291343 
2286! vi | 319/2723l 1 Rebr:] 1395| 2291344 
2287| 1 | 32012724] 13 Rebr:I 13961 23011245 
2288" 11 | 32012785| 23 Rebïi‘l ‘ |1397| 2301346 
2289) ni | 32012726] 4]  Rebrl  l1398| 230/1347 


2290 INR O DATA Rebï‘Il 1399! 23011348 

728| 26 Rebr'Il 1400! 23111349 
9] 8 Gümada I 4401! 23111350 
0! 18 Gümada I 1402! 23111351 


——_—_—— | —— | — | ———— | —— | —_—_—_———————-————-———…—…—— — | ——_—_ 1 ——— | — 


2294| 11 | 32112731) 29 Gümada I 1403| 23111352 


2205 4rv: |: 3221072201 Gümadä Il 1404! 2321353 
2206| v | 2322127331 21] Gümadall 405 2321354 
2297| vr | 32212734| 3 Regab 1406| 2321355 


1 MR CCE} Pour toutes les années suivantes, l'indication des 


années (le l’Hégire est erronée dans le manuscrit : au lieu de 1382 à 1513, 
il faut lire 1381 à 1512, La même erreur se trouve dans l'arabe, 


[69, r.] 


| Années d'Alexandre. 


de la semaine. 


Quantièmes de 
‘année égyptienne. 


Années égyptiennes 
de Nabuchodonosor. 


33012765 
33012766 


CHRONOGRAPHIE 


| Quantièmes arabes. 


Rebï'I 


Mois des Arabes. 


Sa‘ban 
Sa‘ban 


Sa‘ban 
Ramadan 


Ramadan 
Sewal 


Dülqa‘da 
Dülqa‘da 


Dülqa‘da 
Dülhigga 
Dülhigga 
Dülhigga 
Müharrem 
Müharrem 


Safar 
Safar 


Safar 

Rebï‘] 
Rebiï‘I 
Rebiï‘Il 
Rebï‘Il 


Gümada ÎI 
Gümada I 
Güamada I 
Gümada II 


Gamada Il 
Gümada Il 


| Années de l'Hégire. 


1419 
1420 


1421 
1422 


1424 
14925 


1426 
1427 


1428 
1429 


1430 
1431 


Car, 4 Cri CN UE 


CRE AU TIRANT 3 #. Se Ter TR 4 2 NA Dr ee De RENE don 
M EE DO OPA DES MOT Cr 
* wé Q RSR CU Z Er ses "2 
F NN le PRE Se 4 ei ve, + 
ere L L * $ ‘ : 


de l’année persane. 


[années de Jezdegerd. 


2321356 
23311357 
23311358 
233|1350 
2331360 
23411361 


23411362 


23511365 


23511366 
23511367 


23911368 

23611369 
23611370 
23611371 
23611372 
231|4. 


Gümada Il 


254 ÉLIE DE NISIBE [69, r.| 
TG d roue : : 4 = 
US 5 212 = | . u (CDI Er 
( AE 11 Ô ERP 
& | 212 4|8 < RE M RCE 
A. ms SRE eehe : 7» Sol” 
œ = © a|2 #8" a o es ES © 
un ä = D | © TD un ve 
2 2 | <|s3|82|S o [Sel vu 
Z £<2|S ë < | 22 
2330| v | 330/2767| 8 Regab  |[1440| 240/1386 

12331| vu | 33112768! 19 Regab 1441] 24111389 

2332] 1 | 33412769) 30 Regab 1442] 24111390 

2333 2210 e391)2710 "410 Sa‘ban 14431 24111391 

>334| ur | 33112771] 24]  Sa‘ban [1444] 241/1392 

33351 Y 33212772 4 Ramadan 1445| 24211393 

2336| vi | 332/2773| 14] Ramadan : [1446| 24211394 

DATENT 3021 Al LeS Ramadan 1447| 2421395 

2338| 1 | 332/2775| 6 Sewal 1448| 24211396 

2339| 117 | 33312776! 17 Sewal 14491 24311397 

2340 1v | 33312777| 28 Sewal  |1450| 24311398 

2341| v | 333/2778| 10|  Dülqa‘da 1451] 24311399 

2342) vi | 2333/2779] 20]  Dülqa‘da [1452] 243/1400 

2343| 1 | 33412780] 2] Dülbigea  |1453| 24411401 

23%4| 1 | 334/2781| 12] Dülbigga  |1454| 24411402 

2345] 1x | 33412782] 23 Dülhigea 1455] 24411403 

23461 1v | 33412783l 5l Müharrem  |1457| 24411404 

2347| vi | 33512784| 16 Müharrem 11458] 24511405 

2348] vu | 335[2785| 27]  Müharrem  l1459| 2451406 

2349 1 | 335/2786| 7 Safar 1460! 24511407 

2350| nn | 33512787 18 Safar 1461| 24511408 

2354! rv | 33612788] 29 Safar 1462| 24611409 

2352) v | 33612789] 11 Rebr:l 1463| 24611410 

2353| vi | 33612790! 22 Rebi:] 1464) 24611411 

2354] vu | 336/2791| 2]  Rebril  |l1465| 24611412 

2355] 1 | 33712792] 14] Rebill  l1466| 2471413 

256| nn | 33712793| 251  Rebrll  l1467| 2471414 

23571 1v-| 33112794] 6 Gümada I 1468! 24711415 

2358l v | 32712795| 17 Gümadal [1465 24744416 

2359! vir | 33812796! 29 Gümada I 1470! 24811417 

23601 1 | 33812797| 9] Güumadall 1471] 2481418 

2361| 11 | 338[2798| 20 1472] 248[1419 


+ “4 * 
Cr 4° 


[69, v.] 


ne er AN PE er, © | 


Années d'Alexandre. 


Jours 
de la semaine. 


Quantièmes de 
l’année égyptienne. 


CHRONOGRAPHIE 


Années égyptiennes 
de Nabuchodonosor. 


338|2799 
33912800 


| Quantièmes arabes. 


Mois des Arabes. 


Quantièmes 
de l’année persane. 


33912801 


Regab 


33912803 
340/2804 


v 


Sa‘ban 


3340/2805 
340/2806 


Ramadan 
Ramadan 


1480 


3402807 
34112808 


Ramadan 
Sewal 


34112809 
34112810 
341[2811 
34212819 

34202803 
34: [2814 

2342/2815 

34312816 


343[2817 
343[2818 


34312819 
34412820 


Dülqa‘da 


Dülqa‘da 
Dülqa‘da 


Dülhigga 
Dülhigga 


Dülhigga 


Mübharrem 


Müharrem 


Safar 


1487 
1488 
1489 
1491 
1492 
1493 


25311144 


2541144 


34412821 
34412822 


34412823 
34512824 


34512825 
34512826 


Rebï'I 
Rebï'I 
Rebï'I 
Rebr'Il 
Rebr'Il 
Rebï‘Il 


345|2827 
3406/2828 


Gümadaä lI 
Gümada I 


25511448 
25611449 


2392! vi | 34612829] 3] Gümadal |1504| 256 
346[2830 


Gümada I 


Gümada II 


4 4. Les années 1438 et 1439 de Jezdegerd sont répétées dans le manuscrit 
…. et par conséquent toute la suite de la colonne y est erronée. L’arabe est 
D cxact. 

Fa 


A re Ne NE STI Petit 
die in net CET ee a om €: 
PRE 


256 ÉLIE DE NISIBE [69, v.] 


: d FINE : NE 
r è 5 ORE lun ë d b) 

SO = orele e ê À a| © 
5 See lTISl SRE £ S |2%| ® 
je x | "SISSsis cols £ n. Lars] © 
L SO LE ot < = |S | © 
a = (ace) s SE 

ci < 15 2/0 &l sl £ a DESSUS 
; Chose) < T [ESS 
u te ne) NAS2 + (a = 

2 æÆ —|s$slvo<ls P o | Alu 
> Rs ol=s ald sl = DO ARS 
nl æ, EH Lab] 
(æ A FE © az = æ) = ma 

mm pi SD (æ) Fe] La) [= 
2 “228 Fe = Lol 

<< = re , Le 

CCS mme | somme | commen semer armee | ee 
2083 2394| 1: 34612831! 24 Gümadä II 1506! 25611452 
2084 ASS LAB A A GE ri De A RE Regab 1507! 25711453 
2085 2396| 1v | 34712833! 18 Regab 1508! 2571454 
2086 "12397| v | 34712834] 28 Regab 1509! 25711455 
2087 2308 xvr  347128951 00 Sa‘ban 1510! 25711456 
2088 2399! r | 34812836| 21 - Sa‘ban 1511! 25811457 
2089 2400! 11 | 34812837] 92 Ramadan 1512! 25811458 


70, r.| Quand nous savons en quel jour de l’année égyp- 
tienne ou perse commence Adar et que nous voulons savoir en 
quel jour de l’année syrienne commence l’année égyptienne ou 
perse qui correspond à cette année-là, nous considérons dans 
ce canon-ci le nombre de jours de l’année égyptienne ou perse 
correspondant au commencement d'Adar. C’est au mois syrien 
qui est en face de ce nombre dans la colonne des mois et au Jour 
qui est dans la colonne des jours que commence cette année 


, 


égyptienne ou perse. {Le canon est à la page 957.) 


70, v.| Quand nous savons en quel mois des Arabes et en 
quel jour de ce mois commence Adar, et que nous voulons savoir 
en quel jour de l’année syrienne commence l’année arabe qui cor- 
respond à cette année-là, nous parcourons la colonne du mois 
arabe dans lequel commence Adar jusqu'en face du jour où 1l 
commence. C’est au jour et au mois qui se présentent à nous que 
commence cette année arabe. Mais si cette année arabe en laquelle 
commence Adar est une année intercalaire, nous (devons) ajouter 
un jour aux jours qui se présentent à nous pour obtenir le com- 
mencement de l’année arabe. (Le canon est à la page 258.) 


CHRONOGRAPHIE 


AR 

£ Es UN N ere 
2 ou = si g El à = a : a pe = 
=. ; & | 
l 335 | 305 | 274 | 244 | 2493 | 482 | 452 | 124 |91 | 60 | 29 
1! 3651.324 | 304 | 273 | 243 | 212-| 181 | 150 | 120 | 90 | 59 | 28. 
3 |.364 | 333 | 303 | 272 | 242 | 911 | 180 | 150 | 419 | 89 | 58 | 27 
4 | 363 |°332 | 302 | 271 | 241 | 210 | 179 | 149 | 118 | 88 | 57 | 26 
- 5 | 362 | 331 | 301 | 270 | 240 | 209 | 178 | 448 | 147 | 87 | 56 | 25 
T6 | 364 | 330 | 300 | 269 | 239 | 208 | 177 | 447 | 116 | 86 | 55 | 24 
7 7 | 360 | 329 | 299 | 268 | 238 | 207 | 176 | 146 | 115 | 85 | 54 | 23 
9 | 358 | 327 | 297 | 266 | 236 | 205 | 174 | 144 | 113 | 83 | 52 | 21 
710 | 357 | 326 | 296 | 265 | 235 | 204 | 173 | 143 | 412 | 82 | 51 | 20 
"11 | 356 | 325 | 295 | 264 | 234 | 203 | 172 | 142 | 1141 | 81 | 50 | 19 
12 | 355 | 324 | 294 | 263 | 233 | 202 | 174 | 141 | 110 | 80 | 49 | 18 
713 | 354 | 323 | 293 | 262 | 232 | 201 | 170 | 140 | 109 | 79 | 48 | 17 
14 | 353 | 322 | 292 | 261 | 231 | 200 | 169 | 139 | 108 | 78 | 47 | 46 | 
5 | 352 | 321 | 291 | 260 | 230 | 199 | 168 | 138 | 107 | 73 | 46 | 15. 
16 | 354 | 320 | 290 | 259 | 229 | 198 | 167 | 437 | 106 | 76 | 45 | 14 
47 | 350 | 319 | 289 | 258 | 228 | 197 | 166 | 136 | 105 | 75 | 44 | 13 
48 | 349 | 318 | 288 | 257 | 227 | 196 | 165 | 135 | 104 | 74 | 43 | 12 
719 |.348 | 317 | 287 | 256 | 226 | 195 | 164 | 134 | 103 |.73 | 42 | 11 
20/| 347 | 346 | 286 | 255 | 225 | 194 | 163 | 133 | 102 | 72 | 41 | 10 
Foi | 346 | 345 | 285 | 254 | 224 | 193 | 162 | 132 | 401 | 71 | 40 | 9 
22 [345 | 314 | 284 | 253 | 223 | 192 | 161 | 131 | 100 | 70 | 39 | 8. 
“23 | 344 | 313 | 283 | 252 | 222 |‘191 | 160 | 130 | 99 | 69 | 38 | 7 
25 | 342 | 341 | 281 | 250 | 220 | 189 | 158 | 128 | 97 | 67 | 36 | 5 
Ca6 | 341 | 310 | 280 | 249 | 219 | 188 | 157 | 127 | 96 | 66 | 35 | 4 
Car |340 | 309 |279 | 248 | 218 | 187 | 156 | 126 | 95 | 65 | 34 | 3 
28 [339 | 308 | 278 | 247.| 217 | 186 | 155 | 125 | 94 | 64 | 33 | 2 
oo |"338 | 307 | 277 | 246 | 216 | 185 | 154 | 124 | 93 | 63 | 32 | 1 
-30 | 337 | 306 | 276 | 245. | 215 | 184 | 153 | 123 | 92 | 62 | 31 | | 
NRC A ICT MOTS TON MER EEE ETAT AIETRNRE 
1 LE Lo RE Se A RE ER EP GRR RP A NL ERN EE RER 

Élie de Nisibe. 17 


Müharrem. 


RE ER Re PE 


Safar. 


ÉLIE DE NISIBE 


Sebat. |KananlIl.|Kanün I.|Teërin II.| Tesrin I. 
18 19 “al 2 
17 L8 20 20 
16 1# 19 19 
15 16 18 18 
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Gümada Il. 


’Elal. 


CHRONOGRAPHIE 
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le HO] 
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Ur 
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Tammuüz. 


31 


Tammuüz. 


26 
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74, r|. Mesure de l’année solaire. 


L'année solaire, c'est le temps dans lequel le soleil accomplit 
sa course [à partir} de l’un quelconque des points de la sphère 
céleste] jusqu'à ce qu'il revienne au même point. 

Le commencement de l’année naturelle, ou année de la créa- 
ton, c’est l'époque à laquelle le soleil se tient dans le signe de 
l’équinoxe du printemps !. 

Le sage Ptolémée indique dans le 1% chapitre du 3° hvre de 
l'Almageste ? que Méton et Euktémon”, sages qui vivaient avant 
lui, estimaient que l'année solaire a plus de 365 jours 1/4, et 
que Calippe * qui vivait plus tard, pensait qu'elle a 365 jours 1/#, 
ni plus ni moins. Dans le même chapitre, 1l a indiqué que mi 
l'opinion de Méton et d'Euktémon * ni celle de Calippe “ n'est vraie, 
parce que les observations dont ils se sont servis n'étaient pas 
exactes. [ a indiqué aussi qu'il a trouvé par les nombreuses obser- 
vations qu'il a faites que l’année solaire a moins de 365 jours 1/#. 

Plus tard de nombreuses observations ont été faites à dilfé- 
en les comparant aux 
observations qu'il a faites on a constaté que la mesure de l’an- 


rentes époques et dans divers lieux ; 


née solaire est inférieure à 365 jours 1/4 de 1/120 de jour. Ceci, 
on le sait par ce que Je vais rapporter. Ptolémée indique dans 
le premier chapitre du 3° livre de l'Almageste® que Méton et 
Euktémon” firent des observations de soleil en l’an 316 de 
Nabuchodonosor, et trouvèrent que le soleil parvint au point du 
solstice d'été le matin du 21 Pamenüt; c'était le dimanche 


27 Heziran et le 9 Sa‘ban. 


1. Ces définitions ne sont pas absolument exactes. Les astronomes dis- 
tinguent deux sortes d'années solaires : l’année sidérale, c'est-à-dire le temps 
que met le soleil, partant d’un point du zodiaque, à revenir au même point 
[c’est cette définition, donnée par Élie, que Bar-Hébræus admet aussi (ef. 
Le livre de l’Ascension de l'esprit, édité par M. Nau, trad. franç., p. 169) 
dans son traité d'astronomie}, et l’année tropique qui est l'intervalle de 
temps écoulé entre deux passages du soleil à l’équinoxe de printemps. A 
cause du phénomène que nous appelons la précession des équinoæes, l'année 
tropique est plus courte que l’année sidérale ; et c'est sur sa durée que l'on 
s'appuie pour fixer la durée de l’année civile. 

2. Édition Halma, liv. IE, ch. 11, p. 154. 


DANS ae 0). 
4," Ms, om 
5. lidition Halma, liv. IT, ch. 11, p. 162, 


_Res 
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IL a indiqué dans le 8° chapitre du #° livre ! qu'il fit une obser- 
vation de soleil à Alexandrie, en l'an 17 du règne d'Adrien, et 
trouva que le soleil parvint au point de l'équinoxe d'automne le 
T Ator de l’an 880 de Nabuchodonosor 2 heures après midi : 
c'était le mercredi 23 ‘Elül de l'an 443 d'Alexandre et le 25 
SAAL. 

Il a indiqué au premier chapitre de ce livre? qu'il fit aussi une 
observation de soleil à Alexandrie en l’an 3 du règne d’Antonin, 
cest-à-dire en l'an 887 de Nabuchodonosor. Il trouva que le 
soleil parvint au signe 171, v.] de l’équinoxe d’automne le 
9 Ator, une heure après le lever du soleil : c'était le vendredi 
26 ‘Elül de l’an 450 d'Alexandre et le 14 Gümada I. 

Il fit également une observation à l’époque du changement 
solsticial et trouva que le soleil parvint au signe de l’équinoxe 
du printemps le 7 Päakôn de cette année-là, une heure après midi” : 


c'était Le lundi 22 Adar de l’an 451 d'Alexandre, et le 15 Dülqa ‘da. 


En l’an 17 du règne de Mämün, une observation fut faite à 
Medinat Selamaä sur son ordre et sous sa direction. On trouva 
que le soleil parvint au point de l'équinoxe d’automne Île 
dimanche 16 Regab de l'an 214 de l'Hégire : c'était le 25 Mur- 
dedmeh de l'an 198 de Jezdegerd, le 19 ‘Elül de l'an 1140 
d'Alexandre et le 25 Parmüti de l’an 1577 de Nabuchodonosor, 
4/5 d'heure |48 minutes] après midi. 

En prenant le temps [écoulé] entre cette observation-ci et 
l'observation que fit Ptolémée à Alexandrie en l'an 880 de Nabu- 
chodonosor, observation] d’après laquelle l'équinoxe d'automne 
arriva le 7 Ator, mois des Égyptiens, et le 25 ‘Elul, mois des 
Syriens, 2 heures après midi, on trouve pour le temps écoulé 
entre ces deux observations 697 années égyptiennes 167 jours 
22 heures #/5 d'heure. 

Le sage Ptolémée estimait que le moment de midi à Medi- 
nat Selamä arrive 50 minutes, c'est-à-dire 5/6 d'heure, avant le 
moment de midi à Alexandrie. En cet espace de temps le soleil 
parcourt complètement la distance de Babylone à Alexandrie. 
C’est dans les douze heures du jour qu'il parcourt complètement 
la distance de l’orient à l'occident. De ce que le rapport de 5/6 
d'heure à 12 heures est égal au rapport de la distance de 


L. Édition Halma, liv. IL, ch. vi, p. 203-204. 
2, Édition Halma, liv. HI, ch. 11, p. 161. 
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Medinat Selamä à Alexandrie à la distance de lorient à l’occi- 
dent, on sait par là que Ptolémée estimait que la longueur de 
la terre de l’orient à l'occident est égale à 14 fois et 2/5 de fois 
la distance de Medinat Selamaä à Alexandrie. 

Les savants du temps de Mämun estimaient que le moment de 
midi arrive à Medinat Selamä un temps de 55 minutes avant 
le moment de midi à Alexandrie, c'est-à-dire |"72, r.] 11/12 
d'heure, car ils pensaient que la longueur de la terre entre l'orient 
et l'occident est égale à 13 fois et 1/10 de fois la distance de 
Medinat Selama à Alexandrie. En cohséquence, ils estimaient 
qu'il faut soustraire du temps écoulé entre l'observation qui fut 
faite à Alexandrie et l'observation qui fut faite à Medinat Selama 
le temps en lequel le soleil parcourt la distance de Medinat 
Selama à Alexandrie, pour connaître le temps exact écoulé] entre 
ces 2 observations. Selon l'opinion de Ptolémée, c’est 50 minutes 
ou 5/6 d'heure, et selon l'opinion des savants du temps de Mämuün 
5 minutes ou 11/12 d'heure. En prenant la mesure moyenne 
entre ces deux mesures, c'est-à-dire 52 minutes 1/2! ou 7/8 
d'heure, et en la soustrayant du temps écoulé} entre ces deux 
observations, [temps] qui est 697 années égyptiennes 167 Jours 
22 heures 4/5 d'heure, on trouve le temps exact [écoulé| entre 
ces deux observations : 697 années égyptiennes 167 jours 21 
heures 37/40 d'heure. Et puisque 697 années syriennes de 365 
jours 1/# chacune égalent 697 années égyptiennes ou perses et 
[T4 jours 1/#, nous trouvons que 697 années solaires sont infé- 
rieures à 697 années syriennes de 6 jours 8 heures. 4 minutes 1/2 
ou 3/40 d'heure. Ceci prouve que toute |série] de 110 années 
solaires est inférieure à 110 années syriennes d'un Jour, et que 
l’année solaire est inferieure à l’année syrienne de 1/110 de 
jour. Or, 1/110 de jour, c'est 24/110 d'heure. L'année solaire 
se compose donc de 365 jours à heures 86/110 d'heure. Et ces 
86/110 valent, dans le système qui divise l'heure en 60 minutes, 
chaque minute en 60 secondes et chaque seconde en 60 tierces, 
1654732" environ. Car en multiphant 86 parties par 60 minutes 
722, v.) cela fait 5.160 minutes, et en les divisant par le nombre 


|. D’après l'Annuaire du Bureau des Longitudes pour l’année 1903, la 
véritable différence de méridien entre Bagdad et Alexandrie est de 5873, la 
longitude de Bagdad étant 2h. 489 est de Paris el celle d'Alexandrie, 
1 h, 50/6 est de Paris. 
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de 110 années, on obtient pour chaque année 46 minutes, et il 
reste 100 minutes. En les multipliant par 60, cela fait 6.000 
secondes ; en les divisant par 110 années, on obtient pour chaque 
année 54 secondes, et il reste 60. En les multipliant par 60, 
cela fait 3.600 tierces ; en les divisant par 110 années, on obtient 
pour chaque année 32 tierces environ. Nous dirons done que 
l’année solaire se compose de 365 jours 5 heures 86/100 d'heure ou 
4654327" environ. 

Ïl fut fait aussi une observation sur l’ordre de Mamun et on 
trouva que le soleil parvint au signe de l’équinoxe de printemps le 
lundi 17 Mübarrem de l'an 215 de l'Hégire, 9 heures 11/30 d’heure 
(22 minutes) après midi : c'était le 16 Adar de l'an 1141 
d'Alexandre, le 18 Behemnemeh de l'an 198 de Jezdegerd, le 
18 Päôpi de l’an 1578 de Nabuchodonosor. En comparant cette 
observation avec l'observation que fit Ptolémée en l’an 887 de 
Nabuchodonosor, on trouve que la durée de l’année solaire est 
inférieure à 365 Jours 1/4 de 1/110 de jour, comme l'a prouvé 
l'bservation précédente. | 

Il fut aussi fait une observation à Damas, sur l’ordre de Mamün 
en l'an 217 de l’Hégire, et on trouva que la durée de l’année 
solaire est inférieure à 365 jours 1/4 de 1/110 de jour, comme 
nous l’avons montré précédemment. 

Une observation fut faite à Medinat Selama, au temps du roi El 
Väték. On trouva que le soleil parvint au signe de l'équinoxe 
d'automne le mercredi 20 Dülhigga de l’an 228 de l'Hégire : c'était 
le 28 Mürdedmeh de l'an 212 de Jezdegerd, le 19 ’Elul de l’an 
1154 d'Alexandre, le 28 Parmuti de l'an 1591 de Nabuchodono- 
sor, 9 heurés 11/30 d'heure [22’} après midi. En prenant le temps 
[écoulé] entre cette | 73, r.] observation et l'observation que fit 
Ptolémée en l'an 880 de Nabuchodonosor, année où l’équinoxe 
d'automne eut lieu 2 heures après midi le 7 Ator, le 25 ‘Elül, 
on a trouvé pour le temps |écoulé| entre ces deux observations, 
111 années égyptiennes, 171 jours 7 heures 11/50 d'heure. En 
soustrayant de ce nombre la durée du temps en lequel le soleil 
parcourt [la distance] de Medinat Selama à Alexandrie, et en divi- 
sant le reste par le nombre des révolutions du soleil, soit 711 révo- 
lutions, on a trouvé que la durée de chaque révolution, ou année 
solaire, est inférieure à 365 jours 1/# de 1/110 de jour, comme 
l’ont établi les observations du temps de Mämün. 


264 ÉLIE DE NISIBE PER 


Une observation fut faite à Callinice, au temps de EI Mô‘tamed, 
roi des Arabes. On trouva que le soleil parvint au point de 
l'équinoxe d'automne le 18 ‘Elul de l’an 1192 d'Alexandre : 
c'était le lundi 7 Saharirmeh de l'an 250 de Jezdegerd, le 
19 Safar de l'an 268 de l’Hégire, le 7 Päkôn de l’an 1629 de 
Nabuchodonosor, 6 heures 1/4 après midi. En prenant le temps 
écoulé! entre cette observation et l'observation que fit Ptolémée 
à Alexandrie en l’an 887 de Nabuchodonosor, après soustraction 
du temps que le soleil met à parcourir [la distance] de Callinice 
à Alexandrie, on a trouvé pour le temps [écoulé] entre ces deux 
observations 741 années égyptiennes, 178 jours 10 heures 3/5 
d'heure. Et en divisant ce temps par le nombre des révolutions 
du soleil, soit 741 révolutions, on obtient pour chaque révolution 
ou année solaire 365 jours 1/4, moins 1/110 de jour environ, 
comme l'ont prouvé les observations rappelées précédemment. 

On connaît l'exactitude de ces observations par les écrits des 
Docteurs chrétiens. Eusèbe de Césarée montre dans le Traité 
de la Pâque que l'équinoxe de printemps arriva à l’époque du 
passage de Notre-Seigneur le Messie sur la terre, le 24 Adar;: 
il dit, en elfet, que le Messie ressuseita du sépulcre le 24 Adar, 
Jour où la lumière à vaincu les ténèbres. C'était le commencement 
de l'année naturelle, le jour de l’équinoxe du printemps !. 

73, v.. Nous connaissons la mention d’Anatole, évêque de 
Laodicée, qui vivait au temps du roi Gallus : l'équinoxe de 
printemps arrivait de son temps le 22 Adar. Depuis l'époque du 
passage de Notre-Seigneur sur la terre jusqu'à l’époque d'Ana- 
tole il s'est écoulé! plus de deux cents ans, pendant lesquels 
l’équinoxe à reculé de deux jours. 

La computation de la Chronique d'André établit que l'équi- 
noxe de printemps arrivait de son temps le 21 Adar. Depuis 
l’époque de la manifestation de Notre-Seigneur jusqu'à l’époque 
où André composa sa Chronique [il s'est écoulé| plus de 300 ans, 
pendant lesquels l’équinoxe a reculé de 3 jours. 

Nous connaissons la mention de Siméon Baraqia dans le 
livre du Commentaire de la Chronique : l’équinoxe de printemps 
arrivait de son temps le 19 Adar. Depuis André jusqu'à l’époque 


1. Le manuscrit porte ensuite deux lignes effacées, l’une à la fin de la 


page 78, r.. l’autre au début de la page ‘78, v. Ce feuillet est d’ailleurs 
palimpseste. 
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de Siméon Baraqia [il s'est écoulé] environ deux cents ans, pen- 
dant lesquels l’équinoxe a reculé de deux jours. 

Jacques d'Édesse montre, dans sa Lettre sur les années du 
siècle, que l’équinoxe recule et se déplace en arrière d’un jour 
pour une telle période d'années. Il convient d'ajouter cette obser- 
vation : en considérant les années intercalaires |et} communes 


jusqu’à ce que l'équinoxe quitte le jour où il était précédemment 


— et il en est ainsi toutes les fois que l’équinoxe recule d'un 


Jour — une des années intercalaires sera faite commune, afin que 


l’équinoxe arrive perpétuellement à un jour déterminé du mois 
syrien. On trouve ainsi une computation exacte, sans change- 
ment. En considérant les ombres du soleil et examinant ses varia- 
lions, nous trouvons que l’équinoxe de printemps a lieu en ce 
temps-ci le 15 Adar. Depuis l’Ascension du Messie au ciel jus- 
qu’à ce temps-c1, il y à environ 900 ans, dans lesquels l’équinoxe 
a reculé de 9 jours. - 

Tout ceci nous apprend que l’année solaire est inférieure à 
365 jours 1/4 de 1/110 de jour. 

Il convient de savoir que Denis, disciple de l'apôtre Paul, 
Athanase, patriarche d'Alexandrie, Grégoire le Théologien, Gré- 
goire, évêque de Nysse, et d'autres illustres docteurs grecs 
pensent sur la forme de la terre, la mobilité du soleil et l'inéga- 
lité des durées du Jour et de la nuit, qui varient suivant les lieux 
| pensent, dis-je] comme Ptolémée. Les docteurs de l’École de Ni- 
sibe, qui sont eux aussi 1llustres et savants, pensent différemment. 
Nous avons vu que la durée E l’année solaire selon les opinions de 
ces deux partis est inférieure.à 365 jours 1/4, en sorte que si quel- 
qu'un examine ce que nous disons, soit qu'il adhère à notre opinion, 
soit quil ny adhère pas, il reconnaïîtra qu'elles sont exactes. 

Et maintenant que nous avons établi l'exactitude de la mesure 
de l'année solaire, de suite nous composons le canon du nombre 
des jours des années solaires !. 


1. L'outeur a fait ses calculs sur la base de 365 jours 5 h. 46/54/32" 
comme mesure de l’année solaire. Il a forcé le résultat exprimé en secondes 
dans les 26 cas où le nombre des tierces est supérieur à 30; dans 16 cas où 
il est inférieur à 30 et dans 1 cas (pour #5 années) où il est nul. — Remar- 
quons que 5 années solaires font exactement 20.088 jours 5 h. 5959/20/”. 
L'erreur sur 3.080 années n’est que de 37/20” si, comme le fait l’auteur, 
l’on force le résultat en écrivant pour 55 années solaires 20.088 jours 6 h. 
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CANON DU NOMBRE DE JOURS DES ANNÉES SOLAIRES, 


chacune d'elles [comprenant] 365 jours 1/4, moins 1/110e de jour. 


d S 
a 2 
RE 
Dee 
2 © 
“ = 
») 2 
110 40 
163 60 
220 80 
PAT) 100 
330 120 
385 140 
440 160 
495 180 
590 200 
605 220 
660 241 
715 261 
170 281 


1100 | 401 


1559 121 
1240 441 
1265 462 
1320 182 
1315 502 
1430 522 
1485 542 
1540 962 


Jours 


Heures. 


Années simples. 


TOR 


Jours. 


| Milliers de Jours. 


02150 
Î 09 
{ 460 

826 
2 | A91 
2 556 
2 | 991 

287 

632 
n 017 
RE Tea 
4 | 748 
5) 113 
BAR 
5 843 
6 | 209 
6 574 
6 | 939 
7 30% 
7 670 
Ô 55 
8 | 400 
8 | 76» 
9 131 
9 496 
9 | 861 


10:} 226 


Heures. 


sa Ô 
ee 
S Le 
c © 
= © 
ae 
46 0 
EEE) 
20 44 
F 38 
A ME TE) 
) 4 33 
41 D 
28 29 
15 [6 
2 Il 
49 5 
36 0 
22 > 
{ 49 
0 44 
43 38 ! 
30 D 
17 27 
4 22 
51 16 
38 ?1 
DA) D 
12 (0) 
8 LA 
45 49 
32 44 
19 30 
6 F5) 
52 27 


à 
ÉTRRRER R  EM AERNREEE 


LE MSIE" 


Années réunies, 


2915 
2970 
3025 
3080 


CANON DU 


Milliers de jours. 


7143 
163 
7183 
803 
823 
843 
803 
883 
903 
924 


044 
964 


984 
1100 
1024 
1044 
1064 
1084 


1104 
1124 


Jours. 


CHRONOGRAPHIE 


NOMBRE 


DE 


chacune d'elles [comprenant] 


JOURS DES ANNÉES SOLAIRES, 


365 jours 1/#, moins 1,110° de Jour. 


Heures. 
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| Milliers de jours. 
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1. Le chiffre mille est représenté deux fois par 1) et ensuite par 11. 


2, Ms. : 600. 
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(74, v.]. Computation du commencement des années 
solaires selon les jours de la semaine. 


Quand nous connaissons la mesure de l’année solaire et que 
nous voulons savoir quel jour des jours de la semaine et à quel 
moment de ce jour commence l’année naturelle dans la première 
année de l’ère de Nabuchodonosor, nous prenons les années 
solaires totalisées depuis le commencement de l’ère de Nabucho- 
donosor jusqu'à l'année 1141 d'Alexandre, c’est-à-dire 1576 
années ; nous les développons et les transformons en jours, et 
nous trouvons 575.619 jours 16 heures 3/20! d’heure environ. 
Les divisant en semaines, il reste 2 jours 16 heures 3/20 d'heure. 
Les retranchant de ce qui était écoulé des jours de la semaine au 
moment de l'équinoxe de printemps de l’année 1141 d'Alexandre, 
cest-à-dire de # jours 4 heures 1/12 d'heure, — [l’équinoxe] 
ayant eu lieu le mercredi à 9 heures 1/12 d’heure après midi, 
— on trouve le moment de l’équinoxe de printemps en la pre- 
mière année de l’ère de Nabuchodonosor : 10 heures 14/15 d'heure 
après le coucher du soleil qui disparaît au commencement du 
lundi donc, le lundi à # h. 56’ du matin]. On a donc trouvé que 
le fondement du commencement des années solaires selon les 
Jours de la semaine, c’est : L jour 10 heures 14/15 d’heure. 

Étant donné que toute | période] de 220 années solaires ? fait 
2 jours de moins que 220 années syriennes ”, et que 220 années 
syriennes font 80.355 jours, il en résulte que 220 années 
solaires font 80.353 jours. Et étant donné qu'en divisant ces 
Jours en semaines, on extrait des semaines complètes, il en 
résulte que le commencement des années solaires selon les jours 
de la semaine varie suivant un cycle de 220 ans. C’est pour- 
quoi, quand nous voulons savoir en quel Jour des jours de la 
semaine et à quel moment de ce jour commence l’année natu- 
relle, nous divisons les années solaires totalisées de Nabuchodo- 
nosor par 220 : du reste, inférieur à 220, nous prenons pour 


|. Plus exactement 8° 24°" 32'"" environ. 

2. Ms. : syriennes. > 

3. Dans le manuscrit, un renvoi substitue « solaires » à sptrennes: ce 
renvoi aurait dû être placé à la ligne précédente. 
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chaque | Sé rie de 


») de ces années, » jours 6 heures, parce qu'en 
divisant en semaines les jours de 55 années solaires, il reste 
5 jours 6 heures. Du reste, inférieur à 55, nous prenons pour 
chaque [série de] 11 années!, [74 A, r.] [6 jours 15 heures 
3/5 d'heure, parce qu'en divisant en semaines les jours de 11 
années solaires, 1l reste 6 jours 15 heures 3/5 d'heure, Pour le 
reste inférieur à {11 années, nous prenons pour chaque année 
1 jour 5 heures 86/110 d'heure, parce qu'en divisant en semaines 
les jours d'une année solaire, il reste 1 jour 5 heures 86/110 
d'heure. 

L'auteur expliquait ensuite que l’équinoxe de printemps ayant 
eu lieu le lundi 31 Adar de la première année de Nabuchodono- 
sor à 10 heures 50° et reculant dans l'année syrienne de deux 
jours par période de 290 années, il allait élablir un canon de 
290 années permettant de trouver, pour une année quelconque 
depuis l’an 1 jusqu'à l'an 3.300 de Nabuchodonosor, quel jour 
du mois d'Adar, quel jour de la semaine et à quelle heure 
l’équinoxe a lieu. Au revers du feuillet blanc, le manuscrit 
devait porter le tableau des 35 premières années de ce canon. 

" Nous rélablissons cette page en entier. 


[. Suit un feuillet blanc. 
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Colonne des années. 
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SRESSBSSÉRRESEREÉ),, de | 
SU HO 10 IT IL IS IS IS IRliRlalR ls à |.S 
D = 

la Semaine. 
31/29/2725 /23la1 19/17 15l43l41) 9! 7! 51 3 lundi 10/56 
3112912712512312111911711451143/1411 9! 71 5! 3 mardi 16142 
30128126124122120/18116114112110! SI 6! #1! 2 mercredi 22129 
31129127125123121119117115113111! 9! 7! 5! 3 vendredi 4116 
31129 971925 /93 94H49 MANS ON TS es samedi 10! 3 
34129197195193 21947015 13H19) 7105 05 dimanche 15150 
30128/26124122l20l 18 1614112010! 8! 6l 41 2 un 21137 
31129127125123121119117145143111! 9! 7! 5! 3 mercredi 3124 
31129127125123121119 RSS PS à à 1 RUN TE EMA) PS jeudi 9111 
311291271251231211149117115143111 HSE vendredi 14158 
30128/26124/22l20 18 16 14112110) 8! 6! 4l 2 pol 20/45 
341920197195 198 94 404753 A9 ES a lundi DA EP 
3112912712512312111914711451413141) 9! 7! 5! 3 mardi 8118 
311291271251231211191171151143114! 91 71 5! 3 mercredi 1415 
30/28/26/24/22/20/18 16 14/1210! 8! 6! #l 2 jeudi 19152 
311291297125193121119117115143l44! 91 7! 5! 3 samedi 1139 
311291271251231211191471451413l44! 9! 7! 5! 3 dimanche 5126 
31129127125193121119147145113144! 9! 71503 lundi 13113 
30128126124122120118/16114112110! 8! 6! #4! 2 mardi 1491 0 
31129127125193121119/14711451413141! 9! 71 513 jeudi 0147 
311291271251231211191171145 13111 9! 7! 5! 3 vendredi 6134 
31129127125123121119117115113141 Ste samedi 12121 
301281261241221201181161141121101 8! 6! #4! 2 dimanche 18! 8 
30128126124122/20/18116114112110! 8! 6! 4! 2 lundi 23154 
2120127 29 2312111917115113l11| 9! 715! 3 mercredi 5141 
31129127125|23121119/17115|13|14| 9! 7| 5| 3 jeudi 11/25 
3012812612412212011816/14112110! 81 6! #4! 2 vendredi 17115 
30128126/2#/22120118/16/14112110| 8! 6! #| 2 samedi 232 
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d 
a Jours 
a 
& | . 
RÉSRES | s|é 
SRlse else R<ssReRSs2le de De 
a RS ÉRBSREÉÉRERRERIE RE 
Sel = |> 
a | 
© la semaine. 
© 
= 
29 131129127125 24119117145143|11! 9! 71 5! 3 lundi 4|49 
30 1311291271251231211191171151131 11! 9! 7| 5! 3 mardi 10136 
31 130128126124122120118116/14/12110! 8! 6! 4l 2 mercredi 16123 
32 |30128126124122120|18116/14/12110! 8! 6! #| 2 Jeudi 22110 
331941929197 25123 2411911471145143111| 9! 7| 5 3 samedi 7157 
311291271225 231211191171145113/11| 91 71 5| 3 dimanche 9144 
35 |30128126124122120118116114112110! 8! 6! 4! 2 Jundi 15130 
36 |3012812612#122120118116114/121 10! 81 6! 4! 2 mardi 21117 
31 |311291271251231211191171451143141| 9! 7! 5! 3 jeudi SU 
31129127125123121119117145113111! 91 71 51 3 vendredi 8151 
39 130128126124122120118116114112110! 8! 6| 4! 2 samedi 4138 
40 130128126124122120118116114112110! 81 6| #| 2 dimanche 20125 
#1 131129127125123124149117145113111| 9! 7| 5! 3 mardi 2112 
42 131129127125123121119117115113111| 9! 7| 5| 3 mercredi 7159 
43 130128126124122/20/18116/14112110! 8! 6! 4! 2 jeudi 13146 
44 130128126124122120118116114112110! 8! 6! 4! 2 vendredi 19133 
45 |311291271251231211191171151431414| 91 7| 5| 3 dimanche 1120 
46 131129127125123 24 1911471151131141 9! 71 5|.3 lundi 7| 6 
47 130128126124122/20|18116114112110! 8! 6! 4! 2 mardi 12153 
48 130128126124122/20l18116114112110! 8! 6! 4! 2 mercredi 18140 
49 13112912712512312141191171151431441! 9! 7! 5| 3 vendredi 0127 
00 |31129127125123121149171151131141| 9! 71 5! 3 samedi 6|14 
51 130128126124122120118/16114112/10! 8! 6! 4! 2 dimanche 12:11 
52 130128126124122120118116114112110| 8! 6! 41.2 lundi 17148 
‘A 3 130128126124122120118116/14142/10! 8! 6! 4! 2 mardi 2139 
b4 1134129/27195193/21119117145113/11| 9! 7| 5! 3 jeudi 5122 
55 130128126124122120/18116114/12110! 81 6! 4! 2 vendredi 111 9 
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| 
LS Jours 
s | LR alé 
RSS S slslsisislsls : TRES 
Ne = SR |S|RIS as |Ss|x de 5 | 5 
Fe as Re CITRRRIRIE 2 |. 
o | = |Z 
& la semaine. 
.Q 
8126124122120118116114/12/10! 8! G| 4! 2 samedi 16156 
28126124122120/18116/1#112/10! 8| 6! #4! 2 dimanche 22149 
112927125193 12449) 78 13 409 07e Tes mardi 4129 
28126124122/20118116114112110! 8! 6! 4| mercredi 10116 
126124122120/18116114/12/10! 8! 6! 4| 2 1eudine 16! 3 
281261241221201181161144/12/10! 8! 6! #| 2 vendredi 24150 
29/2719512312119M745H13I410)-912716 783 dimanche 3137 
28126124122120/18116/14112/10! 8! 6! #4! 2 lundi 9124 
28126124122120/18116114/12/10! 8! 6! 4! 2 mardi 1514 
28126124122120118116114112110! 8! 6! 4| 2 mercredi 20158 
29127125123121119117/15113111! 9! 31 5| 3 vendredi 2145 
28126124122120118116114112110! 8! 6! 4! 2 samedi 8132 
28126124122120118116/14/12/10! 8! 6! %| 2 dimanche 14118 
28126124122/20/18116114112/10! 8! 6! #| 2 lundi 20125 
1917115 13/11) 91 71 51 3 mercredi 1152 
18116114112110! 8! 6! 4! 2 jeudi 7139 
20118116114112/10! 8! 6! 4! 2 vendredi 13126 
20118116114112110! 8! 6! 4! 2 samedi 19113 
211191471415 1413111! 9! 71 51 3 lundi 41 0 
20118116/14112110! 8! 6! 4! 2 mardi 6147 
201181146114112/10! 8! 6! 4! 2 mercredi 12131 
201181161144112110! 8! 6! 4! 2 jeudi 18121 
3121119147145113111) 91 7! 51 3 samedi 0! 8 
20118116114112/10! 8] 6! 4! 2 dimanche 5154 
20118116144112/10! 81 6! 4! 2 lundi- 4A1!41 
22120118116114112110! 8! 6! 4| 2 mardi 17128 
20118116114112110! 8! 6! 4[ 2 mercredi 23115 
2120118116114112110! 8! 6! 41 2 vendredi 5| 2 


a Fr 
tee 

Fa 

es 

a 

è T0 

et 


re, + ot 
… 


us 2) 


Colonne des années. 


3012812612 
3012812612 


30/28/26 |: 
30[28/26|: 


30|28|26 
30/28/26: 


30128126 
30128/126|24 


30128126124|22|: 


30128126|24122 


CHRONOGRAPHIE 


30128126124#122120|18116/14|12 
30128126124122120118116114|12 


317128126|24|22120118116|14/12 
30/28/26124122120118/16114/12 


30128126124122120118116114112|10 


Élie de Nisibe. 


de 


la semaine. 


samedi 
dimanche 


lundi 
mercredi 
. 
jeudi 
vendredi 


samedi 
lundi 


mardi 
mercredi 


jeudi 
samedi 


dimanche 
lundi 


mardi 
jeudi 


vendredi 
samedi 


dimanche 
mardi 


mercredi 
jeudi 


vendredi 
samedi 


lundi 
mardi 


mercredi 


18 


Minutes. 
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Jours 


de 


3080. 
Heures 
Minutes. 


la semaine. 


D — 
N 

RS 
Æ + 
©QO 1 
Fe 
[er] 

Ets 
Æ Co 
a 
D — 
=; 

=) 

© -1 
S © 
Æ Co 


ul ns | ùÙ I 
= 


I 20 


©) 
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[ep] 
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2111911711451431144! 91 71 5! 31 14 jeudi 22156 
22120118116/14112/10| 8! 6! 4] 2 samedi 4142 
22120118116114112/10| 8! 6! 4| 2 dimanche 10129 
22120118116114112110! 8! 6! 4| 2 lundi 16116 
241191714513 111 9! 7161311 mardi 22100 
22120118116114/12110! 8! 6! 4| 2 jeudi 3150 
ee Ts CRE PR SUR ET PU Po, 
22120118116114112/10! 8E 6! 4! 2 vendredi 9137 
22120|18116114112110! 8! 6! 4| 2 samedi 15124 
21119117/15H3/11! 91 71 5| 31 1 dimanche 21114 
22120118/16114112/10! 8! 6! 4| 2 mardi 2158 
22120118116114112110| 8! 6! 4 mercredi 8145 
22120118116114112/10| 8! 6! 4! 2 jeudi 14132 
211191171145/13111| 9! 715 3 1 vendredi 
22120|18116114112110| 8! 6! 4! 2 dimanche 

195 2120118116114112110| 8! 6! 4| 2 lundi 

126 2120118116114112110! 8I 6! 4! 2 mardi 


mercredi 
2 vendredi 
2 samedi 
> dimanche 


131 2114917145 13 4009706158 
132 22120|18116114/12/10| 8| 6| 4 
193 22 
13% 22 


135 À samedi 
136 1 dimanche 


il lundi 
2 mercredi 
2 jeudi 
2 vendredi 


2 mardi 
: mercredi 


[15, v.]| CHRONOGRAPHIE 
ñ 
(D) 
4 
à | 
d D | .-.(SslslslsISe SR |SeIS IS IS ISISIS1S 
LASER EEURSÉÉÉE 
8 | 
= 
(®) 
a) 
139129127125 123/211194711451143/11| 9| 7| 5] 3| 1 
140 12912712512312111491171145113111| 9! 7| 5] 3 
141 130128126124122|20|18/16|14/12/10! 8! 6! 4! 2 
142 |30128126124/22120|18116114112110| 8| 6| 4| 2 
143 129/271251231211191171145113|11| 9] 7! 5| 3] 1 
144 129127125123/21119117115/13{11| 91 7| 5! 3| 1 
445 130128126124122120118116114|12/10! 8! 6! #| 2 
146 |30/28126124/22120118116114|12110| 8! 6! #| 2 
447129127125123121119/171145113|11} 91 7! 5! 3| 4 
148 129127125123121119117115113/11| 9] 7| 5| 3 
149 130128126124122120|18116114112/10| 8| 6! 4! 2 
150 130128126124122120118116114112/10! 8! 6| 4! 2 
1510129127125123/21149147145143/41) 91719513) 1 
152129127125 |123121119/147145143111| 9! 7| 51 3] 1 
153 130128126124122120118116/14112/10| 8| 6! #| 2 
154 |30128126124|22/20118116114112/10! 8| 6| 4] 2 
155%129127125123/21149147145)43111) 9 D ROUE 
1064129/271231231242149/47H451131111.9h 071 5311 
457 |30128126124122/20|18116/14/12/10! 8! 6| 4! 2 
158 130128126124122120118116114/12110! 8| 6! #| 2 
191292710812 2449745143 A0) 9 7 0 3 IA 
400°129122/25123 21/4947 1518 )4TE 917) 5/73 1/14 
161 |30128126124122120118116114112/10! 8] 6| 4! 2 
162 |30128126124122120/18116114112/10! 8! 6! 41 2 
163%4129127126123|1211947115143/11| 91771 51431041 
164 129127125123121119117115113111| 9! 7| 5] 31 1 
165 12912712512312111911471145113/11| 9! 7| 5! 3] 1 


Jours 


de 


la semaine. 


LE DEEE AN SPORE DERIORER GROS 3 


jeudi 
vendredi 


dimanche 
lundi 


mardi 
mercredi 


vendredi 
samedi 


dimanche 
lundi 


mercredi 
Jeudi 


vendredi 
samedi 


Jundi 
mardi 


mercredi 
jeudi 


samedi 
dimanche 


lundi 
mardi 


jeudi 
vendredi 


samedi 
dimanche 


Jundi 
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Heures. 
Minutes. 
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un 
Jours 
= 

EURE | : 
= ë fi 
D © : é AS els l2lsle1silS () 
o a l-lelselelsl2lR|s|2lælslals|s le de = 
SAIS INITISIDLIZ | AR IS |Q ls ls |æ|S S) 

ON [eh © DID IS SSSR IRIR Is © 

cu am 
E | 
OS la semaine. 
© 
©) 
ans |s | euœus | ame | ememes | eme | us | Gumue | mme | eme | eme | mes | comme | mms | ons | ses a 


166 |30128/26/24122/20/18/16/14/12/10| 8| 6! #| 2] mercredi 4156 
2f 211191171145113111! 9] 7] 5] 3| 1 Jeudi 10/42 


168 1290/27/25 23/1017 45l13l11| 9! 31 5] 3] 4] vendredi  |16129 
169 (29/27/25 123121 101174513014) 9! 3] 5 311] samedi  |22/16 
170 |29/27/25 23/21 10/17 115/1412/10) 8] 6! 4| 2] lundi AE 
471 |291271251231211191171151131{11! 9! 7! 5! 3 1 mardi 9150 
172 aoa7la5laslaa los a543lt1| 0! 3] 5] 3 1] mercredi [15/37 
173 129l27/25/23/24 19 1711514311] 9] 7] 5] 3) 1 jeudi 21/24 


4174 130128126124122120118116/14112110! 8! 6! #4! 2 samedi 3 
Aie 5123 ) MOSIRS IA dimanche :|8 


9127125123121119117145143{11| 91 7] 51 3! 1 lundi 144 
177 |29127125123121119/471151143111! 9] 71 5 1 mardi 2013 
178 |130128126124122/201181161144112/10! 8! 6! 4! 2 jeudi 2|. 
179 |29127125123121119147145143/11| 9! 7! 5| 31 1 vendredi 8 
180 129127125123121119/17115113111/ 9! 7! 5| 31 14 samedi 13152 
181 [29127125123121 1914714513 11/ 9! 7! 5] 31 4[ dimanche 19139 
182 |30128126124122/20118116114/1210! 8! 6| 4! 2 mardi 1126 
183 [29127125123124119/4715113 111! 9! 7| 5| 31 14 mercredi 7113 
184 |29127125123121119/47115113/11| 91 7! 5] 31 14 jeudi _ [43] 0 
185 |29127125123121119147115 13/11) 91 7! 5] 31-41 vendredi 18147 
186 |30128/26124122/20118116114[12110! 8! 61 4! 2] dimanche 0134 
187 |29127125/23121119147145143/11| 91 71 5! 31 1 lundi 6121 
188 1[29/27125/23121119117115113{111 9! 7] 5! 3| 1 mardi 12! 8 
189 129127/25123/21 1191471145 113/11| 91 7! 5] 31 14 mercredi 17154 
190 129/27125123121 149147148113) 9! 7! 5| 3] 4 jeudi. 23|41 
191 [291271251231241491745113/11| 91 7! 5| 3/4 samedi 5128 
192 [29/27/251231211191171451413/11| 91 71.5! 3| 1[ dimanche 11115 
193 [29/27/25/23121119117145/13{ 11 9! 71 5! 3| 1 lundi 17| 2 
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Jours 


de 


Minutes. 


la semaine. 


Colonnes des années. 
RAI 


mardi 


| à 
no) 
0 
Ÿ 
QC 


vendredi 
samedi 


© «© 


mie ee) 


Ÿ Es 
rer 


=) 1 
ND 


mercredi 
jeudi 


set El D IN 


© © 
+ 7 


vendredi 
dimanche 


23121 
25123|21 


Ê mercredi 
29127 5 dr vendredi 
29127125123121 1! 
29127 511: 5 / dimanche 


lundi 
mercredi 


lp 51: 
29127125123|21 5143 | A EU 1 lundi 


2912712 14511311 5| 3} mardi 
2912712 715131! £ É mercredi 


29[27/25 123121 ALE 5| 3 jeudi 
28[26/24122/20 18/16/1412 4| 2129|° vendredi 


29127125123121119117115/ A1 9 SR dimanche 
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(76, v.|. Mesure du mois lunaire et de l’année lunaire. 


Le mois lunaire, c’est le temps !qui s'écoule] d'une conjonction à 
la conjonction [suivante |, ou d'une pleine lune à la pleine lune [sui- 
vante]. Le sage Ptolémée indique dans le2° chapitre du 4° livre de 
l’Almageste ! que le sage Hipparque qui vivait avant lui a trouvé 
par expérience que chaque [période de} 126.007 jours 1 heure fait 
4.267 mois lunaires complets. Quand done nous divisons ces jours 
par le nombre de ces mois, le quotient est : 29 jours par mois, 
et il reste 2.264 jours et 1 heure ; en les réduisant tous en heures, 
54.337 heures. En divisant ces heures par le nombre de mois, 
le quotient est : 12 heures par mois, et il reste 3.133 heures. Les 
réduisant en minutes en les multipliant par 60, 187.980 minutes ; 
divisant par le nombre des mois, le quotient est : 44 minutes par 
mois, et 1l reste 232, Les réduisant en secondes, 13.920 secondes ; 
‘ divisant par le nombre des mois, le quotient est 3 secondes par 
mois, et il reste 1.119. Les réduisant en tierces : 67.140 tierces ; 
divisant par le nombre des mois le quotient est 15 tierces par 
mois et il resté 3.135. Les réduisant en quartes : 188.100 quarts ; 
divisant par le nombre des mois, le quotient est 44 quartes 
par mois. Le mois lunaire, c’est donc : 29 jours 12 heures 
4413/15/44" environ. Quand nous multiplions ceci par 12, 
le résultat c’est la mesure de l’année lunaire : 354 jours 8 heures 
. 4839787487". Ces huit heures et la fraction qui [s’]y [ajoute] 

font 11/30 + 1/2.207 de jour environ. Le sage Ptolémée ayant 
expérimenté ces choses par les éclipses lunaires de son temps et 
les ayant comparées aux éclipses antérieures |["77, r.| reconnut 
qu'elles étaient exactes et les corrobora. 

[II les admet] aussi [ces computations| Gamaliel, ce docteur 
juf, dont l’apôtre Paul fait mention dans les Actes des Apôtres; 
les anciens docteurs juifs rapportent à son sujet, dans le livre de 
la Miëna, qu'il adhère à cette opinion. IL dit en effet 
il est impossible que le mois lunaire soit inférieur à 29 
jours 1/2, 2/3 d’heure et 73 parties. L'heure, suivant son 
opinion et celle de tous les savants juifs, c’est 1.080 parties. 

Donc le mois lunaire, suivant son opinion, est de 29 jours 
12 heures 793 parties. En multipliant ceci par 12, il en 


1. Édition Halma, liv. IV, Chap; 11, p: 216. 


" 
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résulte la mesure de l’année lunaire : 354 jours 8 heures 876 
parties. Ces parties, dans le mode de division de l'heure en 


60 minutes, font 48 minutes 2/3 de minute. Cette opinion ne dif- 
fère pas de l’opinion d'Hipparque et de Ptolémée dont on connaît 
l'exactitude par les éclipses lunaires que nous rappelons 
ci-dessus. 

Après avoir indiqué la mesure du mois lunaire et de l’année 
lunaire, j’établis maintenant le canon du nombre des jours du 
mois lunaire et des années lunaires. 


CANON DU NOMBRE DE JOURS DES 


MOIS LUNAIRES. 


(‘D d 2 d (ab} d 

Mois lunaires. | à |:5 | = | © Fe De Ps 
© © & © 2 : 

ee ja) = Es — © 

Müharrem 29 422 ARE IN NAS Na 
Safar B9| 1-4 | 28 GARROS 
Rebr‘l 88| 44 | 12 | 9 | 47 | 49 
Rebï'‘Il ALS MANS CENTS 200 
Gümada I 447| 45 | 40 | 46 | 18 | 20 
Gümada II 47110 4smDE I 34 | 24 
8 

Sa‘ban 20102 M Te PE PA I LS D. 
Ramadan 265| 18 | 36 | 29 Er 36 


Sewal 


Dülqa‘da | 


| 

| 
Regab 200 PARIS ROSES 
Dülhigea | 


1. Les mots inscrits dans ces quatre cases ont été grattés dans le tableau 
syriaque, 
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CANON DU NOMBRE DES JOURS 


DES ANNÉES LUNAIRES 


Iliers de 


Jannées simples. 
Jours. 
Minutes 
Secondes. 


FE 


0 
0 
1 
1 


NISIBE 


CANON DU NOMBRE DES JOURS 


DES ANNÉES LUNAIRES 


É co] 4 n 

2 |T sl 0 7 CMOS 
srél fi8ls ITS lS 
É g | e = 
a 5e] 8 [ss |Slcls 
Dam Te | 6e aa Le d 2 

[e| 

PRE PR SERA mes | RS | Comemens  GECRSEURES  CPERMEES 
311 10! 985 8| 131 321 48 
321 111 3391 171 56! 52| 41| 36 
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DU NOMBRE DES JOURS CANON DU NOMBRE DES JOURS 


ANNÉES LUNAIRES DES ANNÉES LUNAIRES 


fn . fi C HAE à ' : 
Co) n un n n : 
0 © a ÉO PO D 2 ELA Ne n|sSiodlu 
© o |2 3 ss 1T18 aie Era rene 
BR: | © = oO oh SN SN) D 5 =) el E 
ZE ES Re 285212181318 )$ 
d ==} 
© |" = En O K = er Rene 
+ ep] Ps ap] 
48 48 


1260! 446 502! 13l 42| 4 
1320! 467! 7641 441 211 431 36 
1380! 489| 026! 45l ol 29! 24 
12401 5101 288| 15! 39! : 


1500! 53! 
1560! 55: 


1620! 57 
1680! 59° 


1720! 616 5981 48 551 43 

1800! 637! 860! 19 341 24l 0 
1860! 6591 422! 20! 13| 321 48 
1920! 680! 384 20! 52! 411 36 


1980! 704! 646! 21! 31) 50 2 
2040! 722! 908 22! 10! 59 1 


2400! 744| 1701 22! 501 el 0 
21601 7651 432] 23 29! 46! 48 


36 


CE 


300! 106 
360| 127 


420! 148 
480! 170 


EE EE | A RQ PE) ER, En 


540! 191 
600! 212 
660! 233 
720! 255 


780| 276 
840! 297 
900! 318 
960! 340 


1020! 361 2220| 786! 695l ol sl 23l 36 
1080! 382 2280| 807! 957| ol 47| 34l 24 
1140 403 oal 471 4e 2340| 829| 219l 14! 26! 431 42 
1200! 425 2200 2 52 


178, v.] Computation du commencement des mois syriens 
selon les jours des mois lunaires. 


Le sage Ptolémée indique au 2° chapitre du 5° livre de l’Alma- 
geste qu'au moment de midi du 1 jour de Tôt de la {°° année 
de Nabuchodonosor, en la ville d'Alexandrie, il était écoulé du 
mois lunaire 5 jours 19 heures 1’ 12”. Ptolémée estimant que, 
depuis que le soleil se tient au-dessus des têtes de ceux qui sont 
à Medinat Selamaä jusqu'à ce quil se tienne au-dessus des têtes 
de ceux qui sont à Alexandrie il y a 5/6 d'heure, on trouve qu'au 
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moment de midi du 1° joùr de Tôt de la 1"° année de Nabuchodo- 
nosor, à Medinat Selamä, il était écoulé du mois lunaire, sui- 
vant son opinion, à jours 18 heures 11” 12”. Le commencement 
de Tôt de la 1e année de Nabuchodonosor ayant eu lieu le 
26 Sebat d’une année commune, on trouve que selon son opinion 
il était écoulé du mois lunaire commun au moment du soir où 
commence le 1% jour d'Adar de cette année-là, à Medinat Selama, 
8 jours 11 minutes. 

Quand donc nous voulons savoir le quantième du mois lunaire, 
nous prenons les années syriennes entières de Nabuchodonosor 
et les divisons par 76. Pour chaque {période de] 76 années que 
nous extrayons, nous retenons 5 heures 48/ 53” parce que 
toute [période de] 76 années syriennes fait 5 heures 48 53” 
de plus que les mois lunaires complets. Le reste, inférieur à 76, 
nous le divisons par # et, pour chaque [période de] 4 [années] 
que nous extrayons, nous retenons 14 jours 1’. Le reste étant 
inférieur à 4 années, nous prenons pour chacune de ses années 
communes 10 jours 15 heures 11’ 20”, et pour l’année interca- 
laire 11 jours 15 heures 11” 20”. A ce qui est recueilli de jours, 
d'heures et de minutes, nous ajoutons le fondement qui est 8 jours 
11’ et les jours [écoulés | depuis le commencement d'Adar jusqu’au 
commencement de la nuit du jour pour lequel nous voulons le 
savoir. S1 le résultat surpasse une année lunaire, nous en sous- 
trayons une année, c’est-à-dire 354 jours 8 heures 48’. Le reste 
inférieur à une année nous le réduisons en mois lunaires, chaque 
mois étant de 29 jours 12 heures [79, r.]44/. Ce qui reste ainsi, 
c'est la partie écoulée du mois lunaire au commencement de ce 
jour. 

Quand nous voulons montrer cela par un canon pratique, nous 
prenons comme années simples 76 années parce que toute 
[période de] 76 années syriennes forme des mois lunaires 
entiers plus 5 heures 48 53” ; et nous plaçons en face du 


. sn 2 d G Ô 4 
chiffre de la première année des années simples 8 jours 11 


parce que tel était [le temps] du mois lunaire écoulé au commen- 
cement d'Adar de la première année de Nabuchodonosor. La 
seconde année ayant été commune, nous ajoutons au fondement 
de la première année 10 jours 15 heures 11’ et il en résulte le 
fondement de la seconde année de Nabuchodonosor. La troi- 
sième année ayant été intercalaire, nous ajoutons au fondement 
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de la seconde année 11 jours 15 heures 11’ ; nous soustrayons 
du résultat À mois lunaire et il reste le fondement de la troi- 
sième année. Ainsi faisons-nous pour toutes les années simples. 

Et nous plaçons en face des 76 années de la colonne des 
années réunies 5 heures 48’ 53/, pour la raison que nous venons 
d'indiquer. Pour toute [période de] 76 années, nous ajoutons les 
5 heures et les parties d'heure qui [s’y] [ajoutent]. Puis nous 
plaçons, dans le canon des mois, en face de chaque mois le sur- 
plus des jours des mois syriens depuis le commencement d’'Adar 
jusqu’à la fin du mois dans lequel commence le mois lunaire. 
Donc, nous plaçons en face d’Adar 1 jour 11 heures 16’ parce 
qu'en soustrayant des jours d’Adar un mois lunaire, il reste 
1 jour 11 heures 16’. En face de Nisan, nous plaçons 1 jour 
22 heures 32’ parce qu’en soustrayant des jours écoulés depuis 
le commencement d’Adar jusqu'à la fin de Nisan, — soit 
61 jours, — 2 mois lunaires, soit 59 jours 1 heure 287, il reste 
1 jour 22 heures 32’. Ainsi faisons-nous pour tous les mois de 
l’année. | 

Quand donc nous voulons. connaître le quantième du mois 
lunaire par un canon pratique, nous introduisons le nombre des 
années syriennes de Nabuchodonosor, y compris l’année dans 
laquelle nous sommes, dans la colonne des années simples, dans 
la colonne des années réunies et dans la colonne des mois entiers. 
Prenant les jours, heures et minutes que nous extrayons de 
ces 3 colonnes |/9, v.| et les jours écoulés du mois où nous 
sommes nous les ajoutons les uns aux autres. S'ils font plus 
d’un mois lunaire, nous en soustrayons un mois, soit 29 jours 
12 heures 44. Le reste correspond au temps du mois lunaire 
écoulé au soir où commence ce jour-là. 

Si nous voulons connaître quel quantième du mois syrien a 
lieu la conjonction, nous cherchons quel quantième du mois 
lunaire commence ce mois syrien. Ce qui est écoulé du mois 
lunaire, nous les soustrayons d’un mois entier de la lune, c’est- 
à-dire de 29 jours 12 heures 44’. Le reste c’est, dans ce mois 
syrien, le quantième auquel a lieu la conjonction. 

S1 nous voulons connaître le moment de la pleine lune, nous 
cherchons quel quantième du mois lunaire commence le mois 
syrien dans lequel a lieu cette pleine lune, dont nous voulons 
connaître le moment. Nous soustrayons ce qui est écoulé du 
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mois lunaire de la moitié du mois lunaire commun, c’est-à-dire 
de 14 jours 18 heures 22’. Le reste c'est, dans ce mois syrien, le 
quantième auquel a lieu la pleine lune. Si nous trouvons comme 
temps écoulé du mois lunaire au commencement de ce mois 
syrien plus d’un demi-mois lunaire, nous le soustrayons d’un 
mois lunaire et demi, c’est-à-dire de 44 jours 7 heures 6/. Le 
reste c’est, dans ce mois syrien, le quantième auquel a lieu la 
pleine lune. 


mois syriens. 
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1. Dans ce tableau où il est tenu compte des secondes, le manuscrit porte 
1” de plus pour 684, 2.356, 2.432 et 2.584 années ; 2’ de plus pour tous les 
autres nombres, à partir de 988 années, sauf pour 1.976 et 2.052 années qui 
ont 3 minutes de plus, 2.058 années, avec 1 h. 1’ de trop (dans le texte 
arabe, on lit 7 jours 0 heure 54 minutes ; dans le texte syriaque, à la co- 
lonne des jours, le scribe a écrit le premier jambage de 99 [8] puis il aura 
pensé qu'il faisait erreur et il a écrit un peu plus loin la lettre 7 [7]))et 
2.136 années qui portent seulement 8 j. 17 h. Dans la traduction, nous 
corrigeons seulement les chiffres des années 2058 et 2736. 
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De l'inégalité des mois lunaires et de la grande inéga- 
lité entre les mois égaux et les mois inégaux, avec 
mention des éclipses de lune par lesquelles on con- 
nait l'exactitude de la mesure du mois lunaire et de 
l’année lunaire. | 


Les anciens savants, ayant vu l'inégalité des mois lunaires, 
que les uns étaient plus longs, les autres plus courts, comme ils 
l’apprirent par les observations qu'ils firent et par'les éclipses 
qu'il y a dans les mois égaux de la computation, recherchèrent 
la grande mesure de cette inégalité, trouvèrent qu’elle était infé- 
rieure à 15 heures, parce que la grande inégalité du soleil et la 
grande inégalité de la lune sont, de l’avis de Ptolémée, dans le 
rapport de 7 2/5 à l'unité. La lune, en effet, accomplit [80, v.]| 
son cours dans ces fractions [de temps] et dans l’une des douze 
dans lesquelles le soleil suit son cours jusqu'à ce que la lune 
ait accompli son cercle. On en connaît l’exactitude de ce que, 
en considérant le moment des éclipses de lune, celles qui eurent 
lieu dans les temps antérieurs et celles qui ont lieu de notre 
temps, nous constatons qu'elles ont lieu à proximité de la 
pleine lune commune, dont le moment est connu par la com- 
putation qu'auparavant nous avons établie, quoiqu’on ne trouve 
pas [d'intervalle] entre le moment de l'éclipse et celui de la 
pleine lune, si ce n’est moins de 15 heures, 


 - 
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Ceci, on le sait par les éclipses suivantes : 

Ptolémée indique, en effet, au chapitre vi du livre IV de l'AI- 
mageste ! que la lune s’éclipsa la première année du règne de 
Mardoqgempad, c’est-à-dire l'an 27 de Nabuchodonosor, la nuit 
où commença le 30 Tôt, 2 heures 1/2 avant le moment de 
minuit à Babylone. C'était la nuit du mardi 20 Adar, 14 
Gümada IT. 

Il indique également”? qu’elle s’éclipsa l'an 2 de Mardoqgempad, 
c'est-à-dire l’an 28 de Nabuchodonosor, la nuit où commença le 
19 Tôt, à minuit. C'était la nuit du samedi 9 Adar, 13 Gümadaä 
II. Il indique qu'elle s’éclipsa la même année, la nuit où com- 
mença le 16 Pamenüt, deux heures après la fin de la nuit à 
Babylone. C'était La nuit du lundi 2 ’Elül, 13 Dülhigga. 

Il indique au chapitre x11 du livre V3, que la lune s’échipsa 
à Babylone l’an 5 du règne de Nabopolassar, c’est-à-dire l’an 127 
de Nabuchodonosor, la nuit où commença le 28 Ator, à 
ÎT heures de nuit. C'était la nuit du samedi 22 Nisan, 14 
Sa‘ban. | 

Il indique aussi “ que la septième année du règne de Cambyse, 
qui est l'an 225 de Nabuchodonosor, la lune s’éclipsa à Babylone 
la nuit où commença le 18 Pamenüt, 1 heure avant minuit, 
C'était la nuit du jeudi 17 Tammuüz, 14 Sewal. 

Il indique au chapitre 1x du livre IV que la lune s’éclipsa à 
Babylone la quatrième année du règne de Darius IT, c’est-à-dire 
l’an 246 de Nabuchodonosor, la nuit où commença le 29 Apipi, 
après qu'il se fut écoulé 6 heures 1/3 de la nuit. C'était la nuit 
du mardi 30 Tesrin II, 14 Dülqa‘ da. 

Il indique aussi 5 que l’année 31 du règne de ce même Darius, 
c'est-à-dire l’an 257 de Nabuchodonosor, [81, r.] la lune s’éclipsa 
à Babylone la nuit où commença le # Tuübi, à 6 heures de nuit : 
c'était la nuit du jeudi 26 Nisan, 14 Sa‘ban. | 


. Édition Halma, liv. IV, chap. v, p. 244. 
. Ibid., p. 245. 

“bia. Liv, V> chap. xiv; p. 340. 

. Ibid., p. 246. 

 Lbid”, iv IV, chap. virr,p. 269. 

. Ibid, liv. IV, chap. vu, p. 267. 
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Il indique au chapitre x1 du livre IV! que la lune s’éclipsa à 
Babylone, l’an 366 de Nabuchodonosor, la nuit où commença le 
27 Totl, à la deuxième heure de la nuit : c'était la nuit du 
mardi 23 Kanün I, 13 Sa‘ban. 

Il indique aussi ? que la lune s’éclipsa, la même année, la nuit 
où commença le 25 Pamenuüt, à la fin de la première heure de 
la nuit : c'était la nuit du vendredi 19 Heziran, 15 Safar. 

Il indique au chapitre x1 du livre IV * que la lune s’éclipsa à 
Alexandrie, l’an 547 de Nabuchodonosor, à deux heures de la 
nuit où commença le 17 Mäsuri : c'était la nuit du samedi 22 ’Elul 
de l’an 111 d'Alexandre, 12 Dülhigga. 

indique aussi* qu'elle s’éclipsa après six mois lunaires, c’est-à- 
dire dans la nuit où commença le 10 Mekir de l’an 548 de Nabu- 
chodonosor, 5 heures 1/3 après la fin de la nuit : c'était la nuit 
du mardi 20 Adar de l’an 112 d'Alexandre, 14 Gümada Il. 

Il indique au chapitre v du livre VI 5 que la lune s'échipsa à 
Alexandrie l'an 7 du règne de Ptolémée Philomator, c’est-à-dire 
l’an 574 de Nabuchodonosor, la nuit où commença le 28 Pame- 
nüt, 2 heures 1/2 après minuit : c'était la nuit du samedi 1° 1e 
de ta 138 d' ro 14 Gümada I. 

Il indique aussi 6 que la lune s’éclipsa à Rhodes l’an 607 de 
Nabuchodonosor, la nuit où commença le 3 Tübi, à 5 heures de 
nuit : c'était la nuit du mercredi 28 Kanün II de l’an 171 
d'Alexandre, 13 Safar. 

Il indique au chapitre 1x du livre IV ? que la lune s’éclipsa à 
Alexandrie l’an 9 du règne d'Adrien, c'est-à-dire l’an 872 de 
Nabuchodonosor, la nuit où commença le 18 Päkôn, 3 heures 
8/15 d'heure avant minuit : c'était la nuit du jeudi 6 Nisan 1Ë 
l'an 436 d'Alexandre, 13 Gümada II. 

Il indique au chapitre v du livre IV 8 que la lune s rn à 
Alexandrie l’an 17 [81, v.] du règne d’Adrien, c'est-à-dire l'an 


. Édition Halma, liv. [V, chap. x, p. 275. 
Ibid" pe 216: 
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880 de Nabuchodonosor, la nuit où commença le 21 Päôni, 1 heure 
avant minuit : c'était la nuit du mercredi 7 ‘jar de l'an #44 
d'Alexandre, 13 Sewäal. 

Il indique aussi ! que la lune s’éclipsa à Alexandrie l’an 19 du 
règne d'Adrien, c'est-à-dire l’an 882 de Nabuchodonosor, la nuit 
où commença le 3 Küäq, une heure avant minuit : c'était la 
nuit du mercredi 21 Teërin I de l’an 446 d'Alexandre, 14 
Rebi‘IT. 

I indique aussi” qu'elle s’éclipsa à Alexandrie l’an 20 d'Adrien, 
c'est-à-dire l’an 883 de Nabuchodonosor, la nuit où commença 
le 20 Parmüti, # heures après minuit : c'était la nuit du lundi 
6 Adar de l’an 447 d'Alexandre, 14 Ramadan. 

Tabit, fils de Sinän, fils de Tabit, fils de Qori, autre chrono- 
graphe, indique que la lune s’éclipsa à Babylone, l’an 359 de 
l'Hégire, à une heure de la nuit où commença le mardi 15 Regab : 
c'était le 24 ‘jar de l’an 1281 d'Alexandre, 2 Mekir de l’an 1718 
de Nabuchodonosor. 

À notre époque, la lune s'éclipsa l’an 380 des Arabes, au 
milieu de la nuit où commença le dimanche des Rameaux, 
14 Müharrem, 13 Nisän de l'an 1301 d'Alexandre, 26 Küäq de 
l'an de Nabuchodonosor, le 26 Fraddinmeh de l’an de Jezdegerd. 

Cette année-là, la lune s’éclipsa à la fin de la nuit où com- 
mença le mardi 13 Regab, d’après l'observation de la lune, et 
le 14 d’après la computation : c'était le 7 Tesrin I de l’an 1302 
d'Alexandre, le 23 Päoni, le 23. 

Elle s’éclipsa l'an 381 de l’'Hégire à la 9° heure de la nuit où 
commença le jeudi 13 Müharrem, d’après l'observation de la 
lune, et le 14 d’après la computation : c'était le 2 Nisan de l'an 
1302 d'Alexandre, le 15 Küaq de l'an 1739 de Nabuchodonosor, 
le 15 Fraddinmeh de l’an 360 de Jezdegerd. 

Cette année-là [82, r.| elle s’éclipsa au commencement de la 
nuit du dimanche 15 Regab, 27 "Elul, 15 Päôni, 13 Meharmeh. 

Elle s’éclipsa l'an 384 de l'Hégire à la 1° heure de la nuit où 
commença le dimanche 15 Dülhigga, 20 Kanuün IT de l’an 1306 
d'Alexandre, 4 Päôpi de l’an 1743 de Nabuchonosor, 4 Behem- 
nemeh de l’an 363 de Jezdegerd. 


4. Édition Halma, p. 255. 
2. Ibid., p. 255. 
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Elle s’éclipsa l'an 385 de l'Hégire au milieu de la nuit où 
commença le lundi 13 Gümadä IT, 15 Tammuz de l'an 1306 
d'Alexandre, dernier | jour] de Pamenüt de l'an 1743 de Nabu- 
chodonosor, dernier |jour| de Tirmeh de l’an 364 de Jezdegerd. 

Elle s’éclipsa l’an 388 de l'Hégire, la 6° heure de la nuit où 
commença le lundi 14 Dülqa’da, 7 Teérin II de l’an 1310 d'Ale- 
xandre, 26 Apipi de l’an 1746 de Nabuchodonosor, 26 Aben- 
meh de l’an 367 de Jezdegerd. 

Elle s'éclipsa l'an 391 de l'Hégire, au moment de son lever, 
la nuit du samedi 14 Sewal, 6 ’Elül de l’an 1312 d'Alexandre. 
25 Pakon de l'an 1749 de Nabuchodonosor, 25 Saharirmeh de 
l’an 370 de Jezdegerd. 

Elle s'éclipsa l’an 392 de l'Hégire, la nuit où commença le 
lundi 14 Rebr II à 9 heures de la nuit : c'était le 2 Adar de 
l’an 1313 d'Alexandre, le 17 Ator de l’an 1750 de Nabuchodo- 
nosor, le 17 Aspandarmedmeh de l’an 370 de Jezdegerd. 

Elle s’éclipsa aussi la même année, la 1° heure de la nuit où 
commença le mercredi 14 Sewal, 26 Ab, 14 Pakon, 14 Saha- 
rirmeh de l'an de Jezdegerd. 

Elle s'éclipsa l’an 395 de l'Hégire, au moment de son lever, 
la nuit où commença le lundi 15 Ramadan, 25 Heziran de l'an 
1316 d'Alexandre, 13 Pamenüt de l’an 1753 de Nabuchodo- 
nosor, 13 Tirmeh de l’an 3 (82, v.| 74 de Jezdegerd. 

Elle s’éclipsa l’an 400 de l'Hégire, à la 9° heure de la nuit où 
commença le vendredi 14 Safar, 7 Teërin I de l’an 1321 d'Ale- 
xandre, 28 Päôni de l'an 1757 de Nabuchodonosor, 28 Meharmeh 
de l’an 378 de Jezdegerd. 

Elle s’éclipsa cette année-là, la 1° heure de la nuit du 
dimanche 14 Sa‘ban, 2 Nisan, 20 Küäq, de l’an 1758 de Nabu- 
chodonosor, 20 Früddinmeh de l’an 379 de Jezdegerd. 

Elle s’éclipsa l'an #02 de l’Hégire au coucher du soleil, le 
dimanche, et, éclipsée, s'avança dans la nuit qui commença le 
lundi 15 Regab, 11 Sebat de l'an 1323 d'Alexandre, dernier 
[jour] de Päôpi de l’an 1760 de Nabuchodonosor, dernier jour 
de Behemnemeh de l’an 380 de Jezdegerd. 

Elle s’éclipsa l’an 403 de l'Hégire, la 1° heure de la nuit du 
mardi 13 Müharrem, 5 Ab de l’an 1323 d'Alexandre, 26 Par- 
muüti de l'an 1760 de Nabuchodonosor, 26 Murdedmeh de l'an 


381 de Jezdegerd. 
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Elle s’échipsa cette année-là, la 10° heure de la nuit où com- 
mença le vendredi 15 Regab, 30 Kanün II de l’an 1324 d’Ale- 
xandre, 19 Päôpi de l'an 761 de Nabuchodonosor, 19 Behem- 
nemeh de l'an 381 de Jezdegerd. 

Elle s’éclipsa l’an 406 de l'Hégire, à la 1° heure de la nuit 
où commença le mardi 14 Gümadàä II, 29 Tesrin II de l’an 
1327 d'Alexandre, 22 Mäsuri de l’an 1763 de Nabuchodonosor, 
17 Adarmeh de l’an 384 de Jezdegerd. 

Elle s'éclipsa l’année où a été composé cet ouvrage, c’est-à- 
dire en l’an 409 de l'Hégire, Le soir du lundi [14] et au com- 
mencement de la nuit du mardi 15 Dülqa‘da, 24 Adar de l’an 
1330 d'Alexandre, 13 Früddinmeh de l’an 388 de Jezdegerd, 
13 Küaq de l’an 1767 de Nabuchodonosor. 

Voici donc toutes les éclipses [que nous pouvons mentionner|. 

Étant donné toutes les éclipses qui ont eu lieu avant nous ou 
qui ont eu [88, r.| lieu ensuite, en faisant la computation de leur 
époque selon les méthodes établies précédemment, on les trouve 
près du moment de la pleine lune commune indiquée par la compu- 
tation ; et on ne trouve entre le moment de l’éclipse et le 
moment de la pleine lune qu’ [un intervalle | inférieur à 15 heures. 
Cette démonstration est celle de l'exactitude de la mesure du mois 
lunaire et de l’année lunaire que nous avons établie. Et, par les 
temps écoulés entre les anciennes éclipses et les éclipses de notre 
époque, on connaît l'inexactitude de toutes les mesures qui 
diffèrent de cette mesure-c1 puisqu'elles établissent qu'il y a un 
grand nombre de jours entre le moment de l’éclipse de lune et 
la pleine lune. 


Computation des fêtes des peuples, et, en premier lieu, 
computation des années et des fêtes des Juifs. 


Les années des Juifs étant solaires et leurs mois lunaires, on y 
trouve des années de 12 mois et des années de 13 mois. Toute année 


de 12 mois, ils l’appellent commune ; toute année de 13 mois, 


embolismique. Chez eux la durée d'un mois est de 29 Jours 
12 heures 793 parties, chaque heure étant de 1080 parties. Toute 
année commune est de 354 Jours 8 heures 876 parties ; toute 
année embolismique de 383 jours 21 heures 589 parties. Les 


Juifs qui se servent de cette computation estiment que le com- 
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mencement de la Création eut lieu à l’époque de l'équinoxe 
d'automne ; et que le 1°" Teérin tomba, la première année de la 
Genèse !, le jour où fut créé Adam. C'était un vendredi, au 
commencement de la troisième heure de la journée. Depuis Adam 
jusqu'au début de l’ère d'Alexandre [ils comptent] 3448 années. 

Quand ils veulent savoir quel jour, à quelle heure et à quelle 
183, v.. partie a lieu le commencement de Tisri, qui est le 
premier de leurs mois, ils ajoutent aux années d'Alexandre les 
années de la Création qui sont, selon leur opinion, [au nombre de} 
3448 années, et divisent le total par 19. Autant de fois qu'ils 
peuvent extraire 19 années ils retiennent 2 jours 16 heures 
595 parties. Quant au reste inférieur à 19 années, ils prennent 
pour chacune de ses années communes # jours 8 heures 876, 
et pour chaque année intercalaire 5 jours 11 heures 587 parties. 
Les parties réunies font, par 1080 parties, 1 heure qu'ils 
ajoutent aux heures. Toute [période de] 24 heures, 1 jour, qu'ils 
ajoutent aux jours. Les jours, heures et parties réunis, ils y 
ajoutent les 5 jours 14 heures lécoulés]| depuis le soir du dimanche 
où la création a commencé, Jusqu'au début de Tisri. Divisant 
en semaines, le reste c'est le commencement de Tisri de cette 
année-là. 

S'ils veulent connaître le commencement de Nisan, ils ajoutent 
au commencement de Tisri, dans une année commune, 2 jours 
} heures 438 parties, et dans une année intercalaire 3 Jours 17 
heures 151 parties. Ils soustraient du résultat une semaine, s’il 
comporte plus d'une semaine. Le reste, c'est le commencement 
de Nisan. 

Quand ils veulent connaître le commencement de l’un des 
autres mois de l'année, ils prennent pour Sue mois entier 
depuis le re de l’année jusqu'à ce mois-là 1 jour 
12 heures 793 parties. Ils y ajoutent le commencement de l’année 
et divisent le tout en semaines. Le reste, c'est le commencement 
de ce mois-là. ; | 

On sait au sujet de l’année embolismique qu'en divisant les 
années entières de la Création par 19, s’il reste 2, 5, 7, 10, 13, 
16 ou 18, cette année-là est embolismique pour tout autre 
reste, ones est commune. 
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Comme ils ne font commencer Tisri ni un dimanche, ni un 
mercredi, ni un vendredi, 1ls se sont établi quatre Canons pour 
savoir en quel jour il convient, chaque année, de faire commencer 
Tiéri, quelle année est abondante, quelle année est moyenne, 
- quelle année est déficiente. Dans l’année abondante, ils font 
-  Marheësvanet Kislév de 30 jours chacun ; dans l’année moyenne, 
ils font Marheëvan de 29 jours, et Kislêv de 30 jours ; et dans 
- l’année déficiente, ils font Marhesvan de 29 jours et Kislèv [84, 
r.| de 29 jours. Bien que la mesure du mois lunaire chez les 
Juifs soit fixe, cependant la computation de leurs fêtes n'est pas 
fixe à cause des différents commencements |de Tisri| ; nous l'éta- 
blissons dans un autre de nos livres, quand nous montrons qu'ils 
font erreur en ce qu'ils disent : Adam fut créé à l’époque de l'équi- 
noxe d'automne; et en ce qu'ils disent : depuis Adam jusqu'au 
commencement de l’ère d'Alexandre il y a 3448 années. Nous 
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3 indiquons aussi pour quelle raison ils ont fait l'heure de 1080 par- 
Lies, pourquoi ils ne font commencer Tisri ni un dimanche, ni 


un mercredi, ni un vendredi, et pourquoi si le commencement de 
Tisrin avance ou retarde d’une partie, le commencement de l’année 
avance ou retarde de deux jours, et la solution de chacun de ces 
cas. Nous indiquons aussi que leur computation n’est pas exacte, 


et qu'elle ne répond pas à l'opinion des anciens docteurs ; qu'elle 
n'est pas primitive comme ils le disent. Nous indiquons aussi com- 
mentils l’ont reçue des anciens païens grecs, quel est le premier qui 
la reçut et la fit passer aux Juifs ; comment ils ont établi le fon- 
dement de la computätion de la Pâque dès le commencement ; 
comment 1l est vicié et confus en ce temps-c1 et ne répond plus 
_à la pensée de ceux qui l'ont établi. Toutes ces choses montrent 
l'inexactitude de leurs opinions et de leurs computations. 

Maintenant donc, j'établis quatre canons faisant connaitre le 
commencement de l’année et des mois. 

Canon [..— Toute année dans laquelle 11 y a un mois inter- 
calare, et [dans laquelle} le commencement de Tiërt |a lieu} avant 
491 parties de la 9° heure du vendredi, le commencement de 
cette année est le samedi et cette année est déficiente. Le commen- 
cement de l’année suivante est un jeudi. — Si le commencement 
de Tisri a lieu plus tard, cette année est abondante. Le commen- 
cement de l’année suivante est un samedi. 

S'il n'y a pas dans cette année de mois intercalaire, qu'il n y 
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en ait pas l'année suivante et que le commencement de Tisri 
aie lieu avant 408 parties de la première heure de la nuit du ven- 
dredi, le commencement de cette année est le samedi, et l’année 
est déficiente. Le commencement de l’année suivante est un 
mardi. — Si le commencement de Tisri a lieu plus tard, le com- 
mencement de l’année suivante est un jeudi. 

Caxox II. — Toute année dans laquelle il y a un mois interca- 
laire et [dans laquelle] le commencement de Tisri [a lieu} avant 
695 parties de la 11° heure de la nuit du mercredi, le commen- 
cement de cette année est le jeudi et cette année est déficiente. 
Le commencement de l’année suivante [84, v.| est un mardi. — 
Si le commencement de Ti$ri a lieu plus tard, le commencement 
de cette année est le Jeudi et l’année est abondante. Le commen- 
cement de l’année suivante est un jeudi. | 

S'il ny a pas dans cette année de mois intercalaire et que le 
commencement de Tisri ait lieu avant 204 parties de la 10° heure 
de la nuit du Jeudi, le commencement de cette année est le jeudi 
et l’année est moyenne. Le commencement de l’année suivante 
est un lundi. — Si le commencement de Tisri a lieu plus tard, le 
commencement de cette année est le jeudi, et cette année est abon- 
dante. Le commencement de l’année suivante est un mardi. 

Caxox IT. — Toute année dans laquelle il y a un mois 
intercalaire et [dans laquelle] le commencement de Tiëri [a lieu] 
avant la 7° heure de la journée du mardi, le commencement de 
cette année est le mardi et cette année est movenne. Le commen- 
cement de l’année suivante est un lundi. 

S'il n’y a pas dans cette année de mois intercalaire et que le 
commencement de Tisri ait lieu avant 204 parties de la 10° heure 
de la nuit du mardi, le commencement de cette année est le mardi 
et cette année est moyenne. Le commencement de l’année suivante 
est un samedi. — Si le commencement de Tisri a lieu plus tard, le 
commencement de cette année est le Jeudi et cette année est com- 
mune. Le commencement de l’année suivante est un lundi. 

Canon IV. — Toute année dans laquelle il y a un mois inter- 
calaire et [dans laquelle] le commencement de Tisri [a lieu 
avant 491 parties de la 9° heure de la journée du dimanche, le 
commencement de cette année est le lundi, et cette année est 
déficiente. Le commencement de l’année suivante est un samedi. 
— Si le commencement de Tisri est plus tard, le commen- 
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cement de cette année est le lundi et cette année ést abondante. 
Le commencement de l’année suivante est un lundi. 

S'il n'y a pas cette année-là de mois intercalaire mais [qu'il 
y en ait un] l’année suivante, et que le commencement de Tisri 
aie lieu avant 204 parties de la 10° heure de la nuit du vendredi, 
le commencement de cette année a lieu le samedi, et cette année 
est déficiente. Le commencement de l’année suivante est un mardi. 
— Si le commencement de Tisri a lieu plus tard, le commen- 
cement de cette année est un samedi, et cette année est abondante. 
Le commencement de l’année suivante est un jeudi. 

Toute année dans laquelle il y a un mois intercalaire et [dans 
laquelle] le commencement de Tisri |a lieu} avant 585 parties de 
la 4° heure de la journée du lundi, le commencement de cette 
année est le mardi et cette année est moyenne. Le commence- 
ment de l’année suivante est un lundi. 


(85, v.) Computation du commencement de Nisan des 
Juifs selon les jours des mois syriens. 


Voulant connaître en quel mois des mois syriens et à quel 
quantième a lieu le commencement de Nisan des Juifs dans la 
première année de la Genèse, selon leur opinion et leur compu- 
tation, nous comptons les années |écoulées| depuis le commen- 
cement de la création Jusqu'à l’année qui a précédé l’année dans 
laquelle nous terminons cette Chronographie, c'est-à-dire l’année 
1329 d'Alexandre, et nous trouvons que cela fait, d’après leur 
opinion, 4.716 années réunies. Leur computation établit que le 
commencement de Nisan eut lieu, en cette année que nous rappe- 
lons, la première heure de la nuit du jeudi 20 Adar, 614 parties 
d'heure après le coucher du soleil. À cause que les 4.776 années 
depuis-la Genèse jusqu'à cette année font 251 cycles de 19 ans 
plus 7 années ; que chacun des cycles de 19 ans fait 6.939 jours 
16 heures 595 parties ; que chaque année commune est de 
394 jours 8 heures 876 parties, chaque, année intercalaire de 
383 jours 21 heures 589 parties ; que la 1"° année du cycle de 
Dans 10" ela-4°012-6° sont communes #14022"1la 5e et la 
1° intercalaires : les Jours [écoulés] depuis le commencement de 
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Nisan de la première année de la Genèse jusqu'au commence- 
ment de Nisan de cette année dont nous parlons sont, selon l’opi- 
nion et la computation des Juifs, [au nombre de] 1.744.431 jours 
6 heures 176 parties. Et parce que 4.776 années syriennes font 
1.744.434 jours, le surplus des années syriennes sur les années 
des Hébreux est de 2 jours 17 heures 94 parties. Ajoutant ce 
surplus à ce qui était écoulé d'Adar au moment du commence- 
ment de Nisan en l’année 1329 d'Alexandre, c'est-à-dire 19 jours 
614 parties, nous trouvons 21 Jours 18 heures 438 parties. Donc, 
nous disons que le commencement de Nisan des Juifs, la première 
année de la Genèse, selon leur opinion et leur computation, eut 
lieu le dimanche 22 Adar, après qu'il fut écoulé de la première 
journée 6 heures 438 parties. 


Quand nous voulons indiquer pour toute année le quantième 
d’Adar ou de Nisan — mois syriens — auquel a lieu [86, r.]| le 


commencement de Nisan des Juifs, nous établissons un canon 
le faisant connaître et [comme] années simples, nous en éta- 
blissons 76, parce que toute [série de] 76 années syriennes est 
supérieure à 16 années des Hébreux de 5 heures 860 parties. 
Parce qu'en la première année de la Genèse, le commencement 
de Nisan des Juifs eut lieu quand il était écoulé d'Adar 21 jours 
18 heures #38 parties, nous plaçons en face de la première 
année 21 jours en Adar 18 heures 438 parties. Et parce que l’année 
suivante, qui est la deuxième, est intercalaire dans la computa- 
ton des Juifs et commune dans la computation des Syriens, que 
l'année intercalaire des Juifs est de 383 Jours 21 heures 589 
parties, nous ajoutons ces jours, heures et parties aux jours 
d'Adar qui étaient écoulés au moment du commencement de Nisan 
de la première année. Cela fait 405 jours 15 heures 1.027 parties. 
En soustrayant une année syrienne commune, c'est-à-dire 
365 Jours, puisque c'est la seconde année, il reste 40 jours 15 
heures 1.027 parties. Et puisque nous donnons 31 jours à 
Adar, on trouve que le commencement de Nisan [des Juifs] a eu 
lieu quand 1l était écoulé de Nisan [des Syriens] 9 jours 15 heures 
1.027 parties. En conséquence, nous plaçons en face du chiffre 
de la seconde année du‘canon 9 jours en Nisan, 15 heures 1.027 
parties. Parce que la troisième année du cycle de 19 ans des Juifs 
est commune, nous ajoutons au fondement de la deuxième les 
Jours d’Adar, qui sont [au nombre de] 31 et une année lunaire 
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commune, c'est-à-dire 354 jours 8 heures 876 parties : nous 
trouvons 395 jours 823 parties d'heures. Et, en retranchant une 
année syrienne intercalaire, c'est-à-dire 366 jours, parce que 
c'était la troisième année, il nous reste 29 jours 823 parties. 
En conséquence nous plaçons en face du chiffre de la 3° année 
du canon 29 jours 823 parties. Ainsi agissons-nous, Jusqu'à la 
fin de 76 années. Et parce que toute série de] 76 années des 
Hébreux est supérieure à 76 années syriennes de 5 heures 


860 parties, nous plaçons, en face du nombre de 76 années du 


canon des années totalisées, 5 heures 860 parties. 

Quand donc nous voulons savoir, par ce canon, en quel mois 
syrien et à quel quantième a lieu le commencement de Nisan 
des Juifs ou l’un des autres mois, selon l'opinion et la com- 
putation des Juifs, nous introduisons [86, v.) le nombre des 
années du monde dans le canon des années totalisées ; nous 
prenons les jours, heures et parties qui se présentent à nous 
et les retenons. Puis les introduisant dans le canon des années 
simples nous prenons les Jours, heures et parties qui se pré- 
sentent à nous et en retranchons les jours, heures et parties 
qui se seront présentés à nous pour les années totalisées. Le reste, 
c'est le commencement de Nisan des Juifs, cette année-là. 

Si nous voulons savoir quel jour commence l’un des autres 
mois des Juifs, nous entrons dans le canon des mois ; nous 
prenons les Jours, heures et parties [indiqués] en face du mois 
dont nous voulons connaître le commencement et les apoutons 
aux jours, heures et parties du mois syrien qui étaient écoulés 
au moment du commencement de Nisan. Du total, nous en attri- 
buons à chaque mois syrien, d’après le nombre de ses jours, en 
débutant par le mois dans lequel à commencé Nisan. Quand 
le nombre est atteint, c’est en ce mois [syrien], à ce quantième, 
à cette heure, à cette partie qu'a lieu le commencement de ce 
mois [des Juifs|. 
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187, v.| Établissement du canon faisant connaître en 
lequel des mois arabes commence Nisan des Juifs et 
le reste de leurs mois, pour toute l’année. 


Quand nous voulons savoir en lequel des mois arabes a lieu 
Nisan des Juifs la première année de la Genèse, selon leur opinion 
et leur computation, nous prenons les années depuis le commen- 
cement de la création jusqu à l’année qui a précédé |celle de} la 
composition de cette Chronographie, c'est-à-dire l’année 1329 
d'Alexandre et nous trouvons que cela fait, d'après leur opi- 
nion, 4716 années réunies qui font 251 cycles de 19 ans et 
T années. À cause que tout cycle est de 235 mois ; que toute année 
commune est de 12 mois ;|toute année] intercalaire, de 13 mois ; 
que la {"° année] du cycle, la 3°, la 4° et la 6° sont communes ; 
la 2°, la 0°, la T° intercalaires ; les mois écoulés} depuis le com- 
mencement de Nisan de la première année de la Genèse jusqu'au 
commencement de Nisan de l’année 1329 d'Alexandre sont [au 
nombre de} 59.072 mois. En les divisant par 12, parce que l’an- 
née arabe est de 12 mois nous avons un surplus de 8 mois. Et 
parce que Nisan des Juifs a commencé cette année-ci [1329 
d'Alexandre}, après que de l'année arabe il s'était écoulé 10 mois, 
en cette année | il a lieu en Dülqa‘da. Retranchons de 10 les 8 
que nous avons en surplus, il reste 2 mois. Sachant par là que 
le commencement de Nisan de la première année de la Genèse 


End Ce PS eo 6 TE RE Le ET 
ce NCA PO Le SRE 
"A 2 ; De : 
à 
Ll 
: 


à 


(87, v.] CHRONOGRAPHIE 301 


eut lieu après qu'il se fut écoulé de l'année arabe 2 mois, nous 
disons donc que Nisan des Juifs eut lieu la première année de la 
Grenèse au 3° mois arabe qui est Rebi‘ I. Parce que dans la 
2° année 1l y a un mois intercalaire, Nisan eut lieu en Rebi‘ II. 
Parce que la 3° et la 4° année furent communes, Nisan eut lieu 
en Rebi‘ II. Dans la 5° année, qui fut intercalaire, en Gümada I. 
Et de même dans la 6°, parce qu'elle fut commune. De cette 
manière nous ajoutons pour chaque année intercalaire un mois, 
nous établissons un canon de 228 années juives, qui font 
235 années arabes, et nous plaçons en face du chiffre de chaque 
année le nom du mois arabe dans lequel commence Nisan des 
Juifs, cette année-là. 

Quand donc nous voulons savoir quel mois des arabes tombe 
Nisan pour une année quelconque, nous ajoutons aux années 
d'Alexandre les années de la création monde, qui sont d'après 
l'opinion des Juifs [au nombre de] 3448 années, et les divisons 
par 228. Le reste, nous l'introduisons dans ce canon, et nous trou- 
vons en face du chiffre qui nous est resté le nom du mois arabe 
dans lequel tombe Nisan cette année-là. 

Quand nous voulons connaître en lequel des mois arabes tombe 
[87 À, r.]) [un des autres mois des Juifs, nous comptons à partir 
du mois arabe dans lequel commence Nisan autant de mois qu'il 
y a de mois depuis Nisan jusqu’à ce mois dont nous voulons savoir 
en quel mois arabe il commence, et, quand ce nombre est atteint, 
c’est le mois arabe dans lequel tombe le mois des Juifs}. 

Primitivement, le manuscrit contenait ensuite le {tableau que 


1 


nous rétablissons. 
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£ Mois arabe 6 Mois arabe g Mois arabe g Mois arabe 
> À = 
3. dans lequel = | dans lequel 2: dans lequel = dans lequel 
E commence 2 commence £ commence 2 commence 
« [æ| [æ| = 
Z [Nisan des Juifs.|| 3 [Nisan des Juifs. Z [Nisan des Juifs. Z |Nisan des Juif 

| Rebr'1 31 Safar DS Dülhigga 88 Dülqa‘da 

2 Rebr‘Il 32 Rebr'I 59![  Müharrem 89 Dülhigea 

3 Rebr'Il 33 Rebï‘I 60! Mübharrem 90 Dülhigga 

% Rebr‘Il 34 Rebr‘] 61[  Müharrem 91 Dülbhigea 

à) Gümada I 39 Rebï‘Il 62 Safar [| 92]  Müharrem 

6 Gümada I 36 Rebr‘Il 63 Safar 93/  Müharrem 

7] Gümadall 31| Gümadal 64 Rebr'I 94 Safar 

8! Gümadäll 38 Güumada I 65 Rebr'I 95 Safar 

9] Gümadall 39| Gümadal 66 Rebr:] 96[  Safar 
10 Regahb 40[ Gümadall 67 Rebr‘Il 97 Rebr‘I 
LH Regab +1 Cnmadall 68 Rebrï‘Il 98 Rebr‘] 
12 Regab #2/  Gümada Il 69 Rebr‘Il 99 Rebi‘] 
13 Sa‘ban 43 Regab 70]  Gümada I ||100 Rebr‘Il 
14 Sa‘ban #4 Regah 71] Gümadal |H01 Rebr‘Il 
1: Sa‘ban 45 SA Dan 72 Gümada I 102 Gümada I 
16 Ramadan 46 Sa‘ban 73[ Gümadä Il 103/  Gümadal 
17 Ramadan #7 Sa‘ban 74  Gümada II 104[  Gümadal 
18 Sewal 48 Ramadan 15 Regab 105!  Gümada II 
19 Sewal 49 Ramadan 76 Regab . |106| GümadalIl 
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LACUNE 


(Des Chronographes.! 
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(88, r.| un jour, la 19° année du cycle des orientaux, et tous les 
532 ans, quatre fois, le changement de la fête, puisque le jeûne 
des occidentaux précède d’une semaine celui des orientaux. 

Au temps de Théodose le Grand, qui régna l’an 690 d'Alexandre, 
Mar Diodore, évêque de Tarse, composa une Chronique dans 
laquelle il corrige les erreurs de la Chronique d'Eusèbe de Césarée. 
I y explique qu Eusèbe s’est trompé dans la Chronique qu'il a 
composée. Cet ouvrage n'a pas encore été traduit en syriaque, 
mais 1l est mentionné dans la table des livres de Diodore. 

Au temps de Justinien qui régna l’an 839 d'Alexandre, Andro- 
nicus, ke chronographe, composa une Chronique qui concorde 
avec la Chronique d'Anius pour la computation des fêtes. Pour 
le nombre des années de la maison d'Adam, 1l ne concorde ni 
avec la Chronique d’Anius ni avec la Chronique d’Eusèbe. 

Au temps de Kosru, fils de Hôrmizd, roi des Perses, qui 
régna l’an 902 d'Alexandre, Siméon Baraqia fit une Interpréta- 
tion de cette chronique dont se servent maintenant les orientaux 
et son état provient d'Eusèbe. 

L'an 1003 d'Alexandre, Jacques d'Edesse composa une Chroni- 
que qui concorde avec la Chronique d’Anius et la Chronique d’An- 
dronicus pour la computation des fêtes. Il y a montré, ainsi que 
dans le canon des années qu'il a établi, qu'Eusèbe s’est trompé 
en beaucoup d’endroits de sa Chronique. 

Voici donc tous les écrivains [que nous connaissons | ; 1l y 
en a d'autres, que nous ne rappelons pas, qui ont reçu des 
docteurs juifs la computation des ..... et de la Pâque ; et 
les docteurs juifs l’ont reçue des anciens docteurs grecs païens ; 
on le sait parce que le sage Ptolémée dit, dans l’un deses écrits, 
qu'il y avait jadis chez les Grecs, une computation faisant 
connaître le temps de leurs fêtes et les jours de leurs sacrifices. 
Les sages Méton et Euktémon !, qui vécurent au temps d'Artaxer- 
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cès, roi des Perses, la composèrent. [ls établirent que cette com- 
putation varie suivant un cycle de 19 années solaires, que toute 
[série de] 19 années solaires fait 19 années lunaires et 7 mois, 
En conséquence, ils établirent sept années dans lesquelles il y a 
des mois intercalaires et douze communes. Et Ptolémée dit que la 
raison pour laquelle les Grecs établirent cette computation, c'est 
que leurs fêtes et les jours de leurs sacrifices ont lieu à des mois 
déterminés, à des époques fixes de l’année.solaire et à des jours 
fixes du mois lunaire. 

Plus tard, les compagnons du sage Calippe! composèrent une 
computation qui est parcourue en 76 années. Ces gens vécurent 
longtemps avant la venue de Notre-Seigneur le Messie. 

Quant à la computation dont se servent les Juifs de ce temps- 
e1, leurs docteurs l’établirent après l'Ascension de Notre-Seigneur 
au ciel et la ruine de Jérusalem. 

Plus tard les saints docteurs des chrétiens considérèrent et 
virent par l'intelligence que la computation établie par les Juifs 
n'est pas exacte. Ils décidèrent et ordonnèrent que personne ne 
se servit de leur computation des docteurs, anciens des Hébreux, 
mais qu'on acceptât l'opinion d'Aristobule, de Josèphe et de 
leurs semblables qui pensaient qu'il ne convient pas de célébrer 
la Pâque, si ce n’est le 14 du mois lunaire qui arrive le premier 
mois de l’année naturelle. 


Gomputation des fêtes des Chrétiens. 


Parmi les fêtes des chrétiens, les unes tombent à des jours 
déterminés [88, v.let fixes des jours des mois des syriens, les 
autres avancent et retardent avec le retard et l’avance de la 
Pâque. Celles qui sont établies à des jours fixes des mois syriens 
sont : la Nativité, l'Épiphanie, la Transfiguration de Notre- 
Seigneur sur le Mont Thabor, la fête de la Croix, et des commé- 
morations de Saints. La Nativité, en effet, a lieu le 25 Kanun Î : 
l'Épiphanie, le 6 Kanün II ; la Transfiguration du Messie sur le 
Mont Thabor, le 6 Ab ; la fête de la Croix, le 13 ‘Elül. Les 
commémorations principales qui ont lieu à des Jours déterminés 
des mois syriens sont : la commémoration de Mar Serge, le 


1. Cf. p. 260, note 4. 
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1e Te$rin I : la commémoration de Puta !, le second dimanche 
de Teërin 1: la commémoration de Semüni, le 3° dimanche de 
Tesrin I: la Dédicace a lieu le dimanche entre le 30 Tesrin I 
et le 5 Tesrin II ; l’'Annonciation [ Avent] a lieu le dimanche 
entre le 27 Teërin II et le 3 Kanün I ; la commémoration de 
(St)Barbe, le 4 Kanün I ; la commémoration de Sainte Marie, le 
vendredi après la Nativité; la commémoration de Saint Jean- 
Baptiste, le vendredi. après l'Épiphanie : la prière des Vierges, 
le lundi après l’Épiphanie ; la présentation de Notre-Seigneur, 
le 2 Sebat : la commémoration des Quarante Martyrs, le 7 Adar ; 
la commémoration de Mar Georges, le 24 Nisan : la commémo- 
ration de Sainte Marie, le 15 ‘Tjar: la commémoration de Mar 
Thomas, apôtre, le 3 Tammuz ; la commémoration de Mar 
Cyriaque, martyr, le 15 Tammüz; la commémoration de Sainte 
Marie, le 15 Ab. 

Si donc nous voulons savoir lequel des jours de la semaine 
a lieu l’une de ces fêtes ou de ces commémorations, nous voyons 
quel jour commence le mois dans lequel a lieu la fête ou la com- 
mémoration dans le canon du commencement des mois syriens 
selon les jours de la semaine. Nous ajoutons le chiffre de ce jour 
au chiffre des jours [écoulés] depuis le commencement du mois 
jusqu'au soir du jour auquel a lieu la fête ou la commémoration. 
Nous divisons le tout en semaines. Le reste, c’est le jour de la 
fête ou de la commémoration. ; 

Si nous voulons savoir lequel des jours de la semaine a lieu le 
commencement de l’un des mois, l’une des fêtes ou l’une des 
commémorations, nous ajoutons le signe du mois que 
nous voulons, de la fête ou de la commémoration, au fonde- 
ment de l’année ; nous soustrayons du total une semaine, 
s’il y a lieu plus d’une semaine ; le reste, c'est le commencement 
de ce mois, le jour de la fête ou de la commémoration. Si c'est 
une année intercalaire, nous ajoutons les signes des mois, des 
fêtes ou des commémorations, depuis le commencement de 
Tesrin I jusqu'à la fin de Sebat, au fondement de l’année : 
depuis le commencement d'Adar jusqu'à la fin de l’année, au 
commencement de l’année. 
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[89 r.|. Le fondement de l'année c’est le jour qui précède 
son commencement. Quand donc nous voulons connaître le fon- 
dement, nous retranchons un jour du commencement de l’année 
et 1l nous reste le fondement. Quand nous voulons connaître le 
signe de l’un des mois, des fêtes ou des commémorations, nous 
prenons les jours depuis le début de l’année jusqu’au jour du 
début du mois, |au Jour) de la fête ou de la commémoration : 
les divisant en semaines, ce qui reste c’est le signe du mois, de 
la fête ou de la commémoration. C’est pourquoi le signe de 
Tesrin I s’est trouvé être 1 ; de Teërin II, 4; de Kanün I, 6 ; de 
Kanün II, 2; de Sebat, 5 ; d'Adar, 3: de Nisan, Dide#Tiar. de 
de Éeziran, 6; de Tammuz, 1 ; d’Ab, 4 : de ’Elul, 7: de la 
Nativité, 2 ; de l'Épiphanie. 1: de la Transfiguration du Messie 
sur le mont Thabor, 2; de la Croix, # : de la commémoration de 
[Sainte] Barbe, 2 ; des Quarante Martyrs, 4 ; de Mar Georges, 3: 
de Sainte Marie, le 15 Tjar, 3 ; de Mar Thomas, apôtre, 3; de Mar 
Cyriaque, 1 ; de Sainte Marie, le 15 Ab, 4. Quand, en effet, nous 
réunissons les jours depuis le début de Tes$rin I jusqu’au début de 
Teérin IT qui sont [au nombre de] 32 jours et que nous les divisons 
en semaines, 1l nous reste 4 qui est le signe de Teërin II. Quand 
nous réunissons les jours depuis le début de Tesrin I jusqu’au 
25 Kanuün I, auquel tombe la Nativité, qui sont jau nombre de: 
86 jours et que nous les divisons en semaines, il nous reste 2 
qui est le signe de la Nativité. De cette manière nous établis- 
sons tous les signes des mois, des fêtes et des commémorations. 
Le signe de Teérin I a été fait 1, parce que c'est le premier jour 
de l’année. Ceux qui disent : la cause pour laquelle le signe de 
Tesrin I a été fait 1 c’est qu'en divisant en semaines les jours de 
l’année qui sont [au nombre de] 365, 1l reste 1, leur parole n'est 
pas exacte parce qu'il serait nécessaire, selon leur opinion, si les 
jours de l’année étaient plus ou moins de 365, que le signe de 
Tesrin I fût différent de Aleph [— 1} et tous les signes des mois 
et des fêtes différents de ce qu’ils sont. Le fondement de l’année, 
il serait nécessaire qu'il fût différent du jour qui précède le com- 
mencement de l’année. Il serait nécessaire, selon cette opinion, 
que le signe du premier mois de l’année de la lune fût # parce 
que, si nous divisons en semaines les jours de l’année lunaire 
qui sont jau nombre de] 354, il nous reste 4. Or le signe du 
premier mois de l'année arabe n’est pas # mais, selon l’opinion 
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de ceux qui posent les signes sur le fondement de l’année, 
cest 1 ; et, selon l’opinion de ceux qui posent les signes sur le 
commencement, c’est 7. Il en est ainsi et pas autrement. 


189, v.] De ce qu'il ne convient pas de célébrer la 
Pâque, si ce n’est le 14 du mois lunaire, c’est-à-dire 
le jour de la pleine lune, qui arrive le premier mois 
de l’année naturelle, qui est le mois des fleurs, et de 
ce que le commencement du premier mois de l’année 
naturelle c’est le jour de l’équinoxe de printemps. 


La Pâque, c’est la fête que Dieu a ordonné de célébrer le 14 
du mois lunaire, ou le jour de la pleine lune, qui a lieu le premier 
mois de l’année naturelle. C’est le mois des fleurs, et le commen- 
cement de ce premier mois de l’année naturelle c’est le jour de 
l'équinoxe de printemps. En conséquence, les bienheureux 
apôtres, les 318 pères et tous les docteurs ont décidé : que 
personne ne fasse la Pâque en dehors du 1# du mois lunaire n1 
en dehors du premier mois de l’année naturelle. La vérité de 
ceci est connue par les témoignages : 

__ [1°) de l’'Exode, second livre du Pentateuque : « Le premier 
mois, le quatorzième jour du mois, au soir, vous mangerez 
des azymes ! », etaussi: « Tu observeras la fête des azymes. Sept 
jours, tu mangeras des azymes, selon que je te l’ai ordonné, au 
[temps fixé du] mois des fleurs, parce que c’est au mois des fleurs 
que vous êtes sortis d'Égypte?. » | 
12°] du Lévitique, troisième livre du Pentateuque : « Le premier 
mois, le quatorzième jour du mois, entre les | deux] soirs, ce sera 
la Pâque en l'honneur du Seigneur. Le quinzième jour de ce 
mois, ce sera la fête des Azymes [en l'honneur] du Seigneurÿ. » 
13°) des Nombres, quatrième livre du Pentateuque : « Le Seigneur 
parla à Moïse dans le désert de Sinaï, le premier mois de la 
seconde année après que les enfants d'Israël furent sortis de la 
terre d'Égypte. Il lui dit : « Que les enfants d'Israël fassent la 
Pâque en son temps, le quatorzième [jour] de ce mois “ » ; et 
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. Exode, xxrrt, 15. 

. Lévitique, xxi1, 5-6. 
4. Nombres,fix, 1-2. 
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aussi: « Le quatorzième [jour] du premier mois ce sera la Pâque 
en l’honneur du Seigneur ; et le quinzième [jour | de ce mois sera 
-un Jour de fête !. » 

(4°, du Deutéronome, cinquième livre du Pentateuque 
« Observe le mois des fleurs et célèbre la Pàâque en l'honneur 
du Seigneur ton Dieu, parce que c’est au mois des fleurs que le 
Seigneur ton Dieu, t'a fait sortir d'Égypte pendant la nuit ? ». 

[5°] d'Aristobule, philosophe hébreu, qui était l'un des 70 vieil- 
lards qui traduisirent les Saints Livres d'hébreu en grec, extrait! 
du chapitre xxx du livre VIT de l'Histoire ecclésiastique d'Eusèbe, 
évêque de Césarée * : « Il est nécessaire que tous célèbrent la 
Pâque en même temps, après que le Jour est devenu égal à la 
nuit en Adar, au milieu du premier mois. Ce moment se trouve 
être La première division du soleil. » Il dit aussi : « Pour célébrer 
la fête de Pâque, 1lest nécessaire non seulement que le soleil tra- 
verse la première division, lorsque le jour devient égal à la nuit ; 
or il le devient [égal] deux fois, en Adar et en ’Elul. Et de l’un à 
l’autre 1l y a des temps égaux. Le jour de la Pâque est donc fixé 
au quatorzième jour après le soir où la lune se tient en opposition 
avec le soleil, exactement |[90, r.! d'après la mesure, comme 
nous pouvons voir quand la lune est pleine. Ils sont placés l’un 
opposé à l’autre : Le soleil en cette première division quand le 
jour est égal à la nuit, en Adar et la lune, nécessairement dans 
l’autre division où le jour est égal à la nuit, en Elal. » 

6°] deJosèphe, docteur juif, du troisième livre de l’Archéolo- 
gie : « Il convient que la Pâque se célèbre quand le soleil est dans 
le [signe du} Læasno, qui signifie bélier, le quatorzième jour 
du mois lunaire *. » 
* [T°] septième Canon des Canons des apôtres * : « S1 quelqu'un, 
évêque, prêtre ou clerc, célèbre le saint jour de la Pâque avec 
les Juifs, avant que le jour soit égal à la nuit, qu'il soit anathème. » 

[8°] opinion de Denis, évêque d'Alexandrie, sur la Pâque ; 
[extraite] du xix° chapitre, du livre VII de l'Histoire ecclésiastique 
d'Eusèbe 5 : « Outre les lettres mentionnées que Denis écrivit, 


4. Nombres, xxvirt, 16-17. 

2. Deutéronome, xvi, 1. 

3. Cf. Migne, Patr. Graec., t. XX, ch. xxxm, col. 728-9. 
«4. Antiquilés judaïques, liv. IT, chap. 10. 

5. Canones Apostolorum, édit. Bruns (1839), p. 2. 

6: Cf. Migne, Patr. Graec.,t. XX, ch. xx, col. 681-2, 
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il en est de lui qu'il composa en ce temps-là sur les fêtes et par 
lesquelles il fit des homélies sur la fête de Pâque. L'une d'elles, 
il l'écrivait à Flavius, une autre à Domitius et à Didyme. Dans 
celle-ci il plaça un canon de 8 années et y prouva que la fête 
de Pâque ne doit être célébrée qu'après l’équinoxe. » 

19°: d'Anatole, évêque de Laodicée, extrait) du xxx° chapitre, 
du livre VII de l'Histoire ecclésiastique d'Eusèbe ! : « Il y a 
done dans la première année la nouvelle lune du premier mois 
qui est le commencement [du cycle] de 19 ans ; elle arrive selon 
la computation des Égyptiens le 26 Pamenüt ; selon la compu- 
tation des mois macédoniens, le 22 Adar. Au 26 Pamenüt, qui 
est le 22 Adar, il se trouve que le soleil non seulement entre dans 
le L°* segment, mais même le parcourt depuis # jours. Ce segment 
est le 1°" de l’une des 12 parties ; en lui se produit l’équinoxe ; c'est 
le premier des mois et le commencement des temps qui tourne et 
revient en son lieu en 19 ans. » Il dit aussi : « Les Juifs qui vivaient 
avant le Messie connaissaient et observaient ce système. Nous 
pouvons nous renseigner davantage sur ces choses par ce 
qu'ont dit Philon, Josèphe et Moïse, et non seulement par ce 
qu'ont dit ceux-ci, mais d’autres encore qui leur sont de beau- 
coup antérieurs. » 

[10°] du roi Constantin, le grand roi, [extrait] des lettres qu'il 
écrivit aux évêques, qui ne vinrent pas au Concile : « Jamais, 
certes, nous ne faisons la fête de Pâque deux fois en une année 
car nous ne faisons pas [90, v.] la Pâque avant l’équinoxe de 
printemps, parce que le commencement de l'année naturelle c'est 
le jour de l'équinoxe de printemps. Et quand nous célébrons 
une Pâque après l'équinoxe et la Pâque suivante avant l'équi- 
noxe, il se trouve deux Pâques en une seule année. L'année qui 
suit se termine sans Pâque. » 

[11°] Eusèbe, évêque de Césarée, [extrait] de sa lettre sur la 
Pâque : « Il n'était pas possible que la Résurrection de Notre 
Rédempteur eut lieu le 10 Adar puisque c'était encore l'empire 
des ténèbres, mais {il était possible] qu'il ressuscitât le 24 Adar 
selon les Grecs, dans la victoire de la lumière, qui est son symbole, 
car 1l est la vraie lumière, [lui] qui a triomphé et est ressuscité 
d'entre les morts. C’est pourquoi il nous avait été établi une loi, 
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que jamais la commémoration de la Passion de Notre Rédemp- 
teur n'eût lieu avant le 24 Adar selon les Grecs, comme on le 
faisait auparavant. » On sait par ces paroles que l’équinoxe de 
printemps avait lieu au temps de Notre-Seigneur le 24 Adar et 
que la Pâque se faisait en ce temps-là à partir du 24 Adar ou 
plus tard. » 

[12°] d'Eusèbe, évêque d'Emesse |extrait| du traité qu'il écrivit 
contre Les Juifs : « Le Seigneur parla à Moïse et à Aaron et leur 
dit : Parlez à toute l'assemblée des fils d'Israël et dites-leur : 
Ce mois-e1 sera pour vous le commencement des mois et le pre- 
mier de tous les mois de l’année. Ce sera un mois vénéré indi- 
quant l'équinoxe, signalant le printemps qui amène l'égalité des 
Jours et des nuits, non pas à cause de votre Pâque mais à cause 
de celle qui est la vraie : Jésus le vénéré. » 

[13° de Théodore] ! le Commentateur, [extrait du 1* chapitre du 
Commentaire de la Genèse : « On sait que le soleil fait le tour de 
l’année, parce qu’il accomplit les variations de l’année, c’est-à- 
dire le changement du printemps, de l'été, de l'automne et de 
l’hiver. [On le sait} parce quil fait arriver tous les Jours à ce point 
de l’année d’où il recommence à produire le changement du prin- 
temps. » Il dit encore : « Il fait de même pour l'année, à cause de 
l’'équinoxe qui a lieu au changement de printemps, jusqu'à ce 
que dans le cours de l’année entière 1l revienne au même point. 
Il commence en effet l’année à l'équinoxe qui se produit au chan- 
gement du printemps, d'où il prit également commencement dès 
la Genèse par l’ordre] du Créateur. » 

14°] d'Épiphane, évêque de Chypre, [extrait] du Traité sur la 
Pâque : « Le moment où la Pâque a lieu est le commencement du 
printemps, le temps où a lieu le premier équinoxe |de l’année}. » 
Il dit encore : « L'exode [91, r.] des enfants d'Israël d'Égypte, 
qui eut lieu au premier mois, après l’équinoxe,. celle qui indique 
le commencement du printemps. » 

[15°] d'André, frère de l'évêque Magnus, [extrait] du traité sur 
les azymes : « Donc, parce qu'elle est établie pour servir d'exemple 
et de modèle dans le premier mois, l'Église de Dieu ne peut célé- 
brer cette fête dans le 12° mois. » Il dit encore : « C’est pour- 
quoi 1l est nécessaire que chaque année on prenne soin de célé- 


1. Les deux premiers mots ont été effacés dans le texte syriaque, mais 
non dans l’arabe. 
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brer la fête des azymes au premier mois. Mais les Juifs, parce 
qu'en toute chose ils sont aveuglés, se sont trompés même en 
ceci. » Il dit encore : « Il y a de nombreuses générations, avant 
que le Christ souffrit, les Juifs qui furent conduits en captivité, 
de leur pays à Babylone et les Babyloniens qui montèrent à leur 
place, habitèrent la Palestine, leur pays [des Juifs} et furent 
appelés Samaritains, ces Babyloniens avaient reçu de ces Juifs, 
la tradition du temps et du moment où il faut observer cette 
fête de Pâque. C'est d'après ce qu'ils reçurent d'eux que les Sama- 
ritains observent jusqu'à aujourd’hui la célébration de la Pâque 
après l’équinoxe. Les Samaritains observent donc ce qui leur fut 
enseigné par les Juifs tandis que les Juifs ne sont pas demeurés 
dans ce qu'ils enseignaient. » Il dit encore : « L’équinoxe est le 
commencement de l’annéeet du premier mois, car le premier mois 
y prend son point de départ. » I dit encore : « De même les Juifs, 
bien qu'ils fassent des mois intercalaires, plusieurs fois cepen- 
dant ils célèbrent la fête de Pâque deux fois en une même année. » 

[16°] De Siméon Baraqia, [extrait] du deuxième chapitre du 
Commentaire de la Chronique : « Au sujet de la création du 
monde, qu'elle ait eu lieu au printemps, c'est ce dont la nature 
et l'Écriture rendent témoignage. » Il dit aussi au 8° chapitre : 
« Quand à toi, sache que tout commencement de l'année a lieu 
à l’équinoxe : au point de vue divin |ecclésiastique} à l’'équinoxe 
de printemps :; au point de vue humain [civil] à l’'équinoxe d’au- 
tomne. » I dit au 16° chapitre : « Il est certain qu'avant léqui- 
noxe l'Église de Dieu n’a pas le pouvoir de faire la Pâque vivi- 
fiante. » Il dit au 1°" chapitre du deuxième livre : « Pour nous, 
syriens, l'équinoxe tombe le 16 Adar. » 

Par ces témoignages et d’autres que nous ne mentionnons pas, 
on sait que la Pâque ne doit pas se célébrer, si ce n'est le 14 
du mois lunaire, dans le premier mois de l’année naturelle, et 
que le commencement du premier mois de l’année naturelle c’est 
le jour de l’équinoxe de printemps. 


(91 v.] Computation du 14 de la Pâque, selon l'opinion 
de l’évêque Hippolyte . 


Quand nous voulons savoir quel quantième d’Adar ou de 


1. Le Lexte syriaque de ce chapitre a été publié par P.de Lagarde (Ana- 


Se 2 
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Nisan a lieu le 14 | de la Pâque,] selon l'opinion d'Hippolyte, 
nous divisons les années d'Alexandre par 8. 


S'il reste 1, le 14 [tombe] le 13 Nisan et son signe est 6. 
S'il reste 2, le 14 [tombe] le 2 Nisan et son signe est 2. 
S'il reste 3, le 1% [tombe] le 22 Adar et son signe est #. 
S'il reste 4, le 14 [tombe] le 9 Nisan et son signe est 2. 
S'il reste 5, le 14 [tombe] le 29 Adar et son signe est 5. 
S'il reste 6, le 14 [tombe] le 18 Adar et son signe est #4. 
S'il reste 7, le 14 [tombe] le 5 Nisan et son signe est 5. 
S'il reste 8, le 14 [tombe] le.25 Adar et son signe est 1. 


Et quand nous voulons savoir quel jour des jours de la semaine 
a lieu le 14, nous ajoutons le signe du 1# dans une année com- 
mune au fondement de l’année et dans une année intercalaire à 
son commentement. Du total nous retranchons une semaine, 
s’il y a lieu. Le reste, c'est le jour du 14. 

Hippolyte a établi un canon faisant connaïître, pour une année 
quelconque, le quantième d’Adar ou de Nisan et le Jour des jours 
de la semaine auxquels tombe le 14. Quand donc nous voulons 
savoir par ce canon le jour du 14, nous divisons les années 
d'Alexandre par 16. Le reste, nous le considérons dans la 
colonne de 16 années. Nous trouvons à l’intérieur de ce tableau 
s'il y a ou non, celte année-là, un mois lunaire intercalaire: le 
mois et le quantième auxquels a lieu le 14; ensuite nous avan- 
cons en face du fondement de cette année-là et trouvons quel 
jour des jours de la semaine arrive le 14, cette année-là. 

Il convient de savoir que cette computation déclare que toute 
[série de) 16 années syriennes fait 16 années lunaires et 6 mois. 
Quand elle a été examinée par les savants, elle!s’'est trouvée 
inexacte et 1ls l'ont rejetée parce ‘que 16 années syriennes font 
5.844 jours; 16 années lunaires et 6 mois, &5.847;:jours environ. 
L'écart entre les deux se trouve être de 3 jours. En totalisant 
cet écart pour 10 cycles qui font 160 ans, cela fait 30 jours. 
Cette erreur est grande, à cause de cela ils ont rejeté [la com- 
putation] et aussi parce qu'il déclarait qu’au temps où elle fut 
composée la Pâque avait lieu avant l'équinoxe de printemps. 


lecta Syriaca, 1858, p. 89-90) et traduit en latin, par J.-B. Pitra (Analecla 


sacra Spicilegio Solesmensi parala, t, IV, 1883, p. 324-325). 
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Computation du 14 de la Pâque et des fêtes qui en 
dépendent, d'après le calendrier dont se servent les 
Orientaux. | 


Ajoute aux années d'Alexandre 12 années, divise le total 


par 19 


S'il reste 1, le 14 [tombe] le 25 Adar et son signe est 1. 
S'il reste 2, le 14 [tombe] le 13 Nisan et son signe est:6. 
S'il reste 3, le 14 [tombe] le 2 Nisan-et son signe est 2. 
S'il reste #, le 14 [tombe] le 22 Adar et son signe est 5. 
S'il reste 5, le 14 [tombe] le 10 Nisan et son signe est 3. 
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S'il reste 6, le 14 [tombe] le 30 Adar et son signe est 6. 
S'il reste 7, le 14 [tombe] le 18 Nisan et son signe est #. 
S'il reste 8, le 14 [tombe] le 7 Nisan et son signe est 7. 
S'1l reste 9, le 14 [tombe] le 27 Adar et son signe est 3. 
S'1l reste 10, le 14 [tombe] le 15 Nisanet son signe est 1. 
S'il reste 11, le 14 [tombe] le 4 Nisanet son signe est #. 
S'il reste 12, le 14 [tombe] le 24 Adar et son signe est 7. 
S'il reste 13, le 14 [tombe] le 12 Nisan et son signe est 5. 
S'il reste 14, le 14 [tombe] le 1 Nisanet son signe est 1. 
S'1l reste 15, le 14 [tombe] le 21 Adar et son signe est 4. 
S'il reste 16, le 14 [tombe] le 9 Nisanet son signe est 7. 
S'il reste 17, le 14 [tombe] le 29 Adar et son signe est 5. 
S'il reste 18, le 14 [tombe] le 17 Nisanet son signe est 3. 
S'il reste 19, le 14 [tombe] le 6 Nisan et son signe est 6. 


[92, v.] '! (Il faut savoir que le) 1(4 ne tombe pas) avant le 
2(1 Adar n1i-après) le 18 Nisan; c'est pour(quoi tout 14 qui est 
égal) à 20 ou supérieur est (en Adar, et tout 1#-qui est inférieur 
à 20), en Nisan. Les jours (en lesquels tombe le) 14 sont lau 


nombre de} 2(6? et cela du) 21 Adar au (18) Nisan. 


(Calcul pour distinguer les) 14 l’un de l’autre. 


\ 


(Tout 14 qui tom)be en Adar, soustrais-en (12, ce qui res)te, 
[c’est le jour) en lequel tombe le 14, {en Nisan, l’année suivante : 
tout 14 qui) tombe en Nisan, soustrais-en (11 et ce qui res)te, 
|c'est le Jour} en lequel tombe le 14 (l’année suivante), S'il ne 
t'est pas possible de soustraire (11, ajou)te 20 et ce qui (reste, 
c'est le jour} en lequel) tombe le 14 qui le suit. 


1. Le feuillet est mutilé ; il manque plus d’un tiers des vingt-cinq pre- 
mières lignes syriaques de cette page. Je dois à M. J.-B. Périer la lecture 
du texte arabe correspondant ce qui m'a permis de donner une traduction 
complète, à tout le moins pour le sens général. 

2. 26 est écrit en toutes lettres dans le texte arabe ; en syriaque il ne 
reste que pan AS (20). L'auteur, si je ne m'abuse, veut indiquer le nombre 
de jours dans l’espace duquel peut tomber le 14 ; s’il en est ainsi, il aurait 
dû écrire 29 et non 26, 
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(Des sign)es du 14. 


(Tout 14 qui tom)be en Adar, ajoute (4) à son chiffre (et divise) 
en semaines; ce qui (reste est le sijgne du 14. Tout (14 qui 
tombe en Nisan, dilvise-le en semaines; ce qui (reste est) le 
signe du 1%. 


(Si tu veux connaître quel jo)ur tombe la Résurrection. 


(Regarde à quel quantième d’}Adar ou de Nisan tombe le 14. 
(Ajoute son signe au fondement de l'année, si (elle est com- 
mune), et, sielle est intercalaire, à son commencement. Extrais 
du total une semaine s’il y a lieu ; ce qui reste c’est le jour du 
1%. Lorsque tu connais le jour de 14, descends au dimanche qui 
se présente à toi et célèbre la Résurrection ; si le jour du 1# 
tombe un dimanche, descends au dimanche qui le suit.et célèbre 
la Résurrection. 


Du commencement du jeûne. 


Si c'est en Adar qu'a lieu la Résurrection, ajoute au quantième 
du jour où elle a lieu, 11 dans une année commune, 12 dans une 
année intercalaire et soustrais du total 31. Le reste est égal au 
quantième de Sebat [qui est] le lundi { du commencement | du jeûne. 

Si cest en Nisan qu a lieu la Résurrection, ajoute au quantième 
du Jour où elle a lieu, 11 pour une année commune, 12 pour une 
année intercalaire, | Le total] c'est, en Sebat, le [premier jour du] 
jeûne. S'il v a plus de jours que [n'en comporte] Sebat, soustrais- 
en les jours de Sebat. Le reste, c'est en Adar, le [premier jour 
du} jeûne. 


De l'Ascension. 


Si c'est en Adar qu'a lieu la Résurrection, ajoute 9 au quan- 
tième du jour où elle a lieu ; si cela fait 31, sache que l’Ascension 
a lieu le 31 Nisan. Si cela fait plus de 31, soustrais-en 31 et le 
reste est égal au quantième de ‘Tjar, jour de l’Ascension. 

(98, r.] Si c'est en Nisan qu'a lieu la Résurrection, ajoute 9 


16.4 
b an 
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au quantième du Jour où elle a lieu et le total est égal au quan- 
tième de ‘Tjar, jour de l’Ascension. S'il y a plus de 31 jours, sous- 
trais-en 31 et le reste est égal au quantième de Keziran, jour 
de l'Ascension. 


De la Pentecôte. 


Si c'est en Adar qu'a lieu la Résurrection, ajoute 19 au quan- 
tième du jour où elle a lieu et soustrais 31 du total. Le reste 
est égal au quantième de ‘Tjar, dimanche de la Pentecôte. 

S1 c'est en Nisan qu'a lieu la Résurrection, ajoute 19 au quan- 
tième du jour où elle a lieu et le total est égal au quantième de 
‘Ljar, dimanche de la Pentecôte ; s’ilest supérieur à 31, soustrais 
31 et le reste est égal au quantième de Keziran, [jour de la] Pen- 
tecôte. 


De la fin de la semaine des Apôtres. 


Si cest en Adar qu a lieu la Résurrection, ajoute 6 au quantième 
du jour où elle a lieu. Le total est égal au quantième de Feziran, 
dimanche de la fin de la semaine des Apôtres. S'il y a plus de 30, 
soustrais 30 et le reste c'est le quantième de Tammuüz, fin de 
la semaine des Apôtres. 

Sic’esten Nisanqu a lieu la Résurrection, ajoute 7 au quantième 
du jour où elle a lieu. Le total est égal au quantième de Tammuz, 
fin de la semaine des Apôtres. S'il y a plus de 31, soustrais 31 
et le reste est égal au quantième d’Ab, fin de la semaine des 
Apôtres. | 


Du commencement de la semaine d’Elie. 


Si c'est en Adar qu a lieula Résurrection, ajoute 25 au quantième 
du jour où elle a lieu et soustrais du total 31. Le reste est égal 
au quantième d’Ab, dimanche du commencement de la semaine 
d'Élie. 

Si c'esten Nisan qu a lieu la Résurrection, ajoute 25 au quantième 
du jour où elle a lieu et le total c’est le quantième d’Ab, 
commencement de la semaine. S'il y a plus de 31, soustrais 31 
et le reste est égal au quantième de Elül, dimanche du commen- 
cement de la semaine d’Élie. 
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De la fin de la semaine d’Élie. 


Si c'est en Adar qu'a lieu la Résurrection, ajoute 13 au quan- 
tième du Jour où elle a lieu et soustrais du total 31. Le reste est 
égal au quantième de Tesrin |, dimanche de la fin de la semaine 
d'Élie. 

Si c'est en Nisan qu'a lieu la Résurrection, ajoute 13 au quan- 
tième du jour où elle a lieu et le reste est égal au quantième de 
Tegrin I, fin de la semaine d'Élie. S'il y a plus de 31, soustrais 
31 et le reste est égal au quantième de Teërin IT, dimanche de 
la fin de la semaine d’Élie. 


(98, v.|] Du commencement de la semaine de Mar Moïse. 


Si c'est en Adar qu'a lieu la Résurrection, le dimanche du 
commencement de la semaine de Mar Moïse a lieu au même 
quantième de Tesrin Il. 

Si c'est le 31 Adar qua lieu la Résurrection, le dimanche du 
commencement de la semaine de Mar Moïse a lieu le 1% Kanün I. 

Si c'est en Nisan qu a lieu la Résurrection, ajoute 1 au quan- 
tième du jour où elle a lieu et le total est le quantième de 
Kanün I, dimanche du commencement de la semaine de Mar 
Moïse. 


De la fin de la semaine de Mar Moise. 


Tel le quantième de ‘Ijar auquel a lieu le dimanche de la Pen- 
tecôte, tel est le quantième de Kanuüun IT auquel a lieu le dimanche 
de la fin de la semaine de Mar Moïse. | 

Tel le quantième de Feziran auquel a lieu le dimanche de la 
Pentecôte, tel est le quantième de Sebat auquel à lieu le 
dimanche de la fin de la semaine de Mar Moïse. 


Des Pine ou semaines depuis la fin de la semaine de 
Mar Moïse jusqu'au commencement du jeûne (de Ca- 
rême). 4 


Prends les jours qui suivent le dimanche de la Résurrection 
jusqu’à la fin de Nisan et les jours depuis le commencement de 
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Sebat de l'année suivante jusqu'au commencement du jeûne. 
Ajoute-les les uns aux autres et soustrais du total 19 jours. Le 
reste, vois combien il comprend de semaines. Ce sont les semaines 


des Binëé. 


Du fondement de la lune. 


Ajoute aux années d'Alexandre 19 années et divise le total 


par 19. 


S 1l reste 1 retiens 13 !/, S'il reste L1 retiens 23 !/, 
S'il reste 2 retiens 23 !/, . S'ilreste 12retiens 3 !/ 
S'il reste 3 retiens 3 !/, S'il reste 13 retiens 13 1/, 
S'il reste # retiens 13!/, S'il reste 14 retiens 23 !/, 
S 1l reste 5 retiens 23 !/, S'il restel5 retiens 3 !/ 
S'il reste 6 retiens 3!/, S'il reste {6retiens 13 !/, 
S'il reste 7 retiens 13 !/, S'ilreste 17 retiens 23 !/, 
S 1l reste 8 retiens 23 !/, S'ilreste 18 retiens 3 !/, 
S'il reste 9 retiens 31/, S'ilreste 19 retiens -31/, 
S'il reste 10 retiens 13 !/, 


Et, après avoir ajouté le nombre qui t'est resté dans la division 
par 19 au nombre [retenu avec lui, tu soustrais 30 s’il y a plus 
de 30. Le reste [94 r.]| c'est le fondement de la lune pour cette 
année-là. [Cette théorie est toujours vraie,] excepté pour la 19° 
année que tu n'ajoutes pas 3 !/, à 19, mais 3 !/, seulement pour 
établir le fondement de cette année-là. 


Pour connaître le quantième du mois lunaire. 


Ajoute au fondement de la lune le surplus des mois syriens 
entiers qui répondent aux mois lunaires depuis le commencement 
de Tesrin [ jusqu’au mois où tu es et le quantième de ce mois 
où tu es. S'il y a plus d’un mois lunaire, soustrais — en un mois 
lunaire, c’est-à-dire 29 jours !/,. Le reste est égal au quantième 
du mois lunaire. 


Computation du Canon appelé Vigne, par lequel chacun 
apprend le quantième du mois lunaire. 


Ajoute aux années d'Alexandre 12 années et divise le total 
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par 19:/Sl' te reste 1, suis les "colonnes #1,-11Hel1 "215 rate 
reste 2, suis les colonnes 2, 12 et 22. Agis ainsi jusqu’au total 
de 14 années ; s'il te reste de 15 à 19, suis les 5 autres colonnes 
comme pour les 14 premières. 

Quand tu veux connaître le quantième du mois lunaire, entre 
dans le canon des mois, vois ce qui se trouve en face du jour où 
tu es. Si c'est une case pleine, cherche le [chiffre] semblable dans 
la colonne de cette année qui te reste de la série de 19 ; si c’est 
après une [case] pleine, cherche le [chiffre] semblable dans la 
2° colonne, si c'est la seconde {case| après une |case| pleine cherche 
le |chiffre] semblable dans la 3° colonne, et descends à la ligne 
inférieure qui est écrite en rouge. Tu trouves ainsi le quantième 
du mois lunaire comme le déclare la computation du cycle de 
19 ans. 

Il convient de savoir que certains anciens ont établi le 
canon de la Vigne sur un cycle de 30 ans. D’autres savants, 
l'ayant examiné trouvèrent quil n’était pas exact ; ils le reje- 
tèrent et établirent ce canon de 19 ans. Si donc il t'arrive 
[d’avoir] ce canon de 30 années, détourne-t-en car il est faux. 


En RQ EE, 
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(94 AÀ.| [De la période dyonisienne|. 


Aux pages 95 r., 95 v. et 96 r. du manuscrit, un canon 
acéphale s'étend de l'an 1419 des Grecs [1131 ap. J.-C.] à l’an 
1861 [1530 ap.J.-C.|. Dans un feuillet aujourd'hui perdu, Élie 
expliquait quil allail établir la computation de la Päque et des 
fêtes pour une période dyonisienne ! à partir de l'année 1330 des 
Grecs, année de la composition de la Chronographie. Ce cycle, 
imaginé en l'an 502 de l'ère chrétienne par Moyse II Eghivartetsi, 
comprend 33? années juliennes après lesquelles les nouvelles 
lunes reviennent aux mêmes jours du mois el de la semaine. 

L'auteur indiquait ensuite comment il allait composer le canon 
en marquant, dans la première colonne, les années des Grecs de 
1330 à 1861 ; dans la seconde, quel jour de la semaine tombe le 
commencement de l’année, c’est-à-dire le 1* Tesrin I |octobre|; 
dans la troisième et la quatrième, quels jours de la semaine 
tombent les fêtes de Noël et de P Épiphanie ; dans la cinquième, à 
quel quantième de Sebat | février] ou d'Adar |mars| tombe le 
premier Jour du carême, c'est-à-dire le lundi qui précède le mer- 
credi des cendres de l Église latine ; dans la sirième et la septième, 
à quel quantième d'Adar |mars| ou de Nisan avril] et quel jour 
de la semaine tombe le 14 de la Päque; dans la huitième, à quel 
quantième d'Adar [mars] ou de Nisan lavril) doit se célébrer la 
Résurrection ; dans la neuvième et la dirième, à quels quantièmes 
de ’Ijar [mai] ou de Heziran |juin| tombent l’Ascension et la 
Pentecôte ; dans la onzième, quel jour de la semaine tombe la 
fête de l'Exaltation de la Croir, 13'Elal|le 13 septembre ; l'Église 
latine célèbre cette fête le 14]. 

Ce même feuillet contenait les 112 premières années du canon, 


de l'an 1330 des Grecs à l’an 1441. 


Le 


1. Élie de Nisibe donne à la page 101, v. du manuscrit [ci-après, p. 353] 
deux méthodes non concordantes pour calculer à quelle année de cette 
période, appelée aussi grande indiclion ou cycle pascal, correspond une 
année quelconque de l’ère d'Alexandre. 

Le manuscrit syriaque 277 de la Bibliothèque nationale est le calendrier 
d’une période dyonisienne commençant en l'an 1737 des Grecs |1426 de 
l'ère chrétienne |, 


RP 


ÉLIE DE NISIBE 


324 


‘XIO4") EI 
[op uotr}eJex A | 


‘UBIIZOT] | 


9109909 
“xefT. \ 70 d 
-URIIZ9 Ê 
ñ UOISU99SV 
DU US 


UPSIN 


UOTJ99LINSOY 
"IePV 


"QHATEN 


‘oouuUb,[ 9P 
JUOUWIODUIUUO") 


*‘SOOUUV | 


ENNTE snfes|oc|es 


(o\ ar) 


Y 20 lee EE EE \-- 


ET) (ESS (e\ Mar sele-|es ele) 1 M OÙ 
ON M Y 2Q © t- © CN el ON A 20 t- © 
CS Y Y Y H + ee) DAME er) 10 20 Die) DEC) 
+ + HN YX X Y À H -Y X Y AY Y# Y Y# 


20 ON 


RC RE LR La, 


LH d'en CRE NE D 377 


AS A 


| “ S = = 
. ECS Eu 
cr) . : : Qu T 39 
E el eee De CO TR 20 MN = 19 
(ob) . à ae) a . # NN N — 
Sr d C qe x) D Le au é LES ND) ee D cs 3 
poele BE US NÉ ANR ER PRE 
(5) Lun! 4 (al Le nl sn Le ES es) 
[= = a = rm TD .© = me + à 
CE + Le 5 — = d S © 
4 faut Sie. FE © © PS + 
d en = © = © 5 
£ Ke) Né = # (2, [es >= el 
Se = ms T4 = D = es 
ca) = AE u) © 5 (Es 
Le) S Nb) un D 
eu A. 
mms | convemcecces | mes | sonne memes | (mme | ones, | scene rer ecnepes | 
2 3 il 4 22 6 24 à 12 6 
« / G 6 6 
3 Æ 2 24 10 6 12 21 l 


CHRONOGRAPHIE 


329 


326 ÉLIE DE NISIBE RE 1 


D 
. E E 
“ FE UE ES & D QE 
se Re ee EE pee Pate Er EE 
© Ge = & S NS 
(D) CRE F7 A trop rte: Le © me” eee 
= D de ‘&, <e 5 a œ S © 
a = En a .— d =. © © D] bre 
< Eee MERE _ ë Ù © a a © gs 
ci ne reine | 
) & & o IS 
1506 # il 6 19 29 ! 5} 11 21 4 
4507! 1 2 7 % (7 n 21 30 9 6 
135081. 3 k 2 24 6 À 13 29 n 7 
1509! 4 5 3 9 25 4 29 FA 1 
1510 5 6 n (l 13 3 18 27 6 à 
1541 6 1 5 21 2 1 OLA 28 n 
151421 1 2 ÿ 5 22 5 25 3 | 43 5 
15431 2 3 ] 25 10 k 14 29 2 6 
14 1F08 4 2 17 SO 6 1 O6 US 
15|. 5 3 18 { 25 3 | 43 2 
ile sl 5 21 9 5 10 19 | 29 3 
1517 6 45 27 ” 2 11 24 4 
15481 14 2 7 s 15 1 22 3141 240 5 
1519/ 9 3 ( 18 m7 6 6 15 | 25 7 
1520| 4 5 3 24 3 29 j | 4% 1 
1521 5 6 4 1 12 2 18 27 6 2 
1522| 6 # 5 14 1 6 3 12 |t 29 3 
1523 7 | 6 6 21 4 2 TES 5 
1524| 2 3 25 9 14 23 2 6 
189811 73 k 2 10 29 7 30 8 | 18 ; 
15261 4 j 3 2 17 6 19 28 “ 
18527, 5% 6 4 22 6 7 10 19 | 29 
15281 7 | 6 6 25 7 26 4 | 414 k 
15291 14 2 7 26 13 6 15 24 3 5 
1530| 2 3 18 ee 3 Te PAGE ES 6 
1531 3 % 2 10 29 nl 29 False | 
15321 5 6 k 29 10 7 11: | 20 | 30 9 
1533 6 ‘ 5 14 30 n 3 12 | 22 9 
153400 7 6 6 18 3 23 121044 F 
4535 1 ) 7 26 5 1 14 23 | 6 
1536 3 n 2 10 27 5 30 SAIS 7 
1537: 4 5 3 2 15 n 19 28 7 1 


4, Ms., syriaque et arabe : 15. 


(95, »r;] CHRONOGRAPHIE HAN 


BP RES DANIEL DL EE OBS TRES SET ET TPE PO ORPI EE DOTE LA DID DELLE ENTRE PDU ETES ASE DORE ETHERNET NETIEEE RATER 
= He NE É a & £ Le, 
el Œ . Ris | ent qe! læ Fa el D) 
dog Pons | Spa 8.8 So IT 
PES D) « en! + IN Pr, | LT pd A 
de IN EN nt | Ami ee 
& ne ee ES ne ne | ere ee jee 2 Es CORPS 
ES EME Fe += LÉ = © © e Se 
< AM: 2 ‘a a © Ê p 8 pes 
= NRA ne de CR ue 
ER ERP MES Es 
D Ée à 
1538 $ 6 % 22 % | 11 20 | 30 2 
1539 6 7 8 7 24 6 26 'EEUT ñ 
15401 1 2 ï 26 12 15 24 3 5 
15% 2 3 LS { 2 7 16 | 26 6 
15421 3 n 2 3 2! 6 23 FRA 7 
15431 4 5 3 23 0 6 1 20 | 30 2 
FA DE 7 s 14 29 Ne 13 | 9 VS 
ES48 ke (7 Î 6 6 17 2 23 il 4 n 
1546 2 k, 19 6 6 8 RENE s 
1547! 2 3 | il 25 3 30 8 | 18 x 
1548| 24 : 3 2 12 2 19 28 7 
1549/ 5 6 / 15 2 6 k 13.1 93 ) 
1530| 6 7 5 7 22 3 27 5 |: 45 3 
1381! 7 { 6 27 10 3 15 24 3 3 
15521 2 3 I 11 site LEA Aie 00e 410 6 
1553| 3 4 2 3 18 6 20 29 8 ÿ. 
15341 4 $ } 23 7 3 12 En fl 
1553 $ 6 k 15 27 ] 3 12 | 22 3 
1536| 7 6 27 15 7 16 25 4 k 
15571 1 2 î 19 % 4 8 er 3 
15581 2 3 j A1 2, 1 31 9 | 19 6 
1559 n 2 2 12 { 19 28 7 ] 
1560! 5 6 % 15 { : k 1521 108 2 
1561 6 7 5 î 2 2 27 5 | 45 3 
15621 7 6 27 9 { 16 25 k 4 
15631." 2 5 12 29 6 34 da 10 6 
15641 3 4 2 3 17 $ 20 29 8 7 
1565| 4 5 3 23 6 > 12 21 | 31 { 
1566! 5 6 k 8 25 5 28 6 | 146 2 
1367! 6 ï B 28 13 s 16 25 ñ 4 
1568| 1 2 7 19 2 2 8 io 3 
1569| 2 3 1 ñ 29 6 24 2 | 142 6 


328 ÉLIE DE NISIBE (95 4re) 


s*. A ce = 2: 
= k œ n à - arte eh CARRE = "©. 
SL] à © poele ne te er 
ü [en] pæ ml DE Nice! d [= 
M ne ms) CUP ehr e - 
2 | SION SU SE 
E A Fe Se "à d 5 5 = = = « 
ARE PMR El ME Papin. 
ÉT Mt ERA | 
Fa & e 2 ire 
1570l 3 4 2 4 10 DES Eee 2 Le - 
157 4 B 3 16 30 : PAR EME 2 
isa (6 7 ÿ 7 18 2 | 94 2. | 49 3 
191 6 20 7 6 9 18 | 98 ñ 
RAI 2 3 12 27 3 1 10 | 20 5 
1578| 3 ! 3 15 3 | 920 >) | & 7 
CINE 8 3 16 4 7 SNA l 
ete 6 8 24 4- | 928 RENTE D 
Re nl Ras | MA MMS : 3 
7 { 6 20 { 1 ON ERTO ES 5 
HERO TE pe eee 24 Si\ 42 lc 
3 k 2 4 9 Vas 22 | 1 7 
k 5 3 16 29 1 ANT Er l 
: 6 , : 17 24 2 | 49 
7 6 20 6 à 9 18 | 28 ; 
1 2 12 25 I ! 10 | 20 à 
1586 2 3 1 23 13 NS HET LOS 6 
1387 3 fh 9 17 2 ; SE PS 1 
Ses 6 k 8 22 2 | 28 D EG 2 
1589| 6 7 5 28 10 { 12606010 3 
1590 7 | 6 13 30 2 ji | 24 % 
1501104 L 7 n LS SATNOE SD 220 6 
1599! 3 ñ 2 24 7 A PER DER 7 
1508! = #4 5 3 9 27 6 | 29 + 0 1 
FN US 6 ñ n 15 ali tie RUES 2 
15981046 7 Fe 21 , 0.48 Lies k 
1506004 2 7 5 2 7 | 98 3 | 13 3 
1597| 2 } { 95 12 ide DE 6 
1598 3 à 2 17 | 3 621 MES 7 
1500! 0 5 : 9 21 1e TjL DR GE 2 
1600! 6 7 x 21 9 7 10 | 19 | 29 3 
1601! 7 ! 610149 29 L a ENT Pa 7 


1. Ms., syriaque et arabe : 25. 


S md 


LS 2) CHRONOGRAPHIE 329 
: : a 
= me - 0 S FER FRE 
mile st 0 ON -2 9 QE 
HAS. LE ANSE See 
RS eu ie 2e Etre) ES 
SE A RU ARS = A AU Se 
= + = de en © © 2 GS es 
E%©| > 2. à = d % On TES 
£ © nes = & = x = SR 
Q e - = 2 S = 
Ce & & 2 as BEA 
- ë |< | 
à % ) 47 3 22 10 
2 25 6 1 1 HR l 
4 5 3 9 25 4 29 ÿ 10 
D 6 4 Î 13 3 18 ci 6 
6 7 ; 14 2 7 RTE 
7 I 6 6 22 RE: 3 | 13 
? 3 | 20 10 4 14 23 2 
o 4 2 à 7. 30 6 A 25 
n ) 3 2 18 1 19 28 7 
5 6 4 2 7 MDN OR RU ET 
1 (l 6 13 24 2 2 11 24 
4 22 7 D 15 Il 22 Di 10 
2 3 ( 18 4 5 + ro He-20 
5 4 > 10 24 29 1 17 
5 6 2% [ DEN CE EE US ES EC) 
ir 5 14 6 RD 
1 (l 6 Ô 24 3 2 4 14 
à 7 26 9 3 | 4 23 2 
5 4 2 It 29 4 30 8 18 
4 ) 3 2 M ( [È 28 ï 
5 6 p.192 6 3 11 MI OR 
A Pa 5 1 RE ee ON k | 44 
1 y 26 15 6 45 24 ë) 
2 3 (l 18 2 3 f 16 26 
3 4 2 5 7e 7 23 { FT 
4 D 3 23 10 1 il 20 30 
6 7 à) 14 30 4 3 12 22 
7 { 6 6 18 3 23 Il 44 
{ 2 ÿ: 19 7 T 8 17 Pa 
2 3 il 11 21 30 18 
à) 3 2 15 4 19 28 7 
) 6 4 24 l 11 20 30 


s A) à] 4 nl 
330 ÉLIE DE NISIBE 955: 
ER 2 pans 
a Pere 
15 Le » & e = no 
= = 2 ni a u] o c4 Fn 
ss S'aleus AS de Mu ta NeDeNIPe 
a Ÿ Bb 0 01 SIA ET RS Rene 
BR ESE Le 007 SAN Et ter 
7 D à 2 a |-un < Es 2 ST Ep eee 
2 © rte |Dee ES 2 A SRE 
d | 4 SE RAT ES MR NON PASSE LRQ 
= pis de er a CE = D se 
ë = PE © = ces © s = 
sl = + eo a d <O a 
[æ © 7 Ar fo © S A S mA 
© a … 3 © pe ea 
(es 3 | 7 7 RDA IST 
RE ces 


16941046 7 5 ï 24 27 ls 
Less 0 I : 27 12 ÿ St où Do 
163610 © 3 1 LS 41 2 7 16 POSÉ 
1637|: -3 : 9 3 21 Gestes FH RL 
16381 4 s 3 23 9 5 2 rat y 
16390 5 6 k ; 29 3 3 12 | 22 
ROUES 6 6 17 9 | 23 ET 
AIT 9 19 6 6 8 17 | 27 
1642 2 3 n 14 25 2 | 94 9 | 419 
cas le * 2 9 13 AE 10 Vi on 
1644 ES 6 7 15 2 6 x So 
165 LG 7 : 7 92 3. tros MAT 
re ler 1 6 27 10 2 162 1009 
167 7 12 30 ï 31 9 | 49 
1628) 3 ñ 2 3 18 6 | 20 | 29 

1649!) 4 # 3 23 7 3 15 Lo 
TbS OU 6 k 8 27 1 28 6 | 46 
168110 6 7 à 28 j: 7 16 | 28 

1652 I à 7 19 4 4 8 47 27 
1553| . 2 3 I LA 24 I 34 aPe4 
ele à 7 2 24 12 : ja | 22104 
1655100 % k 3 16 l ÿ HD 418 NS 
1660 7 5 7 21 2 | 07 Ro 
LOS TEE l 6 97 9 I 16 | 3 
16581 2 7 12 29 ; I 8 | 18 
1659 2 3 n 3 17 open 

1660 3 3 22 Te SRE 
1661 6 4 8 25 5. | 98 ECM 
1682. 6 7 5 28 13 7 17 | 26 
602] 1 6 20 9 2 8 17 | © 
166410 ; | k 29 6 | 24 o | 4 
1668100 ï 9 o% | ‘10 ÿ 13 | 2 


ATOS 


‘UPAIZOÏ] } 


CHRONOGRAPHIE 


‘XIO4") EI 
[op uonejrexq| 


l'UUBIZOII } 
20997094 


Helpe) 


"LT. | 


“UBSIN 
\ | UOTF99IINSOU 


"IEP ) 


‘4 NP Anof | 


"UBSIN | | 
} Fi 
1 


“IPpY | 


“IEPV | 
‘jegos 


“arueqdid} 


"OHATTEN 


"OUUE [ 9P 


JUAWADU9HUUO") 


‘SoouuvV 


UOISU99SVY | 


AUIQUIRT) 


cena | Cecececsans 


CD 


D 


[95, V.. 


CA 


(96, r.| 


332 


Années. 


Commencement 


de l’année. 


Nativité. 


ÉLIE DE NISIBE 


[= 
LS 
un 
el 


( Adar. 


Résurrection : 


ÜN 


Iran. 


( [jar 
| Hez 


Ascension 


[= 
rie 
= 
SES |S 
PS ES dE 
=) (S'PÉC) 
æ— L'S È 
© s © 
— 
= 
© = = 
© Cl 
+ ea 
(es er 
ee 
er 


[95, v.] 


OO 


ne ea po = 


Best ee Ne a —— a’ —— 


———__———— | = À ————— 


—— | ——_—— | 


| À A À —————— 


| 
= ».| US 10 


Lo 7} 


3£/|£$ 

Je 7 > < Z = 
Lei] ST RMS 
Je © ns 
[s# mr 

; = 
a «© + = 

a — 

(se) 

æ) 
(l 18 6 ÿ 
2 10 25 4 
4 il 13 3 
5 14 32 7 
6 6 De 4 
1 26 10 4 
2 47 30 1 
à à 18 7 
4 22 ÿ 4 
D 14 24 2 
7 5 19 | 
1 il 4 ) 
2 10 24 2 
3 1} 42 2 
5 14 1 | 6 
6 6 24 3 
7 26 9 2 
(l Al 29 7 
3 2 17 6 
4 22 6 3 
5 Fi 25 6 
6 SAT 13 (6 
dl 18 2 3 
2 3 22 1 
=: 23 10 6 
4 45 30 4 
6 6 18 5 
7 19 “ 7 
1 11 PAT) 4 
2 D 4 4 
1 22 4 | 
5 ÿ 24 5 


196, r.] CHRONOGRAPHIE 333 


a | FA ER n 
= ee 5 € CCE Ee RR ES 
4 S te È£ SNS RE ES ie he NT 
Donlteede UE ee Run dl | NN lee N'AEEN DIERE 
A dnhe Rerhe ee CUIR AE 
= a | à ee % a e © CARS 
<« @ 2 Le = 2 a «© s © 
E = ee £ = = = É D = un 
© <D ms 5 D) (eb} ea 
: © E DRE etat 
100 { 6 27 12 % 16 25 À k 
1731 2 . 19 nl 2 7 6 | 926 6 
1732| 3 ñ 2 3 21 6 23 AE 7 
173310 © % 8 3 23 9 12 AE 1 
1734| . 5 6 ñ 15 29 2 % 1 NS 2 
1135-56 7 ÿ 6 17 2 23 Cha % 
re re 2 19 6 6 8 17 | 97 8 
fie 0 3 11 25 2 ' GA AN 6 
1 12588 L 9 3 13 1 20 | 29 8 7 
173914 : 3 16 2 6 k 13 | 923 2 
1740| 6 5 7 22 3 27 ie 3 
ii 7 ô 27 10 2 16 25 ñ k 
1742 2 7 12 SD 1 10 | 20 B 
1743Ù 9 3 3 18 6 20 29 8 7 
pe A B 3 23 7 3 12 91 | 31 I 
LES 2 6 k 9 27 7 28 6 le 9 
17461 5 7 B 28 15 6 17 26 3 
En] RE 1 6 20 k % 8 17 | 27 ; 
A748| 9 3 1 11 24 I 31 9 | 149 6 
1749| 3 k ) 25 1 7 13 22 1 7 
SON Z 8 3 16 nl % ÿ 14 | 24 1 
tie 6 4 8 21 2 27 rs 3 
frs nl 6 27 9 16 25 ñ 
| 1783 1 ) 7 12 29 F 1 10 | 20 É 
| 1734| 2 3 1 % 17 4 2 30 9 6 
1755| 3 k 2 24 6 2 12 21 | 31 I 
1756! - 5 6 k 8 8 : 8 ER: 2 
I ET ; 3 28 413 k 17 26 : 3 
ISO 6 20 2 CHANT ET ñ 
| 17598 1 2 7 5 22 ê 24 2 | 42 6 
| 1760 3 4 2 24 10 5 13 2 1 ÿ 
| PO ë 7 16 30 2 h 14 | 2%4 1 
| 


ES 
: F2 
S De 
Z E 
A D — 
ne a © 

à 

ee 
1762) 5 
1763 (ÿ 
1764] 1 
1165, 2 
1766 3 
1767 4 
1768| 6 
1769 ÿ. 
4770 À 
TA 2 
1772 4 
1748 5 
1774 6 
4775 1 
1776 7) 
A4 9 
1778 4 
1779 5 
1780 1 
1781 {| 
1782 ? 
1783 D 
1784 5 
1785 (0 
1786 fl 
1787 À 
1788 3 
1789 4 
1790 5 
1791 6 
1792 À 
11931402 


Nativité. 


ÉLIE DE 


NISIBE 


{ Adar. 
| Nisan 


Résurrection 


Iran. 


( Ijar. 


| Hez 


[Ascension 


| | ————— | ———— | —— 


a À | ——————— | —— 


CR 


PS, RE EE 


8 à S 2 s 
UN C7 LA # 
1 ET MOSS 

= É 
© me ar 
D | 
% 

\È=) 

8 18 | 
21 5 6 
ee) De CDR NE 

L 15 2 
17 % 6 

9 24 4 
28 12 3 
13 1 7 

5 21 4 
25 9 ie 
16 29 il 

ñ 17 . 
21 6 4 
13 25 1 
25 NE 
A7 2 k 

9 29 1 
29 10 1 
13 30 5 

5 18 4 
25 7 1 
10 27 6 

A 15 5 
21 4 2 

6 24 6 
26 12 6 
17. ñ 3 

2 21 7 
22 9 6 
14 29 

k 17 3 
18 6 ÿ 


les 
[au] 
Per) den 
SUR TON CL Ree 
— >, af 
d so 
ce 
a Sr 
ob] 
a 
13 2 
28 4 
20 5 
9 6 
25 7. 
16 2 
5 3 
21 L 
1 5 
1 7 
24 Â 
6 2 
29 3 
20 5 
2 6 
25 1 
117 { 
5 , 
21 4 
10 5 
2 6 
17 il 
6 2 
29 3 
14 4 
7 6 
25 7 
10 | 
30 > 
PA: Fa 4 
10 5 
26 6 


# + 


“ … G Ke 
F96,<r:] CHRONOGRAPHIE 339 
SR RAS RE PE PRIRENT TRASH BCE RER TE ENCRES ST UNS TT RESTES EE USSR CPE PET RE DT PRE ADO SON ET 
FR = = 
er Qu S 
= Lee ER MERE 
AE : S's | & % Med é K MECS [le 
Ed CA d Kobe MR Br = LAS ROA MT  E è 
rose An PEU 0 1e NE Neue PES de CAL dre 
D A [es] A T = © Ro = (A 
= D .S 5 = FE PE Es de = ROM ENT 
ln sl St one 
AO VIE A &. o 2 d ‘& & a 
ETS = = See L = RE 
Q “© = S [e] 2 ea] 
e = 1 2 = x 
(Ga) D 2 © 
pe $ a. 
30 8 18 4 
18 21 6 2 
À 12 Ps 3 
26 4 14 4 
15 24 3 5 
6 et 7 
19 28 1 
fi 20 30 D 
3 12 22 3 
DA 31 10 9 
7 16 | 26 6 
30 SES 7 
19 29 7 I 
3 42 22 3 
26 PAR 4 
15 24 3 sl 


2 1 7 
2 21 3 1 
4 (NE BRL: 2 

DE l {1 4 


Chop dis ulteal eSe0duss er 
11 20 3 2 


—————— | —————— | — | ——— | ——— | ————…—"’ | —— | — | ————— | — ge 


330 


Années. 


ÉLIE DE NISIBE [90,172 


( Adar. 
| Nisan. 
Iran. 


Tjar. 


Sebat. 
Adar. 
Heziran. 


{ Tjar. 


\ 
| 

Jour du 14. 
UH _ez 


Epiphanie. 


Commencement 
de l’année. 
Nativité 


Résurrection 
Ascension 


== arA à 
us | Careème 
Pentecôte 


eee | 


SD © 


Ù — 


ele. 


o-| 
“ OC 


CS 
CS © 


2 | 1 D 
CT & 


D =| 1 © 


CAS 


SD N| 1 SC 
D — 


Æ Co 
TS IN 


de 


Le scribe a d’abord écrit « 29 », et ensuite « 1 » en surcharge. 


[Exaltation de] 


IG XX IN | IQ 


or &| & 


cel 


ex wlwel ex & wl in ml © ol & we 


1 © 


[96, v.] CHRONOGRAPHIE 
196, v.| Tableau du jeûne [de Carême|. 


Divise les années d'Alexandre par 28. Le reste introduis-le 
dans la colonne de 28 et tu trouves auprès de ce nombre 


Signes du 14, |—/{s le shelols lei m bols lslathsols ls 
slalclalelclelalc ele lslelileli lle 

Mois du 4. |21515<15|£153<|21%21513418S1515 
AA la le Ale Ar ae 2 
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2 210) 347) 3/24/17| 3124/10) 3/17110|24/17| 312410! 3124 
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5 Al 7284) 70814 521114128121! 713814 19114 121 
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le fondement de cette année-là. Ensuite, ajoute aux années 
d'Alexandre 12 années et divise le total par 19. Le reste, intro- 
duis-le dans la colonne de 19 et tu trouves au-dessus le 14 de 
la Pâque, son signe et le fondement de la lune. Ensuite, suis 
la ligne du nombre qui t'est resté de [la division par} 19 jusqu’en 
face du nombre qui t'est resté de [la division par] 28 ; le nombre 
que tu trouves en face de ces deux nombres, s’il est en bleu, 
c'est le quantième de Sebat [premier] lundi du jeûne ; s’il est en 
rouge, c’est le quantième d’Adar, [premier] lundi du Jeûne!. 


197, r.| Tableau de la computation des fêtes. 


Si tu veux connaître la computation des fêtes indiquées dans 
ce tableau ajoute 12 aux années des Grecs, et divise le total par 
19. Ce qui te reste, prends-le dans la colonne de 19 qui est sur 
la longueur du tableau. Divise également ces années par 28. Ce 
qui te reste, prends-le dans les 7 cases où sont placées 28 années. 
Suis la ligne de cette case jusqu'à ce qui t'est resté de [la divi- 
sion par] 19. La case qui est devant toi, c'est le jour du 14. 
Ensuite avance à partir de cette case, sur la longueur, Jusqu à 
la case où {est inscrit] un Aleph, en rouge?. Avance ensuite sur 
la largeur et tu trouves toutes les fêtes. Si c’est une année écrite 
en rouge *, sache que c’est une année intercalaire. Son commen- 
cement, la Nativité, l'Épiphanie et le jeûne, prends!-les] dans 
les cases intercalaires. Si elle est en bleu, elle est simple ; son 
commencement, la Nativité, l'Épiphanie et le Jeûne, prends!|-les] 
dans les cases bleues. | 


1. Pour tout A4 quitombe au plus tard le 10 Nïsan, le carème commence 
en Sebat ; pour tout 14 qui tombe le 17 ou le 18 Nisan, le carème commence 
en Adar; pour tout 14 qui tombe les 12, 13 ou 15 Nisan (colonnes 2, 10 et 
13), si le quantième du premier lundi de carème est supérieur à 20, il est 
en Nisan, et s’il est inférieur à 10, il est en Adar. 

2. Dans nos tableaux, le chiffre 1. 

3. Les années 3, 7, 11, 15, 19, 23, 27, précédées dans nos tableaux d'un 
astérisque (*). : 
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LME CHRONOGRAPTIE à: 


197. v.| Computation du coïnmencement des mois, des 
années et du 14, d'aprés la Chronique d’Anius d’Ale- 
xandrie. 


Anius d'Alexandrie estime que depuis Adam jusqu'au commen- 
cement de l’ère d'Alexandre, 1l y a eu 5181 années. En divisant 
par 19, il reste 13 années, le commencement de l’année dans sa 
computation c’est le commencement de Tôt, premier mois des 
Alexandrins. Son commencement tombe toujours le 29 Ab, 
Paôpi le 28 ’Elül, Atôr le 28 Teërin [, Kôäq le 27 Tesrin Il, 
Tabi le 27 Kanün I, Mekir le 26 Kanuün II, Pamenut le 25 
Scbat , Parmüti dans une année commune le 27 Adar, et dans 
une |année| intercalaire le 26, Pakôn dans une année conimune 
le 26 Nisan, et dans une [année] intercalaire le 25, Päaôni dans 
une année commune le 26 ‘Ijar et dans une [année | intercalaire le 
25, Apipi dans une année commune le 25 [eziran et dans une 
[année] intercalaire le 2%, Maäsüri dans une année commune le 
25 Tammuz et dans une [année] intercalaire le 24, le commen- 
cement des jours épagomènes dans une année commune le 24 Ab 
et dans une [année | intercalaire le 23. Les jours épagomènes sont 
[au nombre de] $ dans une année commune et {de} 6 dans une 
année intercalaire. 


Computation des épactes' des jours de la semaine. 


Quand nous voulons savoir combien 1l y a d'épactes des jours 
de la semaine dans une année de la computation d'Anius nous 
augmentons les années d'Alexandre d'une année, puis d'une 
[année] par # du total et nous retranchons 2 du résultat, du 
reste nous en soustrayons les semaines. Ce qui reste, ce sont 
les épactes de cette année-là et c’est en elles que commence l'année 


égyptienne. 


4. Ce mot emprunté par Elie de Nisibe à la terminologie d’Anius signi- 
fie dans ce texte le jour de la semaine auquel commence l’année égyp- 


tienne, 
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Computation du commencement des mois égyptiens. 


Quand nous voulons savoir en quel Jour de la semaine com- 
mence l’un des mois égyptiens, nous prenons le nombre de mois 
entiers [écoulés] depuis le commencement de l’année Jusqu'au 
mois dont nous voulons connaître le commencement, et nous le 
multiphions par 2. Nous augmentons le résultat des épactes de 
l'année, et nous divisons le total par 7. Le reste est lecommen- 
cement du mois. | 


Computation du 14 selon la computation d'Anius. 


Quand nous voulons savoir en quel mois et à quel quantième 
de ce | mois] arrive le 14 de la Pâque chezles Égyptiens, les Romains 
les Syriens et les Macédoniens, selon la computation d’Anius, 
nous ajoutons aux années d'Alexandre 13 années et nous divisons 
par 19. Ce qui reste nous l'introduisons dans ce canon, et nous 
trouvons sous ce nombre le mois et le jour auxquels tombe le 14, 
selon les Égyptiens, les Romains, les Syriens et les Macédoniens. 


98. r. (Calendrier de Georges), disciple de 
Jacques d Edesse. | 


(Addition des mois : (?)}) Teërin I, XX ; Tesrin II, XXVIIT:; 
Kanün I, XXIV: Kanün II, IV: Sebat, XII: Adar, XII !; Nisan, 
XI; ’Tjar, XVI: Heziran, XXIV ; Tammuz, XXII; Ab, XXVIII: 
‘Elül, VIIT. Connaissant (?) ces mois, soustrais des années . 
d'Alexandre 1000 années, ajoute à celles qui restent l’addition 
du mois dont tu veux connaître le commencement et divise par 
28. Ajoute au reste son quart plus 1. Divise par 7. Ce qui reste 
c'est le commencement de ce mois-là. Si l’année est intercalaire 
ajoute au comput du commencement des mois depuis Adar jus- 
qu'à la fin de l’année 2 au lieu de 1 et tu auras le commence- 
ment du mois. Si tu veux savoir quelle année est intercalaire, 
soustrais des années d'Alexandre 1000 années et le surplus 
divise-le par #. Si le reste est 3 elle est intercalaire. Si le reste est 
différent de 3 elle est commune. | 


LENS 7200 
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Computation du surgadä des années. 


Soustrais 1000 ans des années d'Alexandre, augmente celles 
qui restent de 5. Divise par 19. Multiplie le reste par 11. Ajoute 
au résultat 15. Divise par 30. Ce qui reste c'est le sargada de 
cette année-là. 


Computation du commencement du jeûne. 


Prends 31 et soustrais en le sürgadä de l’année. Ce qui reste 
compte-le à partir du commencement de Sebat, [Le jour! où le 
nombre est complet descends au lundi qui se présente, c'est le 
commencement du jeûne. 


Computation de la fête de la Résurrection. 


Prends 51 et soustrais-en le sargadä de l’année et compte ce 
qui reste à partir du commencement d’Adar. [Le jour! où le 
nombre est complet descends au jeudi qui se présente et célèbre 
la Résurrection. 


Computation de l’Ascension. 


Prends 59, soustrais-en le särgadä de l’année, et ce qui reste 
compte-le en Nisan depuis le commencement. [Le Jour] où le 
nombre est complet descends au jeudi qui se présente et célèbre 
l’Ascension. 


Computation de la Pentecôte. 


Prends 39, soustrais-en le särgadä de l’année, et ce qui reste 
compte-le en ‘Ijar depuis le commencement. [Le jour] où le 
nombre est complet descends au dimanche qui se présente et 
célèbre la Pentecôte. 


(98, v.| Canon du commencement des mois lunaires 
d’après le Calendrier de Georges. 


Soustrais des années d'Alexandre 999 années. Le surplus, 
divise-le par 19. Le reste, entre-le dans la colonne de 19 années 
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de ce canon-c1 et entre directement dans la ligne de cette année- 
là jusqu'en face du mois que tu veux, et tu trouves le quan- 


tième auquel commence le mois lunaire. 


= ls lils : S 
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Canon indiquant à quel quantième du mois syrien arrive 
la pleine lune, d'après le Calendrier de ce même 
Georges. 


Soustrais des années d'Alexandre 999 années. Le surplus, 
divise-le par 19. Le reste, entre-le dans la colonne de 19 années 
de ce canon-c1, et entre directement dans la ligne de cette année- 
là, jusqu'en face du mois que tu veux, et tu trouveras le quan- 
tième auquel a lieu la pleine lune, c’est-à-dire le 15° jour du 
mois lunaire, | 
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LACUNE D AU MOINS UN FEUILLET 


(99, r.j (Calcul) du Calendrier (par les savants (?).. 


Les mois de l’année sont au nombre de 12. L'un d'eux qui 
est Sebat est de 28 jours. Quatre mois sont de 30 jours chacun : 
ce sont le 2°et le 12°, le T° et le 9°; on sait qu'un mois de 30 jours 
c'est celui qui a dans son nombre faw et ris ou sin et ‘él et la 
réunion de ces quatre lettres [forme le mot] &a ;£. Le reste des 


mois de l’année, chacun d'eux est de 31 Jours. 


1. L'auteur veut dire qu’en syriaque, parmi les 12 premiers nombres, 2 


et 12 sont les seuls qui comportent dans leur nom les 2 lettres Let Se 
et 9, les seuls qui comportent les 2 lettres & et K, 
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Des signes des mois. 


Soutrais de chacun des mois entiers [écoulés] depuis le com- 
mencement de l’année jusqu'au mois dont tu veux connaitre le 
signe : 28 jours. Retiens Le surplus et ajoute 1 au total : divise 
par 7. Ce qui reste, c’est le signe du mois que tu cherches. 


Du fondement de l’année et de son commencement. 


Divise par 7 les années d'Alexandre. Ce qui reste, multiplie-le 
par 3, et retiens le résultat. Ensuite divise Les années d'Alexandre. 
par #. Le reste, multiplie-le par 5 1/4. Le résultat ajoute-le à ce 
qui a été retenu. Divise par 7. Le reste, c'est le fondement de 
l’année. Ce fondement est un très petit nombre. En ajoutant 1 à 
ce fondement, qui est le signe de Tesrin I, tu obtiens le commen- 
cement de l’année. à 


Du commencement des mois. 


Ajoute le signe du mois que tu veux au fondement de l’année 
et divise par 7, s’il y a plus de 7. Ce qui reste, c'est le com- 
mencement du mois. 


Computation du surgadä des fêtes. 


Ajoute 12 années aux années d'Alexandre, et divise par 19. 
Ce qui te reste, multiplie-le par 11. Ajoute au résultat 14, et 
divise par 30. Le reste, inférieur à 30, c'est le sargada des fêtes. 


Du 14 de la Pâque. 


Ajoute au sargadä des fêtes 20 et compte le résultat à partir du 
commencement d'Adar ; quand ce nombre est atteint. C'est le 14. 


Computation du fondement des fêtes. 


Ajoute au sürgadä des fêtes le fondement de l’année plus : 
pour une année commune, et # pour une année intercalaire. 
Divise le total par 7. Le reste, inférieur à 8, multiplie-le par le 
sargadä des fêtes. Le résultat, c’est le fondement des fêtes. 
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Addition des fêtes et des semaines. 


Addition de la prière des Ninivites, dans l’année commune 
[99, v.]) le 10 Kanün IT; et, dans l’année’ intercalaire, le 11 du 
même mois. 

Addition du jeûne dans l’année commune, le dernier Jour de 
Kanün II ; et, dans l’année intercalaire, le 1° Sebat. 

Addition de la Résurrection, le 20 Adar. 

Addition de l’Ascension, le 28 Nisan. 

Addition de la Pentecôte, le 8 ‘jar. 

Addition de la fin de la semaine des Apôtres, le 26 Heziran. 

Addition du commencement de la semaine d’Élie, le 14 Ab. 

Addition de la fin de la semaine d'Élie, le 2 Tegrin I. 

Addition de la fin de la semaine de Moïse, le 8 Kanuün IT. 

Ces additions sont les jours qui précèdent de 2 jours les termes 
inférieurs de ces fêtes et de ces semaines. Pour connaïître quel 
Jour commence le jeüne ou l’une de ces fêtes et de ces semaines, 
ajoute le fondement des fêtes à l'addition de la fête ou de la 
semaine dont tu veux connaître le commencement ou la fin. Le 
nombre obtenu, compte-le depuis le commencement du mois 
dans lequel a lieu l'addition de cette fête ou de cette semaine et, 
[le jour] où ce nombre est atteint, c’est le jour de la fête ou de 
la semaine que tu cherches. 


Computation de la lune. 


Ajoute aux années d'Alexandre 12 années et divise le total 
par 19. Le reste que tu as, multiplie-le par 10. Au résultat 
ajoute ce qui t'est resté du nombre 19. Le résultat, divise-le par 
30. Le reste, augmente-le de 3 1/2. Le résultat, c'est le fonde- 
ment de la lune pour cette année-là. 

Si tu veux savoir le quantième du mois lunaire, ajoute au fon- 
dement de la lune le surplus des mois syriens entièrement écou- 
lés depuis Tesrin I jusqu au mois dans lequel tu es et le quan- 
tième de ce mois-là. Si tu obtiens plus d'un mois lunaire, sous- 
trais-en un mois lunaire, c'est-à-dire 29 fours 1/2. Le reste, 
c'est le quantième du mois lunaire. 

Si tu veux le savoir pour le canon de cet abaque, pénètre 
dans le canon des mois, prends le nombre qui est au regard 


1400, r.] 
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du jour où tu es, cherche d’après ce nombre dans la ligne supé- 
rieure du canon de l’abaque et parcours la colonne correspon- 
dante jusqu’en face de l’année d'Alexandre où tu es. Ce que tu 
trouves, c'est le quantième du mois lunaire. 
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1400, v.| Computation du Calendrier, d’après 
une autre méthode. 


Quand tu veux savoir le nombre de jours de l’un des mois 


syriens, vois combien il y a de mois depuis Adar [inclus] jus- 


qu'à ce mois-là linclus|. Divise par 5, ét sil te reste un nombre 
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impair, ce mois-a 31 jours, s1l te reste un nombre pair, il a 
30 jours, à l'exception de Sebat qui a 28 jours. 


Du commencement des années et des mois. 


Soustrais des années d'Alexandre 1.260 années. Le reste, 
augmente-le de son quart et d’une umité. Divise le total par 7. 
Le reste, c'est le commencement de Tesrin I, le premier jour 
de l’année. 

Quand tu augmentes le commencement de ce mois du nombre 
de ses jours, et que tu divises le total par 7, le reste c'est le 
commencement du mois suivent. 


Computation du fondement du 14. 


Ajoute aux années d'Alexandre 12 années. Divise le total par 
19. Le reste, multiplie-le par 20. Soustrais du résultat son 
vingtième, et augmente le reste de 16. Divise le tout par 30. Le 
reste, c’est le fondement du 14. 


Computation du 14. 


Augmente le fondement du 14 de 20 et compte depuis le 
commencement d’Adar ; le jour où ce nombre est atteint, c’est 
le jour du 14. Il convient de savoir que le 14 n'arrive pas avant 


le 21 Adar n1 après le 18 Nisan. 
Gomputation de la fête de la Résurrection. 


Ajoute au fondement du 14, 3 plus le fondement de l'année, si 
c'est une année commune. Divise le total par 7. Le reste étant 
inférieur à 8. Le quotient. augmente-le du fondement du 1#, et 
de 20. Le total compte-le à partir du commencement d’Adar, 
le jour où ce nombre est atteint, c'est le dimanche de la Résur- 
rection. Il convient de savoir que la Résurrection n'arrive pas 
avant le 22 Adar, ni après le 25 Nisan. 


Computation du jeûne. 


Prends les jours depuis le commencement d’Adar jusqu’au 
jour de la Résurrection. Soustrais-en pour l’année commune 
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20 jours, et pour l’année intercalaire 19. Le reste, compte-le à 
partir du commencement de Sebat; le jour où ce nombre est 
atteint, c'est Le lundi | premier jour) du jeûne. Il convient de savoir 
que le jeûne n'arrive pas avant le 2 Sebat, ni après le 8 Adar. 


101, r.| Computation de la prière des Ninivites. 


Prends les jours depuis le commencement d'Adar jusqu'au 
jour de la Résurrection. Soustrais-en pour l'année commune 
10 jours et pour l’année intercalaire 9. Le reste, compte-le 
depuis le commencement de Kanün II ; le jour où ce nombre est 
atteint, c'est le lundi de la prière. Il convient de savoir que la 
prière des Ninivites n'arrive pas avant le 12 Kanün Il, ni après 


le 16 Sebat. 


Computation de l’Ascension. 


Prends les jours depuis le commencement d’Adar Jusqu'à la 
Résurrection et ajoute 8. Compte-les depuis le commence- 
ment de Nisan ; le jour où ce nombre est atteint, c'est le Jeudi 
de l’Ascension. Il convient de savoir que l’Ascension n'arrive 
pas avant le 30 Nisan, ni après le 3 Heziran. 


Computation de la Pentecôte. 


Prends les jours depuis le commencement d’Adar jusqu’à la 
Résurrection, soustrais-en 12. Compte le reste depuis le com- 
mencement de ‘jar ; le jour où ce nombre est atteint, c’est le 
dimanche de la Pentecôte. Il convient de savoir que le dimanche 
de la Pentecôte n'arrive pas avant le 10 Tjar, ni après le 13 
Heziran. 


Computation de la fin de la semaine des Apôtres. 


Ajoute 6 aux jours [écoulés] depuis le commencement d'Adar 
jusqu’à la Résurrection et compte leur nombre depuis le com- 
mencement de Heziran ; [le jour] où ce nombre est atteint, c'est 
le dimanche de la fin de la semaine des Apôtres. Il convient de 
savoir que la fin de la semaine des Apôtres n'arrive pas avant 


le 28 Heziran ni après le 1° Ab. 
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Computation du commencement de la semaine d’Élie. 


Soustrais 6 [du nombre] des jours | écoulés] depuis le commen- 
cement d'Adar jusqu'à la Résurrection et compte le reste depuis 
le commencement d’Ab ; [le jour] où le nombre est atteint, 
c’est le dimanche où commence la semaine d’Élie. Il convient 
de savoir que le dimanche où commence la semaine d'Ébe 
n'arrive pas avant le 16 Ab, ni après le 19 ’Elal. 


Computation de la fin de le semaine d'Élie. 


Soustrais 18 des jours [écoulés] depuis le commencement 
d'Adar jusqu à la Résurrection, et compte le reste depuis le 
commencement de Tesrin 1: [le jour] où le nombre est atteint, 
c’est le dimanche de la fin de la semaine d'Élie. Il convient de 
savoir que le dimanche de la fin de la semaine d'Élie n'arrive 
pas avant le # Tesrin [, n1 après le 7 Tesrin IT. 


Computation du commencement de la semaine de 
Mar Moïse. 


Compte les jours [écoulés] depuis le commencement d’Adar 
jusqu’à la Résurrection à partir du commencement de Teërin I : 
(le jour) où le nombre est atteint, c’est le dimanche où commence 
la semaine de Mar Moïse. Il convient de savoir que le commen- 
cement de la semaine de Mar Moïse n'arrive pas avant le 
22 Teërin 11, ni après le 26 Kanun I. 


11401, v.) Computation de la fin de la semaine de 
Mar Moïse. 


Soustrais 12 [du nombre] des jours [écoulés] depuis le com- 
mencement d'Adar jusqu'à la Résurrection. Compte le reste 
depuis le commencement de Kanün IT; [le jour] où le nombre est 
atteint, c’est le dimanche de la fin de la semaine de Mar Moise. 
Il convient de savoir que le dimanche de la fin de la semaine de 
Mar Moïse n'arrive pas avant le 10 Kanün II, ni après le 


13 Sebat. 
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Computation de la lune. 


Ajoute aux années d'Alexandre 12 années et divise par 19. Le 
reste, multiplie-le par 20, et soustrais du résultat ce qui t'est resté 
du nombre 19. Le reste, augmente-le de 27, et divise le total par 
30. Le reste, inférieur à 30, c'est le fondement de la lune. 

Et quand tu veux connaïtre le quantième du mois lunaire, 
ajoute à ce fondement le surplus des mois depuis Teérin jusqu'au 
mois où tu es et les Jours qu'il v a dans ce mois où tu te tiens. 
S'il y a plus d’un mois lunaire, soustrais un mois : 29 jours 1/2. 
Le reste, c’est le quantième du mois lunaire. 


Computation des années de la grande indiction. 


S1 tu veux savoir quelle année tu es de la grande indiction de 
D932 ans, ajoute aux années d'Alexandre 392 années et divise le 
total par 532. Le reste, c’est les années de l’indiction. 

S1 tu veux le savoir par une autre méthode, divise les années 
d'Alexandre par 28, et multiplie le reste par 57. Retiens le résul- 
tat. Ensuite, ajoute aux années d'Alexandre 12 années, divise le 
total par 19, le reste étant inférieur à 19. Ce reste, multiplie-le 
par 56 et ajoute le résultat à ce qui est retenu. Si le total est 
supérieur à l’indiction, soustrais-en l’indiction. Le reste c’est le 
nombre d’années depuis le commencement de l’indiction jusqu'à 
l’année où tu es. 


Scolie du canon des mois. des fêtes et des semaines 
de toute l'année. 


Divise les années d'Alexandre par 28. Le reste, prends-le dans 
la colonne de 28. Ensuite, ajoute aux années d'Alexandre 
12 années et divise le total par 19. Le reste, introduis-le dans 
la colonne de 19 et passe de cette année jusqu'en face de l’année 
qui t'est restée du cycle de 28, et retiens le nombre que tu 
trouves en face de ces deux nombres ; [102, r.] (introduis-le 
dans) la première colonne du canon du commencement des mois, 
des fêtes et des semaines, suis-la directement et tu trouveras le 
commencement des mois, des fêtes et des semaines de toute 
l’année. Vois combien de vendredis tu obtiens dans la colonne 
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| du nombre | des vendredis entre FÉpiphanie et le Carême. Si tu 
en obtiens #, célèbre le premier vendredi après l'Épiphanie la 
commémoraison de Jean-Baptiste, d'Étienne et de Mar Abba : 
— Je second, de Pierre, de Paul et des Évangélistes ; — Le troi- 
sième, des Docteurs grecs et syriens ; — et le quatrième, des 
générations d'Adam. Si tu en obtiens 5, célèbre le premier |ven- 
dredi}, la commémoraison de Jean-Baptiste; — le second, de 
Pierre, de Paul et des Évangélistes; — le troisième d’Étienne 
et de Mar Abba ; — le quatrième, des Docteurs grecs et syriens ; 
=— etle 5° des générations d'Adam. Si tu en obtiens 6, célèbre 
dans cet ordre : 1° Jean-Baptiste; 2° Pierre, Paul et les Évan- 
vélistes ; 3° Étienne; 4° les Docteurs grecs et syriens ; 5° Mar 
Abba ; 6° les générations d'Adam. Si tu obtiens 7 vendredis : 
1° Jean-Baptiste ;: 2° Pierre et Paul ; 3° les Evangélistes : 
4° Étienne ; 5°les Docteurs grecs et syriens; 6° Mar Abba ; T° les 
générations d'Adam. Si tu obtiens 8 vendredis: 1° Jean-Bap- 
tiste : 2° Pierre et Paul ; 3° Les Évangélistes ; 4° Étienne : 5° les 
Docteurs grecs ; 6° les Docteurs syriens ; 7° Mar Abba ; 8° les 


générations d'Adam. 
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403, v.] Canon du 14 de la Pâque, selon les jours 
des mois des Arabes. 


Le tableau précédent occupe toute la page 102, v.; la tra- 
duction arabe, dont il reste seulement le début des premières 
lignes était à la page 1038, r. Le terte de la page 1038, v., à peu 
près effacé, n'est plus lisible. L'auteur y expliquait comment à 
été établi le canon qui occupe les pages 104, r. à 105, r. 

Ce canon s'étend sur une période de 3.490 années à partir du 
commencement de l'ère de Nabuchodonosor. Pour l'utiliser, il 
faut diviser par 298 le nombre des années écoulées depuis le 
début de cette ère jusqu à el y compris l'année dont on veul 
savoir à quel mois arabe et à quel quantième de ce mois tombe le 
14 de la Päque, parce que, après 998 années syriennes, le 14 
tombe au même mots arabe el au même jour ou un jour suivant. 
Le reste de la division, inférieur à 299, on le cherche dans la 
première colonne du canon; en face de ce nombre on trouve, 
dans la deuxième ef la troisième colonnes, le quantième et le 
mois syrien auxquels tombe le 14 ; dans la quatrième colonne, le 
mois arabe ; el, dans la colonne des années totalisées, au-dessous 
du chiffre obtenu en retranchant le reste de la division du total 


des années écoulées, le quantième de ce mois auquel tombe le 
14. 


CHRONOGRAPHIEÉ 


= Années totalisées 
= © Mois arabe 
Ju On el jours des mois des Arabes. 
>, D 
M'CS-E dans lequel |“ <" mmm— 
Sms | 
Re | Re a Pepe LES ARTE 
= © | arrive le 14. |=\% mit lelelstslelslele 
à SRÉRRESESRSSN ES 
NN Ramadan | 9! oholtl2u3ualtalusueuTlisliohuol 
21! Adar Ramadan 8! 940411212134 1516171474181912 
9! Nisan Sewal ououotuleustaltishsaethstst920b 
29}, Adar Sewal 8! 9140111412134414445461471418118119/2 
17| Nisan |  Dulqada | 910414121213l144%1617417118/1920/: 
a Dülqa‘da gtoltout2t3t41541546474849120!: 
25| Adar Dalqa‘da | 8| 9tolul2h13h1314/1541617481819/: 
13] Nisan Dülhigga 8| 910101121314 1515 16171819: 
AL EE Dülhigga s! 8 ohottu2h3lt3tausu6ltrisusle 
CORRE Dülhigea | sl 9hou141424344h15l16161718| 
10! Nisan | Müharrem | 9! 9/101411213l1414151617/18 19/19/20 
30! Adar Mübarrem 8| 9MHOMAMAM2H3M4NSH6GHA617 18119! 
18| Nisan Safar 8! 9! ohotth2l3lhetalslt6l7l18l19019 
7] Nisan Safar 7| 8] 910411421213141516171718/10 
21| Adar Safar 8! 9toltu2l3latst6l3) 71840: 
15] Nisan Rebr:I ghouout243444154541617418192012 
4] Nisan Rebr:l 8! ohotl2t2lhztaltshelir471849! 
24| Adar Rebr:I 8| ooluoutt2t3lt4l5u5t64174849E 
12] Nisan RebieIl 9! oholuha2lisltaltehsh6l1s18l19 192 
1 ENsan Rebr‘Il 8 ohouul2h2l434l15164747l18419l2 
91| Ader RebreII 8! ohtouotiu2u3t4usts164174s8u9 
9! Nisan Gümada I 8! 91401411213131441514617181819/2 
29! Adar Gümadal | 9houtlali2ustalistetelragl92082 
17| Nisan Gümada II 9OHOMOMHAA2H3141515U6A7HASH 9/20! 
6| Nisan | Gümadall | 8! 9to41121243414415164174181819/: 
25| Adar Gümada II 7| 8! 9M0H01114213/1415145161718 
13] Nisan Regab 9! ohottl2hsltaltalish6hzlsli9 92 
2| Nisan Regab s! otoltu242l434445464171711819/20 
22| Adar Regab sl'oouo1tl2l3lal51546!17/18119/20 
10| Nisan Er sl sl ouot1li2u313u4454641748l18l 
30| Adar Se 8! otoltlu2u2ltsuzusuélairuruslo: 
18 Nisan Ramadan 91401101111421431441514516171418119/20!: 


362 


ÉLIE DE NISIBE (104, r.| 
TE 
(Ÿ: Sa Années totalisées 
a 8 © Mois arabe - 
= S'ET et Jours des mois des Arabes, 
CRE 
E [le 2 dans lequel TP LOR ERA ROUTE dE AT © 7 a: 
(dp] 4 F To = 
2 PE Pa LÉ : 2 LR . + £ : SN . . à 
3 = © arrive Je 14.15 Re le ele Rs Re els ls 
Z = M | OS 1S [= 10 120 100 © IQ 2 | IS | = 
= a <<< ma IRIs 
Z © 
33 | 7| Nisan Ramadan 8| 9AOUHAH2H313 1415161718 118119/20 
34 |127| Adar Ramadan 8| 9HOU1H11213141516 161714819120 
25045) Nisan Sewal ohototil2hstaltshst6tsts8l19/20/20 
36. | 4] Nisan Sewal 8! ouou1124343l14451641718l18l19/20 
S1le8t A dae Scwal 8! otouou1lh2h344454541647118/19/20 
38 M2) Nisan Dülqa‘da | 9! ohol1411243l1414151617118119/19/20 
39 |A] Nisan |  Dülqa‘da | 9u041l1213l13414h15l1617l18 18/19/2021 
0 (24! Adar Dalqada | 91o41l111243l1415464161748 49/20/21 
1 | 9] Nisan |  Dülhigga | 9) 9hol111213l14414h15161718 19 19/20 
12 |29| Adar Dülhigea | 8 904141112131415l1616 1711811920 
43 47] Nisan | Mübarrem | 910414243l14/1445 1617/1819) 9 20 >| 
é | 6! Nisan | Mübarrem | 94041/2/1213/1445)16171718)19/20f21 
45 |25| Adar Müharrem | 8! 9! oHol11112134141415 ne 19/19 
46 13] Nisan Safar :| sl ohottil2h13l44454161647118419 
1 | 2] Nisan Safar “sl ohohotuhzhstuhssh6lrtsl19/20 
48 |22| Adar afar sl sl oholttlu2l13l3141516l417118118119 
49 10! Nisan Rebr1 | 8 oholul242lh134411516171718119/20 
50 |30| Adar Rebr:I sl ouoltot1l12134445451647148/1920 
1 |18| Nisan Rebel | 8| oot1lu2h131314l15161718l18/19/20 
0 gl INtsan RebrIl sl auolt141h2l13l4445161647118119/20 
53 |27| Adar Rebiil | 8 ol ghoutlhi2lh3ltalal5a6a7ashtolto 
D4 [15] Nisan Gümada I S! 9H0H11243131411516171811819/20 
35 | 4] Nisan | Gümadal | 9104144124241344415416417174819/20/4 
56.124! Adar Gümada I A! 9H011142143141415161711811919/20 
57 12] Nisan | Gümadall | 8| 94o41421213l1415l16l174171819120 
58 | 4! Nisan Gümada II 8! 9H401401411214314151156117118119/20 
59 (21| Adar | Gümadall | 9! 9ho1h12h1341414h15l1641718/19/19/20 
60 | 9] Nisan Regab ootah2haltaltaistearastsl9l20l21 
64 |27| Adar Regab o1dholuh2h3lh415l15l16l17418/19/20/20 
62 |117| Nisan Sa‘ban 8! 9101114214313141516171811819120 
63 6 Nisan Sa‘ban 9 10H11 12 121431415161 717148119/20/21 
648/25l A as Sa tban s| 9! oo 12131414451617/18 19/19 


(104, r.) | CHRONOGRAPHIE 363 


Le # 

Ÿ ANT Années totalisées 

2 Qu o Mois arabe 

ee ss E » © et jours des mois des Arabes. 

E loss dans lequel . 
UE es 
2 “He :| AMI LS Aie 

Ne) = D) er le 14. CAE Ba Ed a on ee # 
SRI Ue RES SES ee Ste 
2 à = |-|- A IQ nt leu la 
65 [13] Nisan Ramadan | | 9104141241343l1441516474848419020 
66 | 2] Nisan Ramadan | 8) 9104011424344415415l1641748 491: 
67 (22| Adar | Ramadan | 9! oholutl2h3ht4taisielstslolo 
68 10! Nisan Sal 8! oho1t1l11h2l13l414454616l1711819 
69 |30| Adar Sewal 8! o1oMo!1t2h13l14l1515l16417418010 
FD Me Nisan Dülqa‘da 9! 940/11112134414151617181918 
11 | 7] Nisan Dülqa‘da 9011112 2h344451641717181920 
12 |27| Adar Düulqa‘da | 910H40411213h144515161711819/20 
33 [15] Nisan |  Dülhigga | 8] 91044121313l4l5h161718l8l10 
74 | 4] Nisan Dülhiega | 8 9Moh1t14241344h1516161718119 
75 |24| Adar Dülbigea | 91010!1112134441515/1617l18l10 20 
76 2] Nisan Müharrem JHOULAAU2H31441454614617148149/20 
HA NISan : Mübarrem 9! 9110/111213l14 LE 15 16 17 18 19 19 
18 |21| Adar Mübarrem | 8l 910/11121343l14154e17181819 
19 | 9] Nisan Re ooltlth213141516/1617418/10)20 
80 |29| Adar Gafar 8! 910411213l134445l1617418l18119 
81 17] Nisan Safar oholtth2ht2t3t4t546t717418l19/20 
82 | 6| Nisan Rebr] ohototil2t3l1415451647/1811a20 
83 (25) Adar Rebr.] 8! oohul2l13h1344154617l18l18119 
84 |[13| Nisan Rebiï‘I 8| 910/141/11/1213114 AS 1661711819 
85 | 3] Nisan RebreIl s| 8] 91ol1121343141516417/18018 
86 [22] Adar Rebr‘Il 71 8) 9uoutlulielsual5li6ltéelirlts 
87 |10] Nisan Gümada I - | 9 10 11 il 12113114 je 16 16 dy 18 19/20 
88 .130| Adar Güumada I 9! 910111213144 151617811919 
89 [18] Nisan | Gümadal | 8 910!41l1213413141516l17/17118l19 
90 | 7] Nisan | Gümadall | 81 9! 9104112h13l1441415l16|17/18/19 
91 |27| Adar | Gümadall | 8! 91oM14241341314151641748l181092 
92 15] Nisan Regab ool1l121213l14454164747/18119/20 |: 
93 | 4| Nisan Regab | 9uohoMt1h2h43l1441515l161718/19/20/20 
04 |24| Adar Regab 8! o1o41l41213l13444546417/18118119/2 
95 2] Nisan Sa‘ban ohobuluhah3lhetsl6t6l1718/19)20 
96 | 1] Nisan Sa‘ban 9 oHolttlt243tat4t5464718l1919f 


{. Le feuillet est déchiré; le texte syriaque de celte page a disparu ; 
l'arabe est à peu près complet. 


(ae) 
44 
= 


ÉLIE DE NISIBE 


404, v. 


Années simples 228 


[O1 


10512 


107 
108 


109 


1114 
112 


LAË 
11 


Æ Co 


[15 


(F1 
119 
120 


121 
122 


123 


124 


128 


L10/: 


116! 


1182 


le 14. 
Mois syrien 


(9 


106 “ 


30 
LS 


125110 
126130 


127118 


Î 


dans 
lequel arrive le 14. 


Adar 
Niïsan 


Adar 


Nisan 


Niïsan 


Adar 


Niïsan 
Nisan 
Adar 

Nisan 


Adar 


Nisan 


Nisan 


Adar 


Nisan 


Nisan 


Adar 
Nisan 


Nisan 


Adar 


Nisan 
Adar 


Nïsan 


Nisan 


Adar 


Nisan 


Nisan 


Adar 


Nisan 


Adar 


Niïsan 


Nisan 


Mois arabe 


dans lequel 


arrive le, 14, 


Sa ban 
Ramadan 


Ramadan 
Sewal 
Sewal 
Sewäl 


Dülqa‘da 
Dülqa‘da 


Dülhigga 
Dülhigga 
Mübarrem 
Müharrem 
Müharrem 
Safar 
Safar 
Safar 
Rebr'I 
Rebiï'I 
Rebi‘1 
Rebr'Il 
Rebï'Il 


Gümada I 
Güumada I 


Gümada I 
Gümada II 


Gümada II 


Regab 


Regab 
Regab 
Sa‘ban 
Sa‘ban 


Dülqa‘da 


Années totalisées 


et jours des mois des Arabes. 


8| 910111112112! 
9HOMAIL1H2/1311 


He 


10/10/11 12131411 
940111121213" 


HE Ge 


OMMENEN 
71 8 9hol1l12t 


oholtil2l2l43 
1124344150 


es 


9HOILO! 


|| —)| —|— 


8| 9110/11/12 
8| 9110/10/11! 


ET 
© & 

LS 
a 
Es 


PES 


[ssl ssz 
= pe 
et, 

1© 
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tr 
EN ES 
a > 
= 

1 
pen jee 


RES 


lsoles|lesl 
(œiæ) 
Fe 


= 
ee 


— | — | — || — | — | — | — || — || | — 


=), x 


ÉRIC 
À 5 


— | — | —| — | — | — | — | | | —— 


17 Li? 20 
l 


17/18 18 19/: 
6171181920 


17/18/19 20 20 
118118119120 


re 
sale 


17[18/19/20/20 
8119130 


21 
21 


TOME 


D 
= > 
Ze 
(le) 
ho] 
(==) 
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+ 
— . Années totalisées 
£ © Mois arabe 
0 et jours des mois des Arabes. 
si RSR 
T2 RM RE dans lequel nr D PE AN VE OST let 
Car gie ON a a So 
Sion Parier lo LEE Ale Se SI ee Re 
= NS IS IS | 19 120 © IS INR Sr |S |= 
= ee SION IN IUT IQ | 
129/27| Adar Sa‘ban 8l 9uo1141h41241314415464747418l49lec 
13015] Nisan | Ramadan | 9hohol11h12h3441515l1617118l19l20l20 
HET Nisan Ramadan | 9hoh1l1213l44u1415161718419 49120021 
132/24| Adar Ramadan ghot1l12424344454647471418419l20!2 
133112! Nisan Sewal MOMIE PIE EMIEEME 2( 
134| 41 Nisan Sewal 8! 9hol114241243414415464174174849l2t 
135/21| Adar Sewal ohofalht2hstatsh6lh6lir{ts/19l20 21 
136| 9! Nisan Dülqa‘da i01oh414124344454516141748l1920l20!2 
137/29| Adar Dülqa‘da | ohoh1h2h13h3lts617ls8lisl19l20)21 
13817! Nisan Dülqa‘da 9404111414243444546416417148491/20/21 
139) 6] Nisan |  Dülhigea | oholalhi2li3hztahshieur 8199204 
25| Adar Dülhigga 8! 910114141243441541616174819/20 
141113| Nisan |  Dülbigga | 8 ohol4l1213l1#1#15 16 17/18/18/19/20 
142| 2| Nisan Müharrem 8| 91041111421341411516164171819120 
123122) Adar Mübarrem | 9] ool41l4243l14lt41546l1718 1949120 
14410 Nisan Safar 8! a1o0!1141h12434415164164171819l: 
145[30| Adar Safar 8! uolo41l12/1341445l1516{17/18/19/20 
1461181 Nisan Rebr'I 9! 91404112134441445164174181919/20 
47] 7] Nisan Rebr‘l hotels t6liraslsl1920|21 
148127| Adar Rebi‘I 91010414243444545464171819120120 
14945| Nisan Rebr'Il sl auolutheu2tslualist6lisliTlisl19l20 
50! 4| Nisan Rebr‘Il sl ouolt1lu11l4241342441516416417418119/20 
151241 Adar Rebrl | sl auo4tl12l43u344415464171484919120 
42] Nisan Güumada | 9/4011112113/14/4411514161711811919/20/21 


OST 


9 
AE 
S> 


ÉLIE DE NISIBE HOT 


15 


co : 
ON 
NY. a 
un = (eb] 
[cb] dO en 
—— °rA 

mA D 
eu Dal F> D > 
Z — (4 p] en 1 
de ; = 
) o |! = 1 
n |—|.£ & 
8 ST 
= + = 
a (a 
< _ 


1} Niïsan 
15421! Adar 


156129! Adar 
157117] Nisan 
158! 6! Nisan 
159/25| Adar 
160{13| Nasan 


162122! Adar 


164/30| Adar 


167127| Adar 
16815! Niïsan 


170124 Adar 


172! 1] Nisan 


174] 9] Nisan 


17617! Nisan 
178/25| Adar 


1791131 Nisan 
180! 2| Nisan 


184 18! Nisan 


155| 9! Nisan 


161 2 Niïsan 
163110! Nisan 
165118] Nisan 
166| 7} N,san 
169 m Niïsan 
171112] Nisan 
173/21| Adar 


175129! Adar 


Mois arabe 


dans lequel 


arrive cle 


Gümada I 
Gümada I 


Regab 


Regab 
Saban 


Sa‘ban 
Sa ‘ban 


Ramadan 
Ramadan 


Sewal 

Sewal 

Sewal 
Dülqa‘da 
Dülqa‘da 
Dülqa‘da 
Dülhigga 
Dülhigga 
Dülhigea 
Mübarrem 


Müharrem 
Safar 


Rebr'I 
Rebrï'I 


Rebiï‘Il 
Gümadaä I 


/ 


Le 


Gümada II 
Gümada II 


© | — | © | —— | — 


Années totalisées | 


et jours des mois des Arabes. 


als | sluls lots a ler 

ol ls loss ls SR lose la IR 
S |=1 19 [2 (oO OS INSsR IS |= 
ss ls lala lé le ln ls 


940!11/11424314151611614 
9,.914014112131411415161 


et 


dæ] 
= 
e> 
ee 
ES 
—+ 
_— 
ES 
©] 
— 
LD 
FE 
Æ 
ms 
(bu 
23 
D 
De jen 
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oi 


1° 
CID 19/20/21 


19 

18 
1819 20 20 
8119/19/20 


a ahouil1h2l3l 
8! ol guo41l42l43l 


Fe 
pe 


— | — | — || — — || | — | — 


— | — | — | —Ù— | — || — | — || — | — | —|— | — 


1411415116171819)19/20 
411516116/171161/19/20/21 


A LS 19 20 20/21 
1617118/18119/20/21 


QT 


en es 1819/20/20 


8 s| 511611711819/19 


© 
= 
© 
ème 
© © 
no 20 
a 
Æ 
= 


5161717118/19/20/21 
151 61171148/19/20/20 


45 1648181020 
41514516171819/20 


41546117118/19/19/20 
15161171818/19/20/21 
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a + 
OŸ] a Années totalisées 
n a © | Mois arabe 
(cb) d Cru è : 
USE À œ el Jours des mois des Arabes: 
a + > e > 
a ON po PCA ST ASS lequel RER NL, NU RP RE 
ME re | | 
(EE men 6 

NT. se A a Pa RAS 
® 2  $l|arrive le 14, LR EXT IS ESRERERÉEES 

Paca ON | lo |S | | |20 1007 OM |20 | — 

£ a || nain la M 
4 2 
185| 7| Nisan Gümada I 940!4111111213144546416417148 49/2021 
186127! Adar Gümadaä I 9! 9H0H11H12143/14141546171819l19120 
187115] Nisan | Gümadail | 940l41l4212413l1418ueu7171819 020021 
188| 4! Nisan Gümada II | 910!10!411142134445415161714819/20/20 
189/24| Ada Gümadall | 8| 9uo41l2h134344451617118418l10l20 
19012! Nisan Regab 9101112 12 134415161471 7148119/20121 
191! 1] Nisan Regab unes 
192/21| Adar Regab 91041h121434134445161714811819/2021 
193| 9| Nisan Et D'OMMEE PET 
194/29| Adar Sa‘ban 9! 940141121344l14154617/18119/19/2 
19547] Nisan | Ramadan  |tol114213l144121546l1714184919/20/21/22 
196! 6! Nisan Ramadan  {101111212/1314154641747l1819/20|21122 
14971/25| Adar Ramadan Le 9 10 lt 12 E 13 14115 16 17 18 18 19 20 
198113| Nisan Sewal 8| 9110411142h1341445164617148/19/20 
199! 2] Nisan Sewal | ohohottl213haushslt6lrt8l19/20l20 
200[22| Adar Sewal 8 940/1114213434141451617181819/20 
20110! Nisan Dülqa‘da r 10 ul12 EE 14 15 16417 1518119120 21 
202/30| Adar Dülqa‘da 9! 94014112131414151614714819/19/20 
20318) Nisan | Dulbigga oholthehslalahsltelirhslis19l20l21 
204| 7| Nisan Dülbhigga 910411114213441546161711819/20/21 
205/27| Adar Dülhigga | ol oholtli2lt3liaatst6l718l19l19l20 
206115] Nisan Müharrem 9404041121344454516471418119/20120 
207 7% Nisan Mübarrem 9 Lol [1 12 12 Fe 1 18 LE 15 18 19 19 20 21 
208124| Adar Mübharrem 940111243434345145146117117118119/20 
209112] Nisan Safar EMMMOEMEAEMEMIEET 
210! 41! Nisan Safar 8| 940/141421311311411514611718118/19/20 
214[21| Adar Safar ohouuehslatsteuehirastol2ol21 
212] 9| Nisan . Rebï'I 100114213445 451161714819/20/20/21 
213129! Adar Rebtl  ohohth2h13htahahslieurisheltol2o2 
21417] Nisan Rebr‘Il 94011111421344454646/1711819/20/21 
215| 6| Nisan RebrIl  lololau2t3lh4l15tsa6l71819/2020/21 
216/25| Adar Rebr‘TI 8| 9h1041111421314451616117/18119/20 


368 ÉLIE DE NISIBE 1105, r.] 
2 & 
a _ Années totalisées 
D £ © Mois arabe 
= ZUNE et jours des mois des Arabes. 
2ÆT Y PURE 
MER iris dañs: léquel en 
É dim T & 
2 PVO Lors = 
2 ARS EE he : 
D == È arrive lerdæ 21 Se ENS SE ES 
æ _ TINI+ IS IS | | 120 10 [© IN 25 | |S | 
= © ne Ie IS IA IN IN IN IG | 
247113! Nisan Gümada I 9ONHONMOI1 1213/1415 5116147118/19/20/ 
218| 2| Nisan Gümada I 8 LE 101111213134 15 16HA7HS8N8N9/E 
219/22| Adar Samada | 9!10!1112/12134445116 174718119120 
220120! Nisan Gümada II re) 10 10NH11H1213/1411511516117118119/20!: 
221130 Adar Gümada II 8! 9110!1111212134141546{17417/1819/: 
922118] Nisan Regab 90H23 4H51H16 1617118 119/20/2 
223| 7] Nisan Regah 10/10/11/1213/14l15 15/16 SpA 19/20/20 
224127] Adar Regahb 9!10111142131431415161711818119 20/: 
225115] Nisan Saban 910111111121314151616171819 20 ; 
226| 4! Nisan Sa‘ban 8| 911011121313 41511617H8I8 19 - 
227124| Adar Sa‘ban 9HOHAMH21213H41516 1717118119 20 
228112] Nisan Ramadan LO}L1 1421311415 146116117118/19/20!21 


1105, v.) [Canon du 14 de la Pâque, selon les années 
et les mois des Arabes. 


Le titre a complètement disparu ; le début du texte, en partie 

effacé, signifie : si lu veux connaître en quel jour d'Adar ou de 
Nisan des Syriens, 
FRAC. arrive le 14 par rapport aux années des Arabes, divise 
les années des Arabes par 235, et pour chaque unité du quotient 
compte à. Retiens le résultat. Ensuite, introduis le reste de la 
division par 235 dans le canon et tu trouveras le signe de l’an- 
née syrienne, si elle est commune ou intercalaire, le 14, et le 
mois arabe dans lequel il arrive. Quand tu veux savoir en quel 
jour commence l'année syrienne, ajoute le résultat de la multi- 
plication par 5, que tu as retenu, au signe de l’année, et divise le 
total par semaines. Le reste, c’est le commencement de cette 
année syrienne [correspondant | au 14 que tu as obtenu. Si tu veux 
savoir à quel quantième d’Adar ou de Nisan arrive la Résurrec- 
tion, ajoute le signe du 14 au fondement de l’année si elle est 
commune, à son commencement si elle est intercalaire. S'il y à 
plus d’une $emaine, soustrais-en une semaine. Le reste, c’est le 
jour du 1%. Descends au dimanche qui se présente à toi et 
célèbre la Résurrection. 
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2 a - 
= É Années z |Mois syrien | Mois arabe 
DE à communes n 
T cs a dans lequel dans lequel 
© Gt S ot £ 
8 Fe 

6 Ê. intercalaires. = arrive le 14. | arrive le 14. 
ô à 

1 6 Commune 21 Adar Rae 

2 î Intercalaire 9 Nïsan PUS 

3 2 Commune 29 Adar UE 

4 3 Commune 47 Nisan Dülqa‘da 

9 4 Commune 6 Nisan Dalqa'da 

6 ù) Intercalaire 25 Adar Dülqa‘da 

1 7 Commune 13 Nisan Dülhigga 

8 1 Commune à Nisan Dülhigga 

9 2 Commune 22 Adar Dülqa‘da 
10 0 0 0 0 0 
11 3 Intercalaire 10 Nisan Mübarrem 
12 à) Commune 30 Adar Müharrem 
13 6 Commune 18 Nisan Safar 
14 ÿ, Commune 7 Nisan Safar 
15 1 Intercalaire Di Adar Safar 

16 3 Commune 15 Nisan Rebï'I 
a 4 Commune 4 Nisan Rebr'] 
18 bi) Commune 24 Adar Rebr'I 
19 6 Intercalaire 12 Nisan Rebr‘Il 
20 1 Commune il Nisan Rebï‘Il 
21 2 Commune 21 Adar Rebr'Tl 
22 3 Commune 9 Nisan Gümada I 
23 4 Intercalaire 29 Adar Gümada I 
24 6 Commune 17 Nisan Gümada II 
A me luc à au ont 
26 de Commune 25 Adar Gümada Il 
107 2 Intercalaire 43 Nisan Regab 
28 4 Commune 2 Nisan - Regab 
29 5) Commune 22 Adar Regab 
30 6 Commune 10 Nisan Sa‘ban 
31 7 Intercalaire 30 Adar Sa‘ban 
32 2 Commune ‘18 Nisan Ramadan 


AR 
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Années Mois syrien| Mois arabe 
communes 


dans lequel dans lequel 
et 


intercalaires. arrive le 14. | arrive le 14. 


Signes des années. 
Quantièmes du 14. 


Commune Le ï Ramadan 
Commune Ramadan 


Intercalaire Nisan Sewal 
Commune Nisan Sewal 


:: Commune 24 Adar .  Sewal 
Commune 2 Nisan _Dülqa‘da 


Intercalaire Nisan Dülqa‘da 
Commune Adar Dülqa‘da 


Commune Nisan Dülhigga 
Commune Adar Dülhigga 


die 0 0 
Intercalaire Nisan Mübarrem 


Commune Nisan Müharrem 
Commune Adar Müharrem 


Commune Nisan Safar 
Intercalaire € Nisan Safar 


Commune Adar Safar 
Commune Nisan Rebrï'] 


Commune Adar Rebiï'I 
Intercalaire Nisan Rebr‘Il 


Commune *  Nisan 
Commune 27 Adar 


Commune ; Nisan 
Intercalaire Nisan Gümada I 


Commune ÿ ñ Gümada I 
Commune D) Ï Gümada II 


Commune I Gümada II 
Intercalaire & Gümada Il 


Commune Nisan 
Intercalaire Nisan 


105, v.] CHRONOGRAPHIE 371 
n . . 
d un + 
à Ye : 3 
£ = Années - Mois syrien | Mois arabe 
& a = 
® à À communes : n 
"ue © n = dans lequel dans lequel 
(b] TD et Peb) 
Re È 
© g intercalaires. = arrive le 14. | arrive le 14. 
© se S 
®) ep © 
Commune 25 Adar Sa‘ban 
Commune 13 Nisan Ramadan 
Commune à Nisan Ramadan 
Intercalaire 2 Adar Ramadan 
Commune 10 Nisan Sewal 
Commune 30 Adar Sewal 
Commune 18 _ Nisan Dülqa‘da 
Intercalaire 7 Nisan Dülqa‘da 
Commune 2 Adar Dülqa ‘da 
4 Commune 15 Niïsan Dülhigga 
D Commune " Nisan Dülhigga 
6 | Intercalaire 24 Adar Dülhigoa 
0 0 0 0 0 
1 Commune 42 Nïsan Müharrem 
2 Commune 1 Niïsan Müharrem 
| 3 Commune 24 Adar Müharrem 
06, r.| n Intercalaire 9 Niïsan Safar 
| 6 Commune 29 Adar Safar 
7 Commune 17 Nisan Rebi‘I 
il Commune 6 Nisan Rebi‘I 
2 Intercalaire 25 Adar Rebï'I 
n Commune 13 Nisan Rebï'‘Il 
5 Commune 2 Nisan Rebï:Il 
| 6 Commune 22 Adar Rebiï‘Il 
. et PE LR D PA À eg mn re roi 
.. 7 Intercalaire 10 Nisan Gümada I 
à Commune 30 Adar Gümadaä I 
3 Commune 18 Nisan Gümada Il 
È 4 Commune S Nisan Gümada II 
5 Intercalaire 2 Adar Gümada II 
7 Commune 15 Nisan Regab 
À Commune 4 Nisan Regab 
2 Commune 24 Adar Regab 
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© D , ca . . . 
= 2 Années = Mois syrien | Mois arabe 
(ass [| re 
n “ communes P ; 
= & 8 2 dans lequel dane lequel 
e) © & 
© (o\] (æ) et © 
a 2 Les 
2 £ intercalaires. & arrive le 14. | arrive le 14. 
Lnnl LS Le) 
S Un e! 
97 5 Intercalaire 412 Nisan Sa‘ban 
98 s) Commune 1 Nisan Sa‘ban 
99 6 Commune 24 Adar Sa‘ban 
100 g Commune 9 Nisan Ramadan 
101 dl Intercalaire 29 Adar Ramadan 
102 3 Commune 17 Nisan Sewal 
103 % Commune 6 Nisan Sewal 
104 ) Commune 25 Adar vewal 
105 6 Intercalaire 13 Nisan Dülqa‘da 
106 l Commune 2 Nisan Dülqa‘da 
107 2 Commune 22 Adar Dülqa‘da 
108 3 Commune 10 Niïsan Dülbigga 
109 4 Intercalaire 30 Adar Dülhigga 
410 0 0 0 0 
411 6 Commune 18 Nisan Müharrem 
112 7 Commune 7 Nisan Mübharrem 
145 Commune 24 Adar Müharrem 
114 2 Intercalarre 15 Nsan Safar 
115 4 Commune 4 Nisan S'1ar 
116 5 Commune 24 Adar Safar 
147 6 Commune 12 Nisan Rebiï‘I 
118 7 Intercalaire fl Nisan Rebï'I 
119 2 Commune 21 Adar Rebï'I 
120 3 Commune 9 Nisan Rebï'Il 
121 n Commune 29 Adar Rebr'Il 
122 5 Intercalaire 17 Nisan Gümada I 
123 7 Commune . 6 Nisan Gümada I 
124 dl Commune 23 Adar Gümada I 
195 À Commune 13 Nisan Gümada Il 
126 3 Intercalaire des Nisan Gümada II 
127 1 Commune 22 Adar Gümada II 
128 6 Commune 10 Niïsan Regab 
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4 CNE ré E, 


oO 2 ? a 

Ê à Années = Mois syrien | Mois arabe | 
= a TD 

D 26 > communes D 

% Fe 2 js É dans lequel dans lequel 
a a = 

& Ê intercalaires. = arrive le 14. | arrive le 14. 

S |à : 
129 : Commune 30 Adar Regab 
130 à AE Intercalaire 18 Nisan Sa‘ban 
LUE ER 3 Commune 7 Nisan Sa‘ban 
132 4 Commune 27 Adar Sa‘ban 
433 5 Commune 45 Nisan Ramadan 
134 6 Intercalaire 4 Nisan Ramadan 
135 1 Commune 24 Adar Ramadan 
136 À Commune 12 Nisan Sewal 
137 3 Commune | Nsan Sewal 
138 4 Intercalaire 21 Adar Sewaäl 
139 6 Commune 9 Nïsan Dülqa‘da 
140 Ÿ Commune 29 Adar Dülqa‘da 
441 1 Commune 17 Niïsan Dülhigoa 
142 2 Intercalaire 6 Niïsan Dülhigga 
143 4 Commune 25 Adar Dülhigga 
144 0 6 0 0 0 : 
145 5 Commune 13 Nisan Mübharrem 
146 6 Commune T2 Nisan Mübarrem 
147 F Intercalaire 99 Adar Mübarrem 
4148 À Commune 10 Nisan Safar 
149 3 Commune 30 Adar Safar 
450 4 Commune 18 Nisan Rebï'I 
154 5 Intercalaire Ye Nisan Rebrï'I 
452 #' Commune 6 Adar Rebr'I 
153 | Commune 45 Nisan Rebrï'‘Il 
154 2 Commune 4 Nisan Rebi‘Il 
159 3 Intercalaire 24 Adar Rebïr‘Il 
156 5 Commune 142 Nisan Gümada I 
457 6 Commune | Nisan Gümada I 
158 f Commune 21 Adar Gümada I 
159 { Intercalaire 9 Niïsan Gümada II 
160 3 Commune 29 Adar Gümadä II 
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Ô À # 

bob) («b] ; — < x - 

= É Années = |Mois syrien | Mois arabe 
Co) Pa G communes un 

È Fe & dans lequel dans lequel 
(ail — 

© = et De) 

= A 2 

: = intercalaires. = arrive le 1Â4.| arrive le 14. 

cs 5 

ès (ep) æ» 
161 4 Commune 17 Nisan Regab 
162 D Commune (0 Nisan Regab 
163 6 Intercalaire 25 Adar Regab 
164 | Commune 43 Nisan Sa‘ban 
165 2 Commune 2 Niïsan Sa‘ban 
166 a: Commune ae Adar Sa‘ban 
167 4 Intercalaire 10 Nisan Ramadan 
168 6 Commune 30 Adar Ramadan 
169 7 Commune 18 Nisan Sevval 
170 : il Commune 7 Nisan Sewal 
171 2 Intercalaire 21 Adar Sel 
172 4 Commune 45 Nisan Dülqa‘da 
173 5 Commune k Nisan Dülqa‘da 
174 Commune 24 Adar Dülqa‘da 
110 7 Intercalaire 12 Nisan Dülhigga 
176 2 Commune 1 Nisan Dülhigga 

TT fans Commune ETES Adar Dülhigga 
178 0 0 0 0 0 
179 4 6 Commune 9 Nisan Müharrem 
180 D) Intercalaire 29 Adar Müharrem 
181 7} Commune 17 Nisan Safar 
182 (| Commune 6 Nisan Safar 
183 2 Commune 25 Adar Safar 
184 3 Intercalaire 13 Nisan Rebr'I 
185 5 Commune à ‘ Nisan Rebi‘I 
186 6 Commune 29 Adar Rebrdl 
187 fl Commune 10 Nisan RebrIl 
188 1 Intercalaire 30 Adar Rebtll 
189 3 Commune 18 Nisan Gümadat 
190 4 Commune o Nisan EU [ 
191 5 Commune 27 Adar Canada 
192 Intercalaire 15 Nisan he de II 


ë 
; 
K. 
Lu 
; 
À 
4 


neo 4 mr ti hé au hide é the ft th he 
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D ñ 

Ÿ 2 = 

= È Années 5 Mois syrien 
= a D 

2 : communes n 

TD 29 © =: dans lequel 
d T et © 

un = 

= co : , = ; : 
© = intercalaires. = arrive le 14. 

= ns = 

Ü t © 

mener mme 

193 1 Commune 4 Nisan 
194 2 Commune 24 Adar 
195 3 Commune 12 Nisan 
196 4 Intercalaire 1 Nisan 
197 6 Commune 91 Adar 
198 7 Commune 9 Nisan 
199 ( Commune 29 Adar 
200 2 Intercalaire 17 Nisan 
201 4 Commune 6 Nisan 
202 D Commune 2) Adar 
203 6 Commune 13 Nisan 
20% 7 Intercalaire 2 Nisan 
205 2 Commune 22 Adar 
206 3 Commune 10 Nisan 
207 n Commune 30 Adar 
208 D Intercalaire 18 Nisan 
209 7 Commune 1 Niïsan 
210 { Commune DT Adar 
211 0 0 0 0 
212 à Commune 15 Nisan 
243 5) Intercalaire 4 Nisan 
21% 5 Commune 24 Adar 
245 6 Commune 12 Nisan 
216 7 Commune { Nisan 
5.3 le dl Intercalaire 21 Adar 
218 3 Commune 9 Nisan 
219 Commune 29 Adar 
220 a) Commune A5 Nisan 
224 6 Intercalaire 6 Nisan 
299 ( Commune 95 Adar 
22 > Commune 413 Nisan 
224 3 Commune 2 Niïsan 


Mois arabe 


dans lequel 


arrive le 14. 


Gümada II 
Gümada II 


Regab 
Regab 


Regab 


Sa‘ban 


Sa‘ban 
Ramadan 


Ramadan 
Ramadan 


Sewal 
Sewal 


Sewal 
Dülqa‘da 
Dülqa‘da 
Dülhigga 


Dülhigga 
Dülhigga 


0 
Müharrem 
Müharrem 


Mübharrem 


Safar 


Safar 


) en Salar 


Rebi‘l 
Rebï‘I 
Rebï'‘Il 
Rebï‘Il 
Rebr'Il 


Gümada I 
Gümada I 
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= É Années Ë Mois syrien | Mois Arabe 
AS SA communes n 

2 d È dans lequel dans lequel 
o se et £ 

= n 4 

6 Ê intercalaires. = arrive le 14%. | arrive le 14. 

© ee 5 

ô à © 
DAS 4 Intercalaire 22 Adar Gümada I 
226 6 Commune 10 Nisan Gümadaä II 
297 ñ Commune 30 Adar Gümada II 
228 1 Commune 18 Niïsan Regab 
229 2 Intercalaire 7 Nisan Regab 
230 4 Commune 22 Adar | Regab 
231 5 Commune 15 Nisan Sa‘ban 
232 6 Commune 4 Nisan Sa‘ban 
233 F Intercalaire 24 Adar Sa‘ban 
JO 2 Commune 19 Nisan . Ramadan 
235 3 Commune (| Nisan Ramadan 


Au recto du feuillet 106 le tableau arabe est tracé, mais n’a 
pas été rempli ; au début il est recouvert par 13 lignes d'une 
écriture différente de celle du manuscrit ; ce texte, en partie 
effacé, se rapporte à une computation. Au verso du même feuillet 
le texte, fort peu lisible, est relatif à une nouvelle computation 
du calendrier. Ici se (termine le manuscrit dans son état actuel et 
il est impossible de déterminer combien il manque de feuillets. 
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[Les chiffres indiquent soit le feuillet du manuscrit soit, quand il s’agit 
des tableaux chronologiques, l’année des Grecs (G.) ou de l’'Hégire (H.).] 


Aba Ga‘far et Tabarï: H. 272-286, 
288, 290-297, 300-302. 

Abü el FHasan Tabit, fils de Sinan, 
fils de Tabit. Cf. Tabit. 

Ahron:11h7273 

Aleha-Zeka. — Histoire ecclésias- 
tique Mibr.007, 014, 912,917: 

Ammonius d'Alexandrie : G. 608, 
609. 

Anatole, évêque de Laodicée : 73 v. ; 
90:r: 

André. — Chronique : 73 v. — 
Traité des Azymes : 90 v. 

Andronicus, le chronographe : 3 v. ; 
DIS OV. UT VS SES SV TTr 
Canon chronologique : G. 367, 
369-371, 374, 388, 398, 438, 440, 
523, 524, 646. — Chronique : 88r. 

Anius d'Alexandrie. — Chronique : 
ASE DAS PEL CR PCA DS Nr PE ENS à Le BE D 
97 v. 

Aphrahat, le sage persan : 3r. 

Aristobule : 88 r. ; 89 v. 

Athanase, patriarche d'Alexandrie : 
19 NS 


Barsohède de Karka. — Histoire 
ecclésiastique : G. 795. 


Commentateur (Théodore de Mop- 
sueste, le). — Commentaire de la 
Genèse : 90 v. 

Constantin le Grand. — Lettre aux 
évêques qui n’assistèrent pas au 
Concile de Nicée : 90 r. 


Cyprien —... : H. 150. 


Daniel, fils de Müsaä, le jacobite : H. 


122, 127, 131. 
Denis l’Aréopagite : 73 v. 

Denis, évêque d'Alexandrie : 90 r. 
Denis, patriarche des Jacobites : 
H. 138, 140, 142, 146, 152, 153. 
Diodore, évêque de Tarse. — Chro- 

mMiques dr"; 86 r. 


Élie, évêque d’Anbar, — Histoire 
ecclésiastique : H. 286, 287. 

Epiphane, évêque de Chypre. — 
Traité de la Pâque : 90 v. 

Eusèbe, évèque de Césarée : # v.; 
CR ADN AS CV ONE OV 
9 r. — Canon chronologique : G. 
339, 344-346, 349, 351, 353-355, 
358, 359, 9315, 311, 380, 381, 387, 
(388), 391, 393, 394, 397, 410, 411, 
420, 421, 423, 427, 429, 430, #42, 
443, 449, 454-456, 473, 474, 477, 
482, 490, 497, 509, 512, 532, 537, 
540, 541, 544, 547, 551, 565, 566, 
510, 516, :578,:579; 589,-590,:593; 
594: —- Chronique : 4,v. ;:3r.; 
89 r. — Histoire ecclésiastique : 
G. 491, 614 ; 89 v. ; 90 r. — Traité 
de la Pâque-:+ 73 r.— Lettre sur 
la Pâque : 90 v. 

Eusèbe, évèque d'Émesse. 
contre les Juifs : 90 v. 


Traité 


Gamaliel. Cf. Misna, 
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Georges le jacobite, évêque des 
Madéens : 42 r. — Chronique ou 
Calendrier : 98 r, ; 98 v. 

Grégoire, le théologien : 73 v. 

Grégoire, évèque de Nysse : 73 v. 


Henanjésu, évêque de Hirta : H. 
154. 

Henanjésu, fils de... : H. 158. 

Hippolyte. — Canon pascal: 91 v. 


Irénée l'écrivain : G. #15. 


Jacques... — Lettres : G. 503. 

Jacques d'Édesse : 3 r. ; 9 r. ; 40 v. ; 
G:2770,%186, 5890: 41,710 236,260; 
75 ; #1 v. ; 88 r. — Canon chrono- 


logique : G. 660, 663, 684, 698, 
723 ; H. 18. — Chronicon : G. 
945. — Chronique : G. 735, 761, 


768, 802, 829, 886, 893, 914, 921, 
89 r. — Histoire ecclésiastique : 
G. 746, 748. — Lettre sur les 
années du siècle : 73 v. 

Jean le Jacobite. — Histoire ecclé- 
siastique.: LG. 7115 831,:868; 817, 
877, 878, 881. 

Jésudenah, métropolitain de Basra : 
oO 60 NS 7 7 202; 
32, 34, 36, 39, 67, 74, 16, 82. — 
Histoire ecclésiastique : G. 564. 

Joseph (Le Catholique). — Synode : 
G. 863-865. 

Josèphe : 88 r. — Archéologie : 90 r. 


Kuwarazmi. Cf. Mühammed, fils de 
Müsä, el Kuwärazmi. 


Luc, évangéliste. Cf. Bible. 


Mika. — Histoire ecclésiastique : G. 
906, 907, 916. 

Mühammed, fils de Müsä, el Kuwä- 
razmi [var.: Kuwärazmiï, Kuwa- 
razmT |: H. 11-16, 18, 19, 21-23, 
25, 30, 32, 33, 37, 40, 42-61, 64, 


ÉT DES OUVRAGES 


65, 67, 73-76, 80, 83, 84, 86, 88, 
91-135, 137-140, 142-147, 149, 150, 
152, 153, 155-157, 160-168. 

Mühammed, fils de Jahia, es Süli : 
H:433; 134) 436, 11828400; 
158, 165, 269-272, 279, 285, 288- 
292, 295, 298-301, 303-307, 311- 
16: 


‘Obeïd Allah, fils de Ahmed: H. 
266, 281. 


Paul, apôtre. Cf. Bible. 

Pétion. — Histoire ecclésiastique : 
H. 148, 151. 

Ptolémée dar 2:e Dr MORE 
88 r. — Almageste : G. 436, 443, 
4k4, 446, 447, 450, Al; 41 v.; 
49 ru More MANS AU 
AIT. 210 Ve eIS NS OU EDR 
— Canon des rois : 2v. — Temps 
des rois: G. 348, 352, 366, 380, 
393, (408), 409, 428, 449. 


Siméon Baraqia : 73 v. — Interpré- 
tation du calendrier : 88 r. —Com- 
mentaire de la Chronique, 90 v. 

Siméon le jacobite : H. 6, 306, 310. 
— Chronique : G. 879. 

Socrate. — Histoire ecclésiastique : 
G. 623, 626, 636, 643, 646, 648, 
651, 652, 653, 658, 661, 662, 664, 
665, 669-671, 673, 675-678, 680- 
682, 686, 687, 689-692, 694-697, 
699, 702-712, 715,.717-719, 738, 
740, 742, 743, 745. 


Trabi. Cf. Abu Ga‘far et Tabari. 


Täbit, fils de Sinan, fils de Tabit, 


fils de Qori : H. 320-360 ; 81 v. 

Théodore de Mopsueste. Cf. Le 
Commentateur. 

Théon d'Alexandrie : 10 v. — Temps 
des rois : G. 472, 491, 504, 522, 
ñ28, 529, 533, 546, 549, 555, 561, 
5602:.568, 580, "5815 587, LOU TOUTE 


Chronique des 
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Abbé (L’) du Grand Monastère : H. 
122, 123. 


Bible. Pentateuque : 2 v.; 89 v. 
» Samuel, Rois, Chroniques : 
JET iVe 
»  Évangile : 3 r. ; G. 340. 
N'ANACtES Av: 77 r. 


Canons des Apôtres : 90 r. 

Chronique des Arabes : H. 10, 24- 
29, 31, 38, 42-45, 47, 52, 62, 63, 
66, 68-72, 17-79, 81-85, 87, 90. 

Chronique des Catholiques : H. 
1115199169, 270271270280; 
326, 350, 352. 

Chronique des Métropolitains : H. 
141, 301. 

Chronique des Métropolitains de 
Nisibe : G. 612, 

Patriarches jaco- 
bites : H. 89, 106, 265, 274, 297, 
298, 311, 324, 354. 

Chronique des rois des Arabes : H, 
Tia eo 810 #1 017. 

Chronique des rois d'Édesse: G. 


Chronique des rois des 
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337, 343, 317, 319, 437, 471, 489, 

530. 

Perses. : 
G. 538, 553, 583, 585, 588, 605, 
614, 621, 890, 902. 

Chronique de... : G. 485. 

Collections : G. 91, 109, 314. 


Histoire des Métropolitains de 
Nisibe : G. 620, 624, 649, 672. 
Histoire des temps divers : G. 551. 


Livre de la Chronique : H. 89. 
Livre des Chroniques : G. 933, 
Livre des Conciles : G. 762. 
Livre des Consuls : G. 724. 
Livre des Martyrs : G. 733. 


Misna : 71r. 
Nisibe (école de): 73 v. 
Temps des rois des Perses : G. 691, 


693, 700, 741, 732, 751, 769, 796, 
800. 
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[Les chiffres indiquent soit le feuillet du manuscrit, soit, quand il s’agit 
des tableaux chronologiques, l’année des Grecs (G.) ou de l'Hégire (H.).] 


Abä I, catholique: 13 r.; G. 863. 

Aba IT, évêque de Kaskar, puis catho- 
lique193v.; 4423; 

Abäs, roi argien :8 r. 

‘Abbadën, ville : H. 393. 

Abbassides : H. 111, 115, 129, 132. 

: “Abbas (el), fils d’el Hasan, vizir : 
H.294- 

‘Abbas, fils de Mühammed, fils de 
‘Alï, chef des pèlerins: H. 138, 
139, 156. 

‘Abbas, fils de Welid, général : H. 
89,92 9495, "103. 

‘Abd Allah, fils de ‘Abbas : H. 68. 

‘Abd Allah, fils de ‘Abd el Melik, 
fils de Merwan, émir d'Égypte : 
H. 83-85. 

‘Abd Allab, fils de ‘Ali, général : H. 
197. 

‘Abd Allah, fils de ‘Amir, émir de 
Basra : H. 29, 30. 

‘Abd Allah, fils de ‘Amr, fils de 
(As, émir d'Égypte : H. 43, 47. 
‘Abd Allah, fils de Fath, fils de 

Käqan : H. 285. 

‘Abd Allah, fils de Kälid, fils de 
‘Oseïd, fils de Abü el ‘As, fils de 
‘Abd Sems, gouverneur : H. 72. 

‘Abd Allah, fils de Käzim, général: 
H°°32. 

‘Abd Allah, fils de Mühammed, fils 
de A$‘at, gouverneur : H. 82. 

‘Abd Allah, fils de Mühammed Kal- 
wadäni, pro-vizir : H. 314. 

‘Abd Allah, fils de Müti‘, gouver- 
peur : H, 66, 


‘Abd Allah, fils de Qeis : H. 55. 

‘Abd Allah, fils de Sa‘d, émir 
d'Égypte : H..25, 27, 31. 

‘Abd Allah, fils de Süleiman, vizir : 
H: 279. | 

‘Abd Allah, fils de Zübeïr, roi : H. 
1,:27,-03,104, 66, 12,043: 

‘Abd el ‘Aziz, fils de Merwan, émir 
d'Égypte : H. 85. 

‘Abd el ‘Aziz, fils de Welid : H. 90. 

‘Abd el Barr, tyran : H. 387, 389. 

‘Abd el Kebir, fils de ‘Abd el Ha- 
mid : H. 164. 

‘Abd el Melik, fils de Merwan, roi : 
43 v.; H. 65, 67, 69-72, 76-18, 83, 
85, 86. 

‘Abd er Rahman, fils de Kälid, fils 
de Welid, général : H. 44, 46. 
‘Abd er Rahman, fils de ‘Isa, vizir : 

H. 324. ù 

‘Abd er Rabhman, fils de Mas‘üd, 
général : H. 54. 

‘Abd er Rahman, fils de Mülgam : 
H. 40. 

‘Abd er Rahman, fils de Samura, 
général : H. 45. 

‘Abdon, le pirathonite : 1 r.; 2r.; 
kr. 

Abgar le blanc, roi d'Édesse : ce 
337, 343. | 

Abgar le noir, roi d'Édesse : G. 337, 
343. 

Abgar le vertueux, roi d'Édesse : G. 

Puits 

Abgar, fils de Ma‘nü, roi d'Édesse : 
G, #89, 
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Abia, roi de Juda: 1 r.; 2 r.; 4 v. 

Abilius, patriarche d'Alexandrie : 
Dave 907. 

Abimélec, fils de Gédéon :1r.;2r.; 
kr. 

Abinadab, fils de Saül : 1 v. 

ADrahain, (patriarche :112 2. 5120), 
2 NS MARÉES LA PAPE A D 

Abraham [Ie], catholique : 12 r. 

Abraham {II}, catholique : 14 r. 

Abraham [III], évêque de Marga, 
catholique : 15 r.; H. 310. 

Abraham, évèque de Nisibe : G. 672. 

Abraham, évêque de Saheqart, mé- 
tropolitain de Perat Mêsan : 16 r. 

Abraham, évêque de Samarkande : 
1OùT. 

Abraham, évêque de Zab& : H. 287. 

Abreës, catholique : 12 r. 

Absimare, cf. Psümirüs. 

Abü Ahmed, général : H. 274. 

Abü Ahmed el Muwaffiq, fils de 
Mü‘tamid : H. 278. 

Abü ‘Alï, précepteur : H. 350. 

Abü ‘Al, fils de Merwan, émir : H. 
387. 

Abü ‘Ali Mühammed, fils de Müqla, 
vizir : H. 324, 326. 

Abü ‘Ali Mühammed, fils de ‘Obeïd 
Allah evizireH.209: 

Abü ‘Ali Rôkn ed Daüla: H. 328, 
338, 340. 

Abü ‘Aün ‘Akr : H. 1415. 

Abü Basar : H. 392. 
Abü Bekr ‘Abd Allah, fils de ‘Ot- 
man, es Siddiq, roi : H. 11, 13. 
Abü Dawüd, fils de Karmanr : H. 
130. 

Abü Eiïub Harün, fils de Ibrahim, 
Hasimr, mühtesib : H. 271. 

Abü el ‘Abbas, prince : H. 393, 394. 

Abü el ‘Abbäs Ahmed, fils de Ka- 
sib, vizir : H..313, 314. 

Abü el ‘Abbas Ahmed, fils de Mu- 
waffiq, el Mü‘tadid, roi: H. 279, 
281-283, 285-289. 


Abü el ‘Abbas Mühammed, fils de 
Müqtadir, er Rädi, roi : 13 v.; H. 
322, 323, 325, 327-329. 

Abü el ‘Abbas, es Saffäh, roi : H. 
132-134, 136. 

Abü el ‘Alä, fils de Hamdan : H. 
323. 

Abü el Berkät, fils de Näsir ed 
Daüla : H. 358. 

Abu el Fadl, fils de Hüsäm ed 
Daüla, émir : H, 408. 

Abü el Fadl Ga‘far, fils de Mü‘tadid, 
el Müqtadir, roi : H. 295, 297, 299, 
305, 306, 317, 320. 

Abü el Fadl Siräzr, vizir: H. 352, 
360. 

Abü el Farag, fils de Fasängüs, 
vizire H6°352, 360: + 

Abü el Fawäris Ahmed, fils de ‘Ali, 
fils de ’Ik$id, émir d'Égypte : H. 
Se 

Abü el Hasan, fils d'Israël, écrivain : 
H. 408. 

Abu el Hasan el Kaäfï, conseiller : 
H. 407. 

Abü el Heïigä, fils de Hamdan, 
gouverneur:-H#312,317. 

Abü el Hüsein, fils de Buweïh, 
Mü‘izz ed Daüla : H. 334-337, 344, 
345, 347,348, 350, 353, 356. 

Abü el Hüseïn, fils de Mühaddib et 
Daüla, émir de Batiha : H. 409. 
Abü el Hüsein, fils de Sehrawai, 

conseiller : H. 392. 

Abü el Müfaddil, fils de Sida, écri- 
vain : H. 388. 

Abü el Qasim ‘Abd Allah, fils de 
Mühammed, vizir : H. 312, 313. 
Abü el Qasim ‘Abd Allah, fils de 
Müktafi, el Müstakfï, roi : H. 333, 

334. - 

Abü el Qasim el Fadl, fils de Ga- 
far WViZiDc HAL 

Abü el Qasim el Fadl, fils de Muq- 
tadir, el Müti‘, roi: H. 334, 336. 
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Abü er Rigäl, fils de Abü Bukkaär : 
H:°292 

Abü es Sag{ibn): H. 299, 315. 

. Abü es Sogä‘ Fanah Kosrü, ‘Adüd 
ed Daüla, émir de Perse: H. 338, 
351. 

Abü es Saqr: H. 277. 

Abü Ga‘far de Karka, vizir: H. 324. 

Abü Ga‘far, el Mansür, roi: H. 133, 
136, 137, 140, 141, 143-146, 148, 
449, 151-154, 157, 158. 


Abü Ga‘far et Tabari, écrivain: H. 


PAPA 

Abü Hanifa en 
Tabit : H:150. 

Abü Hassas : H. 349. 

Aba ’Ishaq, fils de Mü‘izz ed Daüla : 
H. 342. 

Abü ’Ishaq ‘Ibrahim, fils de Müqta- 
dir, el Müttaqi, roi: H. 329, 331- 
333. 

Abü Leïla, tyran : H. 42. 

Abü Lulu : H. 23. 

Abü Mansür Mühammed el Qähir 
Bi'Ila, fils de Mü‘tadid, roi: H. 
317, 320-322. 

Abü Mansur Sa‘ïid, fils de Merwan, 
Mümahhid ed Daüla, roi : H. 387, 
390, #01. 

Abü Mühammed ‘Abd Allah, émir : 
H. 409. 

Abü Mühammed ‘Ali, fils de Mü‘ta- 
did, el Müktafï, roi : H. 289, 290, 
293-295. 

Abü Müsä el A$‘ari, émir de Basra : 
H22%2920 602 

Abü Muslim : H. 129, 130, 137. 

Abü Müslim (Ignace, évêque jaco- 
bite de Tagrit) : H. 407. 

Abü Nasr Behä ed Daüla, roi: H. 
403. 

Abü Nasr, Nasr ed Daüla, émir : H. 
401, 402, 404. 

Abü ‘Obeïd, fils de Mas‘üd :-H. 13. 

Abü Saïd, fils d'Élie, écrivain : H. 
389. 


Nü‘man, fils de 
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Abü Sa‘ïd, le Qarmate : H. 312, 315. 

Abü Sofiaän, fils de Harb : H. 31. 

Abü Sôgä, fils de Abu Nasr Behä ed 
Daüla, Sultän et Daülä, roi: H. 
403, 409. 

Abü Tagleb : H. 356, 360. 

Achaz, roi dé Juda: r.5 24.54 

Achille, patriarche 
5 V. 

Adam, le premier homme: 1 r.; 
LENS LE SON MNT RP 

Adrästôs, roi argien : 8 r. 

Adrien, roi des Romains : 10 v. ; G. 
428, 429, 430; Tr. ; 81 r:5 81° Y: 

Adrok, ville : H. 9. : 

Adurbeïgan : :H. 22; 36, 109,133, 
288. 

Afnimaran (monastère de Rabban) : 
H. 281. | 

Afrique : H.:27, 84, 89. 

Agamestôr, roi athénien : 8 v. 

Agélius, évèque des Novatiens : G. 
695; 

Agrippa, fils du roi Hérode : G. 346, 
349. 

Agrippine, mère de Néron : G. 370. 

Agrippinus, évêque d'Alexandrie : 
DV SIG AT CAT 

Agrippuüus, roi latin: 9r. 


d'Alexandrie : 


Ahädäbühi, catholique : 12 r. 

Ahï, catholique ; 12 v. 

Ahmed, fils de ‘Isa, fils de Seïk : H. 
219. 

Abmed, fils de ‘Isma‘ïl, gouverneur 
du Korasan : H. 301. 

Ahmed, fils de Jahïä, Tagleb, gram- 
mairien : H. 291. 

Ahmed, fils de Mühammed, et Tai: 
H. 275, 281 É 

Ahmed, fils de Tülün : H. 269, 270, 
282. 

Ahnaf, fils de Qeiïs : H. 32. 

Ahwaz, ville : H, 328. Cf. Beït 
Hüzoïc. 

Aïla,. villé:# H;,9: 


Rd a dd 


J 
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‘Aïga, fille de Abü Bekr, femme de 
Mahomet : H. 36, 58. 
Akbarä, ville : 16 r. 


_ Akôris, roi d'Égypte : 6 v. 


Albinus, gouverneur de Judée : G. 
370. 

Albus, roi latin : 8 v. 

Al6oqrätês, prince athénien : 8 v. 

Alep, ville : G. 850. H. 269, 347, 351, 
359. 

Alexandre [I], fils d’'Amyntaäs, roi 
de Macédoine : 9 v. 

Alexandre [I1}, fils d’Amyntaäs, roi 
de Macédoine : 9 v. 

Alexandre [III], fils de Philippe, 
roi de Macédoine : 3 r.; 4 v.; 6 
V0 LOT. 

Alexandre, fils de Basile, roi des 
Romains, 11 r. 

Alexandre, fils de Mammée, roi des 
Romains : 10 v.; G. 533. 

Alexandre, évêque de Jérusalem : 
G. 524. 

Alexandre, patriarche d'Alexandrie : 
NT ; 
Alexandre, patriarche de Constanti- 

nople : G. 651. 


_ Alexandre, patriarche de Rome : 5 


AMEL E 2 

Alexandrie, ville : 5 v.; G. 354, 375, 
397, 410, 420, 424, 443, 450, 451, 
456, 477, 491, 497, 541, 544, 565, 
518, 014,682, 696, 724 ; EI. 20, 25 ; 
NA DANS Te Ti SET. 

‘Ali, fils de Abü Tälib, roi des 
Arabes A9 .v..;. 5-39, -30," 97, 
38, 40. 

“Al, fils de ‘Isa, vizir : H. 301, 304, 
A LE LS 

‘Ali, fils de Jalbeq: H. 321. 

‘Al, fils de Mahdi: H. 168. 

‘Ali, fils de Mühammed, fils de 
Fürät, vizir : H. 299, 304, 311. 

‘Ali, fils de Müseïh : H. 386. 

Alisgälas, roi macédonien : 9 r. 

Alqämoün, roi athénien : 8 v. 


Alqätos, roi macédonien : 9 r. 

Alqëtäs, roi macédonien : 9 v. 

Amartüs Saitüs, roi d'Égypte: 6 v. 

Amasias, roi de-Juda : 4 r.; 2 v.; 
4 v. 

Amenüpit, roi d'Égypte: 6 r. 

Amenôptis, roi d'Égypte : 6 r. 

Amid, ville: G. 660, 814, 871; H. 
18, 286, 327, 355, 387, 389, 396, 
402. 

‘Amid el Guius : H. 394. 

Ammeres, roi d'Égypte: 6 r. 

AMONItES 2 TT MAT: Ar. 

Amoliüs, roi latin:9r. 

Amon, Toi de Juda 47; 1v::,2:v 
4 v. 

Amos, roi de Babylone : 10 r. 

Amüsis, roi d'Égypte : 6 r. 

Ampiqtüu on, roi athénien : 8 v. 

CNE SISTER AQU RE 

‘Amr, fils de ‘As, émir d'Égypte : 
H. 20, 21, 38, #3. 

‘Amr, fils de Leït : H. 274. 

‘Amr, fils de Mürra : H. 58. 

‘Amwr, fils de Sa‘d, fils de Abu Wadq- 
qas :,H64° 

‘Amr, fils de Saïd, fils de ‘As : H. 
70. 

‘Amram, père de Moïse : 4 r.; 4 v. 


) 


- Amüntis, roi d’Assyrie: 7r. 


‘Amyntäs [I, [f, III et IV], rois ma- 
cédoniens : 9 v. 

Anpastase [[}, roi des Romains: {1 
PC. 802,1820,:829. 

Anastase [[T},roides Romains : 11r. 

Anastase, patriarche de Rome : 5 v. 

Anbar, ville : H. 134, 333. 

Ancyre, ville : H. 33. 

Andronicus, 
292. 

Anicet, patriarche de Rome : 5 v. 


général romain: H. 


Aninus, patriarche d'Alexandrie : 5 
MR ER PAGE 
Anterus, patriarche de Rome : 5 v. ; 


G. 551. 
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Antigonos Günatäs, roi macédo- 
nien : 9 v. 

Antigonôs Pusqüs, roi macédonien : 
JE. 

Antioche, ville: 5 v.;:.G. 353,355, 
421, 442, 456, 523, 540, 576, 652, 
687; H. 45, 79, 94, 355. 

Antipatrôs, roi macédonien : 9 v. 

Antonin le pieux, roi des Romains : 
10-500 449 TE Tr, 

Antonin Caracalla, roi des Romains : 
10 v.; G. 522. 

Antonin (Marc-Aurèle), roi des Ro- 
IDAInS ADN TAG 0822: 

Apamée, ville : G. 593, 868. 

Apidäs, roi athénien : 8 v. 

Apis, roi argien: 8r. 

Apis, roi sicyonien : 7 v. 

Apsandros, prince athénien : 8 v. 

Apsos : G. 849. 

Aqäq, catholique : 12 v. 

Agästos, roi athénien, 8 v. 

Aqius Marqüs, roi latin : 9 r. 

Aqrägaäznès ou Agrapzis, roi assy- 
HÉNCAT 

Aqrïasôs, roi argien : 8 r. 

Aqrisius, roi argien: 8 r. 

Arabes :160w2%102993 211208 M2 216, 
36, 75, 98, 103, 112, 114, 133, 147, 
152, 274, 288, 302, 331. 

Araltüs, roi assyrien : 7r. 

Aramülüs, roi latin :9r. 

Aränos, roi macédonien : 9 r. 

Arbaqis ou Arbaqïüs, le mède : 7 r.; 
HV: 

Arbèles, ville: H. 403. 

Arbêlus, roi assyrien : 7 r. 

Arcadius, roi des Romains : 41 r.; 
G. 694, 704, 706, 712, 719. 

Ardesir {1}, .fils de Pebeq, roi des 
Perses dv: 1497. 7-G 2538; 

Ardesir {Il}, fils de Sebür, roi des 
Perses::11 v.:; G°6914. 

Ardesir [I], fils de Sariü, roi des 
Perses : 11 v. 

ATOM TS RiTe SV AE 
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Ardirinü, roi de Babylone : 10 r. 

Ardumüst, forteresse : H. 356. 

Argeos [I et II], rois macédoniens : 
9 v. 

Argiens, Argis : 8 r. 

Arïid&ôs, roi macédonien : 9 v. 

Ariens, hérétiques : G. 697. 

Aripôn, roi athénien : 8 v. 

Arisbêl, roi de Babylone : 10 r. 

Arisbilüs, roi macédonien:9 r. 

Arïüs, roi assyrien : 7 r. | 

Arius, hérésiarque : G. 636, 653. 

Arkëla[var.ajus (Let Il), rois macédo- 
niens : 9 v. 

‘Arkippoôs, roi athénien : 8 v. 

Armaä Mitrès, roi assyrien: Tr. 

Arménie : H. 25, 88, 95, 109, 143, 
133, 140, 155. 

Arménie (Quatrième-) : H, 31, #2. 

Arnebar 06% 10 7r, 

APDhaxad MAT STONE EEE 
4 v. 

Arsace, patriarche de Constanti- 
nople : G. 715, 717. 

Arseq, fils de ’Oküs, roi de Baby- 
lone : 3 r. ; 4 v. 

Artabanüs, roi de Babylone : # v. 
Artahseset [I et II], rois de Baby- 
lone:4v.5 1077; 89ire : 
Artahseset [TT et IV], rois de Baby- 

lone : # v. | 
Artaksès, roi de Babylone : 3 r.; 
4 v. 
Artaxerxès. Cf. Artahseset. 
Arzun, ville : G. 905 ; H. 403. 
Asa, roi de Juda: 1 r';2"r. 4: 
A$‘at (ibn): H. 83. 
Asclépiade, évêque d’Antioche : G. 
523. 
Asie : G. 374, 411. 
‘Askar Mükram, lieu : H. 324. 
Asqaäniüs, roi latin: 8 v. 
Asqätädès, roi assyrien : 7 v. 
Assyrie : 16 r.; H. 154, 403. 
Assyriens : 6 v. 
A$täsan : H. 150. 
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Astyägès, roi mède : 7 v. 

Athalie, reine de Juda : 1 r. ; 2 v.; 
4 v. 

Athanase, patriarche d'Alexandrie : 
DV 082: 

Athanase, évêque jacobite de Maï- 
pherqat : H. 122. 

Athanase, patriarche jacobite : H. 
JAEU: 

Athanase, patriarche jacobite : H. 
106, 122. 

Athéniens (rois): 8 r. 

Atlüs, roi assyrien : 7 r. 

Atrôs, roi macédonien : 9 r. 
Atticus, patriarche de 
nople::G: 717; 138, 
Auguste, roi des Romains : 6 v.; 

10 v. | 
Aurélien, roi des Romains : 10 v.; 
G. 581. 
Aventiüs, roi latin :9r. 
Azarmidôkt, reine des 
EN 10: 
Azeh, ville : G. 851. 
‘Aziz (el), roi d'Égypte : H. 385. 


Constanti- 


Perses : 


Ba‘albek, ville : H. 14. 
Bäbêus, roi assyrien : 7 r. 
Babaï, catholique : 12 v. ; G. 810. 
Babion, montagne : G. 390, 
Bäbü, catholique : 12 v. 
Babü, évêque de Nisibe : G. 612, 620. 
Babylone mHét: {ir 2 "vs" 3ire; 
SV 4A0:r. H. 154 284: 80: v. 
Bagdad; ville :.H..3, 445, 149, 157, 
165, 271, 272, 277, 283, 286, 289, 
291,292, 296, 303, 327, 330, 332- 
334, 331, 340, 345, 346, 348, 350, 
304, 392, 394, 409. Cf. Medinat 
Selama. ; 

Bagkam, émir : H. 327-329, 

Bahan, ville : G. 836. 

Bahreïn : H. 133. 

Bälägrôs, roi macédonien : 9 r. 

Balapôrüs : 7 r. 

Bäleüs, roi assyrien : 7 r. 


Élie de Nisibe. 


Bataïha : 
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Baltaëzar, roi de Babylone : 10 r. 
Baraq, juge d'Israéb tr; 27 #7. 
Barbetsieh:188;v. 897" 
Barbasemin, catholique : 12 r. 
Bardesane : G. 445. 

Barqa, ville : H. 21. 


Bärqis, roi macédonien : 9 r. 


Basile [F]}, roi des Romains : 11 r. ; 
215. 

Basile [IT}, roi des Romains : 11 v. ; 
H,. 390, 409. 

Basile, patriarche des Jacobites : 
HslE 

Basra, ville : H. 16, 29, 36, 83, 133, 
145, 336, 393, 394. 

0351: 

Bédouins : 300, 302. 

Bedr, lieu : H. 2. 

Bedr, esclave de Mü‘tadid : H. 279. 

Beit ‘Ab& (monastère de): H. 32, 
287. | 

Beït Aramaïe : 13. v. ; H. 44, 75, T6, 
96, 102, 106, 128. 

Beït Daraïë, évêché nestorien : 16 r. 


393, 394, 409. 


Beit Garmai, évêché nestorien : 
10° r: 

Bert Huzoïie: 16 21H40 22,923;:325, 
328. 


Beit Nühadre : H. 281, 385. 


. Bêl, roi de Babylone : 10 r. 


Beles, fils de Jezdegerd IT, roi des 
Perses 4111v:.;G::7906. | 

Bêloküs [I et II}, roi assyrien : 7r. 

Belüs, roi assyrien: Tr. 

Beni Nümeïr : H. 335. 

Beni Nüseir : H. #. 

Beni Quüreis : H. 2, 5. 

Ben: Sabür : H. 137. 

Beni Seqiq : H. 276. 

Bent Seïban : H. 281. 

Beni Tagleb : H. 266. 

Berbères : G. 689 ; H.78, 84, 277. 

Beridi.::H.325;, 336. 

Besr, fils de Arta : H. 43, 51. 

Bilpat, ville::G. 733; H. 148, 151. 

Bithynie, région : G. 680. 


12 
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Bôktiär, fils de Mü‘izz ed Daüla, 
‘Izz ed Daüla, roi: H. 344, 348, 
356, 360. 

‘ Boüktjésu, métropolitain de Nisibe : 
H. 301, | 

Boniface, patriarche de Rome : 5 v. 

Boqqorys, roi d'Égypte: 6r. 

Bôran, reine des Perses : 11 v. 

Bukarast ls, 8920 7% 

Bükeïr, fils de Mahän : H. 115. 

Bulgares : H, #09. 


Caïus Julius César, roi des Romains : 
10% 

Caleb, fils de Jéphunné : 2 v. 

Caliste, patriarche de Rome : 5 v. 

Callinice, ville : H. 18, 91, 141, 273, 
289, 333; Br.; 

Cambyse froides Perses: /0tm" 
10 1.580 

Canaan, pays : 1r.; 2r.; 3 v.; 4r. 

Cappadoce, région : G. 570. 

Cassandre, roi d'Égypte: 10 r. 

Cassandre, roi macédonien : 9 v. 

Céladion, patriarche d'Alexandrie : 
5 v. 

Célestin, patriarche de Rome : 5 v. 

Cerdon, patriarche d’Alexandrie : 
Sy. 20410; 

Césarée, ville: G. 438 ; H. 19, 107. 

Chalcédoine (concile de):5 v.; G. 
762. 

Chypre ler eST Le27, 10404126 
28. 

Cilicie, pays : G. 570. 

Claude (I), roi des Romains : 10 v.; 
G. 352, 358, 

Claude (IT), roi des Romains : 10 v. : 
G. 580. 

Clément, patriarche de Rome : 5 v. 

Cléopâtre, reine d'Égypte : 6 v. ; 
10 v. 

Clet, patriarche de Rome : 5 v. 

Commode, roi des Romains : 10 v. ; 
G. 491. 
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Corneille, évèque d’Antioche: G. 
442, 

Corneille, patriarche de Rome : 5 v. 

Constance, roi des Romains, {1 r. ; 
G. 636, 648, 653, 660, 661, 664, 
665, 673. 

Constant {I}, roi des 
11 r. ; G. 646, 661. 
Constant [IT}, roi des Romains, Cf. 

Constantin III. 

Constantin le Grand, roi des 
Romains : 11 r. ; G. 617, 623, 626, 
636, 646, 648. 

Constantin [II], roi des Romains : 
d1ir.61G.460206,661: 

Constantin [I], fils d'Héraclius, 
roi des Romains, ou Constant IT: 
AIT 220 90: 

Constantin {IV}, fils de Léon, roi 
des Romains : 11:r. ; H. 123, 124, 
133, 140, 158. 

Constantin |[V], roi des Romains : 
ALLÉE: 

Constantin [VI]: 11 v. 

Constantin, fils de Domestiqôs : H. 
342. 

Constantinople, ville : G. 648, 651, 
661, 678, 681, 687, 691, 692, 697, 
703, 704, 707-709, 715, 717, 738, 
140,143, 0145 HAS, 194 081,098, 
409. 

Corneille, patriarche de Rome : 5 v. 

Ctésiphon, ville : H. 16. 

Cyaxare, roi mêde : 7 v. 

Cyriaque (Fête de Mar) : 88 v.; 89 r. 

Cyrille, patriarche d’Alexandrie : 
5 v.; 12 v.;.G. 124,142. 

Cyprien, métropolitain de Nisibe : 
H:493, 441,150. 

Cyrus de Perse veuve 


Romains : 


Dabil, ville : H. 280. 

Dadjésu, catholique : 12 v. 

Dahhäh, fils de Qeiïs, hahurite : H.128. 

Damas, ville : 16 r. ; H. 14, 60, 64, 
07, %10,798, 427% 
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Damase, patriarche de Rome ; 5 v. ; 
G. 669. 
Danäôs, roi argien: 8 r. 
Däsqälôs, roi macédonien : 9 r. 
Dara, ville : G. 820 ; H. 355. 
Daran, évêché : H. 287. 
Hu [I], le Mède, roi de Baby- 
lône ;:10-r: 
Darius [If] Notüs, roi de Babe : 
AN A OU. ATOS T. 2:80 UV: 
Darius [IIT}, roi de Babylone : 10 r. 
Darius [IV}, fils de Aré$ek, roi de 
Babylone::3r, ;,4:v: 5; 10 r. 
Dasen, ville : H. 74. 
David, fils d’Isaï, roi d'Israël : 1 r.; 
DLL UV. 
David, évêque de Sena : H. 109. 
David, patriarche jacobite : H. 298. 
David, fils de Deïlam, médecin : 
H. 329. 
Däwud, fils de ‘Al : 
Dèce, 
561. 
Dedäiôqès, roi Mède: 7 v. 
Débora, prophétesse d'Israël : 1 r. ; 
PES CS 
Demetriôs {I et Il}, roi macédoniens : 
9 v. 
Demetrius, patriarche d'Alexandrie : 
Va GrÆ 9 
Démophile, patriarche arien de 
Constantinople : G. 497. 
Demopôn, roi Athénien : 8 v. 
Denis, patriarche d'Alexandrie : 5 v. 
Denis, patriarche jacobite : H. 297. 
Denis, patriarche de Rome : 5 v.; 
G. 578. 
Déryquiüs, roi assyrien : 7 r. 
Didyme : 90 r. 
Dimne (ibn) : H. 396, 402. 
ville : 16:r. 
Dioclétien, roi des Romains : 
G. 596, 614. 
Diôgnetôs, roi athénien : 8 v. 
Dioscore, patriarche d'Alexandrie : 
D v. 


H. 133. 


roi des Romains : 10 v; G. 


Dinawar, 


PES 


Domitien, roi des Romains : 
G. 393, 394, 398, 400, 401. 

Domitius : 90 r. 

évèque d’Antioche : G. 


40 v. : 


Domnus, 
576. 
Dormants d’Éphèse (les sept): G. 

748. 
Dorothée, évêque d’Antioche : G. 687. 
Dzämesp ou Zamäsp, fils de Piruz, 
roi des Perses: 11 v.; 12 v.; G. 
810. 


Ebedjésu, catholique : 15r.; H.352. 


 Ebedjésu, évêque d’Ispahan, métro- 


politain de Merw: 16 r. 

Eberes2 rar NS VAN) 

Ebodius, évêque d’Antioche : G. 
355. 

Édesse, ville : G. 337, 343, 437, 477, 
489, 530, 649, 723, 746, 770 ; H. 
6, 16, 331. | 

Egeüs, roi athénien: 8 v. 

Egiälus, roi sicyonien : 7 v. 

‘Belon,-roi/de Mob Afr5"2 er, 
4T. 

Egritus, roi latin : 8 v. 

Egy rdrüs, roi sicyonien : 7 v. 

Derqes RES MÉEROESS 
Ar not ed 0 To AO: 500004) 
424, 565; H. 20, 25, 38, 43, 47, 
84, 85, 90, 269, 270, 272, 284, 285, 
307, 357, 385, 400. 

Égyptiens rois : 6 r. 

’Ehüd, fils de Gérä: 1 r.; 2r.; 47 

‘Eïüb, fils de Jahïa, fils de Hakam, 
fils de Abü el ‘As : H. 92, 

Éleuthère, patriarche 
DIVa1G-1490: 

Élie, évêque de Maïpherqat, métro- 
politain de Damas : 16 r. 

Élie, évêque de Nisibe : 
299541. 

Élie, évêque de Piruz Sebür: H. 
310. 

Élie, évêque de 
lique : 16 r. 


de Rome : 


IH. 392, 


Tirhan, catho- 
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Élie, patriarche jacobite : H. 106. 

Élie, grand prêtre : 47.5 1 v.;2r.; 
kr. 

Élisée, catholique intrus : 12 v. 

‘Elôn, de Zabulon Tr. 27. ;4r, 

Emmanuel, catholique : 15 r.; H. 
326, 349. 

Emmanuel, évêque de Beït Hüzoïë, 
métropolitain d'Élam : 16 r. 

Emmaüs, localité : G. 532. 

Énée, roi latin: 8 v. 

En&üs, roj assyrien : Tr. 

‘Enïüs, roi latin, 8 v. 

Enoch, père de Mathusalem : 2 r.; 
DT TOI V TEE 

Enü$, catholique : 14 v.; H. 270. 

Enos, ls de’Sethe 29e mme 

Ephèse, ville : G. 742, 748. 

Ephrem, le syrien: G. 684. 

Épire, région :9 r. 

’Epitüs, roi latin : 8 v. 

’Epôpüs, roi sicyonien : 7 v. 

Eptimon. Cf. Euktëmon. 

‘Eratôs, roi sicyonien : 7 v. 

‘Erékteus, roi athénien : 8 v. 

’Eriktôon1ôs, roi athénien : 8 v. 

’Erôpôs, père de Philippe : 9 v. 

Eros, évèque d’Antioche : G. 456. 

’Esimidès, prince athénien: 8 v. 

’Eskülôs, prince athénien : 8 v. 

Étienne, patriarche de Rome : 5 v. 

Eudoxe, patriarche de Constanti- 
nopiériGr 67110601" 

Eugène (Mar): G. 520. 

Eugène, tyran : G. 704, 705. 

Euktémon, astronome grec: 71 r.; 
89 r. 

Eumenes, patriarche d'Alexandrie : 
D V. 

Eüpales ou Eüpäqmès, roi assyrien : 
ANT 

Euphrate, fleuve : H. 37, 306. 

’Eüdüxïos, prince athénien : 8 v. 

’Eürôpôs, roi macédonien : 9 v. 

’Euürôpôs, roi sicyonien : 7 r. 

Eutrope, consul romain : G. 710. 
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Eutychien, patriarche de Rome : 
5 v. 

Euzoïus, évêque d’Antioche : G. 687. 

Evagre, évèque de Constantinople : 
681. 

Evariste, patriarche de Rome : 5 v.; 
G. 410. 

Evodius, cf. Ebodius. 

Ézéchias, roi de Juda: 4 r.; 2 v.; 
4 v. 

Ézéchiel, catholique : 13 r. 


Fabien, patriarche de Rome : 5 v.; 
G. 551. 

Fadl, fils de Näsir ed Daüla: H. 
337. 

Fadl, fils de Sallah : 

Faris ‘Abd : H. 275. 

Fätima, fille de Mahomet : H. 11. 

Félix, gouverneur de Judée : G. 367. 

Félix {1}, patriarche de Rome : 5 v. ; 
G. 589. 

Félix [I1}, patriarche de Rome : 5 v. 

Festus, gouverneur de Judée: G. 
367, 370. 

Flanone, île : G. 665. 

Flavius : 90 r. 

Frükbôkt, catholique intrus : 12 v. 

Fudallah, fils de ‘Obeïd : H. 49. 

Furät (ibn) : H. 298, 312. 


H. 138. 


Gabriel, évêque d’Arzün, métropoli- 
tain d’Arbèles et d’Atür : H. #03. 

Gabriel de Karsa (monastère de 
Mar) : 16r. 

Gabrônä (monastère de Rabban) : 
H. 304. 

Gadala, ville : H° 7. js 

Ga‘far, fils de Mühammed es Sädiq : 
H. 148. 

Gahafi (el), lieu : H. 80. 

Gahwar, fils de Marrär : H. 137. 

Gaïnas, tyran : G. 711. 

Gaius, patriarche de Rome : 5 v. 

Gaius (Caligula), roi des Romains : 
10 v.; G. 348, 349, 351. 
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Galatie, région : G. 421. 
Gälib Beéllah fel), 
Béllah : H. 409. 
Gallienus, roi des Romains : 10 v. 
Gallus, roi des Romains: 10 v.; 
002 %737v. 

Gallus, frère de Julien : G. 665. 

Ganäh ed Daüla : H. 388, 389. 

Garräh, fils de ‘Abd Allah : H. 104, 
112. 

Gédéon, fils de Joas : 1 r. 
&r. 

Georges [I], catholique : 13 v. 

Georges [IT}, catholique : 14 r. 

Georges, médecin : G. 846. 

Georges, médecin de Bilpat : H. 148, 
151 | 

Georges, patriarche jacobite : H. 
142. 

Georges le jacobite, évêque des 
Madéens : 42 r. 

Gerir, fils de ‘Abd Allah : H. 54. 

Gézirtantilles H:32387; - 

Günäôs, roi macédonien : 9 r. 

Gondésapor, ville : 14r. 

Gordien, roi des Romains : 
G. 549. 

Gôrgan, région : H. 166. 

Gôrgiäs, roi macédonien : 9 r. 

Gürzan, région : H. 390. 

Gratien, roi des Romains : G. 678, 
694, 699. 

Grecs : 7 v. ; G. 424, 427; 

Grégoire, catholique : 13 r. ; G. 917, 
920. 

Grégoire, évêque de Naziance, 
patriarche de Constantinople : 

Cr 694 

Grégoire, ‘évêque de Nisibe ? G. 
907. 

Günäda, fils de Abuü ‘Omeïa: H. 
59. 

Gür, ville : H. 29. 


ele 


TOME 


Habib, fils de Maslama : H. 25, 31, 
42, 


fils d’el Qadir 
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padita,: ville: 427. ; <H, 149, 275, 
335. 

Häkim (el), fils d’el 
d'Égypte : H. 385, 400. 

Halab, ville; 43°v:;.:G: 1917: CF 
Holwan. 

Haleb. Cf. Alep. 

Hamadan, ville : H. 23, 24. 

Hamdaän, fils de Näsir ed Daüla : 
H. 356. 

Haräm (el), mosquée : H. 26. 

Harb, fils de ‘Abd Allah: H. 147. 


FAZIZ, TOI 


Hirrans Or CRT 


Harün, fils de Kumärewaï, gouver- 
neur d'Égypte : H. 285. 

Harün, fils de Mahdi: H. 163, 165. 

Harün, le Harurite : H. 283. 

Hasan, fils de ‘Al, roi: H. 40, 4, 
50. 

Hasän, fils de Nü‘man, le Gassa- 
nide : H. 78, 84. 

Hasan, fils de Qahtaba: H, 155, 
162. 

Hasan (el), fils de Zeïd, gouverneur 
du Tabaristan : H. 270. 

Hasan, Sinan ed Daüla : H. 391. 

Heggag, fils de Jüsuf, émir de Beït 
Aramate 213:v:% 472: 99-17,19, 
82, 83, 84, 95. 

Heggag : H. 386, 392. 

Hellade, région : 7 v. 

Hellespont : H. 165. 

Héraclès, roi d'Égypte : 6 r. 

Héraclès, patriarche d'Alexandrie : 
BV. Gr 041. 

Héraclès, roi des Romains : 11 r. 

Héraclides : 9 r. 

Héraclius, roi des Romains : 11 r.; 
GIE HS 715,19 ;E20. 

Herïü, ville : H. 32. 

Hérode, roi : G. 346. 

Hérode, le Tétrarque : G. 346. 

Henanjésu [I], catholique : 13 v.; 
FE 67,114,82; 

Henanjésu [II], évèque de Lasum, 
catholique : 14r.; FH. 159, 


390 


Hibä, évêque d’Édesse : G. 
770. 

Hipparque, astronome : 76 v. 

Hirta, ville : 15 v. 

Hiri (Ybn): H. 392. 

Hisam, fils de ‘Abd el Melik, roi: 
H 10525 

Hisam, fils de ‘Amir : H. 28. 

Holwan, ville : 16 r. ; H. 326. Cf. 
Halah. 

Homs, ville: H. 14, 127, 129, 358. 

Honorius, roi des Romains : G. 695, 
703, 704, 706, 718, 735. 

Hôrmizd {I}, fils de Sebür, roi des 
Perses 412v25FCr9583: 

Hôrmizd {Il}, fils de Narsi, roi des 
Perses : 11 v. ; G. 614. 

Hôrmizd [I] où Warahran, fils de 
Sebür, roi des Perses : 11 v.; 
G. 700. 

Hôrmizd [IV |, fils de Kôsrü, roi des 
Perses 4141:42549%,57G32890; 

Hôrmizd [V]|, roi des Perses : H. 10. 

Hübeïr (el), lieu : H: 312. 

Hugarites : H. 322. 

Hugr, fils de ‘Adi: H. 53. 

Hüsäm ed Daüla, émir des Odqei- 
lites : H. 388, 391. 

Hüsein, fils de ‘ANT : H. 60, 61. 

Haüsein, fils de Hamdan: H. 283, 
303, 306. 

Hüsein, fils de Mansür el Halläg : 
H.-301: 

Hüsein, fils de Näsir ed Daüla : 
H::337: 

Haüsein, fils de Nümeïr : H, 50. 

Hymenæus, évêque de Jérusalem : 
G. 579. 

Hygin, patriarche de Rome : 5 v. 


746, 


Hans 157: 

‘Ibrahim, fils de ‘Abd Allah, fils de 
Hasan : H, 145. 

‘Ibrahim, fils d'Astar : H. 71. 

‘Ibrahim, fils de Welid: H. 
127, 


126, 
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‘’Ibsan, de Bethléem, juge d'Israël : 
BPA ONE EE 

Ignace, évèque d’Antioche : G. 421. 

Ignace, évêque jacobite de Tagrit : 
H. 407. 

Ignace, patriarche jacobite : H. 265. 

‘Tjad, fils de Ganum : H. 18, 19. 

‘[ugtü, roi de Babylone : 10 r. 

‘Imäd ed Daüla, fils de Buweïh, 
émir desPerse 111988; 

’Inaküs, roi argien: 8 r. 


'Inaküs, roi sicyonien :8 r. 


Inde: H.794, 

Innocent, patriarche de Rome : 5 v. 

‘Imad ed Daüla, fils de Buweïh, 
émir de Perse : H. 338. 

‘Ippômès, prince athénien: 8 v. 

Irène, reine des Romains : 11 r. 

‘Isa, fils de Kallat, émir des Odqei- 
lites : H. 404. 

‘Isa, fils de Müsa : H. 145, 167. 

Isaac, fils d'Abraham : 3 r.; 4r. 

Isaac, catholique : 12 v.; G. 724. 

ISboset, fils de Saül : 1 v. 

’fshaq, fils de Kündag : H. 273. 

Isis, déesse des Égyptiens :8 r. 

Ispahan, ville : 16 r.; H. 23, 328. 

Israël, évêque de Daran, catholique : 
15 77; 2876840 

’Istahr, ville : H. 23. 

Ivan {I}, catholique : 14 v.; H. 280, 
286. 


[van (II), catholique : 15 v.; H. 391, 


402. 
Ivan, évèque de Harran, patriarche 
jacobite : H. 122, 138. 


Jabalaha, catholique : 12 v. 

Jabalaha, évêque de Beït Nühadre, 
métropolitain de Nisibe ; H. 385, 
398. 

Jabin, roi de Canaan :1r.; 2r.;#r. 

JACOP 0: Lrerare 

Jacobites : H. 3, 131. 

Jacques (Mar) : H. 32. 

Jacques [T}, catholique : 12 r, 


* 


INDEX DES NOMS PROPRES 


Jacques {IT}, évêque de Gondésapor, 
catholique : 14 r. 

Jacques, évêque de Jérusalem : 
CANTE, 

Jacques, évêque de Nisibe : G. 612, 
620, 624, 649. 

Jacques Baradée : G. 879. 

Jacques d'Édesse : 10 v.; H. 89. 

Jacques l’Intercis : G. 733. 

Jäir le Galaadite, juge d'Israël : 1r. ; 
DATES EPS 

Jalbeq : H. 321. 

Jarmük, lieu : H. 15. 

Janis : H. 302. 

Jaqut: H. 324. 

Jatreb;ville-: E:4, 17, 62,63; 87, 
144. 
Jean [I], 
13 v. 
Jean [II] de Dasen, métropolitain 
de Nisibe, catholique intrus : 

AVESNES 745470: 

Jean [III] Bar-Narsi, évêque de 
Pirüz Sebür, catholique : 14 v.; 
H914.279 

Jean [IV] Bar-Abgarë, évêque de 
Zäbë, catholique : 15 r.; H. 287, 
292. 

Jean [V]}, évêque de Hirta, catho- 
lique : 15 v. ; H. 403. 

Jean, l’'évangéliste : G. 415. 

Jean, évêque nestorien de Harran, 
puis d’Akbara : 16 r. 

Jean [I], évêque de Callinice, 
patriarche jacobite intrus : H. 142, 
146. | 

Jean [II], patriarche jacobite : H. 
324. 

Jean [II}, patriarche jacobite : H. 
354. 

Jean, métropolitain de Nisibe: H. 
159. 

Jean, évêque d'Égypte, métropoli- 
tain de Perse : 16 r. 

Jean-Baptiste : G. 340 ; 88 v. 

Jean Chrysostome, patriarche de 


Bar-Marta, catholique : 


Constantinople : G. 
ER 

Jean, fils de Symisqèq, roi des 
Romains :111"v.:H400359: 

Jean (monastère de Mar), près Mos- 
soul 13;:v;°H;82. 

Jéchonias, roi de Juda : 4 v. 

Jemäma, région : H. 12. 

Jephté le Gale Aer State 
4 Tr. 

Fered Tr Ses ver 

Jérusalem; ville 5:40 r.; 12%, 
Gn3592084003517.359,0971 2426) 
449, 524, 579 ; H. 16, 17, 141, 153, 
163, 400. 

Jésudad, métropolitain de Holwan : 
H. 326. 

Jésujab [I] d’Arzun, 
LTÉE G.,:906: 

Jésujab [II] de Gadala, catholique : 
PORN EN ES: 

Jésujab [III] d'Adiabène, 
lique : 13 v. 

Jésujab, métropolitain de Nisibe : 
H. 385. 

Jésus-Christ: G. 662. 

Jezdegerd [I], fils de Sebür, roi des 
Perses: 1Aivr 12: vs GTA 

Jezdegerd {IT}, fils de Warahran, 
roi des Perses : 11 v.; G. 751. 

Jezdegerd [III], fils de Sahriar, roi 
des_Perses 11v257it 4022: 
44 v. 

Jezid, fils de ‘Abd el Melik, roi des 
Arabes : H. 101, 105. 

Jezid, fils de ‘Aqiïl, émir de Méso- 
potamie : H. 100. 

Jezid, fils de Mü‘äwia, roi des 
Arabes :24225201%27,:00,16209, 
64. 

Jezid, fils de Mühallab, émir de 
Beit Aramaïë : H. 96, 102. 

Jezid, fils de Welïd, fils de Jezid, 
roi des Arabes : H. 126. 

Joachaz ronde da #4durs 22m, 


4 y, 


catholique : 


catho- 
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Joachim, roi. de Juda: 1'r.; 2 v.5 


4 v. 
Joachin, roi de Juda: 11.2 v. 
Joas, roi de Juda een 02 ve tre 
Joathan, roi de Juda :24r.; 2 y: 
Jonathan, fils de Saül : 1 v. 
Joram, roi de Juda : 1 r.; 2 v.; 4 v. 
Josaphat, roi de Juda : 1 r. ; 2 v.; 
4 v. 
Joseph, catholique : 13 r.; G. 863- 
865. 
Josias, roi de Juda: 1 r.; 2 v. 
Josué, fils de Nün, juge d'Israël : 
ADS RONT NAN TP: 


Josué Bar-Nün, catholique : 14r. 


Jovinien, roi des Romains : 11 r.;- 


G. 675. 
Judée: G::361, 3170: 
Juifs: A r=45v,50G, 374, 494,49p, 
427, 429; H. 5, 20, 101, 309, 400. 
Jules, patriarche de Rome : 5 v. 


Julien, patriarche d'Alexandrie : 
D'INILECE AOL 


Julien, patriarche jacobite : H, 89. 

Julien, roi des Romains‘ A1 r.; 
Gr065%078 7075, 

Juste, évèque de Jérusalem: G. 
426. 

Juste, patriarche d'Alexandrie : 5 v. 

Justin [I}, roi des Romains: lr. 

Justin {IT}, roi des Romains : 11 r.; 
G. 877, 886, 890. 

Justinien [1], roides Romains : 9 r. ; 
111% G4898 2 881r! 

Justinien{ITetIIT}, rois des Romains : 

ALT 

Jüsuf, fils de ‘Omar, gouverneur de 
.Beït Aramaïë : H. 102, 121. 


Ka‘ba, mosquée 
H..64, 139. 

Käbül, ville : H. 45. 

Käfür, émir d'Égypte : H. 357. 

Kälid, fils de ‘Abd Allah, émir de 
Beït Aramaïë : H. 106. 

Kälid, fils de Keïsän, amiral : H. 90, 


de La Mecque : 
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Kalid, fils de Welid : H. 12. 
Känäüs, roi assyrien: 7r. 
Kandaq (el), lieu : H. 5. 
Käqan, roi des Turcs: H. 113. 
Karôpôs, prince athénien : 8 v. 
Karkä, lieu : H°:457, 275,324: 
Kar$ana, ville : FH. 345, 349. 
KartawT : H. 266. 

Kaskar, ville {6r.51H4967 

Käzim, fils de Küzeïma: H. 
142, 150. 

Kefer Tuüta, village : H. 358. 

Keïsüm, pays : H. 288. 

Keliljésu (monastère de) : H. 272. 

Kermaän, lieu : H. 274. 

Kitinpur, roi de Babylone: 10 r. 

Kôrasan résion.: 705624591218 
MASSE ASS TES AA DO SOIR 

Kôsru [I], fils de Qewed, roi des 
Pérses:: 14v::13r. ; G. 843,851. 

Kosrü [II], fils de Hôrmizd, roi des 
Perses Av LA 6000002040) 
DATA 20 AT ES ee 

Kosrw {IIT «et IV}, ror desPérses: 
: RARE 

Kränäoôs, roi athénien : 8 v. 

Kufa, ville : H. 16, 20, 37, 42; 66, 
83,-121,. 132,194, 455,107 281 
285, 293, 315. 

Kübheïl, village : 


138; 


2% 

Kümärewai, fils de Ahmed, fils de 
Tüalün, gouverneur d'Égypte : H. 
270, 282. 

Kürüs, roi sicyonien: 7 v. 

Küasan:1r:;2r.s 4x. 


Limec} patriarche: 3 rm 
kr. 
Lamparès [I et [I], rois assyriens : 
He à 
Lampridès, roi assyrien : 7 r. 
Laodicée, ville.: H. 98; 90 r. 
Laomedon, roi sicyonien:8 r. 
Läôstènês, roi assyrien : 7r. 
Lasum, ville Gr 907 HRErS 
Latinüs [I et IT], rois latins : 8 v. 


INDEX DES NOMS PROPRES 


Leit, fils de ‘Alr, -fils de Leiït: H. 
297. 

Léon, patriarche de Rome : 5 v. 

Péoniriiéror des Romains 4157. 
G. 768, 786. 

Léon {IT}, petit-fils de Léon, roi des 
Romains : 11 r.;.G. 786. 

Léon [IIT}, roi des Romains : 1 r.; 
04 423: 

Léon {IV}, fils de Constantin, roi 
des Romains : 11 r.; H. 158. 

Léon [V], roi des Romains : At r. 

HéonMEPERIsS de Basilhe "4 rec 
213. 

Léonce, roi des Romains: 11 r. 

Léonidès, père d'Origène : G. 509. 

Léüqippüs, roi sicyonien : 7 v. 

Lévi tite Jacob::3 r.: #4 1.1.4. 

Libére, patriarche de Rome : 5 v. 

Lin, patriarche de Rome: 5 v.; G. 
391. 

Lysias : G. 425. 

Lysimakôs, roi macédonien : 9 v. 

Luc, métropolitain de 
H. 326. 

Lucien, patriarche de Rome : 5 v. 

Lügqus, roi argien: 8 r. 

Lülu : H. 269. 


Mossoul : 


Mabüg, ville : H. 131. 
Macédoine, pays : 9r. 
Macédon, Magedôn, roi macédonien : 
JL. | 
Macédoniens : 9 r. 
. Macédonius, patriarche de Constan- 
tinople : G. 671, 692. 
Macrin, roi des Romains : 10 v. 
Madéens : 42 r. 
Madinitestelir 27.504 r: 
Maghrébins : H. 307. 
Magkäleus, roi assyrien: 7 r. 
Magnence : G. 664. 
Magnus : Jr. 
Mahalle‘el, patriarche : 2 r. 
5 A A 5 5 
Mahdi (el), fils de Abü Ga‘far el Man- 


MD Fe 
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sur : H. 143, 144, 152, 453, 160, 
163, 164. 

Mahomet, prophète des Arabes : 
9 Do (AR ES ASS PURE & GEST 

Maïpherqat, ville: 16 r.; G. 721; 
H. 122,.347, 353, 387, 405. 

Mäkan, fils de Käki, le Délémite : 
250! 

Mäkkal&üs, roi assyrien: Tr. 

Makika, évêque de Sena : H. 287. 

Malik, fils de ‘Abd Allah : H. 56. 

Mälik, fils de Hübetra : H. 47. 

Malkisua, fils de Saül : 1 v. 

Mamülüs, roi assyrien: Tr. 

Mämün (el), roi des Arabes : 7 
DA DADVSI: 

Mämüqus, roi mède : 7 v. 

Mamütüs [I et IT}, rois assyriens : 
RE 

Mana, 
catholique : 12 v. 

Manassé roi deJuda: cbr. 1v" 
DNA, 

Manès, hérésiarque : G. 551, 579. 

Manichéens : G. 590. 

Mana [V], fils d’Abgar, roi d’Édesse : 
G377: 

Ma‘nü {VI}, roi d'Édesse : G. 379. 

Mana |{ VIT), fils d’Azit, roi d'Édesse : 
G. 437. 


métropolitain de Perse, 


Ma‘nu [VIII], fils de Ma‘nü, roi 


d'Édesse : G. 477. 

Maqedon ou Macédon, fils de Zeus, 
premier roi macédonien : 9 r. 

Mäqedon, fils de Parsis, roi macé- 
donien:9r. 

Marämaä, catholique : 13 r. 

Mar‘as, région : H. 292. 

Märatos ou Märätonos, roi sicyo- 
nié Ve 

Marc, évêque de Jérusalem : G. 449. 

Marc I] l’évangéliste, patriarche 
d'Alexandrie" 5. G::354:373, 
375. 

Marc [II] ou Marcinus, patriarche 
d'Alexandrie : 5 v. ; G. 456. 


ms 
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Marc, patriarche de Rome : 5 v. ; G. 
643. 

Marc-Aurèle (Marc-Antoine), roi des 
Romains : 10 v.; G. 472. 

(Marc-Aurèle) Antonin, roi des 
Romains : 10 v. 

Marcellin, patriarche de Rome : 5 v. 

Marcien, évêque des Novatiens : G. 
707. 

Marcien {I}, roi des Romains : 10 v. ; 
G. 528. 

Marcien {IT}, roi des Romains : 11r.; 
125v.5 Gr: 161,7168: 

Marcion, hérésiarque : G. 454. 

Mardä, forteresse : H. 279. . 

Mardüqgempad, roi de Babylone : 
10:80: 

Margäa, ville : 15 r. 

Margä d’Ardebil, ville : H. 112. 

Margä de Tarbaä, ville : H. 33, 93. 


Märi, catholique : 15 v.; H. 391. 


Mari, évêque de Dinawar, métropo- 
litain de Holwan : 16 r. 

Marin, patriarche de Constanti- 
nople : G. 697. 

Marütä, évêque de Maïpherqat : G. 
124: 

Marüta, métropolitain de Tagrit : 

Maslama, fils de ‘Abd el Melik: 
FH: :86,789;.97, 98,:102,"107; 108, 
109 AO TI USE 

Mathusalemi 2 eur sav ea T, 

Mattaï, écrivain: H. 328. 

Mattaï (Couvent de Mar) : H. 3. 

Maurice, roi des Romains: 11 r.; 
G. 893, 914. 

Maxence, tyran: G. 623. 

Maxime, patriarche d’Alexandrie : 
RAS TL e 

Maxime, patriarche de Constanti- 
nople : G. 743, 745. 

Maxime, tyran : G. 699. 

Maximin, roi des Romains : 10 v.; 
G. 546, 


Mecque (la), ville : H. 60, 61, 72, 
80, 134, 312. 

Mèdes (rois des) : 7 v. 

Medinat Selama, ville : H. 445, 146, 
290; AÛTS AT IR TANT 
Bagdad. 

Mëdôn, roi athénien: 8 v. 

Megaqles, roi athénien : 8 v. 

Meïsara, émir : H. 16. 

Melantos, roi athénien : 8 v. 

Méleägros, roi macédonien : 9 v. 

Mélitène, ville : H. 133. 

Më&nésteüs, roi athénien : 8 v. 

Merdäwig le Délémite : H. 323. 

Merg e$ Sahm. Cf. Marga de Tarba. 

Merw, ville : 16 r..::H.24, 129,430. 

Merw er Rüd, ville : H. 32, 

Merwan, fils de Hakam : H. 65. 

Merwan, fils de Mühammed: H. 
113,419, 127-129: 

Mésilimordaqos, roi de Babylone: 
10 r. 

Mésopotamie, région : G. 425 ; H. 

99,400, 198,:133; 154790! 

Mëssäpos, roi sicyonien : 7 v. 

Messie (le) : H. 331. 

Méton, astronome grec : 71 r.; 
-89 r. 

Michel [I, IT et III], rois des 
Romains : 11 r. 

Miïhr Sebür : 12 v. 

Miltiade, patriarche de Rome : 5 v. 

Mitreus, roi assyrien : 7 v. 

Moab,"pays ‘1752 tr:64r 

Moïse. {ir:5 "2 re 2 CSA EEE 

Mopsueste, ville: H. 65, 84, 292, 
304. 

Mossoul, ville : 13 v.; H, 133, 283, 
3933207 3270302 900 
353, 386, 389. à 

Mo‘tamed (el), roi des Arabes : 
13 r. 

MRH, fils de Müseïb, émir : H. 397. 

Mu‘awia, fils de Jezid, fils de 
Mu‘äwia, roi des Arabes : H. 64. 

Mufäwia, fils de Abü Sofran, roi des 


rs 
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Arabes : H. 17, 19, 25, 26, 28, 33, 


34, 37, 38, 41, 42, 44, 47, 60. 
Mu‘äwia, fils de Hisäm: H. 108, 
114, 116-119. 
Mu‘äwia, fils de Kudeïg, émir 


d'Égypte : H. 47. 

Mügira, fils de Sü‘aba : H. 22, 24. 

Mühaddib ed Daüla, émir de 
Bätaïha : H. 393, 394, 409. 

Mübhallab, fils de Abu Sofra, gou- 
verneur du Kôrasän : H. 79. 

Mühallabi, vizir : H. 352. 

Mühammed. Cf. Mahomet. 

Mühammed, fils de ‘Abd Allah, fils 

de Hasan : H. 145. 

Mühammed, fils de ‘Abd Allah: H. 
301. 

Mübhammed, fils de ‘Abd er Rahman : 
H:502 

Mühammed, fils de Abü Bekr : H.38. 

Mühammed, fils de Abü es Sag : 
H°2197 27 

Mutnedr fils de Ahmed, fils de 
Seïk : H. 286. 

Mühammed, fils de Hanafïe : IH. 81. 

Mühammed, fils de Kälid,- émir de 
Jatreb : H. 132, 144. 

Mübammed, fils de ’Ishaq, fils de 
Kaäandag : H. 279. 
Mühammed, fils de Jezid, el Mübar- 
rad, grammairien arabe : H. 285. 
Mühammed, fils de Jüsuf, gouver- 
neur du Yémen : H. 92. 

Mühammed, fils de Merwan : H. 71, 
19,00: 

Mühammed, fils de Näsir ed Daüla : 
H. 348, 360. 

Mühammed, fils de Qasim : H. 94. 


Mühammed, fils de Zeïd, gouverneur 


du Tabaristan.: H. 270: 
Mümahhid ed Daüla. Cf. Abu Man- 
sur. 
Mu‘izz ed Daüla. Cf. Abu el Hüseiïn. 
Mükarrir (le fils de) : H. #48. 
Müktafi (el). Cf. Abü Mühammed 
HAL 
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Mülabbib, fils de Harmala Seïbanr’, 
le Harurite : H. 137, 138. 

Münassar, roi de Babylone : 10 r. 

Münis, eunuque: H. 297, 303, 307, 

321. 

Müqallad, fils de Müseïb : H. 386. 

Müqtadir (el). Cf. Abü el Fadl Ga‘- 

far. 

Müsä, fils de Mahdi: H. 161, 166. 

Müsä, fils de Nüseïr : H. 89. 

Müsa Senada : H. 349. 

Müsab, fils de Zuüubeïr : H. 69, 71 

Musawir, fils de ‘Abd el Hamid, le 
Harurite : H. 266. 

Muslum, fils de ‘Oqba : H. 63. 

Mü‘tadid (el). Cf. Abu el ‘Abbas 
Ahmed. 

Mü‘tamid, roi des Arabes : H. 279. 

Mü‘tamid ed Daüla, émir des Oqei- 
lites : H. 391, 392, 407. 

Müttaqi (el). Cf. Abu ’Ishaq ‘TIbra- 
him. 


Nabonassar ou Nabuchodonosor, roi 
de Babylone : 10 r. 

Nabopolassar ou Nabuchodonosor, 
roi de Babylone : 10 r.; 80 r. 

Nabuchodonosor [IT], roi de Baby- 
Tone reve Or 

Nadiïüt, roi de Babylone : 

Nagran, lieu : H. 20. 

Nahomée : G. 850. 

Nahore 92252910 MON, MR: 

Narsê, catholique intrus : 13 r. 

Narsi Germanseh, roi des Perses: 
HV GG. 260)" 

Näsir ed Daüla, émir de Mossoul: 
5923, 9327 9921330 3873: 347, 
348,1309, 1300, 001 

Näsr ed Daüla. Cf. Abu Naäsr. 

GRO 


10 r. 


Naziance, ville : 
Nazuk : H. 317. 
Nectaire, patriarche de Constanti- 
nople : G. 692, 708, 715. 
Nekepiüs, roi d'Égypte : 6 r. 
Nekepsüs, roi d'Égypte : 6 v. 
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Nëküt [I, Il et II], rois d'Égypte : 
ui 

Neperitès [I et II], roi d'Égypte : 
6 v. 

Neperkeres, roi d'Égypte : 6 v. 

Nëqtanebôs [I et II], roi d'Égypte: 
6 v. 

Nergal Alipaz, roi de Babylone : 
10% 

Néron, roi des Romains : 10 v.; G. 
366, 370. 

Nerva, roi des Romains : 10 v.; G. 

408. 

Nestorius,' patriarche de Constan- 

tinople: 5 v.; 12:v.; G:740, 742, 

Ngbh, fils de Rüba : H. 9. 

Nicée, ville : G. 636, 680. 

Nicéphore [I}, roi des Romains : 
HAE. 

Nicéphore {IT}, fils de Léon, roi des 
Romains -2448%52H.352.359) 

Nicomédie, ville : G. 669. 

Nicopolis, ville : G. 438, 532. 

Ninive, ville : 7 r.; H.3. 

Ninüas, roi assyrien : 7r. 

Ninüs, roi assyrien : 7 r. 

Niqaäôs, roi macédonien : 9 r. 

Nisibe, ville : G. 612, 620, 649, 672, 
DO OISE AI ESA 23 16122150) 
159,501, 924%332/885 13311941, 
3953, 399, 385, 398, 399, 408. 

NO LOT SITE SET 

Novatiens : G. 566, 695, 707. 

Novatus, hérésiarque : G. 566. 


‘Obeïd Allah, fils de Dimna: H, 
389. 

‘Obeïd Allah, fils de Süleïiman, fils 
de Wahab, vizir : H. 288. 

Ochosias, roi de Juda : 1 r.; 2 v.; 
4 v. 

‘Oman, province : H. 133. 

‘Omar, fils de ‘Abd el ‘Aziz, roi des 
Arabes :"H. 87,99, 404, 

‘Omar, fils de Hübeïra, émir de Beït 

H:5402067128. 


Aramaïë : 
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‘Omar, fils de Kattab : H. 13, 14, 16, 
112023: 

‘Omar, fils de Sa‘d : H. 18. 

‘Omeïa, fils de Abd Allah, fils de 
Kälid, fils de ‘Oseïd, fils de Abu 
el ‘As, fils de ‘Abd Sems : H. 72. 

Oméiades : H. 62. 

‘Oprätanês, roi assyrien: Tr. 

’Oprätëus, roi assyrien : 7 r. 

Oqeilites : H. 386, 391, 394, 404. 

Oreste, roi macédonien : 9 v. 

Origène d'Alexandrie : G. 509, 544, 
561. : 

‘Ortôpolis, roi sicyonien : 7 v. 

Osoqoris, rois d'Égypte: 6 r. 

‘Osorton [let Il}, rois d'Égypte: 6 r. 

‘Otman, fils de Abü el ‘As : H. 23, 
26. 

‘Otman, fils de ‘Affan, roi des 
Arabes: 43 v.; 1.23, 25-2729, 
30740: 

‘Otman, fils de Karmanr : H. 130. 

‘Otman, fils de Mühammed, émir de 
Jatreb : H. 62. 

‘Otman, fils de Welid : H. 91. 

Othniel, fils de Qenäz: 1r.; 2r.; 
4 v. 

’Oxuntês, roi athénien : 8 v. 

Ozias, roi de Juda: 1 r.; 2.54. 


Païiüäs, roi assyrien, 7 r. 
Palestine, région : G. 544 ; H.13, 37, 
39, 65. | 
Pandion [I et II}, rois athéniens, 
8 V. 

Paäniïäs, roi assyrien. Cf. Païuas. 

Päpa, catholique: 12 v. 

Parthes : G. 473. 

Pastôs, roi sicyonien :8r. 

Paul, apôtre : 2 v. 

Paul, catholique : 13 r. 

Paul de Samosate, évèque d’An- 
tioche : G. 576. 

Paul, évêque de Constantinople : G. 
653. 

Pausanïias, roi macédonien : 9 v, 
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Péläsgos, roi sicyonien : 8 r. 

PORC SR TS VEUT. 

Péloponèse, région : 9 r. 

Perat Mê$an, métropole : 16 r. 

Perdiqäs [I et IT}, rois macédoniens : 
JV: 

Peregrinus : G. 474. 

Pereql5s, roi athénien : 8 v. 

Péritiadès, roi assyrien : 7 r. 

Porn etre CR CISSUETE 
28, 30, 152, 153, 297, 330, 340. 

Perses #11-v: 717: 6. 

Persée, roi macédonien : 9 v. 

Pertinax, roi des Romains : 10 v.; 
G. 503. 

P&stris, roi sicyonien :8 r. 

Pétion, catholique ::13 v. ;-H°,122-7 

Pétronius, préfet de Syrie : G. 351. 

Petübastis ou 
d'Égypte : 6 r. 

Philippe, astronome grec : 89. r. 

Phihppe EC ET ENV et Vi =rois 
macédoniens : 9 v.; 10 r. 

Philippe, roi des Romains : 10 v. ; 
G. 555. 

Philippiqus, roi des Romains : 11 r. 

Philippüs, roi argien:8 r. 

Philistins® "11; 27; )41v. 

PhGeas roitdes Romaïns :114r15 Cr 
914, 921. 

Photin : G. 662. 

Pie, patriarche de Rome : 5 
455. 

Pierre {I}, patriarche d'Alexandrie : 
5 v.; G. 614. 

Pierre [IT], patriarche d'Alexandrie : 
DEV Ce 082, 

Pierre, patriarche jacobite : G. 902. 

Pierre, apôtre, patriarche de Rome : 
RME RS ES 

Pilate, gouverneur de la Judée : G. 
339, 344, 345. 

Pirüz, roi de Babylone : 10 r. 

Piruz {I}, fils de Jezdegerd [IT|, roi 
des Perses : 11 v.; 12 v.; G. 769, 
00e 


Pétübastis, roi 


Piruz {IT}, roi des Perses : 11 v. 

Pirüz Sebür, ville : 45 v. ; H. 271, 310. 

Plêmmeus, roi sicyonien : 7 v. 

Plistärkôs, roi macédonien : 9 r. 

Pülibôs, roi sicyonien :8 r. 

Poloqäs, roi macédonien : 9 r. 

Ponpiliüs, roi latin : 9 r. 

Pôrbas, roi athénien : 8 v. 

Porbôs, roi argien :8 r. 

Pôronüs, roi argien: 8 r. 

Pra’ortès, roi mède : 7 v. 

Primus, patriarche d’Alexandrie : 
D'VRrCTRAdU 

Probus, roi des Romains : 
087. 

Proclus, patriarche de Constanti- 
nople : G. 745. 

Procope, tyran : G. 677. 

Prôqus, roi latin : 9 r. 

Prôtôs, roi argien: 8r. 

Psammetiküs, roi d'Égypte : 6 r. 

Psammüs, roi d'Égypte : 6r. 


LOETEr 


Psammaütes, roi d'Egypte : 6 r. 
Psammaütés, roi d'Egypte : 6 v. 

5 T ani De) 11. D 
Psüumentïs, roi d'Egypte : 6 r. 
Psümirüs, roi des Romains : 11 r.; 


66! 


_Psinakÿs, roi d'Égypte : 6 r. : 


Psiüs, roi d'Égypte: 6r. 

Psüsennis, roi d'Égypte : 6r. 

Psüsennüs, roi d'Égypte : 6 r. 

Ptolémée, fils d’Arneba, roi d'Égypte: 
GR ETOr: 

Ptolémée [I1}, Alôrïitôs, roi macédo- 
tien JV: 

Ptolémée [II], roi macédonien : 9 v. 

Ptolémée Denis, roi d'Égypte : 6 v.; 
10 r. 

Ptolémée Épiphane, roi d'Égypte : 
CES AO, 

Ptolémée Evergète I, roi d'Égypte : 
CAVeICEE 

Ptolémée Evergète IT, roi d'Égypte : 
Give SO 

Ptolémée Philadelphe, roi d'Égvpte : 
Ge. AO ET 
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Ptolémée Philomator, roi d'Égypte : 
CNSMOTr EST: 

Ptolémée Philopator, roi d'Égypte : 
GovaseLO TE, 

Ptolémée Soter, roi d'Égypte : 6 v.; 
A0:r: 

Pyrrüs, roi macédonien : 9 v. 


Qades, ville : H. 16. 

Qädir Bëllab, chalife des Arabes : H. 
407. 

Qajüuma, catholique : 12 r. 

Qaälinqalä, ville ; H. 140. 

Qamjésu (Rabban) : H. 32. 

Qamjésu, métropolitain de Nisibe : 

PTE 


Qäpälin, roi macédonien : 9 r. 

Qapis, roi latin : 8 v. 

Qäränos, roi macédonien : 9 r.; 9 v. 

Qardu :"H:19: 

Qardüugës, roi mède : 7 v. 

Qarmate : H. 290, 291, 311, 315. 

Qarmisin, ville : H. 300. 

Qarpentus, roi latin : 8 v. 

Qäsim, esclave de Safi Kürramr' : 
H. 298. 

Qäsim (el), fils de ‘Obeïd Allah, fils 
de Süleiman, vizir : H. 288, 291. 

Qehat, fils de Lévi: 3 r.; 4r.; 4 v. 

Qénañ ils d'En0s re 3 Tr. 9m 
Tr. 

Qênan, fils d’Arphaxad : 3 r.: 3 v.; 
4r.; 4 v. 

Oénar etes 2er rs 

Qeqgropôs [I et Il], rois athéniens : 
8 V. | 

Qewed I}, fils de Pirüz, roi des 
Perses Tiny 49 Ge 800 810) 
812, 814, 843. 

Qewed [IT], roi des Perses : 11 v. 

Qiniladün, roi de Babylone : 10 r. 

Q1sôs, roi macédonien : 9 r. 

Qlidiqüs, prince athénien : 8 v. 

QGdrôs, roi athénien : 8 v. 

Qün6s, roi macédonien : 9 y. 

Q6rakôs, roi sicyonien : 7 v. 
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Qränäoôs, roi athénien : 8 v. 


Qrätekin, tyran : H. 340. 

Qrôtôpôs, roi argien: 8 r. 

Qüumbisus. Cf. Cambyse. 

Qürra, gouverneur d'Égypte : H. 90. 

Qüteïba, fils de Müslim : H. 87, 89, 
192 

Qüteïba (Ibn) : H. 270. 

Qÿy'äxarès. Cf. Cyaxare. 


Rabi, fils de Ziäd : H. 45. 

Rabula, évêque d’Édesse : G. 723, 
746. 

Radi (er). Cf. Abü el‘ Abbas Mübham- 
med. 

Räïiq (ibn): H. 325. 

Rebah, fils de ‘Otman, émir de 
Jatreb : H. 144. 

Reï, ville : H. 23, 24, 281, 340, 346. 

Rhodes, île : H. 6, 59; 81 r. 

Ris ‘aina : H. 18, 67, 69. 

Roboam, roi de Juda: 4 r.; 2 r.; 
4 v. 

Rôkn ed Daula. Cf. Abü ‘Al. 

Romain {I}, roi des Romains :11 r. 

Romain {IT}, roi des Romains : 11 v.; 
REA 

Romains::28:v. 10 5G 286804 
H. 12, 13, 15, 16, 28, 31, 34, 42- 
58; :65,.66,:69,, 15, 71-19,003/200, 
89-95, 97, 98, 103, 108, 114, 116- 
118, 123, 124, 138, 162-165, 274, 
288: 3022905 8318 989 F0 
345,:348,.349: 351 355,398 9h05 
41 v.;, 42 r. 

Rome, ville :.5:v.;.9 r::G2353,9358; 
369, 388, 394, 403, 410, 423, 440, 
455, 482, 490, 537, 547, 549, 551, 
578, 589, 643, 669, 702. 

Rôomülüs, roi latin: 9r. 

Rüd, ville : H. 32, 

Rüb, fils de Hätim : H. 142. 

Rüstüm: H. 16. 

Rüzhéhan : H. 345. 


Sabaqün, roi d'Égypte : 6 r. 


PAL : r 
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Saäabür, ville : H. 26. 

Sa‘d, fils de Abu Wagqqäs : H. 16. 

Safi Kürrami : H. 298. 

Sagites : H. 322. 

Saheqart, ville : 16 r. 

Sa‘td, fils de ‘Amr : H. 112. 

Sa‘ïd, fils de ‘As : H. 30. 

Sahbarazd, roi des Perses : 11 v. 

Salamine, ville : G. 427. 

Salomon, roi d'Israël : 1 r.; 1 v.; 
Da ane HAT: 

Samarkande, ville : 16 r.; H. 91. 

Daison. jure d'Israël Ar. Se rx 
kr. 

Simuc tee d'Israelisr em. 
PAS APR AE PA 1 

Saosdükin, roi de Babylone : 10 r. 

Saraks Wille® H. 32. 

Sardanapal, roi assyrien : 7 r. 

Sardi le Long : G. 849. 

Sardique, ville : G. 658, 662. 

Sarmates : G. 686. 

Sarüi, fils de Kosru, roi des Perses : 
11 v.:H. 7. 

Sarug, ville : H. 16, 341. 

Sarwin : H. 401, 

Sassan : 11 v. 

Satornilus, chef des Romains : G. 
b93. 

Mauro ed israel tr" vor: 
DEN: APT, 

Seba, ville : H. 104. 

Sébaste, ville : H, 73. 

Sebarjésu [I], évèque de Lasum, 
catholique’: 13:r.: G::907,; 916, 

Sebarjésu [IT}, catholique : 14 r. 

Sebarjésu, métropolitain de Nisibe : 
HET; 

Sebib, le Harurite : H. 77. 

Sebikoôs, roi d'Égypte : 6 r. 

Sebür {1}, fils d'Ardeëtr, roi des 
Persessdlivic12.r:;G:558,; 670, 

Sebür [11], fils de Hormizd, roi des 
Porsest dvi 196r ee QG <021 

Sebar [II], fils de Sebür, roi des 
Perses : 11 v.; G. 695. 
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Sédécias, roi de Juda : 1 r.; 2 v.; 
4 v. 

Segistan, pays : H. 72 ;.82. 

Self ed Daula : 339, 342, 343, 345, 
348, 349, 356. 

Selah : 2 r. : STD VAR AT EN 

Seläme, fils de ‘Abd el Melik : H, 
95. 

Seläame le Tulunide : H. 314. 

Séleucie, ville : 143 v.:; G. 670: H. 
16. 

Séleucus : 3 r. 

Selibä-Zekä ou Selibazekä, catho- 
Hoquet ces AE 

Sém;fils de Noé 592% 3er. : "3%; 
kr. 

Semiram, reine assyrienne : 7r. 

Semuni : 88 v. 

Sena, ville : H. 409, 152, 287, 

Sépérüus, roi assyrien : 

Serge (Mar) : 88 v. 

Serge, catholique : 14 v. 

Servénuüs, roi latin :9r. 

Der El DJ Te VUE, 

Sesokkusis, roi d'Égypte : 6 r. 

Seth, fils d'Adam 
3 V. 

Sévère, patriarche jacobite : G. 823. 

Sévère, roi des Romains: 10 v.; G. 
504. 


335. 


Foie: 


SANS ND GO ME 


“Siadost, catholique : 12 r. 


Siablafa, catholique : 42 r. 

Sicyoniens : 7 v. 

Siittn, lieu: "H: 37: 

Sila, catholique : 12 v. 

Silvestre, patriarche de Rome : 5 v. 

Silvius, roi latin : 8 v. 

Siméon, catholique : 12 r. 

Siméon, fils de Cléophas, évêque de 
Jérusalem : 12r.; G. 371. 

Siméon, évêque de Beït Garmaï, de 
Beiït Daraïë et de Kaskar : 16r. 

Siméon stylite : G. 771. 

Sinan ed Daüla. Cf. Hasan. 

Sindie, lieu : H. 333. 

Singara, lieu : H. 335, 353. 
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Siqu‘on, roi sicyonien: 8 r. 

Siricius, patriarche de Rome : 5 v. 

Sirmium, ville : G. 662. 

Sisinnius {I}, évêque de Constanti- 
nôplé : #07: 

Sisinnius {IT}, évèque de Constan- 
tinople : G. 738, 740. 

Slaves : H. 39. 

Smendys, roi d'Égypte : 6 r. 

Sofran, fils de ‘Aüf: H. 53. 

Sofiän, fils de Gäber : H. 77. 

Sogdien, roi de Babylone : # v. 

Sosarmus, roi mède : 7 v. 

Sostenëés, roi macédonien: 9 v. 
Soter, patriarche de Rome : 5 v.; 
G. 482. 
Sparéteus ou Spüreüs, roi assyrien : 

LT 
Stauracius, roi des Romains : 11 r. 
Stenel5üs, roi argien : 8r. 
Stepinatis, roi d'Égypte : 6r. 
Süsarüs, roi assyrien : 7r. 
Suktïlün : H. 290. 
Süleïman, fils de ‘Abd el Melik, roi 
des Arabes : H. 96, 99. 
Süleïman, fils de ‘Alr :-H. 135. 


Süleirman, fils de Hasan, vizir : H. 


324. 
Süleiman, fils de Hisäm: H. 123, 
124. 
Süleiman, fils de Ketir, roi des 
Arabes H°147. 
Süleiman, oncle du roi 
‘Abbas : H. 133. 
Sumara, lieu : H. 275. 
Suqus, roi d'Égypte : 6r. 
Sürin, catholique : 13 v.; 1ïr. 
Süsarius, ou Süsarns, roi assyrien : 


Abü el 


Hour: 
Suweïd, fils de Koltüm : H. 45. 
Syrie TépiOn LG #010 PUS 127418) 
65, 79, 107, 154, 290, 314: 
Syriens : 41 v.:49 r.;:43v.; 44 v. 


Tabaristan, région : I. 30, 91, 142, 
210, 251. 


INDEX DES NOMS PROPRES 


Tabor, montagne : H. 131. 

Tacite, roi des Romains : 10 v. 

TagTik, ville HA 2700330200 
407. 

Fahë&lôtis, roi d'Égypte : 6 r. 

Taï (et). Cf. Ahmed. 

Tälkin, roi sicyonien : 7 v. 

Tarakôs, roi d'Égypte : 6r. 

Tärogôs, roi macédonien : 9 r. 

Tarqyniüs [I et I], rois latins : 9 r. 

Tarse,: ville." G. 847 2861216202 
345, 354. 

Tekkin Siradr : H. 335. 

Télesphore, patriarche 
5 v.; G. 440. 

Telksiôn, roi sicyonien : 7 v. 

Tell Mauzelat : H. 18. 

Tênuüs, roi assyrien : 7 r. 

Téos, roi d'Égypte : 6 v. 

Terah, père d'Abraham : 2 r.; 2 v.; 
3r.,3v.;#r. 

Tersippos, roi athénien : 8 v. 

Teseüs, roi athénien : 8 v. 

Tespieus, roi athénien : 8 v.. 

Teutèus ou Teutnüs, roi assyrien : 
Ta, 

Théodore (Théodose) : H. 39. 

Théodore, patriarche jacobite : H. 
274. 

Théodose, catholique : 14 v. 

Théodose |[}, roi des Romains : 11r.; 
690, 69%, 699, G. 702-707; 89 r. 

Thédose {I}, le petit, roi des Ro- 

Ar GNOME 


de Rome : 


MAINS : 
761. 
Théodose [IT]: 11 r. 
Théon, patriarche d'Alexandrie : 5 v. 
Théophile, évêque d’Antioche : G. 
482. 
Théophile, patriarche d'Alexandrie : 
5 v.; G. 696, 724. | 
Théophile, roi des Romains: 11r. 
Thomas (Mar) : 88 v.; 89 r. 
Thrace, pays :°G. 744. 
Tibère {I}, roi des Romains : 
G. 339, 340, 340. 


10. v.; 


INDEX DES NOMS PROPRES 


Tibère [IT}, roides Romains : 11 r.; 
G. 886, 890, 893. 

Tiberiüs, roi latin : 9 r. 

Tiflis, ville : H. 147. 

Tigre, fleuve : H. 133,.275, 292, 306, 
314, 345, 388. 

Timothée, catholique : 14 r.; H. 163. 

Timothée, patriarche d'Alexandrie : 
08v. 300. 696: 

Jinus; roi latin : 9 r. 

Tirhan, ville : 16 r. 

Titus, roi des Romains : 10 v.; G. 
390 

Tôla!, fils de Püä, juge d'Israël :1r. ; 
AT LV, 

Tôonnüs Qônqolërüs, roi assyrien :7r. 

Trajan, roi des Romains : 10 v.; G. 
409, 415, 425. 

Triopas ou Tropäs, roi argien : 8 r. 

Tripoli, ville : H. 34. 

Tülün (Ibn). Cf. Ahmed. 

Tülüsüs, roi latin : 9 r. 

Tümars, catholique : 12 r.; G. 695. 

Tümsitüs, roi athénien : 8 v. 

Tür‘abdin : H. 19, 404. 

Türimäkuüs, roi sicyonien : 7 v. 

dures 4104109 -1#10,:112, 4119, 
147. 

Tütanüs ou Tütämuüus, roi assyrien : 
Te 

luzor: 332, 333, 

Tÿyrimmäs, roi macédonien :9 v. 


Üparandidü, roi de Babylone : 10 r. 
Urbain, patriarche de Rome : 5 v.; 
G. 537. 


Valens, roi des Romains : 11 r.; G. 
676, 677, 687, 689. 

Valentinien, roi des Romains : 11r.; 
G. 678, 686. 

Valérien, roi des Romains : 
G. 565. 

Varus, roi des Romains : 10 v. 

Vatëk (el), roi des Arabes : 72 v. 

Vespasien, roi des Romains : 10 v. 


Élie de Nisibe. 


FOR 
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Victor, patriarche de Rome : 5 v. 

Vologèse, évêque de Nisibe : G.649, 
654, 672. 

Vologèse, roi des Parthes : G. 473. 

Wäprys, roi d'Égypte :6r. 

Warahran {I}, roi des Perses : 41 v.; 
G. 585. 
Warahran [II], fils de Warahran, 
roi des Perses : 11 v.; G. 588. 
Warahran [III] Senganseh, roi des 
Pérses 21147 0e 088: 

Warahran [IV|, fils de Sebür, roi 
des Perses : 11 Nes CR 100: 

Warahran [V], fils de Jezdegerd, 
roi des -Perses!:.11v.: 12 v::°G, 
132. 

Wasif : H. 277, 294. 

ANS EMILE SRE 2890510625, 
328, 332, 336. 

Wasmegir : H. 328. 

Waziqia : H. 266. 

Welïd, fils de ‘Abd el Melik, roi des 
Arabes : H. 87-90, 96. 

Welid, fils de Hisam, fils de ‘Oqba : 
293: 

Welid, fils de Jezid : H. 125, 126. 

Welïid, fils de Merwan, roi des 
Arabes : H. 77, 86. 

Welid, fils de ‘Otba, émir de Ja- 
treb.: H762: 

Xerxès, Toi assyrien : #v.; 1 T.; 
10 

Xyste {I}, patriarche de Rome : 5 v. 

Xyste [II], patriarche de Rome : 5 v. 

Xyste [II], patriarche de Rome : 
5 v.; G. 440. 


Yémen, régions: 925311. 


Zäbe, ville : H. 287. 
Labuions-15r02 re 
Zachée, évêque de Jérusalem : G. - 
426. 
Zamasp. Cf. Dzäamesp. 
26 
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Zame‘s, roi assyrien : Tr. 
Zebennus, 
_ 540. 
ZLeïd, fils de ‘Al: : H. 121. 
Zerd, fils de Harite : H. 8. 
_Zeïd, fils de Tabit : H. 45. 
Zénon, roi des Romains : 
786, 802. 
Zéphyrin, patriarche de Rome : 5 v. 
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évêque d’Antioche: G.. 
Rares Ve  Zad, fils de ’Obeïa : H. 44, 53. 
Prost patriarche de Rome ‘ 


Zeus, ee des CR 8r. tee 


RE roi sicyonien : 8r.. 
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ADDITIONS 


4, 1. 8 : lire Ochosias. 
d, 1. 34 : lire Enôs. 
al 91o lire Abix, 

7, 1. 17: lire Ozias. 


9, note 3, 1. 4, la traduction a été faite par M. Brooks ef non par 


M. Chabot. 
40, 1. 2 et 3 : lire Mahälle ‘el. 
10, 1. 45 et 16 : lire Nahor. 
11,1. 143 et 14 : lire Enoë. 
41, 1. 15 et 16 : lire Mahalle ‘el. 
11, 1. 23 et 24: lire Qênan. 
44, 1.29 et 30 :.lire Nahor. 
12, L. 18 et 19 : lire Enoë. 
12,1. 20 et 21 : lire Mahalle ‘el. 
13, I. 3.et 4 : lire Nahor. 
43,154 lire: Terah. 
43, l. 24: lire Abimélec. 


. 18, note 1 : lire E(usèbe), « 348 ». 


18, 1. 25 et 28 : lire ‘Osortôn. 


. 19, 1. 18 : Lire Waäprys. 
. 22, 1. 13 : lire Oprateus. 


22, 1. 44 : Lire Opratanèês. 
23, 1.9 : lire Astyagès. 
24, 1. 3 : Lire 'Ortopolis. 
24, 1. 23 : lire Poronuüs. 
24, 1. 32 : lire Lugeus. 
25, 1. 22 : lire Oxuntês. 
26, 1.3 : lire Karôpoôs. 
28, 1. 25 : lire Arkëélaus. 

; lire Uparändidü. 
36, 1. 3 : lire Jezdegerd. 


0 


41, 1. 4 : lire Il vécut 8 ans dans la Primauté et décéda l’an [24]. 
45, 1. 3 : lire Kufa. 


) 


. 50, 1. 15 : lire Beït Hüzoïe. 
“50 1207: tre Kians au lieu de Alan. 
. 51, an 444 : 

. d7, an #47 : 


Ve 
lire 7 Tjar. 
lire 6 Adar. 


ET ERRATA 


404 | ADDITIONS ET ERRATA 


re root oies ao) « 


ace ae 


D D TU 0 © DU UT 


. 63, an 558 : lire Chronique des rois. 

. 66 : après cczxxxiv® Olympiade, ajouter an 669. 
. 19, an 22 : lire 934 des Grecs. 

. 87, an 37 : lire 19 Heziran. 


88, 1. 5 : lire les semences, les vignes et les arbres. 


. 95, an 78 : lire Labooy; au lieu de Lawool;. 


109, an 147 : lire vainquirent au lieu de assiégèrent. 


. 119, an 287, 1. 4 : lire le jeudi 13 Ramadan. 

. 122, an 299, 1.3 : lire 400 cavales. 

. 122, note 1 : lire Ms. : 26. 

. 123, 1. 2 : lire Chaque année son revenu était de 1.000.000 de dinars. 

. 123, 1. 7 : lire En lequel, dans la ville de Qarmisin,; une mule engendra 


un mulet. 


. 123, an 302, 1. 6 : Lire les Bédouins du désert au lieu de les Bédouins de 


la côte. 


. 124, 1. 5 : supprimer les mots où il fut. 

. 125, an 309, 1. 4 : lire une division au lieu de une discussion. 

A0 els DE ire 1.000.000 au lieu de 100. 000. 

. 127, an 321, 1. 9 : supprimer Rädi. 

- 128, an 323. 1. 5 : lire ses serviteurs le tuèrent par ruse. 

. 129, an 326, 1.3 : lire fut pris au lieu de fut mis en prison. 

. 144, 1.7, 25 et 32 : ajouter, en notes, les renvois à l’édition Halma, t. IL, 
p. 288, 23 et 24. 

. 150, note 1, 1. 3 : au lieu de l’année perse... tous les 120 ans lire l'an: 
née perse, selon l’ère de Jezdegerd. En l'an 1075 de l’ère chrétienne 
le calendrier perse a été réformé. 

. 151: supprimer la note 1. 

. 155, 1. 15 : lire cANON DU COMMENCEMENT DES ANNÉES. 

. 300, dans le tableau, le onzième mois est Sebat et non Seba. 
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